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Ipeaucaosue

B npeanmaraemsrii unTaTeqro COOPHUK BKIIOYEHBI ITyONHUKAINH MTOCTIEI-
HHX JIET, B KOTOPBHIX pacCMaTpHBaloTCs (PYHKIMOHAJIBHO-CEMAaHTHYECKHE OCO-
OEHHOCTH TpaMMaTHYeCKUX (POpM M KOHCTPYKIHI 3HAMEHATENFHBIX YacTel
peur B COBPEMEHHOM MIBEJCKOM si3bIKe. Kak MOKa3bpIBalOT 3TH HCCIENO0Ba-
HUS, IPOBEACHHBIC HA PA3IMYHOM S3BIKOBOM MaTepHaje, B 00JaCTH «aKTHB-
HOI» rpaMMaTHK{ HaOIIOAAETCsl BAPUATHBHOCTD B BEIOOPE SI3BIKOBBIX CPEICTB,
KOTOpast HEM30E€KHO COMPOBOXKIAETCS CEMAaHTHIECKON AudhepeHITHaIICH.

OnHOM 13 BaXKHBIX (YHKIUH BapHaTHBHOCTH HE TOJBKO B JIEKCHKE, HO B
rpaMMaTHKe SBIICTCS BBIPAKEHHE NparMaTHYECKHX KOHHOTALWH, 00YyCIIOB-
JICHHBIX YCTaHOBKOM CyOBEKTa peyH, B TeX Mpejesiax, KOTOphIe JOITyCKAIOTCs
CHCTEMHBIM yCTPOICTBOM M HOPMOMW HIBEICKOTO si3bIka. OIHUM M3 Iparma-
THYECKHX ()aKTOPOB, OCHOBAaHHBIX Ha BapHaTUBHOCTH YIOTpEOJeHUS OJIU3-
KHX TI0 3HAYCHUIO TPaAaMMATHYECKUX (OpPM M KOHCTPYKIIHH, SBISIETCS BO3-
MOYXHOCTh WHTEPIPETALMH COJICPKaHHUs BBICKA3bIBAHUS KaK aKTyaJbHOT'O U
KOHIICTITYaJIbHO OJHM3KOTO CYOBEKTY PEUH WIIM, HANPOTHB, KOHIIETITYaJIEHO
JIMCTaHIIMPOBAHHOTO U MPE/CTABIEHHOTO B 0OBEKTUBUPOBAHHOM Bujie. B ot-
KpBIBatoIIel COOPHUK cTaThe, KOTOpasi BO MHOTOM HOCHT IPOTPaMMHBIN Xa-
pakTep, Takoe pa3jnyue B BBIPAKEHHH YCTAHOBKM TOBOPSIIEIO Ha3bIBACTCS
CyOBEKTUBHBIM U OOBEKTHBHBIM B3TJIsIOM Ha Bemu. OOyCIOBIEHHBIE ATUM
IparMaTH4ecKhue 0COOEHHOCTH HAOIIONAIOTCS, B YaCTHOCTH, B TEX CIIyYasiX,
KOTJa ISl BBIpaKEHUs OJHM3KUX, HO HE TOKICCTBEHHBIX 3HAUCHUI B IIBE.-
CKOM SI3bIKE MCIOJIB3YIOTCSI CHHTETHYECKHE M aHaJIMTHYeCcKue cpencTra. Tak,
MparMaTH4ecKrue pasIndusi MEeXIy CyOBeKTHBHBIM U OOBEKTHBHBIM B3TJIS-
JIOM Ha BEI¥ BBISABISIOTCS IIPU YHOTPEOIICHUH CIIOCOOOB BBIpaXKEHHs OyIy-
IIEeTO, TIOCKOJIBKY B TPAMMAaTHYECKON CHCTEME IIBEACKOTO S3BIKA HE CIIOKH-
Jlach «IOJHOIEHHas» yHupuupoBanHas gopma ¢yrypyma. CyObekty peun
MTO3TOMY BCSAKHH pa3 MpenCcTaBIsAeTCS BOSMOKHOCTH BEIOOPA M3 HUMEIOIINXCS
B €T0 PacIOpsDKEHUHM TPAMMaTHUECKUX CPEICTB — (OPMEI Ipe3eHca (00brd-
HO TIpH TOoJJepKKe (hyTypalbHOTO KOHTEKCTA) MM OJTHON M3 OBYX mepudpa-
CTMYECKUX KOHCTPYKIHUI C pa3IMuHOM CTENEHBIO0 rpaMMaTH3alUH M Pas3iand-
HOHM WHTepmpeTanueil Oyaymux coObITHA. BaprmaTHBHOCTH Takoro poja Ha-
OnrosaeTcst U MpH YMOTPEOJISHUH CHHTETHYECKOH (hOpMBI IaccuBa Ha -§ C
arTIIOTUHATUBHBIM ITOKa3aTeIeM WM aHAJIWTHYECKOW 3aJI0TOBOIM KOHCTPYK-
UM C TIarojioM cTaHoBieHus bli u mpudactueMm 2. CylleCTBEHHO pPasiu-
qaronpecs rpaMMaTHIeCKON KaTeropuaabHOW CEMaHTHKON (OpMBI CHHTETH-
YECKOro MpEeTEepUTa M aHAJUTHYECKOTO Nep(eKTa IpH UX YIOTPeOJCHUH B
HWACHTHYHBIX KOHTEKCTaX TAaKXKe MOTYT HCIIOJB30BATHCS B IIBEICKOM S3BIKE
JUIl BBIPQKEHMS PA3IMYHON TParMaTHYecKOH HHTEpPHpETaluy IPOILIOTo
CyOBEKTOM pedn.

AHAIOTHYHBIC MPArMaTHYCCKUE Pa3NIMYUsl B BHIPAKCHUH YCTAHOBKH TO-
BOPSILIETO BBIBILIIOTCS M TIPH BapHATUBHOM YIIOTPEOIICHUN HEKOTOPBIX TpaM-
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MaTHYECKUX (POPM U Pa3psAA0B UMEHHBIX YaCTeH Pedd — ONpPEACTICHHONW WIIN
HeonpeeJIeHHOH ()OpPM CYIIECTBUTEIHLHOTO NpH 0000IeHHON pedepeHInH,
a TaKKe yKa3aTeIbHBIX M NPUTSDKATEIBHBIX MecTonMeHnd. [IparmaTndeckue
KOHHOTAIIMHU MMOJOOHOT0 poja HAONIOMAI0TCS B IMIBEJCKOM SI3bIKE TAKXKE MPU
BapHAaTUBHOCTH PA3JIMYHBIX CIIOBOOOPA30BaTEIBHBIX MOJENEH MPOU3BOIHBIX
OT MpWIAraTelbHBIX HAPCUUHA ¢ MOJATBHON CEMaHTHUKOM.

Cemantnieckas nuddepeHmanys MOKET TPOSBISTECS U TIPH PYHKIIN-
OHHMPOBaHUH MOP(HOJIIOTUYCCKUX BAPHAHTOB OMHOW W TOH K€ rpaMMaTHye-
CKOH (OpMBI, BOSHUKIIUX B TPOIECCe U3MEHEHUH CJIOBOM3MEHUTELHOM Ta-
paaurmMatuku. Tak, COXpaHSIONIAsACS Y HEKOTOPHIX TJIAr0JIOB BAPHATHBHOCTH
pu oOpazoBaHuK GOPM MIPETEPUTA U CYITHHA TI0 CHIILHOMY | cJIabOMy CTIpsi-
KEHHUIO CONPOBOXKIAETCS B COBPEMEHHOM MIBEJCKOM SI3BIKE JIEKCHKO-CEMaH-
THYECKUMH — TIPH YIIOTPEOICHUH B IPSIMOM U IIEPSHOCHOM 3HAYCHHH H JICK-
CHUKO-TPAMMATHYECKUMH Pa3InIHIMU — IPH TEPEXOTHOM M HETIEPEXOTHOM
YIOTPeOJICHUN OTHOTO U TOTO K€ TIaroia.

OcoO0bIii HHTEpEC B TIAHE CEMAHTH3AIUU IpaMMaTHICCKON (OpMEIL, co-
XPAHMBIICHCS B KaueCTBE «PCIUKTa» YTPAuCHHON (OPMaabHON KaTeropuu
U TOJYYHMBIICH B COBPEMEHHOM IIIBEICKOM SI3BIKE HOBYHO CEMaHTHUYCCKYIO
(dyHKIMIO, TIpecTaBisieT cinabdas ¢popMa MpUIaraTeIbHOTO C COTIIAcCOBATENb-
HBIM MTOKAa3aTelIeM TPaMMaTHYEeCKOTO MYXCKOTO poJia -¢, KOTOpasi UCTIONb3Y-
©TCsI ISl BRIP@XKECHUS HE TOJBKO CEMAHTHYECKOTO MYXCKOTO, HO M CEMaHTH-
Yyeckoro odrero pona. MIHTepecHs!I U Ipyrie ceMaHTHYEeCKHE acIeKThl POIo-
Boi muddepeHnmanuu, GopMarbHOE BBEIpaKEHHE KOTOPBIX 00ECIIEUUBACTCS
B IIIBEJICKOM SI3BIKE MOP(OIOTUICCKUMU COTIIACOBATCIEHBIMU MOKA3aTEISIMU
KaTeropuu 0OIIEeTo U CPEAHETO poJa.

CeMaHTHYECKHE AaCICKTHl BapPHATHBHOCTH BBISBITIOTCS W Ha JAPYTHUX
YYacTKax S3BIKOBOH CHCTEMBI, B TOM YHCJIE B O0JACTH OCHOBOCIIOKECHHUS MIPH
00pa30BaHUM HEKOTOPBIX KOMIIO3HTOB, TICPBBIM KOMIIOHCHTOM KOTOPBIX BEI-
CTyIIaeT OJTHA M Ta )K€ JIEKCeMa, C COeTUHUTEIHHONU MopheMoit u 6e3 Hek.

OYHKIIMOHATBHO-CEMAHTHYECKUE OCOOCHHOCTH TPaMMAaTHYCCKUX (OpM H
KOHCTPYKIIMH IIBEJCKOTO S3bIKa 3aMETHO IIPOSBIIAIOTCS MPH UX COIOCTaBIIe-
HHUH C PYCCKHMH SKBHUBAICHTAMH. AHAJHM3 TUTIOJIOTHICCKU CXOJHBIX C PYCCKHU-
MH TJaroJIbHBIX €IMHHUI] C BO3BPATHBIMU MOKA3aTEISIMH BEISBILIET B IIIBEICKOM
SI3BIKE CYIICCTBEHHBIC PA3JIMYMs B CEMaHTHICCKON MHTEPIIPETAIINH ITPOIIECCOB,
00YCIJIOBJICHHBIC arTIIOTHHATHBHOW WJIM aHATUTHYECKOW CTPYKTYPOU W CBS-
3aHHBIC C BEIPAYKCHUEM aKTUBHOCTH / HHAKTUBHOCTH CMBICIIOBOTO CYOBEKTA.

ConocTaBUTENBHBI aHAJIW3 CIIOCOOOB BBIPAKEHHUS HEOIPeIeIeHHO-
JIUYHOTO CMBICIIOBOTO CYOBEKTa B PYCCKOM M IIBEJCKOM SI3BIKaX HA MaTCpH-
ajyie MapajuIeIbHBIX TEKCTOB OPUTHHAJIA U MEPEBOJA MO3BOJSIET ONPEACTHUThH
(YHKIIMOHAIEHO-CEMaHTHUYCCKHIA CIIEKTP IBEACKHX BBICKA3bIBAHHU C MECTO-
HMEHHEM man, a TaKkKe C MacCUBHOM 3aJI0TOBOM KOHCTPYKIIMEH MPU WMILIHU-
IIUTHOM OJIyIICBIICHHOM arcHce.

3HaYUTENbHBIH WHTEPEC MPEACTABIIOT COMMOCTAaBUTEIBHBIC HCCIIE0Ba-
HUS PYCCKOTO BHJA W PA3IMYHBIX CIIOCOOOB €ro mepefayd Ha IIBEICKOM
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SI3bIKE, B KOTOPOM BEIyIIasl pOJb IPH BHIPAKCHUH ACTIEKTYaJbHOCTH MpU-
HAJUISKUT JIEKCUKO-TPAaMMaTHYEeCKOH KaTeTOPHU MPEAEIEHOCTH / HeTIpeeilb-
HocTH. Ocoboe MecTO B (YHKIIMOHAILHO-CEMaHTHIECKOM TIOJIE aCTIeKTyallb-
HOCTH NPUHAJICKHUT IIBEICKON MPOlecCyalbHOM KOHCTpYKuuH hdlla pa att
¢ NH(GUHUTHBOM MPEIENBHBIX TIarolI0B, KOTOPas ABIAETCA HanOOJIee CHeLH-
AIM3UPOBAaHHBIM CIIOCOOOM Ieperadn (JopM HECOBEPUICHHOTO BHJA PYCCKUX
MPEAENbHBIX TIaroioB. JTa KOHCTPYKIUS, BBIPAXKAIOMIAS Pa3INYHbIE OTTEH-
KM OTCPOUYEHHOTO Mpejesia IpOLeCCOB ONPaHUMUYEHHOM AMMTENBHOCTH, HHTE-
pecHa HE TOJBKO JUIS MCCIEIOBAHUS CEMAaHTHYECKHX ACIEKTOB IIBEACKON
rpaMMaTHKH, HO W JJISI TUIOJIOTHYECKOTO OIMCAaHUS, IIOCKOJIBKY OCOOEHHO-
cti €€ (QyHKIIMOHMPOBAHUS TPOSBISIIOT HEKOTOPOE CXOJCTBO C TEHACHLUS-
MU, IMEBIIMMHU MECTO NpH (POPMHUPOBAHUH CIABSHCKON KaTeropuH BHAA, Ce-
MaHTHUYECKYI0 OCHOBY KOTOPOH TaKXe COCTaBISUIM TPEAEIbHBIC TJIaroJibl.
TakuM 00pa3oM, IpeneNbHOCTh ABJIAETCS KaTerophajlbHONH OCHOBOW acHek-
TyaJIbHOCTH M B PYCCKOM, U B IIBEACKOM SI3BIKE.

[Ipobnemarnka BKJIIOYEHHBIX B HACTOSIIIMN COOPHUK CTaTel M Impeia-
raeMas B HUX CEMaHTHYECKas WHTEPIIPETalysl Pa3IMIHBIX aCIEKTOB IIBEM-
CKOW TpaMMAaTHKH OCHOBaHa KaK Ha CHCTEMHO-(YHKIIMOHAIFHOM aHajH3e
IJIArOJbHBIX M MMEHHBIX KaTeropuii, GopM M KOHCTPYKIHH B pa3IUYHBIX
KOHTEKCTaX, TaK M Ha CONMOCTaBUTEIBHBIX HCCIICAOBAHUSX IIBEICKOTO U PyC-
CKOTO sA3bIKOB. IIpy 3TOM B IIeHTpe BHUMaHHUS aBTOpa KHUTH BE3/l€ HAXOAUT-
Csl IIBEJCKHUHN S3BIK, M3YUCHUIO U TPENOJJaBaHUI0 KOTOPOTO Ha (YHIIOJIOTHYE-
ckoM (hakyapTeTe MOCKOBCKOTO YHUBEPCHUTETA S TIOCBSITHIIA OOJIBIIYIO YacTh
CBOEH KM3HU.



Cy0beKTHBHBIH U 00bEKTUBHBIN B3IJISI/] HA BEelllH
B 3epKaJie BeJCKOro si3bIKa

OnHUM 13 BOKHEHIINX OTKPBHITHH JTUHTBUCTUKA XX CTOJICTHS CTAJ I10-
CTyJNaT 00 aHTPOIOICHTPUYECKON CYNTHOCTH $3bIKa KaK CEMHOTHYECKOU
CHCTEMBI, OCHOBHBIE pehepeHIMaIbHbIe TOYKH KOTOPOH COOTHECEHBI C TOBO-
psammM wHIuBHIOM. OCHOBOMONArampmas pojib B pa3padoTKe 3TOM wicw
MIPUHAUISKUT D. BEHBEHUCTY, KOTOPBIM MHCAl B CTaThe C MPOTPaMMHBIM
Ha3BaHHEeM «O CYOBEKTUBHOCTH B sI3bIKe»: «/IMEHHO B sI3bIKEe WM Oiarojaps
SI3BIKY YEJIOBEK KOHCTUTYHPYETCS KaK CYOBEKT, MO0 TOJBKO SI3BIK MPHUAAET
PEaTBHOCTD, CBOIO PEANBHOCTh, KOTOpAsk €CTh CBOUCTBO Oblimb, — TOHSITHIO
“Ego” — “moe s7» [benennct, 1974: 293]. B sToii u B mpyrux paborax
OBLTO TOKa3aHO, YTO ayTOpe(epPeHTHOCTh — OJHO U3 (YHIAaMEHTATBHBIX
CBOKCTB, OMPENEISIIOIMIAX MPUHIMITBI CEMAHTHIECKOTO YCTPOMCTBA SI3BIKO-
BBIX CHCTEM UM MEXaHM3MOB MX aKTyalu3auuu B peud. [lo mepe pa3Butus u
YIIyOJIeHHs CEeMaHTHYECKHX HCCICIOBAaHMA CTaHOBWJIOCH Bce Ooiiee ode-
BUJHBIM, YTO «JIa)KE€ CaMble OTBJICUECHHBIE BEILM MPEJCTAIOT B PEeuH, MPOIMy-
IIEHHBIE CKBO3b MPHU3MY HAITUX HYXXI, TOTPEOHOCTEH H JKeTIaHW B CMYTHOM
cBeTe CYOBEKTHBHOTO BocmpusTHs» [bammm, 1961: 328]. Okasamock, 4TO
MIPUCYTCTBHE TOBOPSAIIETO MOXKET COAECPKATHCS B 3HAUCHUH CAMBIX OOBIYHBIX
CJIOB ¥ TPAMMATHUYCCKUX KATETOPUI pPa3IMUYHBIX S3BIKOB; «OPTaHU3YIOIINM
[IEHTPOM CMBICIIOBOTO TPOCTPAHCTBA CTAJT YEJIOBEK CO BCEMH €ro ICHUXOJIO-
TMYECKUMHU KoMITIekcaMu» [ApyTioHoBa, [lagyuesa, 1985: 8].

He sBnsieTcss B 3TOM IJ1aHE MCKJIIOYEHHEM U COBPEMEHHBIM IIBEICKUN
SI3BIK, O YEeM CBHJIETENIbCTBYET BBEIIEHHE CTOJIb BaXKHOTO IMapamerpa, Kak
YCTaHOBKA TOBOPSIIETO, B OMUCAHUE €T0 CEMAHTHYECKOH CTPYKTYpPHI, KOTO-
poe CcoAepKHUTCS B YBUJCBILEH CBET Ha MOPOre HOBOTO THICSUENETUS 4e-
ThIpexTOMHOM IlIBenckoit AkameMHUdIecKold TpamMMaTHKe. SI3BIKOBBIE (DaKTHI,
a MHOTJAa W, Ka3aJoCh ObI, HE3HAYMTCIHHBIC HIOAHCH YIOTPEOJICHUS IMpPEe.-
CTaIOT B HOBOM CBETE, CBHJETEILCTBYS O TOM, YTO BEIOOP MEXKIY CEMaHTHUe-
CKU OJIM3KMMU, HO HE TOXJICCTBCHHBIMU CIMHUIAMH S3bIKA TIO3BOJISET TOBO-
pAIIEeMYy MEHSTh YTOJI 3PCHHS, B 3aBUCHMOCTH OT CYOBEKTHBHOTO WU 00B-
SKTUBHOTO B3TJIs/1a HA BEIIX U COOBITHSI.

Xopomio M3BECTHO, YTO MPH 0003HAYEHUH MPOIIIIOT0 TOBOPSIIEMY TI0-
IIBEJICKU 00SI3aTEIBHO MPUXOJUTCS JENATh BRIOOD MEKIY IBYMS TpPaMMAaTH-
4ecKUMHU (popMamMu — mpeTepuToM U mepdekTom. [IpeTeput ucmoib3yeTcs
yale BCero MpH yKa3aHWW Ha BPEMEHHYIO U MPOCTPAHCTBEHHYIO JIOKaIU3a-
IIUIO TIPOIIIOTO U TEM CaMBbIM €r0 Pa300IIeHHOCTh ¢ HACTOSIIUM: MPOIIIOe
MpeacTacT Kak 0e3BO3BPATHO IPOIICIIEE, YIIeIIee, MUHYBILICE, JUCTAHIIU-
POBAHHOE OT «3/IeCh» U «TEIEPh» TOBOPSIIETO, KaK TO, YTO OBLIO M MPOIILIO.
Iepdexrom mepemaeTcss aKTyalbHOCTH IPOILIOTO JUIS HACTOSIIETO, UX Bpe-
MEHHdsl MPEEeMCTBEHHOCTh M HEPA3PBIBHOCTh, HA YTO HEOJHOKPATHO YKa3bl-
BaJii IIBEJICKHUE S3BIKOBEIBI. TakK, aBTOp MEPBOTO Pa3BEpHYTOrO HCCIEeN0Ba-
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HUSl CEMaHTHKH MBeACKOTo mepdekra P. [IummuHr mumieT B CBOEH cTaThe
caenyromee: «Oberoende av verbets aktionsart anger perfektformen ett
aktuellt intresse hos den talande for det betecknade forloppet...
Uppmirksamheten koncentreras pa sjdlva forloppet, som utan vidare
betraktas ur det aktuella intressets synvinkel» (3mech u nmanee BbIneIeHO
mHoO10. — E. Y.) [Pipping, 1964: 210-211] «He3aBucumo oT riaroibHOTO
crocoba aeicTBus, Gopma nepdekra COACPKUT YKa3aHWE Ha aKTyaJTbHBIH
MHTEPEC TOBOPSIIEr0 K ONUCHIBAEMY COOBITHIO... BHUMaHue KOHLIEHTpHPY-
eTcs Ha CaMOM IIPOIecce, KOTOPHIH OJHO3HAYHO PacCMaTPHUBACTCS ¢ TOYKH
3peHHs aKTYaJIbHOI0 HMHTepeca» (37ech U jaanee mepeBox Moil. — E. Y.).
Hpyroit mBeackuit s3pikoea b. Komnmuuaep onpenenser TeMnopaibHyIO ce-
MaHTHKY niepdekTa kak nuforgangen tid [Collinder, 1974: 71] «teneps (yxe)
MPOIIEIIEE BPEMSI».

Oco0eHHO Ba)KHBIM B KOHTEKCTE HACTOSIIEH CTaThbU SIBJISICTCS] ONMCAHNE
npereputa u nepdekra B rpammaruke Y. Typens, €AMHCTBEHHOTO M3 HIBEM-
CKMX aBTOPOB, KOTOPBI 00OpaTHJl BHUMaHHE Ha Pa3iM4Ms B UX MHTEpIIpETa-
UM TIPOILIOTO C TOYKH 3PEHHUS TOBOPSIIErO: KaKk OOBEKTUBHOTO (hakTta —
NPEeTEePUTOM M Kak CYOBEKTHBHOTO TNpEACTaBIeHHI — TepdexTom:
«Preteritum &r ett “da”-tempus: handlingen dr samtidig med en bestimd
tidpunkt i det forflutna. Preteritum for oss tillbaka till den tidpunkt, da han-
dlingen utspelades eller da tillstandet &nnu varade, och later oss sa aterup-
pleva det forflutna. Preteritum dr berittande (“objektivt”): ett skeende fram-
stdlls som ett led i ett tidssammanhang... Perfektum ir ett “nu”-tempus: han-
dlingen betecknas som liggande i tiden fore nutid men inte fixerad till en
bestimd tidpunkt i det forflutna. Forloppet sitts i relation till nutid och inord-
nas i det tidsavsnitt som dnnu varar. Perfektum &r inte berittande (“subjek-
tivt”) utan lyfter ut ett avslutat forlopp ur det forflutna (som ett isolerat fak-
tum)» [Thorell, 1973: 124-125] «IIperepur — 3T0 BpeMeHHAs (opma
“Torma”’: AeWcTBHE SABISETCS OJHOBPEMEHHBIM OIPENEICHHOMY BPEMEHHOMY
MOMEHTY B IpouutoM. [IpeTeput Bo3BpalaeT Hac K TOMY BPEMEHH, KOTna
MIPOUCXOIMIO ACHCTBUE WM MMEIO MECTO COCTOSHHE, U IO3BOJSIET HAM Ta-
KM 00pa3oM BHOBb IepexuTh npouutoe. [Iperepur sBisercs moBe-
CTBOBATENbHBIM (“‘00BEKTHBHBIM ): COOBITHE MPEACTABISIETCS UM KaK 3BEHO
BO BpeMeHHGH nenu. [lepdexr — aTo BpemeHHds: popma “celiuac’: coObITHE
MPEACTABISIETCS OTHOCSIIMMCS KO BPEMEHH, IPEAIIECCTBYIONIEMY HACTOSIIE-
My, U BKJIIOUAE€TCS B TOT BPEMEHHOHW OTpe30K, KOTOphIH eme qmutcs. Ilep-
(deKT sBIAETCS HE MOBECTBOBATEIHHBIM (‘‘CYOBEKTHBHBIM ), a H3BJICKACT
COOBITHE, KOTOPOE YK€ MPOHM30IILI0, U3 MPOILIOro (Kak OTAEIBHBIN (PakT)».

[IprHOMTHAIEHO HOBBIM MOMEHTOM B (DyHKIIMOHAJIbHO-CEMaHTHIECKON
TpakTOBKe Hepdekra Kak (GopMBI IPe3eHTHOro psina aBropamu llIBexckoi
AKaJileMUiecKol TpaMMaTHKH (anee mpy nutupoBanun SAG) sBisieTcs yka-
3aHME Ha aKTyalbHOCTb II€pPEeJaBacMOro COOBITHS Uil 0OOMX YYaCTHHKOB
KOMMYHHUKATHBHOW CHTyallUH — HE TOJBKO TOBOPSIIIETO, HO M ajpecara pe-
uyn: «Med perfekt signalerar alltsa talaren att den forflutna aktionen kan fogas
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in i lyssnarens virldsbild» [SAG, 4: 241] «Takxum 06pazom, TOBOPSIIHUIL CHT-
HaJIM3UPYeT ynoTpebiieHneM nepdeKra, 4To MPOILIoe COOBITHE MOXKET ObITh
BKIFOUCHO B KapTHHY MHPA aJ[pecata peum».

HopmatuiBHBIE TpaMMaTHKH 110 HEOOXOJUMOCTH IKCIUIMIUPYIOT pa3iii-
YU MEXOY TPETEPUTOM M MEp(PEKTOM B BHAE NPEINUCHIBAIONINX MPABUII
ynotpebnenus. Tak, B rpaMMaTH4ecKoM odepke «Svensk grammatik pa
svenska» kK cepur y4eOHBIX MOCOOHMI IS HHOCTPAHHBIX yUaIIUXCs, 00beIH-
HEHHBIX 00IINM Ha3BaHHeM «Mal», comepKuTcs claeayromas peKOMEHIALHS:
«En bra tumregel &r att perfekt inte kan anvdndas om det finns ett
tidsadverbial som anger forfluten tid. I sadana satser anviinds preteritum. Per-
fekt kan didremot anvindas om tidsadverbialet inkluderar nutiden. Preteritum
anvinds for att beskriva en hindelse i det forflutna da man tinker pa en
bestimd tidpunkt» [Viberg, Ballardini, Stjarnlof, 1986: 81-82] «Xopomummm
NPaBWJIOM MJIsl 3allOMUHAHUS SBISAETCS TO, YTO MEeppEeKT Henb3sl YHOT-
peONsATh, €CIM HMMeeTCs OOCTOSATENILCTBO BpEMEHH, KOTOpPOe O0O03HadaeT
npouutoe. B Takux mpemnoxeHusx ynorpebisiercs nperepurt. [lepdext, Ha-
MIPOTUB, MOXXET YIOTPEOISATHCS, €CIM OOCTOATENHCTBO BPEMEHH BKIIOYAET
Hacrosimee. [Iperepur ymorpebisiercst Uit TOro, 4ToOBl ONMUcaTh COOBITHE
MPOILUIOTO B ONpPEICICHHBIA MOMEHT BPEMEHN». MHOTOYHCIICHHBIE TTPHUME-
PBI, TOATBEPXKIAIOIINE 3TO MPABHJIO, JIETKO OOHapyxuth: « Forst silde de
pianot” kom ut 1979 pa Trevi och har nu i host kommit i nytryck» (Vi) «Po-
MaH “CHayana OHU MpoJajiy MUaHUHO BeIEN B 1979 roay B u3garenbcTBe
“TpeBu” u ObUT IEpeU3IaH HBIHEITHEH OCEHBIOY.

B T0 e BpeMsi B TEKCTaxX, aBTOPOB KOTOPBIX BPSI/L JIM MOXKHO YIPEKHYTh
B IUIOXOM BJIAICHUN IIBEACKUM S3BIKOM, BCTPEYACTCs YMOTpeOJIeHHE mep-
(exTa ¢ 00CTOATENBECTBAMH JANCTAHTHOTO HPONLIOro, TUIMYHBIMU JUIS TIpe-
TepuTaNbHBIX KOHTekcToB: — Ar du verkligen ond p& mig? — Nej, min vin.
Jag har lugnat mig for linge sedan (V. Moberg) «— TbI AelicTBUTENBHO Cep-
mumbess Ha MeHa? — Her, Mot mpyr. S maBHO ycmokowiachk»;, Rena
dodsangesten. Varfor nu detta? Har ju klarats for 20 ar sedan
(P.C. Jersild) «Hacrosimuii ctpax cmeptu. [logemy ke omsath 310? Benp s
crpasuiics ¢ 3TuM 20 neT Hazaa»; — Vad ska hon heta? — Ronja. Som jag ju
redan for ldnge sen har beslutat (A. Lindgren) «— Kak e nazoBem? — Pomns.
Kaxk st Benmp yxe maBHO penni»; Hir handlar det om den svara balansgangen
mellan goda kontakter och ren vénskapskorruption. Gridnsen har overtrdtts
for lange sedan (Dagens Nyheter) «31ech pedp uneT o HEMpocToM OaaHcH-
POBaHMHM MEXIy XOPOIIMMH OTHOIICHWSMH M HACTOSIIEH KOpPYyNIMEH Io
npyx0e. 'paHuna 1aBHO NMPEOI0ICHa.

B Hauane mnponutoro CToseTHs BBIOAIOIUMCA IIBEACKHN S3BIKOBE]
Anonsd Hypen B dyHmamentansHoM Tpyne «Vart sprak» (1903-1925) npu-
BOWJI TIPUMEPHI YIOTPEOIeHHS TpeTepuTa U nepdekra ¢ 00CTOSITeTLCTBAMHI
KaK JMCTAaHTHOTO, TaK W HEOIPENEIICHHOI'O IPOIUIOTO fOrr «paHbIe», en
gang «oIOHaXIbI», nyligen «HeIaBHO», B 3aBUCUMOCTH OT Te€Ma-peMaThye-
CKOW CTPYKTYpBI BBICKA3bIBaHHS, MapKHPOBAaHHON NPSIMBIM (C mepheKToM)
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WM WHBEPTHPOBAHHBIM (C TIPETEPUTOM) MOpsSAKoM cioB: Han har varit
kopman forr i vérlden «On 0but panbme KymuoM» / Forr i vdrlden var han
kopman «Koraa-to panblie oH ObUT Kymiom»; Jag har trdffat honom en gang
i Stockholm «SI BcTpetnn ero oauu pa3 B Ctokronsme» / En gang triffade
jag honom i Stockholm «Omuaxxms! 1 BcTpeTmin ero B CTokronsMme»; Jag har
nyligen ldst K:s dikter «f HenaBHO npouuTtan ctuxu K.» / Nyligen ldste jag
K:s dikter «<HenaBHo s guran ctuxu K.»; Jag har dtit middag for tre timmar
sedan «fI noobedan tpu vaca Hazan» / For tre timmar sedan at jag middag
«Tpu vaca Hazan s o6edan» [Noreen, 1904: 676-677].

Ha ananmorm4noe paznuume, oOyCIIOBICHHOE YCTAaHOBKOH TOBOPSIIETO,
oOpaIrnaroT BHUMaHHE M COBPEMEHHBIE aBTOPHL. Tak, B BBICKAa3bIBaHUM Jag
har varit i Rom bara en gang [SAG, 4: 11] «fI no6siBax B Pume Bcero onun
pa3» comepkuTcs MHpOpMAaIs, aKTyalbHas A1 CyObeKTa pedn, 0 YeM CBU-
JIETEJILCTBYET HCIIOJIb30BaHHE OIPaHWYMTEIBHOTO Hapeuwsi bara ¢ OLEHOY-
HOM ceMaHTHKOW. ["oBOpAIIHI coO0IIaeT 31ech 0 caMoM cede, BeIpaxkas TeM
CaMbIM COXKQJICHHE, YTO 3TO OBUIO BCEro OJWMH pa3, WIN IOXKEJIaHHe MOObI-
BaTh B Pume eme. B mperepuTanbHOM KOHTEKCTE NMpU OOPAaTHOM CIIOBOIIO-
psiake En gang var jag i Rom tillsammans med min kusin [SAG, 4: 11] «On-
HaXbI s1 ObIT B PrMe co CBOMM ITBOIOPOTHBIM OpaTOM» COMEPIKHUTCS O0BEK-
TUBHas! KOHCTATalMs (paKTa, MIMEBIIET0 MECTO B MPOIIOM, HA YTO YKa3bIBaeT
U3MEHEHHE OOCTOATEIbCTBEHHOH (YHKIMM CYLIECTBUTENIBHOTO en  gdng
«OJIMH pa3 / OJHaKIbI».

Paznudue B ycTaHOBKE TOBOPSIIIETO MPH BEIOOpE MepdeKTa WM mpeTe-
pHTa MOXET TaK)Ke HKCILIMIHPOBATHCS MOJAIBHBIMU HapeuusIMU U 4acTHIA-
MH C Pa3IMYHOM KOMMYHUKAaTHUBHOW HampaBieHHOCThIO. B crtathe b. Kun-
HaHJepa MPHUBEACHBI JBa MTOYTH UAESHTUYHBIX I10 JIEKCHYECKOMY COCTaBY BEI-
cKaspIBaHMs ¢ iepdexToM u nperepurom: Han har forstas kommit for sent till
taget / Han kom vil for sent till taget [Kinnander, 1973: 143]. B nepBom u3
HHUX Tep(eKToM nepenacTcsl yKa3aHHE Ha aKTyalbHBIH Ui 000MX y4acTHH-
KOB KOMMYHHKATHBHOW CHUTYallUM OTPHULATEIBHBIA PE3yJbTaT; pedb HIET O
HACTOAIIEM JUIl HHUX <«3/I€Chb» U «Temepb»: «OH, KOHEYHO XK€, OMo3Jail Ha
noe3». MolalbHBIM HapeuueM forstds MoJuepKuBaeTcsi yBEpEHHOCTh TOBO-
PSILIIETO B TOM, YTO YENIOBEK, O KOTOPOM HJET peub, YK€ HE MOSBHUTCS, U T10-
3TOMY JKIaTh €ro HeT HeoOXOIMMOCTH; OTBETCTBEHHOCTh 32 BBICKA3aHHOE
MIPEATIOJIOKEHNE CYOBEKT pEeUH MOTHOCTRI0 OepeT Ha cebs. B BbICKa3pIBaHUH
C NPETEPUTOM, HANPOTHUB, COJEPKUTCS OOpaIEHHOE K ajpecaTy IpeJoio-
xkenue: «[loxoxe, 9TO OH OMmo37a)l Ha Mmoe3». TakuMm oOpa3om, pedb 37ech
UAeT O MPOLUIOM, O TOM, YTO CIYYMIOCh C UEJIOBEKOM, KOTOPOLO KAYT,
«TaM» U «TOTIa».

Hapsny ¢ atuM, B llIBenckoit AkageMudeckoil rpaMMaTHKe IPUBOAUTCS
LENbIil psif IPUMEPOB AJTbTCPHATUBHOTO YNOTPEOICHUS MpEeTepUTa U Iep-
(heKTa B BBICKA3BIBAHUSX C TOXKICCTBEHHBIM JICKCHYECKUM COCTABOM M HJICH-
THUYHBIM CIIOBOIIOPAIKOM, COICPIKAINX YKa3aHHE Ha KOHKPETHYIO XPOHOJO-
Tu0 coObITHi mpouutoro: Jag har tagit / tog examen ar 1977, sa jag har
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fortfarande en examen av gammal typ «fI cman / cnaBan sk3amer B 1977 ro-
Iy, Tak 4TO Y MEHs JUIIOM cTtaporo obpasua»; Otto har haft | hade semester
vecka 37 «Otro B3si1 / Opan otmyck Ha Henene 37»; Finns det nagon hir som
har varit | var 1 Tjeckoslovakien 1968 och kan beritta om den berdmda
Pragvaren? «3mech ecth KTO-HHOYIb, KTO MOOBIBaJ / ObLT B UeX0CIOBaKHU B
1968 romy u MoxkeT pacckazath 0 3HaMeHHTOH [Ipaxckoil Becue?»; Vilka har
tenterat / tenterade fore jul? «Kto cmanm / cmaBanm 3K3aMeH 0 pokaecTBa?»;
Perenner har jag planterat | planterade redan i april «MHOTONETHUKH 5 TO-
caamia / caxana yxe B arpenie» [SAG, 4: 239].

B Takux ciy4asx B OCHOBE BBIOOpa MEXIy MEpPEKTOM M MPETEPUTOM
TaKKe JIGKHUT YCTAHOBKA TOBOPSILNETO HA PAa3IMYHYI0 HHTEPIPETAIHIO TPO-
IIJIOr0 — JM00 KaK aKTyalbHOTO JUIsl TOBOPSIIEro, BHYTPEHHE OJIN3KOro eMy
MIPEALIECTBYIONIETO, HEPA3PhIBHO CBSI3aHHOTO C HACTOSIIUM KOHIIENTYaJIbHO,
00, HAIPOTUB, KaK JWUCTAHTHOTO, NMPOILIEIIIEr0 B COOCTBEHHOM CMBICIIE
cnosa. B craree mBeackoro s3pikoBena O. TymbeTpyna o pasnuuusx B ce-
MaHTHKE NeppeKTa M NpeTepuTa NPUBOAWUTCS HPUMEP AIBTCPHATHBHOTO
ynorpebnenuss 06enx GopM B BBICKa3bIBAaHHUIX, CYOBEKTOM KOTOPBIX SBIISIET-
Csl M3BECTHBIM IIBEACKUH STHOJOT M S3BIKOBEN, OcHoBaTedb CKaHceHa U
CxanguHaBcKoro Myses Aptyp Xanenwmyc: Hazelius inkopte sjilv / har sjilv
inkopt de foremal som forvaras pa Nordiska museet [Thulstrup, 1948: 71]
«Xarennyc caM mpuoOpeTan / mpuodpen caM Te TPeaMeThl, KOTOpble Xpa-
Harcst B CkaHIMHABCKOM My3ee». HecMOTps Ha 0IMHAaKOBBIH CIOBOMOPSIIOK,
UCTIONIb30BaHKE TJIaroIbHON ()OPMBI B JAHHOM CIIydae TAaKXKe IIPeAoIpeerne-
HO YCTaHaBJIMBAaEMOIH TOBOPSIINM HEPCIEKTHBOW M300pa’keHUs MPOILIOTO,
€ro BEIOOPOM TOTO, UTO SABJISIETCS TeMOW cooOmieHus. [Iperepur ymorpedis-
€Tcsl TIPU ONMCAHHUU JIeITEIbHOCTH OCHOBATElNsl My3esl, a meppeKT — Korzaa
pedysb uaeT o0 SKCHOHATaX, XPaHAMIMXCS B My3ee. AHAJIOTHYHBIH KOHTPAcT
umeeT MecTo U B mpemoxkenusx: Gustaf II Adolf var (en gang) / har varit
hér i Niirnberg [Thulstrup, 1948: 71] «['ycraB II Amons¢ O6bu1 (0gHAXKAED) /
no0ObIBan 31ech B HiopaOepre». B nmepBoM citydae ¢ mpeTeputToM pedb UaeT o
KU3HEONMCAaHNH IIBEICKOTO KOPOJIsi, @ BO BTOPOM € MepPeKToM — 00 HCTO-
pun ropona HiopuOepra, B KOTOpOM HaxOAWTCS B MOMEHT BBICKA3bIBaHHMS
TOBOPSIIIAHN, O YEM CBUACTEIBCTBYET YNOTPEOICHUE IEHKTHUECKOTO HAPEUHs
hdr. Astop crateu mumieT: «I det forra exemplet dr Gustaf IT Adolf savil
grammatiskt som psykologiskt subjekt, och imperfekt blir darfor
nddvindigt... I det senare exemplet antas den talande eller skrivande befinna
sig i Niirnberg, som didrmed far en sérskild betydelse och blir till stadens
historia, och denna betraktas som ett in i nutiden fortgdende tidsavsnitt —
darfor perfekt» [Thulstrup, 1948: 71] «B nepBom npumepe ['ycras II Anonbd
SIBISIETCS. ¥ TPAMMAaTHYECKUM, M TICUXOJIOTHYECKHM MOJISKAIIUM, U M03TO-
My uMIiepGekT (TepMUH, KOTOPBIH HCIIOJIB30BAJICS B Oojiee paHHEH TrpamMa-
THUYECKOHM Tpaauimu Juisi oO0o3HadeHust ¢popmel mperepura. — E. Y.) 31ech
HeoOxoauM... Bo BTopoM mpumepe Ipeanoiaraercs, 4TO TOBOPSILIMN HIH
MUY HaxoanTes B HiopHOepre, KOTOPBIH MpHoOpeTaeT TeM caMbIM 0CO-
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0oe 3HaUCHHE M CTAHOBHUTCSI MCTOPHEN ropoja, U 3TOT (aKT BKIOYAECTCS BO
BpPEMEHHOW OTPE30K, MPOIOIDKAIOIINIICS B HACTOSAIIEM — II03TOMY YIIOTpeO-
nsieTcst mepdext». Ty ke ocodeHHOCTh oTMedaeT U b. Kommunaep, cpaBam-
Basi [IBa BbICKa3biBaHuUs: Jag har tréffat henne nyligen (en eller flera ganger
under den senaste tiden) «f Buuesncs ¢ Heil HegaBHO (OJHMH HMIIM HECKOJIBKO
pa3 3a mocienHee Bpemsi» u Jag trdffade henne nyligen (en gang for inte
lange sedan) — «S Bupmencst ¢ HeW HemaBHO (OHAXIBI HE TaK JaBHO)»
[Collinder, 1974: 149]. B nepBoM ciydae cyObeKT peun coolmiaeT o cebe,
a BO BTOPOM — O BCTpEU€ CO CBOEH 3HAKOMOM.

[IpencraBmnsieTcst BO3MOKHBIM ONPEAEIUTh (PYyHKIIMOHATIbHO-CEMaHTHYe-
CKHE pa3nuuus B yHoTpeOneHMH mepdekTa u IpeTepura, ONpeleisieMble
YCTaHOBKOHM T'OBOPSIIIETO, KAK CYOBEKTUBHBIM M OOBEKTHBHBIH B3IJIS Ha Be-
M, YTO TpEZToJaracT JHU00 CONPHUYACTHOCTH C COJCPKaHHEM BBICKA3bI-
BaHMs, JTMOO, HAPOTHUB, OTUYKAEHHE M oObekTHBaluio. IloaTBepkaeHueM
3TOMY MOTYT, B YacTHOCTH, CIyXXHTb HMPUMEPHI MapajUIeNbHOTO YNOTPeO-
JICHUsI TpeTepuTa ONMKaiIIero Mmpouuioro Kak JAMCTAaHTHOTO, 0€3BO3BpaTHO
yIIeqmero u nepdexra, COOTHECEHHOTO C BPEMEHHBIM IIPOCTPAHCTBOM 3Ha-
YUTENHHO OOJIBIIEH NMPOTSHKEHHOCTH, KOTOPOE TEM HE MEHEE MO-TIPEeKHEMY
OCTaeTCs aKTyalbHBIM UIsS ToBopsmiero: — Hur var det du sa for en stund
sedan, smakar kronirtskockan blasyra? — Ja visst, har du inte vetat det forut?
(Hj. Soderberg) «— Kax TBI TOIBKO YTO CKa3an? ApPTHIIOK MMEET IPUBKYC
CUHWIBbHOM KucoThl? — KoHeuHo. A Thl pa3Be He 3HAN ATO paHblie?»; Jag
maste erkdnna, att jag inte tidigare upptickt den mojligheten. Nu sag jag hur
nidra denna utvig 1ag (V. Moberg) «f nomkeH NpH3HATBCS, YTO paHbIIC HE
3Ha)I 00 3TOi BO3MOxkHOCTH. CeHluac s MOHI, KaK OJIHM30K OBLI BEIXOI».

Oco0eHHO penbeHO U APKO BBICTYIIACT KOHTPACT MEXKAY NMep(eKToM U
MIPETEPUTOM KaK popMaMu CyOBEKTUBHO aKTYaITBHOTO U OOBEKTHUBHO OTUYXK-
JIAeMOTO IPOIUIOTO B JHAJOTHYECKOH peud NpH pasrpaHHYCHUM ITO3HIMN
KOMMYHHUKAHTOB, MO-pa3HOMY OTHOCSIIUXCS K OJHOMY M TOMY K€ COOBI-
tHro: — Jag har inte skrivit nagot brev! — Men jag fick det!
— Jag har inte skrivit till dig. Det skulle aldrig fallit mig in att skriva till dig.
— Det foll dig in (S. Arnér) «— S He nucan Hukakoro nucbma! — Ho s mo-
myuawi ero! — S He mucan Tebe. MHe ObI HUKOTa HE MPHIIJIO B TOJIOBY ITH-
carp Tebe. Opnaxo >xe mpunuio»; — Du har ju erkédnt det. — Ja, jag
erkidnde. Daraktigt nog. Ingenting har jag angrat som det (V. Moberg)
«— Benp b1 mpusnancs B atoM. — Jla, npusHaics. [myno, ognako xe. Hu
B 4YeM Sl TaK CHJBHO HE pacKauBajics, Kak B 3ToMm»; — Hinde nagot?
— Kanske, sa modern och log i morkret. Kanske det hint nagot (L. Ahlin)
«— Yro-Hubynp ciryumnock? — Bo3MOXHO, cka3alia MaTh W YJIBIOHYJIACh B
TemHOTE. BO3MOXKHO, uTO-TO mMpowu3onuio»; — Och nu gar Borkas ormyngel
omkring pa Mattisborgens tak? Och du, Ronja, har talat med honom? — Han
talade med mig, sa Ronja (A. Lindgren) «— A Temneps 3MEEHBII U3 THE3Ja
Bopku nmazaer mo kpeimre 3amka Mattuca? U To1, Pons, roBopmina ¢ HUM? —
OH roBOpUJI CO MHOM, cKazana PoHs».
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B mnocnenneMm mpuMepe pasnuuue B (DyHKIIMOHAIBHOH MEPCIIEKTHBE
MapKHUpPOBaHO MEHOHW CYOBEKTHOTO M OOBEKTHOTO aKTaHTOB: B OTBET Ha YII-
pEK OTIa U3-3a TOTO, 4TO POHSA-I0Yb pa3boifHWKa ToBOpHia ¢ bUpKOM, CHI-
HOM MX 3aKJISITOrO Bpara, JIeBOYKa B CBOE ONpaBJaHHE OTBEYAET, YTO ITO
Bupx roBopui ¢ Heit, a He OHa C HUM.

B cBeTe cka3zaHHOTO NPEACTABIAET WHTEPEC M NPUMEP KOHTPACTHO-
TO yHoTpeONeHHus CHHOHUMUYHBIX IJIArojoB C Pa3IMYHOMN CTETIEHBbIO WHTEH-
CUBHOCTH TIpM3HaKa — ddda «JTUINUTH XU3HHW, COBEPLIMTH HEMpPETyMBbIII-
JIeHHOe YOWHCTBO» W mdérda «yOWTbh, COBEpIINTh youicTBO»: Fattar du inte?
Det var han som stillde om att hon dog! Och dnnu hiftigare: Han dodade
henne! Han har mordat henne! (S. Arnér) «Pa3Be Tl He IOHMMaeIIb? DTO OH
caenan Tak, 4roOsl oHa ymepna! U eme spoctreit: OH jummn e€ knu3Hu!
OH youn e€!». Ecau B TpemsiokeHHH ¢ TMPETEPUTOM pedb HUAeT 00 ymep-
IIed, TO MpH YIOTpPeOJICHNH NepeKTa TEeMOH BBICKa3bIBAHWS CTaHOBUTCS
HUMEHHO TOT, KTO youn e€. Takum oO6pa3om, IpH XapaKTEpHOM JUISl MIBEACKO-
TO CHHTaKchca (PMKCHPOBAHHOM CJIOBONOPSIKE TeMa-peMaTH4YecKash CTPYyK-
Typa MOXET H3MEHSITHCS IyTeM BBIOOpa COOTBETCTBYIOIIEH IPEAMKATHON
(OpMBEL.

BaxHoil 0co0eHHOCTBIO Mep(deKTa B MIBEACKOM U OPYIMX CKaHIUHAB-
CKHX SI3bIKaX SIBJISIETCSI BOBMOXHOCTh YHOTPEOIEHHS B IPETEPUTAIBHOM KOH-
TEKCTE IPH PEKOHCTPYKLIMH PEATbHBIX COOBITHI MPOILIOr0 Ha OCHOBAHHHU
JIOKyMEHTAJILHBIX MCTOYHHKOB WJIM CBUJETENBCTB O4eBHALEB. [Ipumepom
3TOTO MOXKET CIYXKHTh OIHCAHHE MOXOAa BUKWHIOB B AHIVIHIO M3 IIUPOKO
n3BecTHOH KkHMrH OTT0 (oH DpHceHa 0 pyHHMYECKHX HAANMCAX: AV
Orkestastenen... framgar att Ulv ragit del i tre krigstag till England... Ulv
har sélunda vid flera olika tillfillen... vistats i England och dér... blivit en
varm anhédngare av kristendomen. Hemkommen med andra uppsvear... har
han verkat for sin tro och [atit denna komma till synes i ristningar som han
utfort...[ Kinnander, 1973: 141] «/13 Hagnucu Ha kamHe u3 OpKECTHI CIIEy-
eT, 4To Y7b( NMpUHSI ydacTe B TpeX HOoXoJax B AHIMHIO... YIb(], TakuM
00pa3zoM, HECKOJLKO Pa3... TOOBIBAI B AHIJIMM U TaM... CTaJl SPbIM T000p-
HUKOM XpHCTHAaHCTBA. BepHyBIINCH TOMOH C OPYrMMH CBESMH, ...OH OT-
CTauBaJl CBOIO BEPY U OTPA3HI 3TO B PYHHUECKHX Hagmucsx». Kak ormeuaer
b. Kunnanznep B cratbe, MOCBSIIEHHONW 3TOMY (peHOMEHY, IIpH TaKOM YIOT-
pebnennn mepdekTa TOBOPAIIMHA HHTEPIPETHPYET COOBITHS TIPOILIOTO
CKBO3b IIPU3MY COOCTBEHHOTO IIPEJCTaBICHNUS, COJIEPIKAIIETO CyObEKTHBHYIO
orieHKy: «Beddmning utifran forfattarens nupunkt: nuvérdet framtrider sa, att
sammanhanget ger vid handen: nu vet, meddelar, erfar, inser, formodar jag
osv. att nagot i det forflutna som (mdjligen, enligt uppgifter osv.) var sa eller
sé har varit sa» [Kinnander, 1973: 130-131] «O1ueHKa UCXO/Is U3 HACTOSIIE-
TO aBTOpa: aKTyaJbHOCTh HACTOSILNETO MPOSBIAETCS B TOM, YTO KOHTEKCT
yKa3bIBaeT: TeHepb s 3Haro, cooOINaro, MepesKHBaro, JOIMYCKaro, IMpeoia-
a0, 4YTO HEKOE COOBITHE MIPOILIOTO, KOTOPOE (BO3MOXKHO, COTIIACHO NaHHBIM
U T.J.) MIPOMCXOJMIO TaK WJIM MHaue, BEPOSTHO, NMPOM30LLIO Tak». b. Kun-
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HaHIep yOemIuTenbHO MOKa3all, YTO CYOBEKTHBHBIA B3IJISA TOBOPSIIETO Map-
KHpyeTcs B OOJILIIMHCTBE KOHTEKCTOB C NMEpHEKTOM MOIAJIbHBIMU Hapeuus-
MH B 00OpOTaMH C DIUCTEMHYECKONH CEMaHTHKOW: antagligen «mmo-BUIHU-
MoMy», formodligen «BeposiTHO», sannolikt «ckopee Bcero», troligen «mpen-
MTOJIOKHUTEIIBHO», troligtvis «BepOSTHO», synbarligen «BumuMo», sdkerligen
«HaBepHsIKa», mdhdnda «MoxeT ObITh», mdjligen «BO3MOXKHO», kanske «Mo-
KeT ObITh», sdledes «rakum o0pa3om», i sjilva verket «Ha camMoM meme»,
av allt att doma «cyns o BceMy», alla tecken tyda pa «Bce pU3HAKU YKa3bl-
BalOT Ha», sdkert dr att «<HECOMHEHHO, 4YTO», ligger i Oppen dag «coBep-
LIEHHO OYEBHIHO», framgdr obestridligt «<HECOMHEHHO CBHIETEIbCTBYET»,
dr knappast «Bpan nn», tvivel underkastat «C COMHEHHUEM», Synes Vvisa «BU-
IIUMO, TIOKa3bIBacT», synes troligt att «IpenCTaBISICTCS BEPOSTHBIM, YTO»,
varav dr troligt att «OTKyza CKopee BCETro CIeAyeT», det dr troligt «BeposT-
HO», det forefaller troligare «npencTaBiseTcst BEposiTHee», Vi ha vittnen att
dberopa «Mbl MOXEM COCIAThCsl HA CBUMIETEIBLCTBA», 1ycks vittna om att «kax
MIpeACTaBIsIeTCs, CBUACTEILCTBYIOT O TOM, UTO», kunna vi sluta oss till «Mbl
MOXEM IIPUCOEAUHNTBCA», kan slutas ddrav «13 3TOTO0 MOXKHO 3aKJIIOUUTH» U
napyrue [Kinnander, 1973: 134].

O. TynbcTpyml Takke yKas3bIBAI Ha POJIb CyOBEKTUBHOTO (hakTOpa NpHu
ynotpebiieHun mpereputaipHoro mnepdekra: «Ett gransomrade foreligger
alltsa mellan perfekts och imperfekts respektive obestridda doméner, dér
kdnslan eller det subjektiva omdomet blir avgorande for tempusvalet»
[Thulstrup, 1948: 73] «CymecTByer, cienoBaTeN-HO, HEKOTOpash MOTpaHuY-
Hast 00JacTh MEXIy HECOMHEHHBIMH cepamu yInoTpeOieHus nepdexta u
nMIeppeKTa, B KOTOPOH perraromuM Ipu BeIOOpe BpeMeHHOH (OpPMBI SIBIIS-
€TCsl YYBCTBO M CyOBEKTUBHASI OIICHKa». JlaHHAs 0COOCHHOCTB JaeT OCHO-
Banue Y. Typemo TpakToBaTh ymoTpebieHne nepdekra B MpeTepUTaI-HOM
KOHTEKCTE Kak MojaibHoe: «Perfektum har snarast en modal karaktir; det ror
sig om realitetsforhallanden sedda ur den talandes synvinkel» [Thorell, 1973:
125] «IlepdekT, ckopee Bcero, MMeeT MOJAIBHBIA XapakTep; peub HIET O
PEaTbHBIX CHUTYaIUAX, PACCMATPHBAEMBIX IOJ YIJIOM 3PEHHS TOBOPAIICTO».
9. XayTeH ompeneNseT 3Ty 0COOCHHOCTh Mep(EeKTa, XapaKTePHYIO I BCEX
CKaHAMHABCKUX S3BIKOB, MOHATHEM «the inferential perfect» (OykB. «mepdekt
YMO3aKJIIOUeHUsA»): «...in each of these sentences there is an underlying
“I infer” (or “I believe, I think™), representing an intrusion of the author’s
personality into his narrative... It is especially popular in historical writings,
when authors wish to express their closeness to the subject of their narra-
tion... I would suggest that the motivation was rather a wish to distinguish
between fact and inference...» [Haugen, 1972: 137-138].

AHAJOTUYHOE pa3nuue MEXAy CYOBEKTUBHBIM U OOBEKTUBHBIM B3IJI-
JIOM Ha BEIIH, MEXIy HHTepIpeTanyeii COOBITHI KaK aKTyallbHBIX U OJU3KHX
JUISl TOBOPSIIIIETO WM, HAIIPOTHUB, ITUCTAHLIUPYEMbBIX UM B OOBEKTHBHUPOBAH-
HBI BHEITHWH MHp MMEET MECTO B IIBEJCKOM S3BIKE W MpH 0003HaYCHHUU
OyIyliero HeMOJAJIbHBIMU CPEICTBaMU — (QYTypajibHBIM IPE3EHCOM U KOH-
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cTpyKumeit kommer att ¢ ungunumueom. Ha paznuuns B MHTEpHpETALNN
Oyayliero, B 3aBHCMMOCTH OT BBIOOpa CpEACTBa €ro Iepenadu, oOpainaim
BHUMAaHUE MIBEJCKUE SI3bIKOBEbI. Tak, B rpammatuke Y. Typens coaepxxarcs
TOHKHE HaOJIOJIEHUS O TOM, UTO IPH UCIIOIB30BaHUN (YTYPAIBLHOTO MpE3eH-
ca Oymymiee Buautcs m3HyTpu (skeendet ses inifran), B To Bpemst Kak mpu
ynorpebnenun kommer att ¢ uH@UHUMUEOM OHO PacCMaTPUBACTCS H3BHE
(skeendet betraktas utifran) [Thorell, 1973: 127]. I3mMeHeHue yriia 3peHus Ha
TIPEACTOSIINE COOBITHS 00YCIOBICHO, KaK U B ciIydae ¢ Mep(eKToM M IpeTe-
pHUTOM, YCTaHOBKO# ropopsmero. IIpeseHc ncmomp3yercs A1 Mepefadu aK-
TyaJbHOTO OyIyIIero Kak BHYTPEHHEH pealbHOCTH CYyOBEKTa pedH; I03TOMY
Hanbosee THUIMYHBIMH U HETO KOHTEKCTaMU SBISIIOTCS l-€ u 2-¢ o
rpaMMaTHYECKOTO CyOBEKTa BBICKAa3bIBaHHS, IEHKTHYECKHE CPEICTBA, YKa-
3bIBAIOIINE HAa COOTHECEHHOCTH C MApaMeTpaMHt «3[ECh» U «ceifuacy», a Takxke
OTHECEHHOCTh K OmkaiimeMy OyayIiemy, 4acTo IKCIUIMIHpyeMasi o0CTos-
TENLCTBAMHU SRArt «CKOPO», i MOFrgon «3aBTPa», ndsta dr «B CIEIYIOIIEM TO-
Iy», ndsta gang «B clenyromuit pas»: Jag dker tillbaka till Sverige i morgon.
Jag ringer i morgon bitti (M. Sjowall, P. Wahl66) «5I Bo3Bpamatocs B LlIBe-
LMo 3aBTpa. Sl Mo3BOHIO 3aBTpa yTpom»; Vi hittar den, det vet jag «Mbl Hail-
IIeM 3TO, g 3Haro»; Jag tror att jag sitter den i koket «fI mymaro, 9To mocras-
JIFO €r0 B KyXHe»; Snart sitter du ocksa bakom ett sadant hir skrivbord «Cxo-
po THI TOXe Oymemlb CHIETh 3a TAKUM BOT IHCBMEHHBIM CTOJOM»; Du far
dem nér jag dr hemma igen «Tbl mOMy4MIb UX, KOTJA S BEPHYCh JOMOIM»
[SAG, 4: 219]. Tlpu moanexamnieM Bo 2-M JIUIe HEPEIKO MepeaacTcss KOCBEH-
HOE TMOOYXK/IEHHE, SKCIUTMIUPYIOIIee 3HAYMMYIO I CyOBEKTa pedd BHYT-
PEHHIOIO CB3b ¢ aapecaToM: Ni sitter er i soffan «Bbel caguTech Ha nUBaH»;
Du gér och koper mjolk «TsI noiiaers kymuins Mojoka» [SAG, 4: 219]; —
Nu gér ni! — Jasa, gar jag, sa Maria och reste sej; jasa, min egen dotter sijer
att jag ska ga (S. Dagerman) «— A BBbI Temnepp yxoauTe! — AX, BOT KaK, MHE
yiiTH, ckaszana Mapus u BcTana, BOT Kak, MOSI COOCTBEHHasl 10Yb TOBOPHUT,
9TO sI TOJDKHA yiTH»; I morgon gar du upp till sjukhuset och ber att fa remiss
till psyket. Du aker dit och far insulinchockar och sen kommer du tillbaka,
frisk som din lillebrorsa, och da skriver du en ny bok (G. Tunstrom) «3aBTpa
Thl CXOJWIIb B OOJBHUILy M TNONPOCHIID HANPABJICHUE B ICUXHATPUIECKOE
otaeneHue. Thl JISDKEIb Tyda M NPOWAEHIb KypC JICUCHUS! HHCYIMHOM, a T10-
TOM BEpHEIIbCS 30POBBIM, KaK TBOM Mulaammii OpaTuInka, ¥ TOTJa Hamu-
LIEMIb elle OJJHY KHHUTY».

IIpr HEKOMMYHHKAaHTHOM MOZJIEKANIeM 3-TO JHIa B KOHTEKCTE TaKXke
OOBIYHO COIEPKUTCS yKa3aHHE Ha MPUYACTHOCTb TOBOPAIIETO K MPENCTOs-
MM COOBITHSAM WM €T0 JINYHYIO 3aMHTEPECOBAaHHOCTD B HUX:

Ja, mumlade Markel, i morgon star artikeln i vart fall inte. Det har jag
dragit omsorg om (Hj. Soderberg) «/la, mpoGopmoran Mapkens, 3aBTpa B
m000M ciydae cTaThH B razete He Oyaer. O0 3ToM s 103ab0THIICS»;

— Vet man vem det dr da? — Nej, men det ser man snart av fin-
geravtrycken (H.K. Ronblom) «— A wu3BectHo, kT0 3T0? — Het. Ho ckxopo
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9TO BBISICHUTCS 110 OTIEYATKaM MajbIeB» — PEIUINKa PACCICAYIOIIEro mpe-
CTYIJICHHE ICTCKTUBA;

Hir star snart universitetets matematikcentrum klart (Svenska Dagbladet)
«CKopo 37ech OyIeT HaXOJIUTHCS HOBBIA MAaTEMAaTHUYCCKHHA IEHTP» — CO00-
IIaeT Ha4aJlbHUK CTPOUTENbCTBA;

Nista gang sitter kanske en annan av de forna tioaringarna bland
ahorarna» (Berittelser ur bakfickan) «B ciemyromuii pa3, BO3SMOKHO, KTO-TO
JPYroil U3 MOUX OBIBIIMX AECATUIETHUX YUECHHKOB OKa)KETCSl CPEIM CIIylla-
Tenel» — TOBOPUT UX OBIBIIMN YIHUTEIb.

YcTaHOBKA TOBOPSILNETO MOXET IKCIUTUIMPOBATHCS MOJATBHBIM Hape-
YHeM C SMUCTEMHYECKON ceMaHTHKoW: «Om ett par decennier bor det sdkert
en miljon minniskor i den hér regionen» [SAG, 4: 219] «YUepe3 napy necs-
TUJICTHH B 3TOM PETHOHE, 10 BCEH BEPOSITHOCTH, OyAeT MPOXKUBATH MUIUIHOH
YeJ0BeK». AKTYaJIbHOCTH INPOTHO3a 3JIeCh TaKKe MapKUpYyeTcs yKazaTellb-
HBIM MECTOMMEHHEM den hdr B cocTaBe OOCTOSATENHCTBA MECTa, KOTOPHIM
Oyaylee BKJIIOYAETCs B KOHTUHYYM HacTosmiero. [lokasarensHo, 9TO B 9TOM
U IpyTuX NPHUBEICHHBIX BEHIIE YIIOTPEOJICHUAX aKTyallbHOE Oyayiiee mepe-
JIaeTCsl MPE3EHCOM HETpEeebHBIX IJ1arojioB, KOTOpBIE, IO MHEHHIO aBTOPOB
psna IBEACKUX TpaMMAaTHK, TPyIHEE MOINAIOTCS (PyTypaln3alud, IpuIeM
TOJIBKO TIPH MOAJIEPKKE CIIEHUAIN3UPOBAHHOTO KOHTeKkcTa [Beckman, 1964:
109; Bolander, 2004: 124; Thorell, 1093: 127]. OmHako MaTepua Mmokas3bIBa-
€T, YTO BUJIOBOI XapakTep IJarosa Mo JUHUU NPeAeNIbHOCTH / HellpeaeIbHO-
CTH caM 10 ceOe He SIBIISAETCS MPEMATCTBHEM U (HyTypajJbHOTO yrmoTpeoiie-
HUS TIPE3EHCa, XOTS y HEeNpelesbHBIX IJIarojioB OTHECEHHOCTh K OyIyIiemMy
eHCTBUTENHHO TpeOyeT 00s3aTeNbHOTO YKa3aHUs Ha 3TO CPEACTBAMH KOH-
TekcTa. TeM He MeHee Bedymiast pojib B BEIOOpE MEXKTy NMPE3EHCOM U aHaNu-
THYECKON KOHCTpYKIMEH ¢ kommer att TPUHAIUICKUT TOMY, MOJ KaKUM yT-
JIOM 3peHHs CMOTPUT Ha OyJylee CyObeKT peUH: SBISIOTCS JIM IPEICTOSIIHIE
COOBITHS aKTYaJBHBIMH [UIS HETO H, CIEIO0BATEIHHO, IPOTHORUPYEMBIMH UM
caMUM, WJIH, HallpOTHB, Oy/yliee mepeaaeTcs Kak 00beKTHBHPOBAHHBIN TPO-
THO3, HE 3aBHCSIMIMN OT TOBOPSIIET0 M OCHOBAHHBIN Ha BHEIIHHX IO OTHO-
IIEHHIO K HEMY Tpeanocbuikax. Ha oObexTHBanumio nporuo3a Ha Oyaymiee, 3a
KOTOPBII TOBOPSIINI HE HECET OTBETCTBEHHOCTH, YKAa3bIBAIOT W JApYTHe
IIBeICKKe aBTOPBIL: ett bestimt meddelande, som man soker hélla sé objektivt
som mojligt [Wessén, 1968: 103] «koHKpeTHOE cooOIIeHne, KOTOPOE CTpe-
MSATCS TPEJCTAaBUTh KaK MOXKHO Oojiee OOBEKTHBHBIM»; om talaren 4 ena
sidan inte vill pasta att handlingen &r bestimd av nagon, & andra sidan inte
heller sjdlv vill sta for sanningshalten i utsagan, utan hinvisar... till ndgon
utanfér honom befintlig killa [Pettersson, 1976: 159] «ecnu roBopsmwid, ¢
OJTHOI CTOpPOHBI, HE XOYET YTBEP)KAaTh, YTO COOBITHE KeM-JIHOO Ipemonpe-
JIEJIEHO, a C JIPYTOil CTOPOHBI, HE XOUeT TaKXKe caM HECTH OTBETCTBEHHOCTH
32 JIOCTOBEPHOCTh BBHICKA3bIBaHMS, a CCHUIACTCS... Ha KaKOH-TMOO HMMero-
IIAKMCS MCTOYHHUK, HE CBA3AHHBIM ¢ HUM caMHMM»; S K ren framtid, dvs. utan
reservationer for att inskridnkningar eller @ndringar i det forutsedda kan
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komma att gilla. Att reservationer inte gors betyder inte att den talande anser
sig kunna forutsiga framtiden. Det &r fraga om en pa rimliga skil och kdnda
grunder baserad uppfattning om framtiden [Lindberg, 1980: 64] «Tax Ha3bI-
BaeMoe 4ncroe Oynyiee, T.e. 63 OroBOpPOK O TOM, YTO B IpeJICKa3bIBaeMON
CUTyaIlui MOTYT NPOM30HTH OTPaHUYCHUS WIM H3MEHEeHus. To, 4To Takue
OTOBOPKM HE JIENAIOTCS, HE O3HAyaeT, YTO TOBOPSIIMI cuuTaer Iyl ceds
BO3MOXKHBIM IIpEICKa3blBaTh Oyaymiee. Peub uiaer o mpencTtaBieHun Oymy-
II€r0, OCHOBAaHHOM Ha PE30HHBIX IPUYMHAX M JOCTOBEPHBIX OCHOBAHHSIX».

B wuccienoBaHuy, MOCBSIIEHHOM CEMaHTHKE CIOCOOOB BBIPAKECHHS
mBeznckoro ¢yrypyma, JI. Kpucrencen mpsimMo ykaspIBaeT Ha AWCTAHLIUPO-
BaHHOCTH IIPOTIO3MIUH B BBICKA3bIBAHHUAX O OyaymieM ¢ kommer att: «Satsen
Jag kommer att oppna dorren fungerar utmirkt som framtidsutsaga i en
situation dir talaren star utanfor doérren och lyssnaren star innanfor. Hér finns
det ndmligen en tydlig grians mellan situationen i nuet och den framtida situa-
tionen, och satsen med komma implicerar att den framtida situationen innebér
en tydlig fordndring av den radande situationen (t.ex. talaren slar in dorren
med vald) eller att den framtida situationen far patagliga konsekvenser for de
inblandade personerna. Komma anger ett brott mellan nutid och framtid...
Framtidsutsagor med komma &r distanserade fran subjektsreferenten vid
talogonblicket» [Christensen, 1997: 201-202] «IIpennoxenue A omxporwo
06epb TIPEKPACHO TOIXOIUT B KAUECTBE BBICKA3bIBAHHA O OYAyIEM B CHTya-
ILIMH, KOT/Ia TOBOPSIIMI CTOUT CHApYKH TIEPE IBEPBIO, a CIYNIAIOMINI HaX0-
JIUTCSI BHYTPU 3a JIBEPBIO. 3/I€Ch BE/b CYIIECTBYET SIBHAS I'PAHUIA MEXKIY
HacTosIed W Oynymied CHUTyaluel, W TPEATIONKCHUE C IIIaroioM komma
COICP)KUT MHPOPMAIMIO O TOM, YTO CHUTyalus B OymymieM Ipezrnojaraet
CYIIECTBEHHOEC M3MEHEHHE HACTOSIIeH CHUTyaluu (HampuMep, TOBOPSIIHA
BBIOBET JBEPHh CHIIOHN) miu 4TO Oynymnas cHTyanusi OyIeT MMEThb 3aMETHBIC
TIOCJICICTBHS VISl YYACTHUKOB KOMMYHHUKAIMU. Komma CONepXUT yKazaHHe
Ha pa3pblB MEXIy HACTOSAIIUM M OyaymuM... BeickaseiBaHusa o Oyamymiem
C TyarojioM komma IUCTaHIMPOBAHBI OT CMBICIIOBOTO CYOBEKTa B MOMEHT
peun».

[Ipu BBIpakeHNM HEM30EKHOCTH MPOTHO3a Ha Oy/yllee, 4acTo C MOBHI-
IIEHHOM 3KCIpecchel, B KOHCTPYKINH C kommer att HEPEAKO yHoTpeOnseTcs
MpeenbHbIN Tiaron bli «CTAaHOBUTHCSA», KOTOPBIN JIETKO MonBepraeTcs ¢y-
TypaJHu3aliy B IIPe3eHCe:

Jag kommer ju att bli sa glad da (S. Dagerman) «fI Beap Oyay Torga tak
pan»;

Det kommer aldrig att bli sa kul som det var under kriget. Aldrig mer
(U. Lundell) «Hukorma yxxe He OyJeT Tak KJIacCHO, KaK BO BpEMs BOWHEI.
Huxorna Gosbiie;

Vi kommer aldrig att bli lyckligare mer. Jag kénner det! (V. Moberg)
«MBI HEKOT/Ia OOJIBILIE HE CTAHEM CYaCTIMBee. S 4yBCTBYIO ATO!»;

De forsta aren gar an, men sen kommer du att bli olyckligare och
olyckligare och skylla pa allting (G. Tunstrom) «B mepBsle roasl Bcé Oymer
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HOpMaJIbHO, HO TIOTOM ThI OyZIelTh CTAHOBHUTHCS BCE Oojiee U OoJiee HecqacT-
HBIM 1 BUHUTH BCE BOKPYT»;

En vacker dag kommer jag att bli vart arhundrades Kain (R. Jonsson) «B
OJIMH TIPEKPACHBIN JIeHb 51 cTaHy KanHOM HaIlero CToneTHs».

IokazatenpHO Takxke, 4T0 kommer att ¢ UH@UHUMUSBOM WCTIONB3YETCA
JUISl BBIPQKCHUS! HEM30EKHOCTH WIIM HEOTBPATUMOCTU TPSAYLIETO Jake B
KOHTEKCTaX ¢ OOCTOATEIHCTBAMHE OJIMKAKNIIIEro OyAyIIero:

Solen &r falsk, tro inte den! Héir kommer blod att flyta innan aftonen! (A.
Strindberg) «ConHue He HacTosIiee, He Bepb eMy! 3/1ech MpoIbeTcss KPOBb
JI0 HACTYIUIEHHS Beuepal»;

Du ska veta att jag redan i morgon dag kommer att 6verklaga till hogsta
domstolen (Dagens Nyheter) «Tbl nomkeH 3HaTh, YTO yXe 3aBTpa JHEM S
00kayto 3To B BepXxoBHOM cyie».

BrickaspiBanus ¢ QyTypasbHON aHAINTHYECKOH KOHCTPYKIHMEH YacTo
MPUOOPETAIOT XapaKTep MpeAcKa3aHus WK IPOPOUECTBA; B MOCICIHEM CIIy-
Yyae OHa OOBIYHO YHOTPEOIISETCS B IEMOYKE HECKOJIBKHIX CIEAYIOIINX OHO 32
JIPYTHM TIPEUIOKEHUH, 9TO co3AaeT 3PEKT HarHETaHUs M TEM CaMbIM yCHU-
JIMBaeT KOHHOTALMIO HEM30€KHOCTH MPEICTOSIIETO:

Allt kommer i sinom tid att rasa, sné kommer att villa in, rektangeln pa
viggen kommer att sjunka in i viggen, regnet och torkan kommer att vidga
sprickorna; allt kommer att begravas och minnet av vad som hiant kommer att
begrava honom (B.E. Hoijer) «Bce B cBoe BpeMsi pyXHET, 3aBajUT CHETOM,
MPSMOYTONBHUK Ha CTEHE NPOBAIUTCS, JOXKIW U 3aCylIbe YBEIHUYAT TPEIH-
HBI, Bce OyeT morpedeHo, U MaMsTh O TOM, YTO CIYYHIIOCH, TOXOPOHUT €To»;

Jag kommer aldrig att glomma det. Jag kommer att vara tacksam hela
mitt liv, jag kommer att leva av tacksamhet for att gora detsamma» (K. Boye)
«1 Hukorga He 3a0ymy atoro. S Oymy OmaromapeH BCIO CBOIO KH3HB, 5 OyIy
KHTh N3 0J1aro1apHOCTH, YTOOBI CHIENIATh TO JKE CaMOe»;

Vi kommer att hitta taxichaufforen, som korde er hit den dir natten. Han
kommer att minnas om ni var ensam eller ej. Er bil och ligenheten hir kom-
mer att undersokas av experter. Har det legat en kropp dér kommer tillriack-
ligt mycket att finnas kvar av den (M. Sjowall, P. Wahl66) «Msl Haiinem Bo-
JIUTEJIST TAKCH, KOTOPBIN MIPUBO3MII BAC CIOAa TOH HO4YbI0. OH BCIIOMHUT, OBbI-
JIM JIM BBl O/IVH WX HeT. Bama marmmHa u kBapTHpa 3/1ech OyayT o0cienoBa-
HBI 3KcrepramMu. Ecnm Teno Haxoamwnock TaM, TO OOHAPYKHTCS JOBOJIEHO
MHOTO TOT'O, YTO OCTAJIOCH OT HET0»;

Jag kommer inte att bli bittre, tro inte det. Jag kommer att bli vérre. Jag
kommer att sniisa och gnata och vara irriterad pa dig for att det regnar och
avvisa dina ndrmanden och forhala vart giftermal, och ndr vi vil blir gifta
kommer jag att bli som virst och sniisa dig infor hela vérlden och resa ifran
dig och bedra dig och liagga glassplitter i strosockret. Men jag kommer att
halla fast vid dig (P.O. Sundstrom) «fl He craHy Jjydiie, HE BEPb ITOMY.
A crany xyxe. S Oymay orpsi3aTeCs, 1 BOpYaTh, M 3IUThCA Ha TEOS OT TOTO,
YTO WJIET JOXK/Ib, U OTKa3bIBaTh TeOEe B OJIM30CTH, M OTTATUBATH HALIy CBaJlb-
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0y, a Korzia MbI TIO’KEHUMCSI, 51 CTAaHy COBCEM yXKacHOU W Oyay OXauBaTh TeOs
riepesl BCeMH Ha CBETE, M ye3KaTh OT TeOs, 1 0OMaHbIBaTh Te€0s, ¥ MOACHIATh
TOJMEHOE CTEKJIO Tebe B caxapHbIi necok. Ho g Oyny kpenko mepskatbes 3a
Te0s»;

Jag kommer dven i fortsdttningen att vara intresserad av ménniskor...
Jag kommer att vilja triffa dem. Jag kommer att vilja dra in dem i vart hem,
sitta och tala med dem, lata dem ligga Gver natten, skriva till dem. Och jag
kommer att tala om det med dig, vilja beritta, resonera, samrada
(S. Lindqvist) «f n B mampHeimeM Oyqy MCHBITHIBATE MHTEPEC K JIOIAM. ..
51 Oymy xoteTh BcTpeun ¢ HUMU. S Oyqy XOTETh NMPHUBOIUTH MX B HAII JOM,
CHJIICTh M TOBOPUTH C HUMH, OCTaBJISITh MX HAa HOYb, MucaTh uM. U s Oyny
TOBOPHTH 00 3TOM ¢ TOOOM, OyIly XOTE€Th paccKasblBaTh, 00CYXKIaTh, COBETO-
BaThCs»;

Det mesta tyder pa att nationella, politiska och religidsa motstandet
kommer att leva vidare. Virlden kommer att fa veta hur den kampen forloper.
Och balterna kommer att fortsétta hoppas pa ett starkt — och starkare stod
fran virlden utanfér (Ménadsjournalen) «BoJbIIMHCTBO ()aKTOB CBHUAETEIb-
CTBYET O TOM, YTO HAI[MOHAIBHOE, MOJUTHYECKOE W PEIMIMO3HOE IPOTHBO-
CTOSTHHE TIPOAOJDKUTCS. Mup y3HAeT, Kak uaeT 3Ta 6oproa. M mpubanter Oy-
IyT TIPOAOJDKATh HAAESATHCS HAa CHWIIBHYI0 — U elle 0oJjiee CHIIBHYIO TOJI-
JIEP>)KKY BHELITHETO MHUPa».

VYka3bplBas Ha Ty K€ OCOOEHHOCTh, IMIBEJACKHMH Hccienosarens T. [let-
TEPCCOH B CTaThe O KaTeropmu BpemeHHu mumretT: «Nir min lidkare sdger “Ni
dor fore jul”, gor han alltsa en forutsigelse som han sjdlv ansvarar for. Nér
han sédger “Ni kommer att do fore jul”, gor han en prognos med utgangspunkt
fran sina journaler eller vad annat han kan ha att hinvisa till for sitt pastaende
att patienten i fraga verkligen kommer att avlida foére angiven helg»
[Pettersson, 1976: 160] «Korma moit Bpau rosopur: “Ni dor fore jul” “Ber
yMpeTe 10 pOKAecTBa”, TO OH JeJaeT MpeACKa3aHue, 3a KOTOPOe caM HeceT
orBercTBeHHOCTh. Korma on rosoput: “Ni kommer att do fore jul” “Bsr
yMpeTe [0 poXkAecTBa’, TO IETaeT NMPOTHO3, UCXOAS M3 CBOMX 3aluced B
KapTe WM Yero-To IPYroro, Ha YTO OH MOXKET OIEPETHCS B CBOEM YTBEp-
XKICHUH O TOM, YTO JAHHBIN MAalMEHT NEHCTBUTENBHO CKOHYAETCS 10 YKa-
3aHHOTO Tpa3aHNKa». OCOOEHHO SPKO BHICTYHAIOT PA3IMUYMS MEXIY CYyOBEK-
THBHON M OOBEKTHBHON HMHTEpIpeTalueil Oymymero B MO3WIMH KOHTpAcTa
TP MapauIebHOM YIIOTPEOJICHUH € OJHON M TOH e TI1aroJibHOH JIeKCeMOii:

— Jasa, séger jag a dr intresserad, men va blir resultatet? Upphdr kanske
statens aggression mot min existens, [gper jag inte ldngre nan risk att fa min
rdtt trampad under fotterna? — Tyvérr, min herre, séger byrachefen, kommer
allt att bli vid det gamla (S. Dagerman) «— Ara, — roBOpIO sl C HEMOAEIb-

HbIM MHTEpPECOM, — a KakoB OyzaeT pe3ynbTaT? MoKeT OBbITh, IPEKPATUTCS
arpeccHsi TOCyJapcTBa MPOTHUB MOETO CYIIECTBOBAHWS M MOHW TpaBa mepe-
cTanyT yuemisith? — K coxkaneHuio, yBakaeMblil, — TOBOPHUT HAYallbHUK

YIpaBJIeHHs], — BCE OCTAHETCS MO-CTApPOMY».
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BelpaxeHHOE Tpe3eHCOM Oyayliee akTyaldbHO Ul TOBOPSAIIETO, I0-
CKOJIbKY, KaK SIBCTyeT M3 KOHTEKCTa, OHO CBS3aHO C OCYILECTBJIECHHEM €ro
HMHTEPECOB; €ro COOECeNHNK, YMHOBHHMK TOCYJapCTBEHHOTO YUPEXICHHS,
HaNpOTHB, IEMOHCTPUPYET MOIHOE PABHOAYIINE U OTUYXICHHOCTb.

— Jag hoppas min uppfinning far namnet kallocain efter mig sjidlv. —
Sikert, sdkert, sade Rissén likgiltigt. Anar ni sjélv, hur stor betydelse det
kommer att fa? (K. Boye) «— Hazeroch, 4TO B 4eCTh MCHsI H300pETCHUE Ha-
30BYT KaJJIoKanH. — KOHEYHO, KOHEYHO, — paBHOAYLIHO NpousHec Puc-
ceH. — [lonumaete 1 Bwl caMu, CKOJTb BEJIMKO OyET €ro 3HaYeHHEe?».

ABTOp M300peTeHus, BeIpaxkasi Ha/leXKAy, MPOSIBISIET JIMYHYIO 3aHHTEpe-
COBaHHOCTb B MPEJACTOSIIEM, B TO BPEMsl KaK €ro med MposBIIET MOIHOE
PaBHOIYIINE M OTCTPAHEHHOCTh, IPOTHO3MPYS OynyIuee, UCXOsl U3 O0BbeK-
TUBHBIX MIPEATOCHIIOK.

En formiddag ringer Pontus. Han talar om att nista vecka har de
manover sa da kan han inte alls ringa till henne. Och hon kommer inte att
kunna na honom (G. Bjorkman) «Omuaxxae! yrpom 3BoHUT [ToHTyc. OH TO-
BOPHT, 4TO Ha CIEAYIOIEH HeJeNe Y HUX MaHEBPHI, TAK ITO TOT/IA OH COBCEM
HE CMOXET ITO3BOHUTH €il. 1 OHa He CMOJKET CBSI3aThCSI C HUM».

T'oBopst 0 cebe, CyOBEKT KOCBEHHOH pedH yrnoTpediseT popmy mpe3eHca
MOJIaJIbHOTO TJIarojia; MpH Nepeiaye OCHOBAHHOTO HA OOBEKTHBHBIX MPEIITO-
CBUIKAaX TPOTHO3a (IPEACTOSIINE MaHEBPHI) OH HCIIONB3YeT IO KOHTPACTY
KOHCTPYKIMIO kommer att + uH@uHumug ¢ TeM *e MOJAIBHBIM IJIarojoM.

Vi ses, hade han sagt nédr han gick. Som en dverenskommelse eller som
ett konstaterande av nagot alldeles sjélvklart: naturligtvis kommer vi att ses
(S. Claesson) «YBumuMmcsi, — cka3asl oH yxojsa. CIOBHO TOTOBapHUBAsICh WITH
IIPOCTO KOHCTATHPYS KaK caMo co0O0if pa3yMerolieecs: eCTeCTBEHHO, MBI YBH-
JIIMCST».

Ecnu npencrosimast BcTpeya akTyaibHa ISl TOBOPSIIETO, OH HCHONb3Y-
eT peueByro (OpMyIy ¢ MPE3CHCOM; HAPOTHUB, €CIH Oymyliee MHTEPIPETH-
pyercst Kak 00bEKTHBHPOBAHHBII MPOTHO3 B BUJIE KOHCTATallMK (DaKTa, yrnoT-
pebisieTcst aHaMTHYECKast KOHCTPYKIIMS.

[Ipn OTHECEHHOCTH K HACTOSIIEMY B ILIBEJCKOM S3BIKE TaKkKe CYIIe-
CTBYET BO3MOKHOCTb INIPEICTaBUTh NPOHCXOMAIIEE B CBETE CyOBEKTHBHOTO
BOCIIpUATHST TOBOpsimiero. Peds maer o0 ymoTpeOieHMM Tak Ha3bIBAEMOTO
9MOTHBHO-OIICHOYHOTO TPETEpUTa MPH Hepesade CIHOHTAaHHOW PEaKkmuH To-
BOPSILETO Ha COOCTBEHHOE OIYIIECHHE WM SMOIMOHAIBFHOE COCTOSHHE, aK-
TyaJIbHOE JIUIIb Ul HETO CaMOTr0 TOJILKO B MOMEHT BBICKAa3bIBaHUS, MpPEaU-
KaT KOTOPOT'O Yallle BCETO BBIPAXKEH TJIAr0JIOM vara «OBITh» W MPEANKaTHBOM
¢ omeHouHol cemantukoit: Vad det hir var vackert! «Kak 3T1o kpacuso!»;
Det var bra kallt! «3mopoBo xomnoauHo!»; Det var roligt att fa se dig! «[Ipust-
HO ToBHUAAThH Tebs!»; Det var sndllt, att du vill hjdlpa mig «Muno ¢ TBoEH
CTOpPOHBI, UTO Thl XOYelllb MOMOYL MHE»; Det var synd, att han inte kunde
komma «Xanko, 9to oH He cMor npuiiTi» [Wessén, 1968: 102]. Aranorud-
HBIE T10 JIEKCHYECKOMY COCTaBY M CHHTAKCHUECKOH CTPYKTYpE MpPEAI0KEHHs
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C MpPEe3eHCOM, HaNpOTHB, COACPKAT OOBEKTHUBHYIO KOHCTAaTaluio (akTa,

BHEIIIHETO 10 OTHOIIEHUIO K ropopsmeMy. Kak oTMedaer B cBoeM UCCIENO-

Bannu JI. Xyneren [Hulthén, 1944: 128], B BEICKa3bpIBaHUAX C SMOTHBHO-OIIE-

HO4YHBIM TipeteputoM Det var kallt! «Kak xomonno!» unmu Det var en otdck

dimma! «Kako#l yxacHBIH TyMaH!» MepenaroTcsi TOJHKO COOCTBEHHBIE OITY-

IIEHHS TOBOPSIIETO B UX CYOBEKTUBHOW MHUMOJIETHOCTH; IIOPTOMY B HHUX He-

BO3MOXKHO YHOTpeOIeHHe 00CTOSATENbCTB BPEMEHN U MECTA, JIOKAIU3YIOIINX

coObITHEe B HacToseM. HampoTus, npu TpaHcOpMaluy npenukara B Ipe-

3€HC TOSBISETCS HEOOXOIUMOCTh YCTAHOBUTH BPEMEHHBIE U / MITH TIPOCTPaH-

CTBEHHBIC KOOPJHMHATHI IIPOUCXOSIIETO; TEM CaMbIM BBICKa3bIBaHUE MPUOO-

peraeTr xapakTep 0ObEeKTHBHON KOHCTAaTallMy OOIIEro MOJOXKEHMS Bellel, He

3aBUCSIIETO OT BocHpuATHs roBopsmero: Det dr kallt ute i dag «Ceronns Ha
yIuIe XonoaHo»; Det dr en otdck dimma i dag «CerogHs y)KacHBIA TyMaH»

[Hulthén, 1944: 128]. BaxkHO MOAYEPKHYTH, UTO B BHICKA3bIBAHUIX C IPE3€H-

COM TOBOPSIIIIUN BBICTYIAET KaK BHEIIHUI HAOIIOAATENb; OTOMY, IIPOU3HO-

cs permuky Det dr kallt ute 1 dag «Cerogns Ha ynuie X0JI0JHO», OH, CKOpee

BCETO, HAXOJWUTCSI B MOMEIICHUN M CaM HE HCIBITHIBAET HENPUATHBIX OILIY-

ImeHnHd. BBICKa3pIBaHMS C HMOTHBHO-OILIEHOYHBIM IPETEPUTOM BO3MOXKHBI

TOJIBKO B TEX CIIy4asX, KOTJa TOBOPSIIMH NepeaaeT COOCTBEHHBIC OIIyIIe-

HUS, K€ €CIM OHM HE BIIOJIHE COBIIAJAIOT C OOBEKTHUBHBIM ITOJIOKEHUEM

nen [Kjederquist, 1898].

B cBsI3u ¢ 3TUM CTAHOBHTCSI TIOHATHBIM YTBEP KICHHE aBTOpa (HDYHKIHO-
HaJIbHOH TpaMMAaTHK{ IIBEACKOTO s3bika M. Bymanzep o ToM, 9TO BEIOOD
crocoba repenadyn TEMIOPAIBbHBIX OTHOLICHUH OOYCIIOBIIEH B IEPBYIO OYe-
pelb He JIOTHKOM OBIKCHHUSI BPEMEHH OT MPOIIIOro K OyaylieMy depe3 Ha-
cTosIIIee, a TeM, KaK BOCIPHHUMAETCSl OIMCHIBAEMasi CUTYaLUsl TOBOPSIINM:
«Vi viljer ndmligen manga ganger tempus efter hur vi upplever situationen
1 stéllet for att vara strikt logiska» [Bolander, 2004: 122] «Ilo cytu aena Bo
MHOTHX CIIy49asX MBI BBIOMpaeM BpeMEHHYI0 (HOopMy, HCXOAS U3 TOTO, KaK
MBI BOCIPHHHMAeM CUTYalHMI0, BMECTO TOTO YTOOBI CIEOBaTh CTPOTOW
JIOTHKE».

AHAaJOTUYHBIE Pa3INyusl B yCTAaHABIMBAEMON TOBOPSIIUM MEPCIIEKTHBE
BUJICHHS CUTYallMd W3BHE WM W3HYTPH OOHAPYKUBAIOTCSI TAKKE IPH COIIO-
CTaBJIEHHH CHHTETHYECKOTO M aHAJMTHYECKOTO CIIOCOOOB Iepenady MacCuB-
HOTO JeHCTBUS ()OPMaMH C arrIIOTHHATUBHBIM IIOKA3aTelIeM -s M aHAJIUTH-
4eCKOM KOHCTPYKIHEH ¢ IJIaroJIoM CTaHOBIEHHUS bli M mpuuacTueM 2 mepe-
XOAHBIX InarojoB. Kak mokaspiBaeT aHanu3 marepuana, IpU yHoTpeOIeHHH
aHAJIMTHYECKOTO MacCcuBa ¢ TaroioM bli B GvpkaiieM oKpy)XEHHH HEPEIKO
9KCIUIMIUPYETCS] aKTyalbHOCTh IJIsi TOBOPSILETO, BBIABISAEMAas PAIOM KOH-
TEKCTyalIbHBIX ()aKTOPOB:

— MOJAIBHBIMH CJOBAaMH C 3IHCTEMHUYECKONW cemaHTHKOW: Den hir
rikningen blir nog betald [Saari, Nystrom, 1979: 49] «Beap 3TOT cuer
Oynmer orutauen»; Det forefaller uppenbart att Dramaten och Kungliga
teatern blivit grundlurade av kulturminister Goransson [Bergner,
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Nylund, 1990: 71] «IIpencraBnsiercs o4eBUIHBIM, 9TO JpamaTndeckuit
teatp n KoponeBckas omepa ObUTM OCHOBaTEIbHO OOMaHYTHl MHHH-
CTPOM KyJIbTYphl EpancconoM»;

— TEMIIOpPAJIbHBIMU HapeuusIMH C CyObEeKTHBHO-OIICHOYHBIM KOMIIOHEH-
TOM, IpEANONaralIluMH MPUCYTCTBHE BHEIIHEro HaOmomaTtems: Men
de lanen blir sillan eller aldrig aterlimnade [Bergner, Nylund, 1990: 71]
«Ho 3TH 3aliMbI peiko BO3BpalIaOT WM HE BO3BPAIIAIOT HUKOTAa»;

— ueseBbM obopoTom: Jag tror att personen i Holland tar pa sig en massa
brott for att bli utvisad till Sverige «SI moiararo, 4To 3TO YeJIOBEK W3
lommanmuu Bo3bMeT Ha ce0sl MHOXKECTBO MPECTYIUICHHWH, 4TOOBI €ro
Beicianu B IlIBenmio»; Man maste stilla sig in hos chefen for att bli
betald efter fortjanst [SAG, 4: 400] «[Ipuxoautcs 3aucKUBaTh MHepen
Ha4vaJIbHUKOM, YTOOBI IIOJIyIHTh OIJIATY CBOTO TPY/a IO 3acIyram»;

— HHBEPTHPOBAHHBIM HOPSIKOM CJIOB C BBIHECEHHEM NpHYacTHs 2 B Ha-
YaJIbHYIO MO3UINIO JUTS BBIPAKCHUS NCXOMASIIEH OT TOBOPSIIIETO 3KCIPEC-
cuBHocTU: Avldnade efter fortjdnst blir de inte [SAG, 4: 400] «Ormuaty
CBOETO TPyJa MO 3aciIyraM OHHU HE IOIydaT».

OTHM O0BSACHSAETCS M BO3MOKHOCTH YHOTpeOsieHHs accuBa ¢ bli B UM-
nepaTuBe, 0OyCIOBJIEHHAs TEM, YTO B CEMAaHTHKE aHAIUTHIECKOH KOHCTPYK-
LUK COJEPIKUTCS YKa3aHUE Ha IOJKOHTPOJIBHOCTh MACCHBHOTO JICHCTBHS TO-
My JHMIy, Ha KOTOpOe€ HampaBieHo moOyxmenue [Anward, 1981]: Bli lite
uppmuntrad av nyheterna! «IIycTb 5T HOBOCTH HEMHOTO MOJHUMYT TeOe Ha-
crpoenue!»; Bli forford av Abo skonhet! [Hellberg, 1990: 25] «Cobna3Huch
kpacoroii O6y!»; Bli fotograferad pa fem minuter! «Cdororpadupyiics 3a
maTh MEHYT!»; Bli nu bara inte ranad i Barcelona! [SAG, 4: 400] «Cmotpu
TOJIbKO, YTOOBI TeOst He 000Kpanu B bapcenone!».

IIpu QyTypasbHON OTHECEHHOCTH TaccwBa ¢ bli B mipe3eHTHOH (opme
AKTYaJIbHOCTB JUIS TOBOPSIIErO MOXKET OBITH peayM30BaHa Kak TrapaHTHUpO-
BaHHOCTh Oymymero, ucxoasmas oT cyobekra peun: Du blir hdmtad i
morgon klockan 5, det lovar jag [SAG, 4: 400] «Ob6emato, 4To 3aBTpa B IATh
3a To0o# 3aemyT». [Ipu oTpHIaHNK MpPrMaTHYECKasi CEMAaHTHKA KOHCTPYKIIH-
et ¢ bli coxpansercs: «Jag vill inte medverka till att ni blir ytterligare lurad
pé era slantar» (J. Lo-Johansson) «SI He Xx04y crocoOCTBOBaTh TOMY, YTOOBI
Bac elle Ha/lyJIM 3a Ballld COOCTBEHHbIE JEHbIW». TakuM 00pa3oMm, Ipu yHoT-
peOJICHNN BCIIOMOTATENBPHOTO TJIAroja B HACTOAIIEM B aKTyaJIM3alluH yda-
CTBYIOT Kak CIOCO0 OTHeceHHus! K Oynymemy ((hyTypasibHbIH Npe3eHC), TaK U
CPEACTBO MEpeAadyy IMAacCHBHOTO ICHCTBUS (aHAIUTHYECKas KOHCTPYKIMS
c bli).

HanpoTus, npu 00beKTHBALNY TPEACTOSIINX COOBITHH KaK BHELTHUX IO
OTHOIIECHHIO K TOBOPAIIEMY B KOHCTPYKLMH C kommer att 4alle UCIOJIb3yeT-
cs popma maccuBa Ha -s: Jag vill rddda fyrtio tusen ménniskor som annars
kommer att dédas nésta ar (V. Moberg) «f xouy cnactét COpOK THICSY YEO-
BEK, KOTOphIe MHa4de OyayT yOWTHI B cCiemyromeM roxy»; Han stiller sig
tolerant dven till en del danismer, som han forutspar snart kommer att
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betraktas som god svenska (Sprakvard) «OH OTHOCHTCSI TEPITUMO Jaxe K
LEJIOMY Py AaHU3MOB, KOTOPBIE, B COOTBETCTBUH C €r0 MPEACKA3aHUEM,
CKOpO OYIyT CIMTATHCS XOPOIINUM IIBEACKAM>.

[IparmMaTndyeckun 0OYCIIOBIEHHBIE DPA3IMYUs MEXTY YCTaHOBKOW TOBO-
psmero Ha CyOBEKTHBHYIO MHTEPHPETANI0 M OOBEKTHBHYIO KOHCTATAIIUIO
3aMETHO TPOSBISIIOTCS TIPH YHOTPEOIEHHN CIOCOOOB BBIPAYKEHUS TACCUBHO-
ro AeHCTBHUA B MH(GUHUTHBE TOCIIE MOAATBHBIX IJIaroj0B Pa3INIHON ceMaH-
THKH, Ha 4TO 0OpalllaJii BHUMaHUe LIBEJCKHe uccienoBareny. Eme B Havane
MPOIILIOTO CTOJIETHS B CTaThe, OMyOIIMKOBAaHHOW B xypHaie «Sprak och stil»,
D606a BrépucTpém [Bjornstrom, 1904: 15] otmeuana, 4To B BEICKa3bIBAHHUH C
aHaymTHYecKkuM maccuBoM: Paketet skall bli hemskickadt' «[TakeT mocrasst
Ha JOM» — TIepenaercsi o0ellanue NpojJaBlia JIOCTABUTH MOKYNKY Ha JIOM,
B TO BpeMs KaK B BBICKa3BIBAaHHH C ITACCHBOM Ha -§ COICPIKHUTCS Ipockba
nokymnarenst: Det skall skickas till Grefturegatan 58 «Ero Hamo goctaBuTh Mo
anpecy I'peBTyperatan 58». AHamorn4yHeIM oOpa3zoMm mpemnoxeHus: Tyget
maste strykas pa avigsidan, annars forlorar det sin glans «9Ty TkaHb HYKHO
IJIAINTh C W3HAHKH, WHaYe OHa yTpaTHT Oieck»; Enligt Svenska Akademien
bor “sjoss” skrifvas med tva s «Cormacuo Cnoauky IlIBenckoit Axamemuu,
CIIOBO “‘sj0SS” ClIeAyeT MUcaTh C OABYMS s» — COJAEpKaT oOIIe peKoMeH/Ia-
IIMA OOBEKTUBHOTO XapakTepa, NCTOYHHKOM KOTOPBIX HE SIBISETCS TOBOPS-
muid. B To ke BpeMs B BBICKa3bIBAHUAX C aHAJIMTHYECKUM maccuBoM: Den
forfattaren maste en gang forr eller senare bli erkind for verkligt stor «3tot
MUCaTeNb PaHO WM IO3JHO TOJDKEH OBITh NMPH3HAH JCHCTBUTEIHHO BEIH-
kum»; Efter hvad jag kan forsta bor hon bli antagen som elev «Hackoibko s
MOTy TOHSTH, €€ CieayeT NpWHATh Ha yueOy»; Foljande uppsats dr ett
fragment af en stor biografi, som snart nog torde blifva offentliggjord «IIpu-
BOAVMOE HIDKE COYMHEHHWE SIBIIACTCS (PparMeHToM Ooubmioi Ouorpadum,
KOTOpasi, MO-BUIUMOMY, JOBOJIBHO CKOpO OymeT omyOiukoBaHa»; Matte hon
bli antagen som elev! [Bjornstrom, 1904: 15] «XoTs OBl €€ MpUHSIN HA y4e-
Oy!» — mepenaercs 3aBepeHHe, NPeANOI0KeHNE WM MOXKEeTaHHe CaMoro ro-
BOPSIIIETO.

AHAaJOTUYHOE pa3yinuue MEXIy CyOBEKTHBHO-KOHKPETHBIM («subjektiv-
konkret») aHaIMTHYECKMM TAcCUBOM C bli W OOBEKTHBHO-aOCTPAKTHBIM
(«objektiv-abstrakt») maccuBoM Ha -s OTMeuaeTcd TakXke B IpaMMaTuKe
VY. Typens [Thorell, 1973: 127]. B Heii nmpuBOmATCS OBa BHICKa3bIBAHUS C
MOJIaJIbHBIM TJIaroJIOM BHEIITHETO JI0JDKEHCTBOBAHMUS skd, KOTOPBIE, B 3aBHCH-
MOCTH OT cItocoba mepenadyn MacCUBHOTO IEHCTBUS B WHOUHUTHBE, ITOTyda-
10T pa3In4HyI0 IparMaTHyYecKylo uHrepnperanuto: Den hir cykeln ska goras
ren «JTOT BEIIOCHIICH HAZ0 BBIMBITH» — COICPIKUT MPOCHOY 3aKa3unka, OT
KoToporo He 3aBucuT BbinoiHeHue; Cykeln ska bli ordentligt rengjord «Be-
nocunen OyaeT TIAaTeIbHO BBIMBIT», HAIIPOTHUB, ITEpeaaeT OOeIaHne HCIo-

' 3nece u manee nmpuMepsl mpuBomATCS B opdorpadui aBTopa A0 pedopMbI
1906 .
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HUTETS 3aKa3a, KOTOPOE IMPEAroiaraeT TapaHTHPOBAHHOCTh, HCXOAAIIYIO OT
cyOBeKTa peuu.

[Ipu mapamnensHOM yHOTpeOJIeHHH aHAJUTHIECKOTO U CHHTETHYECKOTO
MacCHBa B IMO3WIIMK KOHTPACTA Pa3lIMYUs B YCTAHOBKE TOBOPSIIETO BBICTY-
MarT 0co0eHHO sipko: — En viss person mdrdades tio minuter i tolv. — Sa
ruskigt! Blev han mdrdad? (S. Trenter) «— OHOro uenoBeka youru 6e3 ne-
catu nBeHannatb. — Kakoit yxac! Ero youiu?». B mepBoM BeICKa3bIBaHHN
COIICPXKUTCSA OOBEKTHBHAS KOHCTaTalms (akrta yOWHCTBa; MUCTAHIIMPOBAH-
HOCTB W OTYYKICHHE CyOBEKTa peur SKCIUIMIIMPOBAHBI TAK)KE HEOTIPEIeIIeH-
HBIM MECTOMMCHHEM B TIOJJICHKAIIEM, XOTS 000MM yJaCTHHUKAM JIUAIIOTa W3-
BECTHO, O KOM HJIET pedb. DKCIPECCHBHO HACHIIMIEHHAS PEIUTHKa BTOPOTO
KOMMYHHKAHTA SIBHO YKa3bIBACT HA aKTYaJIbHOCTh CIYYUBIIETOCS JJIs HETO.

Oxa3bIBaeTcs, OHAKO, YTO M Ha JAPYTHX YYaCTKax IIBEICKOW S3BIKOBOM
CHUCTEMBI UMCIOTCS COJICPIKATCIHHO ONM3KHE (POPMBI U KOHCTPYKIIUH, Pa3IIU-
Yaromuecs B NParMaTHYeCKOM acleKTe OpHeHTAaIlMell Ha CyOBEKTHBHYIO U
OOBCKTHBHYIO HMHTEpHpeTanuio. Tak, B OMUCAHUSAX IIBEICKOW I'paMMAaTHUKU
OTMeYaeTcs, 9YTo MpH 000OImEeHHONH pedepeHIny Kiacca JEHOTATOB CyIIe-
CTBUTEIBHBIMH B CIMHCTBEHHOM M MHO>KECTBEHHOM YHCJIC BO3MOXHO YIOT-
pebneHre Kak ONpenereHHON, Tak W HeonpeaeneHHon Gopmel. [Ipu 3ToM B
BBICKa3BIBAaHUSIX C OINpPEICICHHONH (HOPMOW CONEPKUTCS OOBEKTHBHAS KOH-
craranus oOmenm3BecTHRIX (GakToB: Lodjuret fick snabbt smak for det nya
bytet «PvIcu ckopo HOHpaBHIach HOBasl 100bIYa»; Rddjuren ir inte sirskilt
vilanpassade till vart klimat [Riserus, Serin, Vedin, 1992: 104] «Kocynsm e
0COOCHHO TOJXOIUT HAIll KIUMaT». HampoTuB, CyIIeCTBUTEIBHEIC C ITOKa3a-
TeJISIMHU HEONPEIeICHHOCTH YIOTPEOIAIOTCS B BEICKa3BIBAHIAX, COACPIKAIINX
oneHky rosopsmero: En flicka ska dofta som ett glas rent vatten «/leByika
OJDKHA TAaxXHYTh, KaK CBEXas BOJa B crakaHe»; En dam petar inte nédsan
offentligt «/lamMe He MOJIOXKEHO KOBBIPATH NMPH JIOAAX B HOCY»; En hund bor
vara lydig «Cobaka momkHa OBITH TociymHOM» [Svartholm, 1978: 51];
Svenskar &r lata och egoistiska [Riserus, Serin, Vedin, 1992: 105] «IlIBenst
JICHUBBI W 3TOMCTUYHBI». B I1IBenckoit AkaneMHUdeckoil rpaMMaTHKe MTPUBO-
JUTCS IPUMEP aTbTEPHATUBHOTO YIIOTPEOICHUS CYIIECCTBUTEILHOTO B (JOpME
MHOKECTBEHHOTO YHCIIa C MTOKAa3aTeJsIMH OINPEINCICHHOCTH W HEOTIpeIelIeH-
HOCTH B TOXXICCTBEHHOM OKPY)KCHUH, B 3aBUCHMOCTH OT YCTaHOBKH T'OBO-
psmero: Japanerna dr skickliga affirsmédn «SmoHusr — xopomne OnzHec-
MeHBI» (OOBCKTHBHAs KOHCTaTalws oOmien3BecTHOro (akra) / Japaner &r
skickliga affirsmin (omenxa rosopsmiero) [SAG, 4: 109]. XapakrepHo, 9TO
yrnoTpebicHre 0003HAYAIONINX BBIMBIIUICHHBIC CYIECTBA UMCH CYIICCTBU-
TEeTBHBIX ¢ 0000meHHON pedepeHIeil BO3MOXHO TOJIBKO C TIOKa3aTelleM
HeomnpeeneHHocTy; cp. Enhorningar ir vanliga sagodjur «Epunoporu —
THNIMYHBIE CKa30YHBIE XUBOTHBIC», HO Katterna dr vanliga sdllskapsdjur
[SAG, 4: 110] «Kourexk 00BI9HO 3aBOJAT, YTOOBI HE OBLIIO CKYIHOY.

CymiecTBeHHBIE Pa3IMYMs B MIParMaTHIeCKON CEMaHTHKE HaOIIOMa0TCs
TaKXKe MPH BHIOOPE MEXKITy HEOMPEACICHHBIM apTUKIEM M HEOMPEICICHHBIM
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MECTOMMEHHEM ndgon. AHAIM3HUPYsS CMBICIOBBIC HIOAHCHI TOTO WJIM HHOTO
ynorpebnenus, JI. FO. Dkepyr oTMedaeT, 4To BBHIOOp HEONpPENEICHHOTO ap-
THKJISL CBUJETENBCTBYET 00 aKTyaJlbHOCTU ONMCHIBAEMOW CHUTYyaIlMd IS TO-
BOPSILETO M BO3MOXKEH B TOM Cllydae, KOTZia eMy, B OTJIMYHME OT ajpecara
pedH, U3BECTHO, O KAKOM KOHKpeTHOM pedepenTe uneT peus: Eva bor i en by
pa landet «Epa xwuBetr B (omHOi) mepeBHe». [Ipu ymoTpebieHnn Heompeae-
JICHHOTO MECTOMMEHHMS TOBOPSIIEMY HEU3BECTHO WM O€3pa3iIMyHO, O YeM
uzet peus: Eva bor i ndgon by pa landet «EBa uBeT B KaKOH-TO J€PEBHE.
VYnoTpebiieHne HEONPEAEIEHHOTO apTHKISI B BOIMPOCUTEIBHOM BBICKAa3bIBA-
HUH BO3MOXKHO IIPH HAJIMYWH SITUCTEMUYECKOT0 MOJabHOrO Hapeuws: Har
du verkligen skjutit en dlg? [Ekerot, 1995: 175] «Tsl eCTBUTENBHO 3aCTpe-
T Jtocsi?». Bin3kas TpakToBKa paccMaTPHBAEMBIX Pa3lIMUMid COEPIKUTCS B
IIIBenckoit AkagemMuueckoil rpaMmaTike. TaM, B YaCTHOCTH, yKa3bIBA€TCS Ha
IparMaTH4ecKhe pa3iIM4yusi MEXKAYy BONPOCHTEIBHBIMU BBICKA3bIBAHUSIMHA
Star det en / ndagon bil ddrnere? — «BHU3y CTOWUT MamnHa / Kakas-HAOYIb
MamuHa?». ['oBOpsIuil UCTIONB3yeT HEONpPEAEICHHBI apTUKIb B TOM CIY-
yae, €CIM OXKUAACT IMOSBICHHS aBTOMOOWIIS, U, CIECHOBATENbHO, COAEpKa-
IIasicst B MPONO3UIMY HH(pOpManus sSBISETCs U1 HEro akTyalbHoH. [1o Tem
K€ OCHOBAHUSAM YIOTPEOICHHE HEONpPENEICHHOTO apTUKIIsA B Bompoce Har
du redan kopt en julgran? «Tsl yxke kynun €nky?» Mpeamnonaraer, 4ro aape-
caT peuyu 00s3aTeNbHO TOJDKEH cnenath 3To [SAG, 4: 423].

CBoIiCTBEeHHOE 00MXO/IHO-Pa3rOBOPHON peYr SMOTHUBHOE YIOTpeOJIeHNE
HEOMPEICICHHOTO apTHKIIS ¢ MECTOMMEHHOH (YHKIMEH B CIOBOCOYECTAHUAX
C BEUIECTBEHHBIMH M aOCTPAKTHBIMH CYIIECTBUTENBHBIME (Y KOTOPBIX HEOI-
pEIEICHHBI apTUKIb KaK IOKa3aTesb €AWHCTBEHHOTO YHCJIAa B MPUHIUIEC
HEBO3MOXXEH) ¥ OLICHOYHBIMH IIPHJIAraTelbHBIMH HMEET IparMaThuecKue
OCHOBaHHMS U TEPEAET IKCIPECCUBHO BBIPAXKEHHOE CYOBEKTHBHOE OTHOIIE-
Hue ropopsuero: Det var mig ett smaklost kaffe du har bryggt [SAG, 4: 407]
«Kakoii HeBKycHBIN Ko(e Thl MHE crenai»; Det var en sur ved du har «Kakue
y Te0st chIpbIe poBax; De visade en pataglig respekt for oss [SAG, 4: 410]
«OHU TIPOSIBUIIM TI0 OTHOIICHHIO K HaM Kakoe-TO 0co0oe yBakeHume». Ha
MECTOMMEHHYIO (DYHKIMIO SMOTHBHOTO apTHKIS YKa3bIBaeT TaKKE BO3MOXK-
HOCTh €T0 YHOTpeOIeHNs ¢ KOHKPETHBIMU CUATAEMBIMH CYIIECTBUTEIBHBIMU
BO MHOkecTBeHHOM uucie: Ni betedde er som ena kvalificerade dumbommar
«Bp1 Benmm cebs kak HacTosmue nypakm»; Hon uppfostrade sina barn till ena
riktiga snobbar «OHa BoclHTalla CBOMX JAETCH HAaCTOSIIMMU CHOOami»; Du
har alltid ena konstiga kompisar med dig «Y Tebs Bceraa Kakue-TO CTpaHHBIC
npusatenu»; Han har kopt ena dckliga blommor [SAG, 4: 410] «On xynun
KaKHE-TO OTBPATUTEIIbHBIC IBETHI».

WnrtepecHsle Habmonenus conepxkarcs B cratbe T. [leTrepccona o xa-
TETOPHH OINPEIEICHHOCTH / HEOTIPENICIICHHOCTH B IIBEACKOM si3bIKe [Petters-
son, 1976: 139-141]. On paccMaTpuBaeT TOHUANIIINE CMBICIOBBIE HIOAHCHI B
YNOTPEOJICHNN PAaCTIPOCTPAHEHHBIX MPHIATOYHBIMHU OIPEIEIUTENBbHBIMH TIPEI-
JIO)KEHUSIMH CYILECTBUTEIIBHBIX C ONPEEIICHHBIM apTHKIIEM WM B O€3apTHK-
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neBol hopMe Imocie MECTOMMEHHOTO IeTepMuHaThBa. Kak BHIOHO U3 Ipen-
JIaracMbIX aBTOPOM CTaThbU CEMaHTHYCCKHX TOJIKOBAHWM, HAIWYHC WU OT-
CYTCTBHE TOKA3aTeNs ONPENEICHHOCTH MPH CYIIECTBUTEILHOM B TPEIIIOKeE-
HUSX C MOJAJBHBIM TJIATOJIOM BHYTPEHHETO NOJDKCHCTBOBAHHS mdste, KOTO-
PBIIi UMEeT OMOHMMHYHBIC (OPMBI Tpe3eHCa M MPETepuTa, CIYXKUT Cpel-
CTBOM pa3TrpaHUICHUS TEMITOPAITEHOW OTHECCHHOCTH BBICKA3bIBAHUSA — K OY-
IyIieMy MpHu Oe3apTHUKIEBOM CYIIECTBUTEIFHOM WM K AWCTAHTHOMY MpO-
[IJIOMY TIPY CYIIECTBUTEILHOM B OmpeaeieHHON Gopme: Den gang | gangen
jag maste sluta med mitt pensionat «B ToT pa3, koraa s goimkeH Oyny / 10i-
JKCH OBUT OCTaBUTH CBOW MaHCHOHAT». [Ipu ymorpebieHun 00enx KOHCTPYK-
U B KOHTEKCTax, COBMAJAIOIINX IO BpeMEHHOW oTHeceHHocTH, T. Iler-
TEPCCOH TAaKXKE YCMATPHBACT TOHYAWIIHNE IPArMaceMaHTHUCCKUE HIOAHCHI,
BEIBILIIOIINE YCTAHOBKY CyOBEKTa PEYM Ha «BHYTPEHHIOIO» WIIH «BHEII-
HIOIO» PEaNbHOCTb. YTOTpeOneHneM 0e3apTuKiIeBOH (HOPMBI MapKUpyeTcs
MIPUBSA3KA OMICHIBAEMOM CHTyallMd K MOMEHTY PEeUYd W, CIIEOBATEIbHO, e
aKTyalbHOCTb IJIs ToBopsimiero: Den villa som 1ag vid sjon var till salu «Ta
camasi BWDIa y o3epa Oblla BRICTaBJICHa Ha MpoJaxy». [Ipu ynmorpebieHun
CYIIECTBUTEIBHOTO C ONPE/CIICHHBIM apTHUKJIEM UMEET MECTO OOBEKTHBHAsS
KOHCTaTanus (axTa, OTIY)KIAEMOTO TOBOPAIIMM B JWCTAHTHOE IPOMLIOE:
Den villan som 1ag vid sjon var till salu «Ta Busuia y o3epa Oblia BRICTABIICHA
Ha mpomaxy». ComoctaBinss BbicKa3eiBaHuS Den dagen | dag du svek mig
blev jag djupt olycklig «B ToT nenp, korma Thl mpeman / mpegan Obl MeHS,
st 6611 / OBLT OBI TITyOOKO HecuacTeH», T. [leTTepccoH yka3bIBaeT, 4ToO TIepBOe
U3 HUX SBISICTCS KOHCTATal[el OTHECEHHOTO K mpouutoMmy (akrta, B TO Bpe-
Ms KaK BTOPOE MOXKET OBITh HHTEPIPETHPOBAHO TOIBKO B KaTETOPHAX Hepe-
aJBHOTO HAKJIOHCHWS, JIOIYCKAIOIIETO YIOTPEOIeHHE MPEeTePUTATHHEBIX (HopM
KaK CPEACTB BBIPAKEHUS THIIOTETHYHOCTH, OIPEACIIEMON YCTaHOBKOH T'OBO-
psimero. IIpn oTHeceHHOCTH 00OMX BapHMAHTOB KOHCTPYKLHUH C JETEPMHHA-
THBOM K OyAymieMy MeXAy HUMH TakKe UMEIOTCS CYIIECTBEHHBIE Pa3IHIHs
B IParMaTU4ecKoil ceMaHTHKe. B BBICKa3pIBaHUM C 0€3apTHKICBOU (hopMOr
Den dag du gor nagot sadant kommer jag att forakta dig «B ToT neHb, koraa
TBI CZAEJNAacIlb HEYTO IOJ00HOE, 51 CTaHy Npe3uparh TeOs» COOEPIKUTCS yKa-
3aHHE Ha COOTHECEHHOCTh TEMIIOPAIHHOTO OPHUECHTHPA C HACTOSIIUM TOBOPSI-
miero. HampoTuB, npu ynotpeOiieHHH WICHTHYHOTO BBICKA3bIBAHUS C OIpE-
neneHHod (opmoit cymectButensHoro Den dagen du gor nagot sadant
kommer jag att forakta dig «B TOT neHb, KOTa THI IesIaenlb HEUTO MOI00HOE,
ST HAUMHAIO TIPE3UpaTh TeOsS» TOBOPSIINA KaKk ObI BEIBOJHUT ceOs 3a Mpeaeltsl
peUeBOil CUTyallMM, MHTEPIPETUPYS OMHMCHIBAEMOE COOBITHE KaK YKe CBep-
IIUBIIEECH.

BaxxHoli 007acThIO, B KOTOPOW HAXOAWUT MPOSBICHUE YEIOBEUYCCKUI
(axTop, SBIASIOTCS yKa3aTeJIbHbIE MECTOMMEHHA. B IIBEICKOM S3BIKE CyIIe-
CTBYET HECKOJIBKO CITOCOOOB BBIPAXKCHHUS YKA3aTCIHLHOCTH; MMPUHATO CYUTATh,
YTO OCHOBHBIC PAa3IMYMs MEXIy HAMH OTHOCSATCS K OONAcTH CTHIMCTHKH.
OpmHako, Kak MOKa3blBaeT Marepual, npeactaBieHHbId B [1IBeackoit Akane-
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MHYECKOH rpaMMaTnke, yIoTpebiaeHne pa3IndHbIX CTIIOCOO0B Iepenadn yKa-
3aTeNILHOCTU B 3HAYUTEIBHON Mepe 00YCIOBICHO YCTAHOBKOW TOBOPSIIETO,
HaTIpaBICHHOH Ha BBIPAKCHHE CMBICIOBOM KOPPEISINH CYOBEKTHBHOTO WU
00BEKTUBHOTO. XapaKTepHbIE JUIsl YCTHOM peun couetanus den hdr, det hdr,
de hdr B OTIpeIeTICHHBIX CUTYAIWsIX MOTYT MPHUOOPETaTh OTTEHOK TUCTAHIIU-
POBaHHOCTH, OTYYXKICHUS pedepeHTa «BOBHE», €r0 HUCKIIOUCHUS H3 CEphI
MHTEPECOB MJIM CHMIATUil ToBopsiero: Sa vitt jag kunde forsta foljde han
med i den hdr debatten om dodshjélp [SAG, 4: 319] «Hackonbko s Mor mno-
HSTh, OH Y4acTBOBaJ B 3TOW AMCKyccuu o0 aBTaHasmm». [Ipm TakoM ymoT-
peOJICHNU pedb UIET O MPEAMETaX, U3BECTHBIX YYaCTHHKAM KOMMYHHKATUB-
HOW CHTYaIllH, KOTOPBIE OTTOPTAIOTCA TOBOPSIINM KaK HETPHITHBIC, HETPH-
eMJIEMbIC WJIM YYXKIBIC €My. AHAJIOTHYHOC HAONIOJICHUE MPUHAIJICHKHUT
b. Mounbae, KOTOpBI yCMaTpuBaeT B psifie yrnoTpeOinenuit den hir, det hdr,
de hdr OTTCHOK HEIOBOJBCTBA WJIM MPE3PECHUS CO CTOPOHEI TOBOpsIIero: Jag
dr trott pa det hdr stindiga kéabblet [Molde, 1992: 46] «5 ycran ot 3THX MO-
CTOSIHHBIX MpENUpaTeNbecTB». Kak mnoguepkmBaer b. Monbae, HeraTtus-
HBI OTTEHOK, MPEAIOJIaraoIni TUCTAHIIMPOBAHHOCTh W OTUYXIeHHe (den
avstandstagande bitonen) co CTOPOHBI TOBOPSIIETO, MOXKET HPOSBISITBCS B
cioBocoueTanuu det hir landet «3Ta camas cTpaHa», 94TO MOOYXKIAeT HOCH-
TeNel s3bIKa C OCTOPOKHOCTBIO OTHOCHUTHCS K TaKoMy ymoTpeOienuro. J[ns
BBIPAKEHUSI AMOTHBHO-OIICHOYHOW KOHHOTAIMH, HCXOIAIIEH OT cyOheKra
pedH, UCIONIBb3YIOTCS MECTOUMEHUs denna, detta, dessa: Ack, denna sinnets
dngslan, detta eviga tvivel! «Ax, 3Ta qyImeBHas TPEeBOTa, TH BEYHBIE COMHE-
HHA!»; 10%, detta helvetes regnande! [SAG, 4: 817] «O, 3Tu IPOKIIATHIE JOXK-
mul»; Dessa evinnerliga predikningar! «2Tu BeuHBIe pOTIOBEH !»; f\, denna
forbannade dorr som alltid dr sé svar att fa upp [SAG, 4: 313] «O, 3ta mpo-
KJISITas IBEpb, KOTOPYIO BCErJa TaK TPYIAHO OTKPBIBaTh». [IpHu ynoTpebneHnn
C KCIIPECCUBHO CHIKCHHOM OIICHKOM, TaKXKe HCXOASAIICH OT CyObeKTa peyH,
MIPEIOYTEeHHE OTHACTCS COYCTAHUSAM ICTEPMHUHATHBA den C OMpEACICHHON
(dopMoii cymecTBUTENBHOTO: den stackarn | djiveln | pratkvarnen | idioten /
dumbommen | skrytoxen [ uslingen /| skurken [SAG, 4: 326] «dToT Oenusra /
IIBSIBOJ / OONTYH / MIUOT / ypak / XBacTyH / HETOASH / MOIICHHHK».

WHorma mpoTHBONOCTABICHHE AaKTYalbHOTO ISl CyOBEKTa pedd WIIH,
HATPOTUB, OTUYYXKIACMOTO, JIMCTAHIIMPOBAHHOTO UM BOBHC BBISBISICTCS Ha
nepruepruitHBIX yJacTKax S3BIKOBOM CHCTEMBI, B JETAIX, Ka3aJoCh ObI, Ma-
JI03aMETHBIX M HecyllecTBeHHBIX. CroJla MOXKHO, B YaCTHOCTH, OTHECTH HC-
MTOJIF30BAHNE PEAKO BCTpEdaromieiicss GopMBl TEHUTHBA YKa3aTEIFHOTO Me-
CTOUMEHHsI dessas BMECTO OOIICYNOTPEOUTEIBHOTO MPUTHKATEIBHOTO Me-
CTOMMEHHS 3-TO JIUIa MHOXXECTBEHHOTO YHMCIA deras B CIIydasx, KOrzaa Kop-
pesIT yKa3aTenbHOro CJoBa He siBisercs noanexamum: Faktiskt dr lavar och
mossor ett frimmande slikte dven i vixternas egen virld. De dr overlevande
fran forlorade urskogar och driver efter dessas undergdng sin séiregna
utveckling vidare «Ha camom nene numialiHUKM W MXH SBIISIIOTCS UYXKEPOI-
HBIM JIEMEHTOM JIa)Ke B COOCTBCHHOM MHupe pacTeHHid. OHH MpPEICTaBISIOT
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cO0OH PENIMKTHI MCUC3HYBIIMX APEBHUX JIECOB M IOCIE MX HCYE3HOBEHHMS
NIPOJIOJDKAIOT cBoe crienuuueckoe pasButHe»; Essidforfattarna fann att
Sundman gestaltade en motvillig och sammansatt fascination inf6r stora mén
och dessas ondska. Didremot riktade han kritik mot de idrottsintresserade.
Dessas mentalitet beskrivs som en blandning av infantilism och senilitet [Jo-
sephson, 2001: 19] «ABtops! 3cce oOHapyxwiaH, yro CyHaMaH H300pakai
HEBOJILHOC M HEOJHO3HAaYHOE BOCXHIICHHE OONBIIMMH MYXUMHAMH H UX
370CcThl0. HampoTwB, OH HampaBisil KpPUTHKY IIPOTUB HHTEPECYIOLIUXCS
croptoM. VX MEHTaIUTET OMUCHIBACTCS KAK CMECh MH(AHTH3U3Ma U CEHHIIb-
HocTH». Kak ormeuaer V. lOcedcon B HeOonbIIONH 3aMeTKe, OIMyOIMKOBaH-
HOM B pasjiesie OTBETOB Ha BOMPOCHI YMTaTeleil sxypHana «Sprakvard», oTky-
Jla B3STHl NPHBE/CHHBIC HPUMEpHI, yrnotpedieHue Qopmsl dessas mpeny-
CMaTpHBAaeT MCKIIOYEHHE pedepeHTa M3 00NacTH HMHTEPECOB TOBOPSIIETO,
JUCTAaHIUPOBAHHOCTh M OTUykIeHHocTh: Stilliget blir mer formellt och
forfattaren signalerar distans till de foreteelser eller personer som dessas
syftar pa [Josephson, 2001: 19] «Ctunb craHoBUTCS Gojiee HOpPMANbHBIM, U
aBTOP CUTHAIM3HPYET AWUCTAHIMPOBAHHOCTH IO OTHOMIICHHIO K SBICHHAM
WY JIUI[AM, COOTHECEHHBIM C dessas».

Hecmotpst Ha cTporoe pasrpanndeHue cdep ynorpebIeHus: BO3BPATHO-
MIPUTSDKATENBHOTO Sin U MPUTSDKATEBHBIX MECTOMMEHHUH 3-TO JINIa, B MIBEM-
CKOM SI3bIK€ MMEETCS IOTPaHNYHas 00JacTh, B KOTOPOH BO3MOXKHO HX Bapb-
upoBaHue (Tak Ha3piBaeMmas cepas 3oma): Varfor vill (s) driva Britta fran
sitt | hennes hus? «Ilodemy corpan-IeMOKpaThl XOTAT BBITHATH BpHUTTy M3
ceoeeo [ eé noma?»; Boken handlade om Annas liv i sin/ hennes ilskade
sommarstuga. «B KHHTre pacckaszbIBaioch O JKU3HU AHHEI B cgoem / eé mro-
6umom mauHoM gomuke» [Sprakriktighetsboken, 2005: 222]. B kuwure o crop-
HBIX CIydasX IIBEACKON TPaMMaTUKH, U3 KOTOPOH B3SITHI 3TH MPUMEPHI, OTME-
YaeTcs, 4TO BEAYIIMM (DaKTOPOM IIpU BBIOOpE MECTOMMEHHS SIBISETCS YroJl
3pEHUs] TOBOPSILETO, CBOETO pOJa IMEPCIEKTHBA, B KOTOPOH IpeicTaBlIcHa
curyarus: MO0 Kak Onm3kas rosopsimemy (ndrhet) — mpu ynotpedieHnn
BO3BPaTHOTO MECTOMMEHHSA, MO0, HANpOTHB, KaK AWCTAaHIMPOBAHHAsS
(distans) — mpu ynotpebIeHNH MECTOMMEHHS 3-TO JHla. AHAIM3UPYS TOH-
KHE pa3nuyusl B MparMaTUKe TAKUX BBICKA3bIBAHMI, aBTOPHI KHUTH IOTYEp-
KMBAIOT, YTO B TEX CIydasx, KOTJa IPEANOYTEHHE OTAACTCS BO3BPATHOMY
MECTOMMEHUIO, TOBOPAIINI Kak Obl IPUHUMAET TOUKY 3pPEHHs CyOBEKTa BbI-
cka3piBaHMs. Tak, B mpumepe ¢ BpuTTOH, KOTOpBIH OBUI MCIOJNB30BaH Kak
JIO3YHT TPEIBLIOOPHON aruTaruu YMepeHHOW KoanumuoHHoW maptuu IlBe-
LIMA W COAEpKall Pe3Kyl0 KPHUTHKY HpaBslield MapTHH COLMAIAEMOKPATOB,
YIOTpeOIIIOCH BO3BpaTHOE MecTouMeHHe sin. OOBICHSS 3TO, aBTOPBI KHUTH
IUOIYT 0 (hakTOpax, BIMSIONIMX Ha BEIOOpP MecToMMeHus, cieayromee: «Det
dr Britta det handlar om, det dr henne vi ska sympatisera med, och det &r
henne vi ser framfor oss packande sina pinaler. P4 samma sitt intar exempel
med Anna hennes perspektiv snarare 4n bokens... Tvértom kan motsvarande
meningar, skrivna i enlighet med den gamla tumregeln, uppfattas som mer
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distanserade. Principen hér dr alltsa att sin markerar nédrhet och hans / hennes
markerar distans i perspektivet, vilket kunde vintas ge utslag at bada hall, men
det yttrar sig framfor allt i en dkad anvéindning av sin» [Sprakriktighetsboken,
2005: 222] «Peub uaer uMeHHO O bpuTTe, MBI TOJKHBI UCIIBITHIBATH CUMIIA-
THIO IMEHHO K HEll, UMEHHO OHa, COOMpAroIias CBOU MOXKUTKH, BCTAET MEpeN
HaIlMMU T7a3aMu. TOYHO Takke mpuMep ¢ AHHOM NpeAcTaBisieT €€ TOUKY
3peHus, a HE TOYKY 3PEHHUs aBTOpa TeKcTa... HampoTuB, COOTBETCTBYIOLIHE
BBICKA3bIBaHMsI, HAIMCAaHHBIE B COOTBETCTBHHU CO CTapbIM I'PaMMaTHYECKHM
MIPaBUJIOM, BOCIIPHHUMAIOTCSA Kak Oosee IucTaHIMpoBaHHBIE. ClieoBaTENb-
HO, OCHOBHBIM MPUHIMIIOM B TaKOM CIIy4ae SIBJISICTCS TO, YTO Sin MapKHUPYyeT
O01M30CTh, a hans / hennes MapkupyeT TUCTAHIWIO B MHTepripeTanuu (OyKB.
B INIEPCIEKTHBE), YTO, KaK MOXKHO OBUIO OBl OXHIATh, NMPOSBISIETCS B YIOT-
pebsieHnN 000MX BapHaHTOB, HO B JICHCTBUTEIBHOCTH HaXOJHUT IPOSBICHHE
NIPEXJE BCETO B OOJIBIIEM YIIOTPEOJICHNH Sin».

OTMedeHHbIE IParMaceMaHTHYECKUE Pa3Indusi, 0OYCIOBICHHbBIE yCTa-
HOBKOW TOBODSIIETO Ha pa3rpaHWueHHE CyObEKTHBHO-OIM3KOTO M OOBEK-
TUBHO-IMCTAaHIIMPOBAHHOTO, HAONIIONAIOTCA TaKXKe NPH YHNOTpeOIeHHH map
JIEKCUYECKH OJIM3KMX MOJANbHBIX Hapeuuid, MMEIOIINX Pa3IMuHyI0 CIOBOOO-
pasoBatenbHyto cTpyktypy: Hon hade rydligt / tydligen sett harspar «Ona sic-
Ho | , oueuoHo, BUNENA 3asiubH CleAbl»; Uppenbart | Uppenbarligen har han
aldrig anslutit sig till Mussolinis vedersakare [Wellander, 1948: 207-208]
«Omxpvimo | Oueudno, OH HUKOTIAa HE ITpHUHAJUIeKa K IPOTUBHUKAaM Myc-
comuan». Cp. Tarkke: Han var rydligt missndjd «OH OBUT A6H0 HETOBOJICH»;
Det dr tydligt att hon inte vill «7cno, 4T0 OHa He xoueT» / Posten var dppnad
sa hon hade tydligen varit hemma «ITodra ObLIa BCKpBITA, TaK YTO OHA, 110-
suoumomy, moodbIBasa noMa»; Han var tydligen militir eftersom han hade
uniform [Svensk ordbok, 1999: 1314] «O#, no eéceii sepossmnocmu, ObLI BO-
CHHBIM, TOCKOIIbKY Yy Hero Oblia BoeHHas (Gopma»; Beslutet fattades pa
uppenbart felaktiga grunder «Pemenne ObUTO MIPUHATO HA A6HO OMIMOOYHBIX
OcHOBaHHsX»; Detta #dr ju vilmaende kommundelar som uppenbart har
bérkraft [Svanlund, 2001: 21] «Beap 310 OmaromoiydHble paifoHbI MYHHIIH-
NaJTeTa, KOTOPBIE A6HO WUMEIOT AKOHOMHYECKYIO YCTOWYHMBOCTB»; Det &r
uppenbart att han hade nagot att dolja «CoBepiIeHHO 0ue6UdHO, YTO OH YTO-
TO cKkpbiBai» / Den omkomne foraren hade uppenbarligen inte observerat den
moétande bilen [Svensk ordbok, 1999: 1340] «I[loruGiuii BOOUTEND, N0 6cell
6eposmHoCcmu, HE 3aMETWJI BCTPEYHYIO MallnHy». Kak oTmeuaercst B He-
Oonpinoli 3amerke SlHa CBaHnyHAa, MOMENIEHHOW Mo pyoOpukoil «Fragor
och svar» B xypHane «Sprakvard», B BBICKAa3bIBAHUSX C HApEYUSIMU Ha -t
COICP)KUTCS yKazaHWE Ha MPSIMOE BOCIPUSATHE OMNHCBIBAEMOM CHTYaIlHH
CyOBEKTOM pEUM W / WM HETIOCPEICTBEHHO MOIyYEHHOE MM 3HAaHHE O II0JIO-
XKeHHuH Aen. HarmpoTus, B BEICKAa3bIBaHHAX C HAPEUUSIMU Ha -ligen mepenaeTcs
KOCBEHHOE yMoO3akiroueHue cyowekra peun: Uppenbarligen signalerar ofta
en mer indirekt slutsats, medan uppenbart markerar nagot som har skadats
direkt av talaren / skribenten eller kan beskadas av alla och envar... Poingen
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ar snarast skillnaden mellan direkt tillgéinglig kunskap och indirekta slutsatser
[Svanlund, 2001: 20] «Uppenbarligen gacto yka3pIBaeT Ha Oojiee KOCBEHHOE
YMO3aKIIIOUYEHHE, B TO BpeMs KaK uppenbart yka3plBaeT Ha TO, YTO HETIOCPENl-
CTBEHHO HaOIoNa)l CyOBEKT pedr / aBTOp TEKCTa WIIM Ha TO, YTO JOCTYITHO
HaOJIOIEHUIO JTFO00TO0 M Kaxaoro... x cnenuduka, ckopee BCero, COCTOHUT B
Pa3IMuUM MEXIy IPSIMO HOIyYSHHBIM 3HAHHEM O TTOJIOKESHUH JIeT U KOCBEH-
HBIM YMO3aKIIOYCHHEM>».

Takum 00pazoM, OJHMM M3 BaXXHBIX TPOSIBICHHUI YenoBedeckoro Qak-
TOpa B IIBEICKOM S3BIKE SBIISETCS NepeaaBaeMoe PasIHYHBIMH CPEICTBAMH
MIPOTHUBOIIOCTABJICHHE TOTO, YTO MPEJCTABISIETCS] TOBOPSIINM CKBO3b NPU3MY
COOCTBEHHOTO BOCHPHATHS KaK CyOBEKTHBHBIH B3IV Ha IOJIOKEHHE eI,
W TOTO, YTO JANUCTAHIUPYETCS MM BO BHELIHIOIO PEajbHOCTh M MPEICTaBISICT-
s KaKk 0OBbEKTHBHBIN B3IJIS HA BEILH.



q)yHKIII’IOHaJIl:HO-CeMaHTI/I‘IECKI/Ie ACIICKThbI
BAPpHATUBHOCTH B COBPEMECHHOM IIBEICKOM SA3BIKE

1. [TapagurmaTuyeckasi BApUATUBHOCTD
CJI0BOM3MEHHUTEJbHBIX (hopM

HexoTopsie Taronsl B MIBEICKOM S3BIKE MMEIOT BapHaTHBHBIE (OPMEI
npeTepuTa (MHOT/A TAK)Ke M CYNHHA), 00pa30BaHHbIE KakK M0 CHIBHOMY, Tak
1 1o cnaboMy CHpSDKCHHUIO; 3TO 0OYCIIOBICHO MCTOPHYECKHUMHE IPOLIECCAMU
nepexojia psiga IJIarojoB Kak M3 CHJIBHOTO B cia0oe, Tak W W3 ciaboro B
cunbHOE cripsbkeHue [Wessén, 1951: 155-156]. B coBpeMeHHOM MIBEICKOM
SI3bIKE HAOJIFO/IaeTCsl TEHICHIUSI K CEMaHTH3alUK CIIOBOM3MECHHUTENIBHBIX Ba-
PHAHTOB, KOTOpas MMEET pPa3JINYHBIC MPOSBICHUS W PAa3IMIHYI0 CTETICHB
3aKpEIUIEHHOCTH B cUCTeMe W HopMe. BEIOOp ciioBOM3MEHUTENBHOH (GopMBI
MOJKET OBITh OOYCIIOBIIEH JIEKCHKO-CEMAaHTHICKHM BapHaHTOM 3HAYEHUS IO
JVHUM TIEPEXOTHOCTH / HETIEPEXOIHOCTH; 3TO XapaKTEpHO JUIsS TJIAarojoB
svilta — Vi «roJojaTh»; Vt «MOPHUTH TOJOJOM»; smdlta — Vi «TasTb»;
Vt «pacTaIuIMBaTh»; frysa — Vi «MEpP3HYTb»; Vi «3aMOPaXXMBaTh»; (OpMBI
MIpe3eHCa y 3TUX II1arojoB COBIIAAIOT.

CooTHOLIEHNE MEXK Ty BapHAHTAMHU MOXET OBITh Pa3IMYHbIM.

1. B HemepexomHOM 3HaYEHWH IJIaroJ UMEET TOJNBKO (opmy c abmay-
TOM, B TO BpPEMs Kak B IIEPEXOIHOM, 110 1aHHBIM [1IBenckoit AkanemMudaeckon
rpaMMaTHKH{, JOIMYCKaeTcs BapbHPOBAaHUE IO CIJIBHOMY W ciabomy 2 crpsi-
xeHuro: Vi frds i snalblasten «Mbl mepsnu Ha TPOHU3BIBAIOIIEM BETpy» //
Vi fryste /| fros fem kilo jordgubbar «MsI 3amoposunu TATH KUIOTpaMM
K1yOHuKK»; Efter forsta virldskriget svalr manga i Sverige «Ilocie mepBoit
MHpOBOH BoWHBEI MHOTHE B [lIBerm conodaru» // Cecilia och Rebecka svilte
/ svalt sig till skuggor «Cecunust u Pebekka Tak samopunu cebst 201000Mm, 9TO
npeBpatwinch B TeHW» [SAG, 2: 577]. Tloka3aTenbHO, 9TO COBPEMEHHBIE
TOJIKOBBIE CJIOBApPH IIBEJCKOTO S3bIKAa HE (UKCUPYIOT BapHaTHBHOCTH JUIS
MEPEXOAHBIX TJIATONBHBIX JEKCEM H OTHOCAT MX K ClIaboMy 2 CHpPSKCHHUIO:
Maénga svélte sina dottrar for att de skulle bli sd attraktiva som mojligt
[Svenskt sprakbruk, 2003: 1164] «MHorue mMopuau cBOUX foudepeit coro00om,
4TOOBI T€ CTAJIM KaK MOXKHO OoJiee MpHUBIIEKAaTEILHBIMIA». BeposiTHO, ykazaH-
HOE pacXOoXIeHHe MEeXIy OpPHCHTHPOBAHHBIM Ha HOpMY cioBapeM u llIBen-
CKOW AKaJeMHUYeCKOH TpaMMaTHKON, B KOTOPOi 3a()MKCUPOBAHbI TAKXe Jna-
JIEKTHBIE W PETHOHAIBHBIE OCOOCHHOCTH, CBHICTENECTBYET O TOM, YTO HOPMa
W y3yC HaXOJSITCSl B OTHOIICHUH HEYCTOHYMBOTO PaBHOBECHSI.

2. Tlpu HemepexoaHOM YIOTpeOIeHNH HaOII0AaeTCss BapHaTHUBHOCTH
CIIOBOM3MEHHTENILHBIX (OpM 10 craboMmy / (pexe) CHIBHOMY CIpSDKEHHIO,
B TO BpeMs KaK IMEPEXOIHBIA TJIaroj UMeeT Tobko cinadyro dopmy: Glassen
har smdlt | smultit <MoposxxeHoe pacmasno» // Jag har smdlt smoret «4 pac-
monuna macio» [SAG, 2: 577].
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Y HEKOTOPHIX cHalBIX TJIAaroyioB | CHPSOKEHHS WCIONIB30BaHHE (OpM
¢ abyiayToM MOJET CIIYXKHTh JUISl pa3rpaHdyeHus] MpsiMoro (1o cinabomy TH-
y) ¥ MEPEHOCHOTO (10 CHIBHOMY THITy) 3HaueHuit: Det klickade till i laset
«B 3amMmxe uTto-TO wenxuyno» // Det klack till 1 honom «BHyTpu y HEro 4To-TO
éxnyno» [SAG, 2: 575].

BerpeuaroTes Taxoke ciydau:

a) co cmaboit Gopmoii B mpsMoM yHoTpeOJICHUH M BapHATHBHOCTHIO B
nepenocHoM: Han stupade 1 kriget «OH nozu6 Ha Boitae» // Per stupade | stop
i séng «Ilep pyxuyn B moctens» [SAG, 2: 575];

0) c BapbHpOBaHUEM B IPSIMOM YIOTPEOJICHUH IJIarojIbHON JIEKCEMBI U
CHJIBHBIM CIIPSDKCHHEM B TiepeHocHOM: Det rykte / rok i skorstenen «M3 Tpy-
OB wien Ovim» // Dér rék min sista tia «TaM ucnapunace Mosi mocIeTHSS Je-
catka» [SAG, 2: 577].

VY rnarona sluta (KOTOpPBIH B JIPEBHEIIBEACKOM S3bIKE OBLIT CIa0ObIM) M
€ro MPOM3BOIHBIX HAOIIOAACTCS BAPHATUBHOCTH CJIOBOM3MEHEHHS, 00YCIIOB-
JICHHas JICKCUKO-CEMaHTHYECKUMH pa3nuuusiMu. Tak, riaron besluta cupsira-
eTCsl KaK CWIBbHBIN (besluter, beslot, beslutit) B 3HAaUEHUU «peIINTh(Cs) clie-
JIaTh YTO-H.» U KaK cialdbil (beslutar, beslutade, beslutat) B 3HaYCHUH «TIpU-
HATH penieHne» (00braHO B (hOpManbHON cUTyarmu). BmecTe ¢ Tem B coBpe-
MEHHOM IIBEACKOM S$I3bIKE MOKHO HAOJIONAaTh DPE3yJbTaT <«IIPEOJOJICHHS»
BapHaTHUBHOCTH, KOTIA TJIaroJibl, 0Opa3oBaHHBIE OT OTHOHM JIEKCEMBI, pa3o-
LIJIMCh U MO JIEKCHYECKOMY 3HAYEHHIO, U TI0 MOP(OIOTHUECKON MPUHAIIEK-
HOCTH CHJIBHOMY WK cilabomy crpspkeHuto. Cioga OTHOCHTCS, B YaCTHOCTH,
riarost avsluta, KOTOpPBIA cOpsraeTcs Kak ciaabblii 1 Kiacca B 3HAYCHHUU «3a-
KOHYNTH, 3aBEPIINTh» M KaK CHJIBHBIH B 3HAUCHHWH <«3aKIIOYUTH (IOTOBOP,
cornamenue)». Cp.: Kommittén avslutade sitt arbete «Komuter 3agepuiun
cBoro paboty» // Parterna avslot ett fordrag «CTOpOHBI 3akmouunu coramie-
uue» [SAG, 2: 575]. C rnaronom sluta xapTuHa OoJiee mecTpasi; OH CIIpsira-
eTcs NMPEUMYIIECTBEHHO KaK CIa0blii B 3HAUEHMAX «3aKOHUHTH; 3aKOHUHUTH-
Cs» M KaK CHWIBHBIA B 3HAUYCHHUSAX «3aKPBITh;, 3aKIIOUHUTh; 3aBEpIIUTH»: Med
dessa ord slutade han sitt tal «DTUMH clTOBaMU OH 3aKOH4YUL CBOIO pedb» //
Skicka girna en tia, slot han brevet «[loxanyiicTa, NpULLIN IECATKY, Hanu-
can OH 8 3axnoyenue ucbMa» [SAG, 2: 575].

2. BapuaTuBHOCTH yNOTpPeOJIeHUsI
PA3JINYHBIX CJIOBOM3MEHHTEIBHBIX (JOPM OHOI YACTH peyH

B mBenckoil pa3sroBopHOil peun B TEUEHHE AOJITOr0 BPEMEHH YCTONYHU-
BO JIEPXKHTCS YNOTPeOICHNE M3/[aBHA OTMEUABILICHCS B AUAIEKTaX KOHCTPYK-
UK ¢ aBoiHBIM cynuHoM (dubbelsupinum). OHa BcTpedaeTcss B CIOKHOM
[JIarOJIbHOM CKazyeMoM ¢ (opMmamu TuTFockBammepdexTa wim neppeKkTHOro
WH(UHUTHBA HENOJHO3HAYHBIX TJIarojIoB — dYale BCEro MOJajbHOTO TJIaro-
na kunna «M04Yb, UMETh BO3MOXHOCTB», PEXKE TaKHWxX, Kak behdva «uMeTh
HEOOXOANMOCTb», bruka «UMETb OOBIKHOBEHUWE», bira «HYKHO, CIEIyeT»,
hinna «ycneBaTb», orka «ObITh B COCTOSHUH, UMETh (PH3UUECKYIO BO3MOXK-
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HOCTBb», rdka «cmenath 4TO-THOO0 CIydaiHO», fidnka «coOHUpaThCs CaeIaTh
4T0-Mn00», Vilja «XOTETh», Vdga «AMETh CMEJIOCTh, OCMEIIUTHCS», KOTOPHIC B
COOTBETCTBUU C TPaMMAaTHIECKOW HOPMOW TpeOyroT yrnoTpedieHus: nHGUHN-
tuBa: Det hade du kunnat sagt forut [Wellander, 1948: 277] «Tsl moe 6bi
cKkasame 3TO paHbIue»; Jag hade kunnat sokt mig till de svaga [Hultman,
2003: 231] «4 moe 6v1 npucoedunumovcs x cnadbiM»; Hade det inte varit for
ett olyckligt bensinstopp i ledningen pa vig till depan hade sjitteplatsen
kunnat varit nagot betydligt battre [Sprakriktighetsboken, 2005: 321] «Ecau
ObI 3TOr0 HE MPOM3O0ILIO M3-3a MPEKpaIleHHs MoJaun OCH3MHA 10 IOpOore Ha
CKJIaJ, pe3yibTar Moz Obl Obimb 3HAYUTEIHHO JyUIle, YEM CEIbMOE MECTO.

Hecmotpst Ha TO, 4TO Takoe yHOTpeONeHHE JIOMYCKAETCsI TONBKO B yCT-
HOH peuH, B MOCIIeTHEE BPEMsI aBTOPUTETHBIC IIBEICKUE SI3BIKOBEBI 00paTH-
T BHUMaHHE Ha TO, YTO yCTONYMBOCTH KOHCTPYKIMHU C JBOHHBIM CYHNHHOM
MOXET OBITh CBsI3aHa C CEMaHTH3aLMeH IS epeadd nepPeKTHBHO-PE3yIb-
TaTHBHOTO 3HauYCHHUs. BriepBble Ha 3TO 0OpaTHiIa BHUMAaHUE B OJHOM M3 CBO-
nx crareii Maprapera BecTtMmaH; oHa cBs3bIBaNa pa3iu4us B yHOTpeOIeHUN
KOHCTPYKIMH C JBOMHBIM CYNHHOM M C MH(HHUTHBOM IOCJIE CYIIMHA B CO-
cTaBe (OpM NEpPEKTHOTO psifia C BO3MOXKHOCTBIO TOCTAHOBKH Pa3IMYHBIX
oOcrositensctB: Jag hade kunnat gora det i atminstone tva timmar «5 moe 6b1
denamb 3TO TO KpalHel mMepe B TEUCHHUE IBYX 4YacoB», HO Jag hade kunnat
gjort det pa tva timmar «5I 061 cmoe cdenamb 3TO 3a nBa yaca» [Westman,
2001: 16]. AHanorn4Hsle HaOJIOICHUS COAEPXKATCS B HOBOW KHHUIE O CIOp-
HBIX CITy4dasx IIBeICKOW rpammaTtuku: Jag hade kunnat cykla vid det hir
laget, om jag bara kunde trinat ordentligt «5 ObI K 3TOMy BpeMEHHU ymen
(nayuuncs) kamamocs Ha genocunede, €Ciii Obl TPEHUPOBAJICS KaK CIEIyeT,
Ho Jag hade kunnat cyklat till jobbet i morse, om jag bara hade startat tidigare
<« ecmoe 6vr doexamv 0o pabomuvl Ha eenocunede CETOMHS YTPOM, €CITH ObI
Belexan mopanblue» [Sprakriklighetsboken, 2005: 323]. CHHTaKCHYECKHM
¢oHOM U1 Iep(HEKTUBHO-PE3YNBTATUBHOIO 3HAYCHUSI KOHCTPYKIMN C JABOMH-
HBIM CYIIHHOM CIYKHT Iep(eKTHBHO-pPE3yIbTaTUBHAS KOHCTPYKIHS C TJIaro-
JIOM fd «1oydaTh» (He 00s13aTeabHO B (hOPME C CYITHHOM) M CYIIMHOM IIepe-
XOIHBIX TpeICNbHbIX TiaronoB: Hat har fatt utrittat mycket pa kort tid
[Sprakriklighetsboken, 2005: 323] «OH MHOTO cdenan 3a KOPOTKOE BPEMs».
Kpome Toro, B cHMHTakcuce pa3roBOPHOW pedd MBOHHOM CYNHH MPOSIBISIET
CXOJICTBO C IICEBJOCOYMHUTENBHON KOHCTpYKIMei: Han hade inte borjat och
mdlat huset dnnu [Sprakriklighetsboken, 2005: 323] «OH ele He Hauan kpa-
cumb IOM», BMECTO HOPMAaTHBHO NPUHITOTO cOYeTaHHs (pa30BOTo riarona ¢
nnduautBom: Han hade inte borjat mala huset dnnu.

3. BapuatuBHOCTB CJIy:KeOHBIX CJI0OB € OJU3K0I CeMAHTHKOM

Hwu onna paboTta o HOpMATHBHOW rpaMMAaTHKE U CTHIIMCTHKE IIBEICKO-
O SI3bIKa HE 00XOJHUT CTOPOHOW HAOIIOMAEMYIO B TEUCHUC JTUTCILHOTO Bpe-
MEHH BapHaTHBHOCTb B YIOTPEOJICHWH TEMIIOPAIBHOTO MpeIyiora fore «Iie-
pen» W MOTYUHUTEIBHOTO COI03a innan «Ipexke yeM» (Hapedus Mo MPOUC-
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XOXKICHUIO0, KOTOPOE B JPEBHEIIBEJCKOM SI3BIKE UMENO TaKXKe MPEITOKHYIO
¢yukiuro) [Wessén, 1965: 86]1. [IBeackue sI3BIKOBEABI 0OpaIIagyd BHUMA-
HHUE Ha TO, YTO innan 4aiie BCTPEUaeTcs B MPEAJIOKHOW (QYHKIIMU CO CJIOBa-
MH, B JICKCHYCCKOM 3HAYECHUHM KOTOPBIX COICPIKUTCS yKa3aHWE Ha OIpe[e-
JICHHBI MOMEHT HJIM TIEPHOA BpeMeHu: innan klockan dtta «10 BOCBMH Ya-
COB», innan kvdllen «1o Beuepa», innan den forsta maj «10 NepBOro masi»,
innan sommaren «no netra» [Uekammna, 2002: 184]. OxgHako BcTpedaeTcs
yrnoTpeOyieHne U C JPYrHMMH CYLIECTBHUTEIBHBIMU: innan resan till Goteborg
«1o moe3aku B I'etebopr», innan middagen «no obena». Y M. Bectman co-
JIEPKUTCST UHTEPECHOE HAONIOJICHUE O TOHKHX Pa3JIUYUAX B CEMAaHTHKE 00-
CTOSITENILCTB ¢ fOre W innan — B TO BpeMsl Kak MpeIIor fore 0003HaYaeT He-
MOCPEICTBCHHO MPE/IICCTBOBAHUE U SBISICTCS B ATOM IUIAHE AHTOHUMOM
npeasiora efter, innan B MPEUIOKHON (QYHKIIMM aKIIEHTUPYET BHUMaHHE Ha
MOCJIEZIOBATEBHOCTH COOBITUH «10 W mocie» [Westman, 2001: 17]. B wus-
BECTHOM CMBICJIE CEMaHTHYECKOE Pa3InIne MEXIY fOre W innan B CIOBOCO-
YEeTaHHUIX CO 3HAYCHUEM IPEIIICCTBOBAHUS MPOSBISCT CXOACTBO C PYCCKHMU
TIPEeAJIoTaMu «IIepe» U «11o». [lokazarenbHo, 4To fore, Kak M PyCCKUM TIpeI-
JIOT «Iepell», YIOTPeONIIeTCS B 00CTOATENILCTBCHHOW (DYHKIIUM HE CO BCEMH
CYIIECTBUTENBHBIMA. TakK, IMO-IIBEICKU BPS JIM MOXKHO CKa3aTh fore kvdllen,
TaKXKe KaK MO-PYCCKH HEINb3s CKa3aTh «IIepe]l BeuepoM». Pasymeercs, OTHO-
[IeHHE MEXAY HUMH HE SBISETCS OAHO3HAYHBIM, TIOCKOJBKY PYCCKHH TIpEI-
JIOT «IIepel» UMEET U MPOCTPAHCTBEHHOE YIOTPEOJICHHE, YTO HE CBOMCTBCH-
HO fore.

4. BapuatuBHocTh MOP(0JIOTHYECKOIT CTPYKTYPHI CJI0BA
B KOMIIO3UTAX

B mrane cemanTuueckoi auddepeHnmanu MopQpoIornieckoil Bapua-
TUBHOCTH TIPE/ICTABIIIET MHTEPEC COCYIIECTBOBAHHUE IBYX MOIeENei oOpazo-
BaHUs CJIOXHBIX CIIOB C MICHTUYHBIMHU MEPBHIMU KOMIOHCHTAMH gata «yIU-
na» u kyrka «epKoOBb», OOJIATAIONIMMH BBICOKOW CTEIIEHBIO TPOITYKTHUB-
HocTU. OHHM 00pa3yrOT KOMIO3HUTHI PA3THYHON MOP(OIOTHUCCKON CTPYKTY-
PBl — C COEIMHHUTEIBHBIM TIIACHBIM U- / 0-, BOCXOASAIINM K ITOKa3aTeyro Te-
HUTHBA OCHOB JKEHCKOT'O poJia c1aboro CKIOHEHUS, U 0e3 HEero; Yuclio TeX U
JIpyrux 00pa30BaHUH, IO TaHHBIM CJIOBapel, MPUMEPHO OJUHAKOBO. AHAIHN3
MaTepuaa MO3BOJISCT, XOTS ¥ C H3BECTHON OCTOPOKHOCTBIO, MPEIIIOIOKHUTh,
9TO B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB KOMIIO3UTHI Pa3NUYHON MOP(OIOTHIECKON
CTPYKTYPBI Pa3iIHYarOTCS 10 XapaKTepy CMBICIOBOM CBSI3H MEKIY KOMIIO-
HeHTamu. [Ipyn HaMMYUH COCAMHUTENHHON MOp(hEMBI B 3HAUCHUH KOMITO3UTA
COJIICPIKUTCS UICS HEOTHEMIIEMOU «BHYTPCHHEH» MPUHAIICKHOCTH JICHOTATa
BTOpPOTO KOMIIOHEHTAa NIEPBOMY, CBOICTBEHHOH eMy Kak OBl alipHOpHO, 10 JIO-
ruke Bemei. J[ins KoMITO3UTOB 0€3 COCIMHUTEIHHOTO TJIACHOTO XapaKTepHa
CKopee BHEUIHsS (WM, BepHEe, Kak Obl MIPUBHECCHHAS M3BHE), «BTOPUYHASN»

' Cm. 06 sTom [Uekanuna, 2002: 150].
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CBSI3p MEXIY I€HOTaTaMH KOMIIOHEHTOB, 00pa3yrommx HoBoe moustue. Cp.,
HaTpuUMep, gatukors «IePeKPecTOK» (KOTOPBIH HEM30EKHO BO3HUKACT HA Iie-
pEeCedeHUH YyIHIl) U gatuplan «IepBBIA 3Tax» (Takke 005M3aTEIBHO MMEIO-
muiics B 3/1aHUHM, COCTOSIIEM W3 HECKOJIBKUX JTaxeil), Ho gatflicka «ymnd-
Hasl JIeBKa», gatpojke «yNMWYIHBIA Malb4HIIKa», gatlykta «ynmAIHBIA (HOHAPH»,
gatsopare «MOIMETANBIINK YIHIl». [I0ATBEpKICHUEM NpeaIaracMoil Tpak-
TOBKH MOXXET CIy)KHTh HAJIMUWE IBYX KOMITO3UTOB Pa3IHIHON CTPYKTYpHI C
UACHTHYHBIMU TIEPBBIM M BTOPHIM KOMIIOHECHTAMH, HMEIOIINX MPUHIIUITHAIh-
HO pas3lIUuHbIe EHOTAThI: kyrkogdng ¢ NBYMsl 3HAYCHUSIMU — «IIOCEIICHHE
LIEpKBY; BBEJICHNE JKEHIIMHBI B XpaM MOCIIE POXXACHUs peOeHKa» u kyrkgdng
«IPOXOJ B MEPKBU MEXIy PIJaMH CKaMeeK». AHAJIOTHYHBIE Mapbl KOMIIO-
HEHTOB C Pa3IMYHONH CEMaHTHYECKOH CTPYKTYpOW MMEIOTCS M Ul JAPYTHX
CJIOB C TIEPBBIM KOMIIOHEHTOM kyrk(o)-: kyrkogdrd «xnanbuie», kyrkoherde
«mactop», kyrkolatin «uepkoBHas JaTbIHb», kyrkomusik «UuepKoBHas My3bl-
Ka», HO kyrkrdtta «uepkoBHasi Kpwica», kyrksilver «uepKoOBHOE cepeOpo» u
apyrue. BaXkHO IOJUEpKHYTh, YTO MOJAENb KOMIIO3UTa HE O0YyCIOBIICHA
BpPEMEHEM €ro MUCHbMEHHOU (uKcanuu. Tak, MHOTHE KOMIIO3HUTHI C COCIH-
HUTCJIBHBIM TJIACHBIM TMOSIBWIIMCH B IIBEJCKOM si3blke B XIX Beke:
gatubeldiggning «ymuanoe mokpeiTHe» 1834; gatuforsiiljare «yaudHBIfA TOP-
roBell», gatuplan «HwxHUN 3Tax» 1889 — u jgaxke BO BTOpPOHl MOJIOBHHE
XX Bexka: gatukontor «MyHUIWNATBHAS CITy>k0a, OTBedalommas 3a coaepka-
Hue ynuu 1 gopor» 1950; gatukdk «ymuUHBIN KHOCK, TI€ MOKHO KYIHUTb TO-
psiayto mHuty» 1965; gatubarn «GecpH30PHUK», GYKB, «IUTS YIIHIb» 1984

B T0 e BpeMst MHOTHE KOMITO3UTHI 0€3 COeTMHUTEIFHOTO TJIACHOTO SIB-
JISTIOTCST 3HAUYUTENIHHO O0Jiee paHHUME 00pa30BaHUsAMH, HanpuMep: kyrkbacke
«OTKpPBITOE IPOCTPAHCTBO MEPEN LEPKOBBIO» (B CEJIBCKOM MECTHOCTH),
kyrkby «cemo, B KOTOpOM HmMeeTcs IepkoBb» 1520; kyrktorn «KOJIOKOJBHS;
nepkoBHas OamHs» 1522; kyrkklocka «dackl Ha nepkoBHOW OamrHe» 1530;
kyrkbdnk «uepxoBHas ckaMmbsi» 1538; kyrkbdt «1omka, Ha KOTOPOM MPUXOKa-
HE €3[IUJIM B LIEpKOBb» 16135.

OTMeueHHBIE CMBICIOBBIE Pa3JIMUUsl HE BCETJa YETKO BHJIHBI, TTOCKOJb-
Ky CIIOBOOOpa3oBaHHME KaK JICKCHYECKHH MHpolecc He SBISETCS 00IMraTop-
HbIM. Tak, cpeu KOMIO3UTOB ¢ KOMIOHEHTOM kyrk(o)- IMEIOTCSI BapUaHTHI,
oOpazoBanHble 10 00euM MogeisiM: kyrk(o)bibel «uepkoBHast bubnms»:
kyrk(o)bok «uepkoBHasi KHUTa»; kyrk(o)bokforing «3anuch B IEpKOBHOM KHU-
re»; kyrk(o)tagning «BBeJeHHE >KCHIIMHBI B XpaM IOCIE POXKICHHS pebeH-
Ka»; kyrk(o)besok «nocemneHne nepKBu».

HmeroTcst Takke CTPYKTYPHO pasziMdHBbIE KOMIIO3WUTHI, Y KOTOPBIX pac-
XOXIICHUS B CMBICIIOBOM COJZICPYKaHWU HE CTOJH 3aMeTHHI. He3HaunrtenpHbIC
HIOAHCHI MOKHO YCMOTPETh W NIPH CPAaBHEHHWH TaKUX Iap KOMITO3UTOB, Kak
kyrkoherde «mactop» m kyrkvird «epKOBHBIA cTapocTa», kyrkorum «uep-

% JlaTs HepBoit MUCbMEHHON (pHKCaly MPUBOIATCS MO JaHHbIM cioBapsi [lIsen-
ckoit Hanimonanero# sHIMKI0oneiuu [NO].
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KOBHOE MoOMeIIeHue» u kyrksal «3ai aist O0TOCITy)KCHUH, HAXOIAIIUICS HE B
LepKBW». B cnoBe gatuforsdljare «yaMaHBII TOPTOBEL» COACPIKUTCS 0003HA-
YeHHe CBOMCTBA (KaKoil TOproselr), B TO BpeMs Kak B KOMIo3uTax bil-, glass-,
tavelforsdiljare «nponaser] aBTOMOOWIICH, MOPOKEHOTO, KapTHH» UMEET Me-
CTO OOBECKTHAS CBSI3b MEXKAY KOMIIOHEHTaMU (IpoaaBell 4ero). Hembss mom-
HOCTBIO HMCKJIFOUUTHh W BIUSHHUC (POHOTAKTHKH; Cp. gatubelysning «ymmdaHOE
ocBemieHne» W gatlykta «ymmaHbll (oHApB»; gatubelidggning «ymmaHOE
MIOKpBITHE» U gatldggning «Momenue ynuil». OTHAKO MPEACTaBIAETCS, YTO
3TOT (aKTOP SABISAETCS BTOPUIHBIM.

PaccmoTpenHble Ha MaTepuane pa3IMYHbIX YacTed peyd MpUMeEphI
W3 IIBEICKOTO SI3BIKA IMMOKA3BIBAIOT, YTO MOp(dosiorudeckas BapuaTHBHOCTH
HEpEeKO CONPOBOXIACTCS CEMaHTHYeCKOW mu¢depeHnuanenl sM3bIKOBBIX
CPEICTB, HAIOMUHAS O TOM, YTO «SI3BIK HE JKUBET CBOCH 0COOOM KU3HBIO WIIN
MIOMUMO XH3HH roBopsmux» [Kocepuy, 1963: 149].



CeMaHTHYECKHIl MOTEHIMAJ KATErOPUM Poaa
B COBPEMEHHOM WIBEJICKOM fI3bIKE

He nonnexuT cOMHEHHIO, YTO YeJIOBEKY, TOBOPSI-
LIeMy Ha OJHOM U3 apHOEBPOIEHCKUX SI3BIKOB, POJ Ha-
MOMUHAET 0 ceOe OecIpephIBHO U OECIIPeCcTaHHO.

U.A. booysn oe Kypmens. V3 xoHcmekra pedeparos,

NPOYUTAHHBIX B 3aCElaHHM JIMHIBUCTHYECKOH CEKLHH

Heodunonoruueckoro obmecrsa npu Cankr-Ilerep-

Oyprckom yHuBepcurete 15-ro mapta 1900 r.

I'pammaTuyeckuil poy — 3TO TPYAHOU3ICUUMOE
XpOHHYECKOE 3a00JICBAaHUC S3BIKA.
D. Teenep. Om genus i svenskan.

W3BecTHO, 9TO B SI3BIKAX, UMEIONINX JICKCUKOHHBIN POJ, TaK WM WHA4Ye
peanu3yeTcsl CeMaHTHUYECKHUI MTOTSHITUAN POJoBo# auddepenimanun [BuHo-
rpanoB, 1938; Cmupnunkas, 2004]. OqHako B3aMMOACHCTBHE TPAMMATHKH U
CEMaHTHUKH POJa MPOHMCXOIWT IMO-Pa3sHOMY M NPHUBOIHUT K Pa3IUYHBIM pe-
3yJIbTaTaM, B 3aBHCHMOCTH OT OCOOEHHOCTEH WX CHCTEMHOTO YCTPOWCTBA.
DTO B MOJHON Mepe OTHOCHTCS M K IIBEICKOMY S3BIKY, B KOTOPOM CIIOKH-
Jach NByWIEHHAs POJOBas CHUCTEMa IO Mpeobiamaromeii B KOHTUHEHTAb-
HBIX CKaHJIWHABCKUX SI3BIKAX MOJEIH OOIIMid / cpelHUIl POl Kak JIEKCHUKO-
rpaMMaTh9ecKas KaTeropHsl CYIIECTBUTEIBHBIX U COTIacoBaTelIbHas Mopgdo-
JIOTHYECKAs KATErOPHs PUIIATATSIIFHBIX U albeKTUBHBIX MECTOUMCHUH.

B XIV-XV BB. B yCIIOBUAX CHJIBHOTO HHXHEHEMELKOTO U IaTCKOTO
BIIMSIHUSL B IIBEJICKOM SI3BIKE MPOU30IILIA KapIUHATIbHAS IePECTPOHKa HMCH-
HOTO CKJIOHEHHS, B PE3yJIbTaTe KOTOPOH HcUe3 MOP(OIOTHISCKHE Pa3IH-
YHsT MEXKIy CYIICCTBUTEIBHBIMH MYXKCKOTO U JKEHCKOT'O POJa U MPOH30IILIO
X TapagurMaThdeckoe cimsHue B oOmmid pox [Wessén, 1951: 149-150;
Creomun-Kamenckuii, 1953: 200; Pettersson, 1996: 154—155]. Ycroiiuuso-
CTH CPEIHETO poja criocodcTBOBaNA PopMabHas MapKAPOBAHHOCTH OCOOBIM
crocoboM 00pa30BaHUS MHOXKECTBEHHOTO YHCIa MOCPEICTBOM HYJIEBOTO
nokazarens [Kyspmenko, 1998: 25]. OmHoBpeMeHHO OBUIM yCTpaHEHBI MOp-
(oyorHUeCKUe TPU3HAKU, PA3IUYABIIAC CYIMICCTBUTCIBHBIC MYXKCKOTO U
KEHCKOTO POJia B arTIIOTHHATHBHBIX ITOKA3aTENsIX OMPEIEICHHOCTH H B CO-
TJIACOBATENBHBIX TIOKA3aTENIAX CBOOOTHOCTOSIINX HEONPEACICHHOTO U OTIpe-
JIEJIEHHOTO apTHKIEH, a TakKe CHIBHON (DOPMBI MPHIATaTelIbHBIX M IPYTHUX
aIbeKTUBHBIX cJOB. CTHpaHHe MOP(OIIOTHYCCKUX PA3THIUA MEKIAY MYK-
CKHM U EHCKHM pPOJOM CIIOCOOCTBOBAJIO YCTAHOBICHHIO OIHO3HAYHOU
(opmManbHOH Koppessinuy 1o TpeM mnapamerpam [Kyssmenxko, 1998: 22]:
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1) poa/ apTuxab: obmuii pon — HeomnpeneneHnas GopMa eIMHCTBEH-
HOTO yHcia en vit bjork «bemas 6epesa» / onpeneneHnas Gpopma eJUHCTBEH-
Horo umcna den vita bjorken; cpemHmit pox — HeompeneneHHas (opma
SIMHCTBCHHOTO Ymcia ett vitt bord «Oemblii crom» / onpexnencHHas (opma
equHCTBEHHOr0 yncia det vita bordet;

2) pon/ ¢opMa CHIIBHOTO MPHUJIATATENBHOTO U JPYTHX aJXBEKTUBHBIX
gacteil peun: oOmuit pog — en vit bjork / min vita bjork «mos Gemas 6epe-
3a»; cpeqHui pox — ett vitt bord / mitt vita bord «moii Oenblii cTON»;

3) poa / umesio: oOmUK PO MHOKECTBEHHOE YHCIIO — HEOoMpeaeeHHas
¢dopma vita bjorkar / onpenenennas gopma de vita bjorkarna «bemnbie Oepe-
3bI»; CPeIHUHA POJ MHOXECTBEHHOE YHCIIO — HEOIpeneNleHHas dopma vita
bord + 0 / onpenenennas popma de vita borden «Gesbie cTOMEL .

PomoBas mpuHaIEKHOCTD CYIIECTBUTEIBHBIX CTaja WTPaTh BEIYIIYIO
POJIb B MX CIIOBOM3MEHEHNN — KaK IIPU 00pa30BaHUN MHOKECTBEHHOT'O UHC-
Jla, TaK W TPU BBIOOpE ITOCTIIOSHUTUBHOTO M OTAEIBHO CTOSIINX HEOIpe-
JIEICHHOTO W OIpEeJeJeHHOro apTukieid. Takum oOpa3zoM, mepecTpoiika
MMEHHOTO CKJIOHEHHS IpHBEJa K YCTAaHOBJICHHIO OONBIICH OIHO3HAYHOCTU
MapajiirMaTHuecKoro BBIPAKEHMSI POJOBBIX pa3Muuii B Mopdoiiormye-
CKOH CTPYKType CaMUX CYIIECTBHTEIBHBIX M 00pa3yeMbIX MMM CIIOBOCOYE-
TaHuM.

BwMmecrte ¢ TeM B Heapax mapagurMaTHUYECKON MEpecTpOWKH IIBEACKOTO
UMEHHOTO CKJIOHEHMsI OBUIN 3aJI0)KEHBI MEXaHNU3MBl HEH30EKHO COMPOBOXK-
JAIOIIMX TPaMMAaTHKy poJia CeMaHTHUYECKHX IpeoOpa3oBaHmid. OmHUM 13 €€
Ba)KHEHIINX TIOCIEICTBUH CTalo H3MEHEHHEe (yHKIMOHAIbHO-CEMaHTHYe-
CKOTO cTaTryca MecTonMeHuit 3 numa han «oH» / hon «oHa» / det «oHO», ciy-
XKMBIINX paHee aHaQOPUUYECKUMH ITOKa3aTeNIsIMH JICKCHKO-TPaMMaTH4eCKOT0
pona cymecTBUTEIbHBIX [Andersson, 1979: 44]. 3to mpuBeno k mpeodpaso-
BaHMIO CHUCTEMbI aHA(OPHIECKUX MECTOMMEHUH M3 TPEeX4JIEHHOH B 4eThbI-
PeX4IeHHYI0 B CBSI3U C BKIIOYCHHEM B HEe€ yKa3aTelIbHOTO den, 10 aHaJoTuu
¢ det, B HOBO#1 (pyHKIIMM aHA(OPHIECKOTO MECTOMMEHUS MPEeAMETHOTO 00-
1ero poaa“.

Amnagopuyeckoe npegMeTHOE MECTOMMEHHe o01ero poaa den, cUMMeT-
pUYHOE TMPEIMETHOMY MECTOMMEHHIO CpeaHero pona det, 3amomHHUIO He
TOJIBKO T'PaMMAaTHYECKyI0, HO M CEMaHTHUYECKYIO JIaKyHY, OOYCIOBJICHHYIO

'B COBPEMEHHOM IIBEJICKOM SI3bIKE UMEET MECTO BapHAaTHBHOCTH IOKa3aTeneit
MHO>KECTBEHHOTI'0 YHCJIa CYIIECTBUTENIBHBIX KaK 00Iero (-or, -ar, -er, -r), TaKk U CpeiHe-
ro poza (0, -n), B 3aBUCUMOCTH OT MOP(}OJIOTUIECKOH CTPYKTYPhI U HCXO/1a OCHOBBI.

2 VYTBepkIeHUE yKa3aTeIbHOT0 MecTouMeHus den B HOBOI 11 Hero aHadopu-
YeCKOM (YHKIMHA HMENO JIUTHTCIBHYI0 HUCTOPHIO, B KOTOPOH OTPa3HIIOCHh CIOXKHOE
MEPEIUICTEHIE BHYTPHCUCTEMHBIX U COLMOKYIBTYPHBIX (PAKTOPOB S3BIKOBOTO H3Me-
HEHHUs, BKITFOYAsi HHOSI3BIYHOE BIIUSTHHUE U JICSTEIBHOCTh MIBEACKAX HOPMAIM3aTOPOB.
OO0 3TOM NOJPOOHO U YBIICKATEIHFHO PACCKa3aHO BBIIAFOIIMMCS [IBEICKHM SI3BIKOBEIIOM
9. Teruepom B kuure «O pojie B IIBEACKOM SI3bIKE», IIEPBOE U3/IaHUE KOTOPOI BBIILIO
B 1892 .

39



CHCTEeMHOH TepecTpoiikoil poxoBoit nuddepennmanmu. [Tpu anadope mecto-
HUMCHHS MY>KCKOTO M XKEHCKOTO pojia 3 JHIa eAMHCTBEHHOro yrcia han / hon
yTpaTwim (QYHKIUIO YKa3aHHUS Ha IMapagurMaTHYECKUH pOJ, COXPaHWB JIMIIb
CEMaHTHUYECKYI0 (DYHKIMIO YKa3aHUs Ha auro. OJHOBPEMEHHO C 3TUM MpO-
n301uIo (HYHKIMOHANBHOE «paciierieHne» den / det; mpu anadope ykazanue
Ha MPUHAIICKHOCTh K CEMAHTUUCCKOMY MPEIMETHOMY POAY CTaJlO CITYXKHTh
BEIpaKEHHEM OOIIEro WM CPEIHEro pojia CyImIecTBUTENBHOTO. B TO ke Bpe-
Ms B ()YHKIUH yKa3aTeIbHBIX MECTOMMCHHIA U CBOOOIHOCTOSIIUX OIpEIe-
JICHHBIX apTHKIICH B COCTaBE MMEHHBIX CIOBOCOYCTAHUI OHH HCIIONB3YIOTCS
TONILKO KakK (OpMajbHBIC TIOKA3aTENd POAA BCEX CYIIECTBUTEIBHBIX — KaK
JUYHBIX, Tak ¥ npeaMmeTHbIX: den flickan «(3)ta geBouka» — den boken
«(3)Ta kHUTa»; det barnet «(3)ToT pedeHOoK» — det huset «(3)ToT HOM»; den
lilla flickan «manenskas gesouka» — den lilla boken «MalleHbKasT KHIKEU-
Ka»; det lilla barnet «manenbkuii pebenox» — det lilla huset «manenbkuit
JTIOMHUK>.

Bximouenne den, Hapsay ¢ han, hon, det, B cuctemy anadopuyecknx
MECTOMMEHHUH TPUBEIIO K TPEBPAIICHHIO CKPHITOTO B JIGKCHIECKOM 3HAYCHUN
CYIICCTBUTEIBHBIX IPOTHUBOIIOCTABICHUS OMHAPHBIX MMEHHBIX KJIACCOB IO
MIPU3HAKaM OJYIIEBICHHOCTH — HEOIYIIEBICHHOCTH, XapaKTEePH3YIOIINM
JIEHOTAThI, B MPOTHBONOCTABICHHUE MO MPU3HAKAM JHYHOCTH / HEITMYHOCTH,
XapaKTepU3YIONINM CyOCTaHTHBHBIE KOPPENATHI, T.€. CaMH CYyIICCTBUTCIIb-
HbIE".

TaxuMm 00pa3oM, KaTeropust OIyIIEBICHHOCTH / HEOTYIIIEBICHHOCTH Cy3H-
JIach IO KATETOPHU JIMYHOCTH / HETUYHOCTH, JUTS BEIPAXKECHUSI KOTOPOU, Haps-
Iy ¢ aHapOPHUECKIMHA MECTOMMEHHSIMA, COCTABIISIIOIIUMH €€ SAPO, HCIIOIb-
3yercs (PYHKIIMOHATBHO-CEMAHTUYCCKUH MOTEHIMAT CIOBOM3MECHUTEIHHBIX
rokasaresei B MOp(oIorHIecKoi CTPYKTYpe BCEX MMEHHBIX YacTeH pedr —
CYIICCTBUTEIBHBIX, PUIIATATEIIEHBIX, MECTOUMCHUN ¥ MEPBBIX BYX MOPSI-
KOBBIX YHCIUTEIBHBIX (CM. HIKE). B mBenckoM s3pIke (PaKTHUECKH TOSBH-
Jach HOBafl JIEKCUKO-TPAMMATH4YeCKasi KAaTeropusi, MOCKOJBKY 3aMelle-
HHE MECTOMMEHHSIMH TpeThero ymia han u hon ctano o01UraTopHEIM TOIBKO
pu 0003HAYCHUH JIUII, JJIsI KOTOPBIX OMOJIOTHYCCKUI MOJT SBISCTCA HE00XO-
JUMBIM aTpUOYTOM COLMANBHON XapakTepucTUKH. OO0 3TOM CBHIETEILCTBY-
€T, B YaCTHOCTH, TOT ()aKT, YTO IPH 3aMCIICHUU COOUPATENBHBIX CYIICCTBU-
TENBHBIX JUISI 0003HAYEHUS JIMIl MCIIONB3YIOTCS NMPEIMETHBIE MECTOMMEHHS
oOmiero u cpennero poaa den / det. BonpIas yacTh TaKUX CJIOB OTHOCHTCS K
o0memMy popay, HampuMmep: allmoge «KpecThSHCTBO»; besittning «IKUMax,
KOMaHj1a, rapHu30H»; forsamling «cobpanue (fojeit), mpuxo, macTea»; kar
«(oObeMHEHHAs OOIMM COIMATBLHBIM CTaTyCOM) TPYIA JIAI, (TUTLIOMA-
TUYECKUIN) KOpPIIyC»; personal «mepcoHan, COTPYAHUKH, mTaT». CyliecTBU-
TENBHBIX CPEIHEr0 PoJa 3HAYUTEIFHO MEHbIIe: lag «CIOpTHBHAS KOMaH-

0 cneuuduke 3tux kareropuit cMm. [Kaummenscon, 2002: 22-24; Enbmcnes,
1972: 114-152].
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na, Opuramga»; ging «KOMITaHUS, Tpynmna (IpH CHIDKEHHOM YHOTpPeOIICHHN),
Ganma»”.

MecToNMEHHOE 3aMCIICHHE Ha3BaHUU «OC3IMYHBIX» JKUBBIX CYIICCTB
TaKkXKe MPOUCXOAUT B INBEACKOM JIUTEPATYPHOM SI3BIKE C MOMOIIBIO IIpen-
METHBIX MECTOMMEHHUI OOIIET0 MM CPelHEero pojaa (KpoMme CiIydaeB Iepco-
HUHKAKHN): en geting «oca», en fluga «myxa» — den; ett bi «myena», ett sto
«ko0bIma» — det [Teleman, 1995: 111]. B nmuanekTHO OKpamieHHOW pedH
COXpaHseTCs 3aMelleHre 300HUMOB OOIIEro poja MO CTapod TPEeXpoaoBOH
CHCTEME: en gas «TyCh», €N Mmus «MbIlIb» — hon, en snok «yx», en hok
«icTped» — han [SAG, 2: 278].

B BBIpaXkeHHH JEKCHKO-TPAMMATHYCCKON KaTCTOPUH JIMIHOCTH / HEITNY-
HOCTH YYacCTBYIOT TaK)XE COTJIACOBATEIBHBIC MOKA3aTeIA HEKOTOPBIX aIbeK-
THUBHBIX MECTOMMEHHI MpU cyOcTaHTHBHOM ymoTpebnenun: Nagon / Nagot
ligger 1 buskarna [Andersson, 1979: 30] «KTo-To / UTO-TO JIEXKHUT B KyCTax»;
Ingen idr profet i sitt fidernesland «HeT mpopoka B cBoeM oTedecTBe»; Inget
oroar dem sa som ovissheten «HuuTO He OECIOKOWT MX TaK, KaK HEOIMpPE.Ie-
JIeHHocTh» [SO, 1999: 513].

OmHUM W3 CPEACTB, YYACTBYIOIIMX B BBIPA)KCHHH HOBOM KaTeropww,
CTaJl KOMITO3UTHI C IEHKTHYECKHMMH HapeunsMu hdr «3mecb» / didr «ram»
1 mpeayoraMu (HE SBISIONIMECS MOJHOCTBIO CHMMETPHYHBIMH IPYT IPY-
ry) — hirmed, hirvid, ddrav, darefter u nqpyrue. OHE ynotpeOastoTcs BMe-
CTO COYCTaHWI MPEAMETHOTO MECTOMMEHHS CPEIHET0 poja C MPEeAIoraMu
npu 0003HAYCHUU aO0CTPAKTHBIX MOHATHA. TeM CaMbIM B IIBEACKOM SI3BIKE
CIIOKIIACh 0C00ast XapaKTePU3YIOMAsICS aCUMMETPUECH TPEXKOMITIOHCHTHAS
JICKCUKO-TPaMMaTHYECKash MUKPOCHCTEMA, Ha YTO MEPBBIM OOpaTHII BHUMA-
nue O. Ternep [Tegnér, 1962: 207]:

1) mpeuTI0KHBIE CTIOBOCOYCTAHHUS:

a) C JIMYHBIMA MECTOMMEHUSIMH MYXXCKOTO H XEHCKOTO pPoAa B OOBEKT-
HOM majzieske — med honom «c HUM», av henne «0T Hee» U APYyTHE;

0) ¢ MECTOMMEHMSIMH OOINEro W CPEeIHEro pojia NpHu aHadhOPUIECKOM
3aMEIIeHNN KOHKPETHBIX CYIIECTBUTECIBHBIX C MPEAMETHON CEeMaHTHKOH —
med den / det, av den / det;

2) HapeYHO-TIPEUIOKHBIE KOMITO3UTHI ¢ ACUKTHIECKUM KOMITIOHEHTOM,
BBIPAKAIOIINE COOTHECCHHOCTh C aOCTPaKTHBIMH MOHATUsIMH — hidrmed
«3TUM, TIPU 3TOM», hdrav «u3 3TOro, OT 3TOro»; dirmed «Tem cambiM», ddrav
«U3 TOro»; cM. moapoOHee [Andersson, 1979: 43-44].

B3aumopelicTBie TpaMMAaTHKH W CEMAHTUKH pPOJa MMEET pa3IHyHBIC
MPOSIBJICHUS. ¥ HaXOJWT BBIPAKCHHE B CIIOBOM3MEHHUTEIBHOW MOp(OIIOTHH,
CHHTaKCHUCE U CIIOBOOOPA30BAaHUK COBPEMEHHOT'O IIBEJICKOTO S3bIKA.

* CemanTHKa 3TOro cioBa moxrsepxaaet Habmonenus O. Ecnepcena 06 ymor-
pebiIeHnH OJYIIEBJICHHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX CPEIHEro poja NPUMEHEHHUTEIBHO K
KHBBIM CYIIECTBAM C NCHOPATUBHBIM OTTEHKOM HPEHEOPEKUTENBHOI OLEHKH; TakK,
B JJATCKOM SI3BIKE, KaK U B IIBEJCKOM, MHOTHE CJIOBAa OPaHHOTO XapaKTepa OTHOCSITCS
K cpeaHemy pony [Ecnepcen, 1958: 279-280].
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1. OYHKUIHOHAIBHO-CEMAHTHYECKHH MOTEHIMAJ COIJacoBaTe b-
HBIX NOKa3aTelell pofa Npu cy0CTAHTHBAIINU

CornacoBatebHBIC TTOKa3aTeNX pojaa (M Yucia B ciiydae OoOIIEro pona)
HCTIONB3YIOTCS JUTS BBIPAKCHUS JIGKCUKO-TPAMMATHYECKON KaTerOpHH JIHY-
HOCTH / HENWYHOCTH TIPH YaCTUYHOW CYOCTAHTHBAIIMM MPHIIATaTEIIFHBIX.
OnHako (QYHKIMOHATBHO-CEMAHTHUCCKUH TTOTCHIUA MOP(OIOTHIECKUX T10-
Ka3zarenell CHJIBHBIX M CIAOBIX MpHJIaTaTeNIbHBIX OOIIET0 W CPEeaHEro poja
peanmu3syetcs o-pazHomy. [IpunaratensHeie B GopMe 00IIero pona mpu cyo-
CTAHTHBALIMH BCEr/Ia 0603HAYAIOT JIHIO .

B ciyuae 0600menHON pedepeHnny, KoTopas MOKET OBITh KaK OIpese-
JICHHOM, TaK W HEOIpPEACIICHHOMN, UCTIONB3YIOTCS U CUIIbHAs (C HEeOIpeaesieH-
HBIM apTHUKJIEM Win 0e3 Hero), u cinadas popma mpuiaraTeIbHoOro (Bcerua co
CBOOOIHOCTOSIIMM OIPEACICHHBIM apTHKiIeM): De har fatt en liten [Thorell,
1973: 71] «Y HuX poamics MaJeHbKUI (MaJbIII)» (Takoe yrmoTpeOIeHue He
SIBJIIETCSL DJUIATICUCOM, TTOCKOJIbKY cyimmecTBuTenbHoe ett (litet) barn «(Ma-
JIeHbKHiT) peOEHOK» OTHOCHTCS K cpenHeMy poay); Om en sjuk och en frisk
star i ko, dger den sjuke fortursritt [Widmark, 1992: 38] «Ecnu 60sbHOI 1
3IOPOBBIN (ITALMEHT) OXUAAIOT B OYCPEAH, MPEUMYIIECTBOM IIOJB3YETCS
6onbHOI». B cyOcTaHTHBaIMM y4acTBYIOT U APYyTHE MpHIaraTelIbHbIE, B JIEK-
CHYECKOM 3HAYCHHU KOTOPBIX COACPIKUTCS YKa3aHWE Ha OTHECCHHOCTH TPH-
3Haka K Jumy: (en) anhorig «Onm3kuii (4ermoBeK)», bekant «3HaAKOMBI»,
borgerlig «mpaBslil (10 monUTHYECKUM B3risiAaM)», handikappad «uHBanum»,
obehorig «mocroponHmMit», skattskyldig «HamorommaTedpUNK», Vit «OembIid
(mpencraButTeNnb 0ol packl; OelorBapeelr; IIaXMaTUCT, UTPAFOIIUE OeITbI-
MU Qurypamn)», virnpliktig «soeanoo0s3aHHbI» [SAG, 2: 218].

Ipu ymorpebienun CriabHON (HOPMBI apTHKIL SBISCTCSA (DaKyIbTaTHUB-
HBIM; BO3MOJKHO, B HEKOTOPBIX CIy4asX HMEET MECTO, CKOpee, JIIIHMIICHC,
a TpaHMIa MEXKIY CHHTAKCUYCCKUM SBICHUEM KOHTEKCTYaIbHOTO HIJIM CUTYa-
THBHOTO TIPOITyCKa W YacTUIHOW cyOcTaHTHBaiuei moasmkHa: Rattonykter
orsakade olycka «IIbsiHBIN 3a pydaeM cTal DpUYMHOW aBapuu»; Uppgifterna
far inte lamnas till obehorig «CBencHuss HENb3sI MPEIOCTABIATH IOCTOPOH-
Hum» [SAG, 3: 54]; Vit oppnar spelet [Thorell, 1973: 72] «benbie HaunHarOT
urpy» (OyKB. «Oemblii»; IMEeTCs B BUIY UTpaIONUil OebIMHU PUrypamMu max-
MATHCT, a He IIaXMaTHbIe (GHUryphI, KaK B pycckoM mepesose)’.

> B pyccKOM f3bIKE €CTh HEOLYLICBICHHBIE CYIIECTBHTEIbHbIE, 00PA30BAHHEIC B
pe3yibTaTe CyOCTaHTHBALUK IIPUJIATATENIBHBIX KaK MYXKCKOTO, TaK M ’KEHCKOTO poja,
XOTs X HEMHOTO: 30710MOI; KpUeas, Cmoioeas, nocegHas. ITo 00yCIOBIEHO TPeX-
POIOBOIl CHCTEMOM MMEHHOTO CKJIOHEHHMS, a TaKKe TeM, 4TO NapaJurMaTHIecKHe
MOKA3aTeJIN CYIIECTBUTENBHBIX MY>KCKOTO M JKEHCKOTO POJia YY4acTBYIOT B BBIpaKe-
HUM KaTeTOPUU OAYLIEBICHHOCTH (IIpXU 0003HAYESHUH JIUI] ¥ )KUBOTHBIX) / HEOTYIlIEB-
neHHocTH [Bunorpanos, 1938: 41].

6 B pycckoM s3bIKke CyGCTAHTHBALS NPHIATATENHHOTO B (HOPME SIHHCTBEHHOTO
YHClIa B IAHHOM CITy9ae HEeBO3MOXKHA MMEHHO B CHJIy TOTO, YTO IapaguTMaTHKa po-
noBoil nuddepeHnmanuy 6a3upyeTcsi Ha TPEXWICHHOI cucreme, sApo KOTOpoil co-
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[Ipu xoHKpeTHOH pedepeHIn CyOCTaHTUBAIMS MPOUCXOIUT TOJBKO B
ciaboii popMe MPUIIAraTeIbHOTO B COUCTAHUU C OOUTaTOPHBIM OTIPEIICIICH-
HBIM CBOOOJHOCTOSIIINM apTHKIeM. B opOuTy mapamurMaTHYeCKHX CPEICTB,
HCTONB3YEMBIX TPU CYOCTAaHTHBAI[UH, BOBJICUCH TAKXKC BapUATHBHBIA ITOKA-
3arenb ciaaboi GpopMBI TPHIIATaTENFHOTO -€, KOTOPHIA B IPEBHE- M CpeIHe-
IIBEJICKUI TepHoa ymoTpeOsuics B cinaboii (hopMe MpUilaraTelbHBIX MYK-
ckoro poxa [Wessén, 1951: 104]. EcrecTBeHHO, YTO €T0 CEMaHTHIECCKHI IO~
TEHIMAN elie 10 NpeoOpa3oBaHUs TPEXPOJOBOH CHCTEMBI HCIOJIB30BAJICS
IIPH JIEKCUKAJIM3aluU YCTONYMBBIX COUYETAaHWH C MMEHAMH COOCTBEHHBIMH U
MMOCTOSIHHBIMU 3MUTETaMHU B MOCTIO3UINH, KaK ¥ COOTBETCTBYIOIIHE POJIO-
BbIC ITOKA3aTENH MPHUIATATEIbHBIX B PYCCKOM S3BIKE, YTO XOPOIIO BHIHO U3
nepesosos’: Karl den store «Kapn Bemukwmii», Erik den helige «Jpux Cs-
Toii» — Katarina den stora «Exarepuna Bennkas», Maria den blodiga
«Mapus Kposasasi».

Takum 00pa3oM, OKOHYAHHUSA -e / -a TMPHOOpPENTH CTaTyC YCTOWYIMBBIX
MOP(HOJIOTHYECKUX MOKa3aTeIe CEMAaHTHIECKOTO MYXKCKOTO H KEHCKOTO PO-
na, ONMM3KUX K CIIOBOOOpPA30BaTEIbHBIM. DTOMY CHOCOOCTBOBAJIO aHAJIOTHY-
HOE pa3jMyKhe B MCXOJC OCHOB CYIIECTBHUTCIBHBIX MY)KCKOTO M >KEHCKOTO
pona cimaboro ckioHeHHs (Hampumep, make «cympyr» — maka «cympyra»,
gubbe «cTapuk» — gumma «crapyxa», han(n)e «camer» — hona «camka»),
B TOM dYHcClie (OHETHYECKH HICHTUYHBIX WMEH coOCTBeHHBIX: Helge —
Helga, Tore — Tora®.

OKOHYaHHE -€ SABJIACTCS TAKXKE JICKCHYCCKH 3aKPEIUICHHBIM B COCTaBE
YCTOMYUBEIX CIIOBOCOYETAHMI C TIOPSIKOBBIMH UHCIHTENbHBIMU forste u
andre, KOTOpBIE HCIIOJB3YIOTCS MPH O00O3HAYECHHUHU JOJDKHOCTEH M mpodec-
CHif, OBIBIIMX MpEXIe HCKIIOYUTENbHO Myxckumu: forste byrasekreterare
«IepBBIA  cekperapb»; forste  amanuens, arkivarie, bibliotekarie,
kammarskrivare «crapmmii accucTeHT, OMOIMOTEKaph, Oyxrantep»; forste

CTaBISICT AUXOTOMUS MY)KCKOTO M KEHCKOro poxa. Takum oOpasom, naxe u3 ¢par-
MEHTApHOTO COIIOCTAaBJIEHHs BHIHO, YTO IpaMMAaTHKa PoJia CYIIECTBEHHO BIIMSET Ha
CEMaHTH3AaIUIO €r0 MapaJurMaTHYECKUX MOKa3aTeNeH.

" B pycckoM s3bIKE «B CIydae IPHIATATEIbHOrO, CIOBOGOPMBI ‘GOIbHON M
‘OonbHAs’ TIPEACTABISIIOT JBE (GOPMBI OJTHOTO CIIOBA, pa3sIMUAIOIIUecs IO JIMHUH Ka-
teropuu poza. [Ipu cyOcranTrBanmm e oOpa3yroTces ABa ciIoBa — ‘OONBHON U ‘00JIb-
Has’, T.e. OJHO MpHJIaraTenbHOe OKa3bIBaeTCsi 0a30i A1 0Opa3oBaHUs ABYX CYIIECTBH-
TenbHBIX. KaTeropus poaa npu 3ToM M3 rpaMMaTH4ecKOl MpeBpamiaercs B JeK-
CHKO-TPAMMATH4YeCcKYyl0 (BblAETIEeHO MHOI0. — E. Y.). B HEKOTOpHIX ciyyasx cyO-
CTaHTUBHPOBAHHOE MPUIIAraTelbHOE MOXKET OUEHb JANEKO OTOMTH OT UCXOIHOIO CIIO-
Ba, YTO NPOSBIISIETCS XOTsI OBl B OTCYTCTBHHU Y STOTO CJIOBAa HApHOCTH MO POIY: Cp.,
HampuMep, ‘KarpusHas 0ojbpHas’ — ‘KampHu3HbBIA O0JIBHON, HO ‘OoJbIIas cTOJIOBas
(T COOTBETCTBYIOILETO CYIIECTBUTENBHOTO MY)KCKOTO WIIM CPEJHETO pPOJa HET)»
[Cymupuunxkuii, 1959: 154].

8 3. AHZEpPCCOH HA3BIBACT y4acTHe TOKa3aTeneil c1aGoil (pOpMbl MPUIATATEb-
HBIX U MCXO0J]a OCHOB CYLIECTBUTENBHBIX MYKCKOTO U )KEHCKOTO poja ciaboro CKiIo-
HeHust MopdoceManTHIeckuM pakrtopoM [Andersson, 1979: 41].
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gistdirigent, intendent, konsertmistare «rJaBHBI NPUTTALICHHBIH IUPU-
JKep, XpaHUTeNb, KOHIEpTMelcTep»; andre ambassadorsekreterare, vice
ordorande, styrman «BTOpO# CeKpeTapp IMOCOIBCTBA, 3aMECTUTENH MpeaceIa-
Teust, mrypman» u apyrue [Sprakriktighetsboken, 2005: 93]. B coBpemenHoM
IIBEZICKOM SI3BIKE OHH PETYJISIPHO HCIOIB3YIOTCS M MPHUMEHHUTEIBHO K JKEH-
IIMHAM; 3TO CBUAETEIBCTBYET O TOM, UTO NPH yKa3aHWU Ha COIMAIbHBIIN CTa-
Tyc JuIa Mopdema -e MoIydusia HOBYIO (DYHKIHIO ITOKa3aTellsi CeMaHTHYe-
ckoro obmiero poxa: 1970 blev hon forste intendent for avdelningen [SAG,
1999: 2, 204] «B 1970 rony oHa crana IIaBHBIM XpaHUTeNIeM oTAena». Ilpu
OOBIYHOM YMOTPEOJICHHH TEX € IOPSAKOBBIX UYHCIMTEIBHBIX CO CBOOOM-
HOCTOSIIIUM apTHKJIEM M CYIIECTBUTENBHBIM, 0003HaYaroUIMM KOHKPETHOE
JHUIO JKEHCKOTO TI0JIa, OHM MOJy4yaroT OKOH4aHMe -a: Hon var den
forsta bibliotekarie som anstilldes vid det nya huvudbiblioteket
[Sprakriktighetsboken, 1995: 93] «Ona Obula nepBbIM OHONHMOTEKAPEM, MPH-
HATBIM Ha PabOTy B OCHOBHOM OT/EN (OMOIHOTEKH)».

Taxkum oOpazom, mpu cyOCTaHTHBAIMM TOKA3aTelb - BhIpa)kaeT KaTe-
TOPUIO JINLA ¥ MOXKET BBITIOJHATH HE OJHY, a JiBE (DYHKINH:

a) CEMaHTHYECKOTO MYKCKOTO poja (B ciiydae KOHKPETHOH pedepeH-
mun): Den vackre satt och stirrade ner i glaset [SAG, 2: 224] «Kpacager cu-
JIeTl, yCTaBUBIIUCH B PIOMKY»;

0) ceMaHTHYECKOT0 001Iero posa (0000IEHHOTO JINIA) TP OTCYTCTBHU
ykazanug Ha noi: Den hindige behdver ingen hjilp [tam xe] «Ymenomy
TIOMOIIb HE Hy)KHa».

Mopdema -a B crmaboit popMe MPUIATATEIHFHOTO MPH CYOCTaHTHBALUU
BBICTYIAET TOJIBKO MOKa3aTeJIeM CeMaHTHYeCKOTo )KeHCKoro poja: den sjuka
«bonpHasi», den domda «ocyxneHHasi», den nyfodda «HOBOpOXIEHHAS»
[SAG, 2: 223]; cp. Den sjuke / Den sjuka maste fa snabb ldkarhjilp
[Hultman, 2003: 88] «bonbHo# momkeH / boapbHast TODKHA MTONTYYIUTH OBICT-
PYIO IOMOIIb Bpada».

B pesynprare cykeHUs rpaMMaTHYecKMX (YHKIMH TOoKasarens -e B
cnaboi opMe MpuiaraTeabHBIX U MOHIKEHHUS €ro CTaTyca OT rpaMMaTHde-
CKM OOJIUTaTOPHOTO K BAapHaTHMBHOMY pacUIMPWICS €ro (yHKIHMOHAJIbHO-
CEMaHTUYECKUI MOTeHIMan, cMm. monapoOnee [Uekammua, 2008]. O0 sToM
CBUJICTENBCTBYET, B YAaCTHOCTH, HE CBS3aHHOE C CyOCTaHTHBAaIMEll MCIIOIb-
30BaHME €ro IMPU Pa3TPAaHWYCHHH JIEKCHKO-CEMAHTHYECKUX BapHaHTOB
JIUTO / IPEIMET 'y OTACIBHBIX CYIMIECTBUTENBHBIX C cyhdurcom -are, u3-
HAYANBHO MMEBIIMX TOJIHKO 3HAYCHHME MMeH Jmia’: den nye mottagaren «Ho-
BBIM mpueMInuK» / den nya mottagaren «HOBBIN (paano)IpUEeMHHK»; den nye
skrivaren «HOBBIN mucaphb (mepenucyuk)» / den nya skrivaren «HOBBIN MPUH-
Tep»; den uppmirksamme ldsaren «BHUMaTenbHBIH ynTaTenb» / den optiska
ldsaren «omTuyeckuii ckanep» [Hellberg, 1984: 45; Spréakriktighetsboken,
2005: 95].

°0 MPOIYKTUBHOCTH U PACIIUPEHUH CEMaHTHKH 3TOro cy(d(ukca B COBpEeMeH-
HOM IIBEACKOM sI3bIKe cM. [MoxuH, 2011].
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Tonpko MpHU CyOCTaHTHBAIIMU TIPHUJIATATENbHBIX B (hopMe OOIIero poaa
BO3MOXKHO oOpa3oBanne MHOxecTBeHHOro uyucna: (En) Skattskyldig /
Skattskyldiga som bara har folkpension pafors inte nagon skatt «Hamnorormia-
TespInuK / Hamoromarenbmyky, KOTOpBIE MOMYYaloT TOJIBKO 0a30BYIO TEH-
cHi0, He oOmaraioTcs Hajgorom»; Varden av alla gamla, sjuka och
handikappade i hemmen «Yxox 3a BceMH npecTapeibIMH, OOJBHBIMU M WH-
BaMgaMH Ha aomy» [SAG, 2: 218]; De blinda bildar en forening «Cnemnsie
co31ar0T cBoe o0miecTBo» [Thorell, 1973: 71]10.

IIpu cyOcTaHTHBAIMH MpIIaraTeIbHBIX CPEIHET0 POIa CEMaHTHIECKHE
pas3Muus MeXy CHIBHOHM U ciiaboi popmamu HocsT MHOU Xapakrep. Cuilb-
HOW (hopMO¥ cpemHEero pona mepenacTcs BEIIeCTBEHHO-COOMpaTeNbHOe 3Ha-
YeHHE HEIMCKPETHOTO mNpeaAMeTHOro MHokectBa: Hon bjuder alltid pa
hembakat «Ona Bcerma yromaer gomariHed BbIedkoi»; Gront dr bra for
Ogonen «3eNeHBIN 1BET Mojie3eH Ui Tias»; Hon dlskar blatt «Ona mroOur
cuHuil 1BeT»; Han lonade ont med gott «OH oTmmaTwi 3a 3710 100pOM»
[SAG, 2: 224]; Du gor svart till vitt «Ter Beigaemps uyepHoe 3a Oenoe»
[Thorell, 1973: 72]; Rott 4r sott «KpacHoe cummatuaao»; Gult dr fult «XKen-
TOe HEeKpacuBO»; Gront ir skont «3eneHoe kpacuBo» [Hultman, 2003: 88].
B Takmx cmy4asx cyOCTaHTHBAIlSI MOXET IOIICPKUBATHCS HEOTIPEIEIICH-
HBIM MECTOMMEHHEM B (opMme cpemnero poma: Ta pd dig nagot gammalt
«Hamenb uto-uMOyae crapoe» [SAG, 2: 224]; Bruden ska ha mnagot
gammalt, nagot nytt, nagot lanat, nagot blatt «Ha HeBecTe 10/KHO OBITH
9TO-HUOYIb CTapoe, YTO-HUOYIb HOBOE, YTO-HUOYIb Uy)KO€, YTO-HUOYIb TO-
ny6oe» [Hultman, 2003: 88].

CyOcTaHTHBUpPOBaHHBIC TIpUiIaraTelibHbie B Cla0ol ¢opMe CpeaHero
pOa MMEIOT BElIeCTBEHHOE WIH abCTpakTHOE 3HaueHue' : Du ska inte ta si
mycket av det gula «He Hano 6GpaTh Tak MHOTO XeNTOro»; Ar det nigon som
har sopat upp det #dckliga? «Kto-uuOynp moxmen sty ragocts?» [SAG, 2:
224]; Hon verkar i det tysta «OHa neiictByeT Momda»; Och varfor forsoka
hindra det oundvikliga? «A 3adeM mbITaTHCS MPENOTBPATHTH HEN30EKHOE?»

10 A.M. TemkoBckuit 00paTHi BHUMAaHUE Ha CY>KEHHE B PYyCCKOM S3BIKE 3HaUe-
HUs CyOCTaHTHBHPOBAHHOT'O MPUIIATaTENbHOTO 10 0003HaYEHMs JIUIIA, TI0 CPABHEHUIO
C HCXOIHBIM «IIOJTHO3HAYHBIM»: «CIIETIBIMH MOTYT OBITh M JIIOAW, U KUBOTHEIE, HO
ybeoicuwe 01 crenvix UMEET B BUAY T O JI b K O JIOJIEH, U 3TO 3HaUEHHE 3aKITI0YEHO
3[Ieck B CaMOM CJIOBE cienou 0e3 moapasyMeBaHUs cioBa sodu. Korma xe crenoi
o003HayaeT HE€ Y eJ OB € K a, CTAHOBUTCS 00A3aTeNIbHBIM MPUOABICHUE CyILle-
CTBUTEJBHOTO: yOedicuuye Onsl Clenuix Jcueomusix. B 3TOM M 3aKiIiodaeTcs: OTIHYHE
CyOCTaHTUBHPOBAHUS OT IIPOCTOTO OIYIIEHMS CYIIECTBUTEIBHOrO» [IlemkoBckuid,
2001: 151]. B xoHTeKCTe HALIETO U3JI0XKEHHS BaKHO MMOTYEPKHYTh, UTO IMpHU CyOCTaH-
TUBAILMH C ITIOMOILIBI0 MOP(HOJOTUUECKUX MOKa3aTeNeM MYXCKOTO M JKEHCKOTO poja
Kak B PyCCKOM, TaK U B LIBEICKOM s3bIKEe 0053aTENbHO PEANN3yeTCsl CEMaHTHIECKHUI
MOTEHIIHAII JICKCHKO-TPaMMaTHIECKOH KaTeTOpHH JIAIIA.

""" Cp. 3ameuanne B.B. BHHOrPaI0Ba O TOM, 4TO B PYCCKOM SI3bIKE B II0JOOHBIX
CllydasiX CeMaHTHKa CPEIHEro poja BBIpaxkaeTcs B «OecmpenMeTHOCTH» [Bumorpa-
noB, 1938: 35].
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Det negativa i utvecklingen ska inte overdrivas «HeratuBHoe B 3TOH TeH-
JIEHIIUH HE cleayeT npeysennunBatb» [Thorell, 1973: 71].

Takum oOpazom, mpu BeIOOpE HapaJurMaTHYECKHUX IOKazaTesel cyo-
CTaHTHBAIMHU 3aMETHAsl POJIb IPUHAIEKHUT JICKCHIECKOMY 3HAUCHHIO TIpHIa-
rarenpHOr0. OTMETHM, YTO Ciiabas (opMa MpUIaraTebHBIX ¢ aOCTPaKTHOM
CEMaHTHKOW MCIOIB3yeTCs NMPH CYOCTAHTUBALIMH B TEX CIIydasX, KOTJa ITOKa-
3aTelb CPEJHEro poja B MOP(OIOTHYECKOH CTPYKTYpe CHIIbHON GOpMBI TIPH-
JIaraTeIbHOTO COBMAMACT C MAaTEPHAIbHO TOXKJECTBEHHBIM IIOKa3aTesieM 00-
pPa30BaHHOTO OT HEro Hapedws; cp., Hampumep: oundvikligt «HEH30EKHO»,
negativt «HEraTWBHO, OTPUIATENILHO». DOPMBI MHOXECTBEHHOTO YHCIIA HE-
BO3MOJXKHBI, 4TO 00YCIIOBJICHO BELIECTBEHHO-a0CTPAKTHOW CEMaHTHKOH Cpen-
HETO poja.

2. CemMaHTHYeCKO€ COIJIACOBaHWEe MPeIHKATHBA C IOMJIEKALIUM,
BbIPa’keHHBIM CYLIIeCTBHTEJbHBIMH 00111€T0 M CPeTHero posia

BrlpakeHne Kateropuu Jmia MopQoIOrHIecKUMH CPEACTBAMU HaOIII0-
JIaeTCsl IPU CEMaHTHYECKOM COTJIACOBAHHMH CYLIECTBHTEIIBHBIX CPEIHETO Po-
na (takmx kak ett barn «pebGeHOK», sdndebud «mOCIaHHWK, MOCBHIIHHBIN»,
tidningsbud «pa3Hocunk razer», bitrdde «momourHuk», affirsbitrdde «mpoma-
BEII-KOHCYJIBTaHT», ritbitrdde «uepTexxHHK», sjukvardsbitride «canutap(ka)»,
ombud  «mpeacTaBHTENb,  YIIOJIHOMOYCHHBIN»,  statsrad — «MHHHCTp»,
kommunalrad «MyHHIMIIATBHBIA COBETHHK», Vittne «CBHAETENb») C MPEIH-
KaTHBOM B (hopMe OOIIEero pojaa, XOTs Takoe YIoTpeOsieHue sBiseTcs ¢a-
KyIbTaTHBHBIM'*: Regeringsridet ir sjuk «Umen BepXOBHOTO aIMHHHCTpa-
TUBHOTO cyna Oonien»; Vart dagbarn &dr somnig pa morgnarna «[lo yrpam
peOEHOK, KOTOPOTO MPHUBOJAT K HaM Ha JIeHb, BCETNa Xo4eT crarth» [SAG, 2:
226-227]; Vittnet, som idag 4r 22 ar gammal(t), 4r inte beredd (berett) att
svara pa alla polisens fragor «CBuzeTesb, KOTOpoMy ceidac 22 rona, He ro-
TOB OTBETUTH Ha BCe BOMPOCHI nonunumu» [Sprakriktighetsboken, 1995: 247];
Nya kommunalradet dr gammal i garden [Hultman, 2003: 88] «Hosbrii
MDp — YEJOBEK, HCKYIICHHBIH B TOJIUTHKE».

12 Pesynbrarel mpoBeneHHOro MIBEACKOM uccienoBatenbHuuen . Bunmapk
AQHKETHPOBAHUS CBHUAETENBCTBYIOT O PA3IMYHON CTENEHH «IPEANOYTHTENBHO-
CTH» CEeMaHTHYECKOTO COTJIACOBAHUS IpeNUKaTHBa 10 O0LEeMy POy C OXyLIEBICH-
HBIMH CYIIECTBUTENBHBIMHE CPEIHETO poja. Tak, OHO 6e30rOBOPOYHO MPUHHUMAETCS
HOCHUTEJISIMH IIBEJCKOTO sI3bIKA ISl CYIIECTBUTEIIBHBIX ¢ KOMIOHEHTOM -rdd cogenmi-
nux (ett stats-, kommunalrdd), HO curTaeTcss MeHee 00S3aTENLHBIM JIs CIIOB C KOM-
MOHEHTOM -bitrdde nomownux M (HaKyIbTaTUBHBIM JUISl CYIIECTBUTEIILHOTO Vittne
ceudemensy. Ilo muenuto I'. Bummapk, Bedymiylo posib B COMHHTENBHBIX CIIydasx
UTPaeT «IMYHOCTHBIH» (hakTop: deM Oosiee 3HAKOMBIM CYOBEKTY Pedd SIBISCTCS TO
WM MHOE JIMIO, TeM CHJIbHEE MPOSBISIETCS TEHACHLUS K CEMaHTHYECKOMY COTJIaco-
BaHMIO. DTO MOATBEPKIACT HAIlle IIPEANOI0KEHUE O TOM, YTO CEMaHTHYECKOE COIJIa-
COBaHUE B HAPYLIEHHE I'PAMMATHYECKOro MpaBUia BBICTYMAeT KaK CIIOCOO CEMaHTH-
3aIUy KaTeTOpHUH JINNA IPH yHOTPeOICHNH OMXyNIEBICHHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX CPEl-
HETO poja.
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IToka3aTenpHO, YTO B CTPYKTYpPE MMEHHBIX CIOBOCOYETaHUH MOPQOII0-
THYECKHUE COTJIACOBATENbHBIC MMOKA3aTeNM OOIIEro M CPEeJHEro poja Bceraa
SIBJITFOTCS 00SI3aTEIIbHBIMH.

Kak cemaHTHYeCKOE COTTACOBaHUE TPAKTYETCS B JIMHIBUCTUYCCKOW JIH-
TepaType W ymoTpeOlieHue mpeaukaTthBa B (Gopme cpemHero poaa ¢ Oes3ap-
TUKJICBBIMH CYIIICCTBUTEILHBIMU OOIIETO POJia, KOTOPHIC UMCIOT BEIICCTBCH-
Hoe u abctpaktHoe 3HaueHwe: Sill dr gott «Cemegka — 3TO BKYCHO»;
Folkdans #r inte alls trékigt «HapomHble TaHIIBI — 3TO COBCEM HE CKYYHO»
[Widmark, 1992: 18]; Aga ér helt forbjudet i Sverige sedan 1979 «Tenecusie
HakazaHMs MoJHOCThIO 3ampemieHbl B IlBeuun ¢ 1979 roma»; Det storsta
problemet &dr dock att doping inte &dr forbjudet «Camast Gonbinast mpobiaema
3aKJII0YaeTCsl, OJHAKO, B TOM, YTO AOMUHI He 3ampewieH» [Hultman, 2003:
88]; cm. 00 aToM Taxke [Wellander, 1948; Teleman, 1965; Kéllstrom, 1993].
OmHaKo Takoe YHoTpeOJieHHE, TABHO PacIpOCTPAHEHHOE B JIUTEPATypPHOU HOP-
M€, HeJIb3s TPAKTOBaTh OJHO3HAYHO KaK HApYIIEHHE TPaMMAaTHIECKOTO COTJIa-
COBaHUs, MOCKOJIBKY MPEIUKATHB MOXKET WHTEPIPETHPOBATHCS U KaK Hape-
gue, 00pa3oBaHHOE OT KA4€CTBEHHOTO MPHUIIATaTEIbHOTO 110 MOJEIN CpeIHe-
ro poaa. I1o Bceil BeposSTHOCTH, 37€Ch UMEET MECTO MEPEXOIHBIN CIy4aii, KO-
TOPBIN MMOKA3bIBAET, UTO TPAaHUIA MEXAY (opMoi cpeaHero poja mpuiara-
TENBHOTO U 00pa30BaHHOTO OT HErO HApEUHs SBISCTCS TOCTATOYHO TOHKOM.
[Ipu moamnexareM, BBIPaXEHHOM CYIIECTBUTEILHBIM C KOHKPETHOU pede-
peHIueit B onpeneneHHoN hopMe 00IIero poja, CoOraacoBaHUE ¢ MPEIUKATH-
BOM TIPOMCXOJIUT CTPOTO IO TpamMmatnieckoMmy mpasminy: Sillen dr god «Ce-
neaka BkycHas»; Folkdansen dr vacker «9TOT HapoAHBIN TaHel KpacHUBBIN»
[Widmark, 1992: 18]; Dock ér husagan sjidlvklar «OgHako pyKOIpHKIaaCTBO
B OTHOUICHUHU JOMAaIIHEeH MpUCIyTrH 31ech oueBuIHO» [Hultman, 2003: 88].

AHanornyHas TEHIEHIUS HAONIOMaeTCs W TpU «HAPYIICHWH» TpaBHia
COTJIACOBAHUS C CYIIECTBUTEILHBIM OOIIET0 POAa BO MHOKECTBCHHOM YHCIIC.
CeMaHTHYECKOE COTJIACOBAHME MPEAUKATHBHOTO MPHWJIATaTeIbHOTO IO CPEel-
HEMY POJy BO3MOXHO TOJIbKO IPH BBIPAXKCHUH COOMPATEIHHOTO MHOXKECTBA
B HEONpEIEIeHHON GopMe cymecTBUTeNbHOTO: Rosor 4dr vackert [Widmark,
1992: 18] «Po3bl — 310 KpacuBo». OnpexaeneHHas GopMa CyIeCTBUTEIBHO-
ro, YKa3bIBalOIas Ha KOHKPETHOE MHOXECTBO, B TAKOM CJIydae HEBO3MOYKHA
(*rosorna dr vackert; HO rosor(na) dr vackra «po3bl kpacuBblie») [Ky3pmeHko,
1998: 15].

3. OyHKUMOHATBbHO-CEeMAHTHYECKHH MOTeHUHAN MOKa3aTeseil ma-
PaTUrMaTHYeCKOT0 PO/ MPH CJIOBOOOPA30BAHUH

Yyactie mapagurMaTHYeCKHX IOKa3aTesleli B BBIPAKEHHH JIEKCHKO-
IrpaMMaTHYECKON KaTerOpHU JIMYHOCTU / HETMYHOCTH HAOIIONACTCS TPU Po-
noBoi auddepeHmanu CyIecTBUTENBHBIX ¢ OJWHAKOBBIMH CIIOBOOOPAa30-
BaTCNFHBIMU TTOKA3aTEIIMU, KaK, HAPUMEp, B CIIyYasX MOJHON CyOCTaHTH-
Banmu mpudactuii 1. Bee cymecTBuTenpHBIE 00mero poja (B TOM HHCIE
KOMIIO3UTHI ¢ UMCHHOW OCHOBOM B Ka4eCTBE MEPBOTO KOMIIOHEHTa) 0003Ha-
YaroT JMIL en resande «mmaccakup, IMyTENIeCTBEHHUK», handelsresande «kowm-
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MHUBOsDKEp», studerande «ydammuiicsi», ordforande «mpencenarens», sokande

«3asBUTEIb, COMCKATEINb, MPETCHICHT», klagande «moTteprneBmmii», kirande,

malsdgande «ucrer», svarande «oTBeTuuK». CyIECTBUTENbHBIC CPEIHETO

polia, HAPOTHUB, MEPEAAIOT KOHKPETHO- WM aOCTPAKTHO-NPEIMETHBIC TIOHS-

Tus: ett antagande «mpenmonoxxenne», avskaffande «ycrpanenue», beteende

«moBeJicHue», befriande «ocBoOOXIEeHUE», berittigande «ompaBnanue, Haje-

JIEHUE TIOJTHOMOYMSMH», boende «mpokuBaHue», erkdnnande «mpu3HaHUE»,

firande «mpaszgHoBanue», frimjande «coxelictBue», forhallande «orHoMIE-

HHUe», insjuknande «3aboneBanme», leende «ymprOka», meddelande «coobmre-

HHUe», seende «3peHME, BHICHHUC», slopande «ympa3gHeHue», utrotande «wc-

KOpPEHEHHE», a TaKKe MPOIECCHl, NMEIONTNEe KOHKPETHBIE (PU3UIECKHe Tpo-

sBieHusi: ett brakande «rpeck, rpoxor», gnillande «HBITbE, XHBIKAHBE»,

ramande «MplyaHue», smillande «xmomanbe», suckande «B3I0XH, OXaHbBE»,
surrande «kyxokaHue» U Apyrue. IlosToMy Takue CyIIECTBUTEIbHBIEC MPH-

HaJJIeKaT K Pa3INIHBIM CIOBOM3MEHHTEIBHBIM MMapaurMaM, B TOM YHCIIE,

9TO 0COOCHHO Ba)KHO JJIS MApaJUrMATHKUA POJa B IIBEACKOM S3BIKE, UMCIOT

pa3IMYHBIC MTOKA3aTEIM MHOKECTBEHHOTO YUCIIA!

0o0mmii poa — eIMHCTBEHHOE YHCIIO: HeompeaeneHHas ¢popma en studerande
«yyammiicss» / ompeneneHHas ¢opma studeranden; MHOXXECTBEHHOE
qucio (M0 MOJCIH UMEH JCATENA ¢ STUMOJOTHYECKH TOXKICCTBEHHBIMHU
cypdurcamu — OoJiee paHHUM H MOJIHOCTHIO aCCHMHJIMPOBAHHBIM -are
u OoJyiee MO3THUM -er — en ldrare «ygutenb», en politiker «IOMATHK»):
HeompeneneHHass ¢opma studerande + 0 / ompenmenenHas ¢Gopma
studerandena,

CpelHUil PpoOaA — EIWHCTBEHHOE 4YHCIIO: HeompeaeneHHas ¢opma ett
meddelande «cooOmenue» / onpenenennas ¢opma meddelandet; mHo-
JKECTBEHHOE YUCIIO (IO MOJIENN CYIIECTBUTEILHBIX CPEIHETO POJia C HC-
XOJIOM OCHOBBI Ha TJIACHBIN, HampuMep, ett dpple «I07I0K0»): Heompee-
nennast popma meddelanden / onpenenennas Gpopma meddelandena.
WmMeroTcst oTAenbHBIC CITydad, KOTAa POAOBas MPUHAIICKHOCTH CYIIE-

CTBUTENIGHBIX BBICTYNAET CPEACTBOM pasTpaHHUYEHUS JICKCHYECKHX 3Hade-

Huit; cp.: den idealiske resanden «uaeanbHblii maccaxup» — det myckna

resandet «OeckoHedHas e31a; OeckoHeuHble (OyKB. MHOTHE) Pa3be3ibl, IO-

€3]IKH, TyTEIIECTBUS».

JpyruM T1oKa3aTedbHBIM TPHUMEPOM SIBJIICTCS HWHTEPHAIIMOHAILHOE
cioBo B AByX JICB, UMEHONUX Pa3IMYHYI0 POJOBYIO IMPUHAIUICKHOCTD, KO-
TOpasi CIAYXKHUT CPEIICTBOM CeMaHTHIecKor nauddepeHmanum mo JMHAN JIeK-
CHKO-TPaMMATHUECKOH KAaTeropuy JHYHOCTH / HeNM4HOCTH : en individ
«ITMYHOCTh, HHAMBHA(YyM)» (Hampumep: individen och samhillet «maHOCTD
u obmecTBO», individens rittigheter och skyldigheter «mpaBa u o0s3aHHOCTH
TUIHOCTH») — ett individ «Omonorudeckast ocoob» (Hampumep: ett individ
av sliktet Primula «npencraBurens cemeiictBa mpumyi») [SO, 1999: 509].

13 CM. 06 5TOM TaKxke [Tegnér, 1962: 30; Ecnepcen, 1958: 280].
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Kaxk nokazan 10.K. Ky3pMenko, 3aMeueHHbIE TIBEICKUMH HCCIIEI0BATE-
JISIMH B peYH JETeH HeNpaBIIBHBIC C TOYKH 3PCHUS POJOBOM MPUHAIICHKHO-
CTH yNoOTpeOJIeHMsI HEKOTOPBIX CYIIECTBUTENbHBIX (sandet BMecTo sanden
«IIeCOK», HO tdgen BMecTO tdget «moesm» [Svartholm, 1978: 167-168;
Andersson, 1992: 57] MoryT OBITh HE TIPOCTO CIyYaiHON OIMIMOKOM, a TPOSB-
JICHHEM TOH K€ TCHICHIUU K CCMAaHTU3AIMU MPOTUBOIIOCTABICHUS IO POY:
BEIIECTBO — CPEAHUN POJI, KOHKPETHBIA mpeaMeT — oomuit pon [Ky3pmeH-
ko, 1998: 16].

B narckoM nmuTepaTypHOM SI3BIKE M OCOOCHHO B HEKOTOPBIX TUAIEKTAX
TEHJICHIMSA K CCMAaHTH3allid T'PAaMMAaTHYECKUX ITOKa3aTeJed POoJOBOHM mud-
(hepeHIMaIy CYIIEeCTBUTENBHBIX UIET €Ie JAbIIe U MPOSBISIETCS eIIe sp-
ye. JInsg yka3zaHHWS KOJIMYECTBA IPH HA3BAaHHSAX BEIIECTBA YIIOTPEOISIOTCS
aIBIOHKTBI B (POpME CpemHETo poja, Jake eCIIH OTH CIIOBa SIBJISIOTCS CYIIle-
CTBUTENBHBIMU 001Iero poxaa. «Tak, Hampumep, Mbl roBopuM malken, osten
“MOJIOKO, CHIp” (B AaTCKOM SI3BIKE, KaK M B IBEJCKOM, OTO CYIIECTBUTEIHHBIC
obmero poma. — E. Y.), Ho alt det mzlk, noget andet ost “Bc€ To MoOIOKO,
KaKOW-TO Jpyroit ceip” (Ipu 0003HAYECHUH MAaCChI); “Apyro# ceip” mpu 000-
3HAYCHUU MpenmeTa OyneT en anden ost (Ipyro#l COpT Chipa WM APYras To-
noBka ceipa. — E. 4.). Jeg kan ikke ngjes med det te “SI He Mory yaoBIEeTBO-
PUTBCS 3THUM KOJUYECTBOM 4as’’, HO ...med den te, eciau UMeeTcs B BUIY
copt wiu kadectBo» [Ecmepcen, 1958: 281]. I1./lunepukcen paccMaTpuBai
aHAIIOTUYHOE SIBJICHHE KaK BO3MOXKHOCTh M3MCHCHHS CYIICCTBHTEIBHBIX MO
POy B 3aBUCUMOCTH OT 3HAUEHUH «KOHKPETHOE KOJIUIECTBO» — «a0CTpaKT-
HoOe (BemecTBO)»; cp. han har drukket gllen «oH BBITIHIT UBO» (KPYXKKY, OYy-
TBUIKY 1 T.1.) — han har drukket gllet «on BbmmT muBa»; har du drukket den
melk? «TBl BeIIMI TO MOJIOKO?» — har du drukket det siste mealk? «TEI BEI-
mun mocienHee MoJioko?» [Diderichsen, 1957: 91-93]. Tlpu aToM naHHBIE
CYIICCTBUTEIBHBIC HM3HAYAbHO WMEIOT PA3NUYbIid JICKCUKOHHBIH pox: ¢l
cpennero, a malk obmero poga. Bo3moxHo, uto cemantuieckas auddepen-
[Uanys, BEIPAXKCHHAs B MTapaIurMaTHYCCKUX MMOKa3aTelsIX poja, 00YCIOBIHU-
BaeT W TPOCOTUKO-CUHTAKCUYECKHE Pa3iMuds MeEXIy BBICKa3bIBAHUSIMHU C
TOYKH 3PCHHUS aKIICHTHOTO BBIJCICHUS PA3IMYHBIX YICHOB IPEIIIOKCHUS,
OTMEUCHHBIX HAMH IO TYEPKHUBAHHEM.

MHuorue auanektel IOTnaHaum WAyt emie Aamblle: CYIISCTBHUTEIBHBIC,
0003HaYaIONINe HEUCUYHUCIIEMbIC MPEAMETHI, HE3aBUCUMO OT HMX IEpBOHA-
Y4arpHOTO POJia, MEPElUTd B CPEIHUN PO, a B JWAJCKTe XaHXeppenepa Bo-
oOmie Bce Ha3BaHUS MPEIMETOB IEpenuTd B oOmui pon: iset, jordet, HO
skiben, husen (B 1uTEepaTypHOM JaTCKOM: isen «ieq», jorden «3emisi», skibet
«kopabmb», huset «mom») [Ecnepcen, 1958: 280-281].

4. Ucnonbp30BaHue MPeIMETHOr0 MeCTOMMEHMsSI 001Iero poaa npu
BhIpaxkeHNH 00001EHHOT0 JINIA

OpnHoit n3 HanboIee UHTEPECHBIX TEHACHIINHA COBPEMEHHOTO IITBEICKOTO
SI3BIKA SIBJISIETCS] UCTIOb30BaHNE aHa(hOPHUIECKOTO MPEeAMETHOTO MeCTOMMe-
Hus 001ero poaa den npu ykazaHUM Ha 00OOIIEHHOE JIUIO JJISI BRIPAKCHHUS
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ceMaHTHYecKoro oomero poaa: Den anvinds i viss utstrackning dven med
animat betydelse och generell syftning pa bada konen: Var och en far ga och
lagga sig om den sjdlv vill [Hultman, 2003: 96] «B psne ciydaes den ynot-
pebisieTcst Takke CO 3HaY€HHEM OJYIIEBICHHOCTH NpH 0000IeHHON pede-
PEHIMYU, HE3aBUCHMO OT moiia: Kaskablii MOXKET Jieub CIaTh, KOTJa caM 3aX0-
qeT».

B uneonormueckoit cutyaruu 00pbOBI 32 TEHIEPHOE paBHONpaBue den B
9TOH (DYHKIMHM yalle BCEro 3aMEHseT MECTOMMEHHE 3 JIHMIa MYXCKOTo pona
han, MOCKOJIbKY TIpH BBIpaX€HUH OOOOIICHHOTO JIUIA JJIsi 0003HAYECHHUS CO-
LMAIBHOTO CTaTyca B CHJIy SKCTPAIMHIBUCTHYECKHUX NMPUYUH OOBIYHO MCIIOJb-
3yIOTCSl CYIIECTBUTEIbHBIE, OTHOCHBIIMECS PaHEE K MYXKCKOMY poxy (Ha-
mpuMep, Takue Kak ldrare «ydutenb», viljare «u30upaTenb», elev «ydeHuK»
n muorue Jpyrue): Kunden maste bestimma sig for vilken betalningssitt
den foredrar «KireHT OKEH caM ONpEAeNUThCS, Kakoi crmoco0 oriaTsl OH
npennountaet»; Forskaren kan soka forskningsanslag for de idéer den har
utvecklat «/ccnenoBaTenb MMeeT BO3MOXXHOCTh MCKAaTh MCTOYHUKH (DMHAH-
CHPOBAHHUS CBOCH HAyIHOUW PabOTHI».

OnHako 0cOOEHHO SIPKO HPOSBISIETCs yrnorpedienue den Iyl BeIpaxe-
HHUSI CEMaHTHYECKOTO OOILIEro poJja mpu aHadOpHIEeCKOM 3aMEILICHHH CYIIe-
CTBHUTENBHBIX, paHee NPUHAJICKABIINX )KEHCKOMY POy U BIUIOThH 10 HEJaB-
HETro BpeMeHH 0003HauaBIINX MPEUMYIIECTBEHHO XeHCKUe mpodeccun: Om
en sjukskoterska vill ha semester i juli, maste den anmila det ett halvar i
forvig' «Ecm MeIMIMHCKas cecTpa XoueT MOJYy4HTh OTIYCK B MIONE, OHA
JTOJDKHA OOpATHTHCS € 3asBICHHEM 00 3TOM 3a monroaa» [SAG, 2: 281].

Taxkum 00pa3zoM, B TeX Cllydasx, KOTAa yKa3aHHE Ha MY’KCKOHM HIIH JKCH-
CKHI PO HEBO3MOXXHO WJIM HEYMECTHO, B HIBEACKOM sI3bIKEe HaOiromaeTcs
TEHJCHIUA K BBIPAKCHUIO CIICIMAIN3MPOBAHHBIMU I'PAMMATHUECKUM CpEll-
CTBaMH CEMaHTHYECKOTo OOIIEro pojga WMEH JIWIA, MO aHajdorum ¢ ¢op-
MaJIbHO-TPAMMATHYeCKHM MpeAMeTHBIM 001uM poaoM. OcoOeHHO MoKa-
3aTeNbHBI MPUMEPHI UCTIONb30BaHus den mpu aHadopHUUEcCKOM 3aMeleHHH
HEONPEICNICHHOTO MECTOMMEHHUsI O0LIero poja co 3HadeHWeM Jmma: Om
nagon vill bérja hir s maste den genomga en intervju och en rad test «Ecnu
KTO-HHOYIb 3aX0UET IOCTYIIUTh CIOAA, OH JOJDKEH MPOMTH cobecenoBaHNe U
psia TecToB»; LAt oss anta att nagon vill 6ppna en restaurang hir i stan. D4

4 C cepenunp 70-X To10B MHHYBIIETO BeKa NPOMECCHIO MEIUIHHCKON CECTPBI,
TPaAWIMOHHO Ha3blBaeMylo cioBoM sjukskoterska, B IlIBemmm cramm moiydars He
TOJIBKO KEHIIMHBI, HO U MY)KYHHBI. B CBSA3M € 5THM /10 CHX IOP OCTAaeTCsl OTKPBITHIM
BOIIPOC O €¢ Ha3BaHUM 0€3 BHIPaXKCHHOM KOHHOTAIMU TeHAEPHON NPHUHAIJICHKHOCTH.
B ¢unnsHACKOM BapuaHTe MIBEICKOTO S3bIKA JUIS 3TOTO HCIOJIB3YCTCS CYIIECTBH-
tenpHOE sjukskétare ¢ cypurkCcOM MMEHHU JAesiTelns, KOTOPbId (haKTHYECKU TOJIYqnIT
GyHKIUIO TIOKa3aTelst ceMaHTH4ecKoro obmiero poxa. B IlIBermum storo He mpo-
H30IUI0 B CHIY OSKCTPAJIMHTBHCTHYECKHX IIPUYUH, IIOCKOJBKY CYIIECTBHTEIHHOE
skotare ucnomnb3yercs A 0003HaueHMs Mpodeccun caHUTapa B NCUXHATPUUYECKUX
oonpHuIax [Griinbaum, 1996: 116].
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maste den forst skaffa ett ordkneligt antal intyg och tillstand «IIpemmosmo-
MM, YTO KTO-TO 3aXO4ET OTKPBITH B 3TOM IrOpojie pecTopaH. B Takom cirydae
OH JIOJDKEH CHadaya IOyYUTh OECUHCICHHOE KOJIMYECTBO CIIPABOK M paspe-
menuit» [SAG, 2: 281].

CrnemyeT OTMETHTB, YTO NPH YKa3aHUH HA JHIO den, OXHOBPEMEHHO H
10 aHAJIOTWH, W 10 KOHTpacTy ¢ det misi o0o3HaueHWs: abCTPaKTHO-TIpEn-
METHOTO TOHSATHIHOTO cpeanero pona [Ecmepcen, 1958: 281-284], maBHo
UCTIONB3YEeTCSl B JCTEPMHUHATUBHOW (YHKIMM TI€pel] CYIIECTBUTEIBHBIMH,
pPacIpoCTpaHEHHBIMU NPHIATOYHBIMA OTHOCHUTEIBHBIMH C OTPAHUIHUTEIIEHON
¢yukuueii: Den som vill roka far gora det i korridoren «Tort, KTO X0ueT, MO-
XKET TOKypUTh B Kopuaope»; Den som satt hir nyss har visst glomt sin
portfolj «ToT, KTO TONBKO YTO CHJIEN 3J]iech, SIBHO 3a0bII CBOW mopTdensb»
[SAG, 2: 281]; Den som sdger hon om en bat gor det alltsa inte efter
grammatiskt genus (da skulle det bli han!) utan darfor att han uppfattar baten
som besjdlad och kvinnlig «ToT, KTO TOBOPUT OHAa O IUIABAaTEIHLHOM CYIHE,
JIeNlaeT 3TO, CJIEJ0BAaTENbHO, HE B COOTBETCTBUH C IPaMMAaTHYECKUM DPOJIOM
(B TakoM ciy4ae ymoTpeOmsIocs OB MECTOMMEHHE OH), a IIOTOMY, YTO BOC-
NPUHAMAET 3TO CYJHO KaK OJYLIEBIEHHOE CYIIECTBO JKEHCKOTO MOJa»;
Den som lever far se «[loxxuBem — yBuanm» [Hellberg, 1984: 23]; cp.: Det,
som gléanser, dr inte alltid guld «He Bce To 3010T0, uTO O1eCcTUT» [Beckman,
1964: 85].

[TokazaTenbHO TaKKe, 4TO NMPHU 000OIIEHHO-INYHOM yroTpebiaeHun den
B JIETEPMHUHATHUBHONW (DYHKITMHM HCIIONB3yeTCsl ocobast popma reHuTHBa dens,
10 aHAJIOTHH C TIPEeIMETHO-TIPUTsDKaTeNbHbIM dess (o1 det + s), Ha YTO AaBHO
oOpamany BHUMaHHE aBTOPHI MBeACKHX rpamMMaTik: Han foljer dens order,
som har befilet «OH crnemyer mnpuka3sy TOro, KTO OTHAeT KOMaHIy»
[Wellander, 1948: 252]; I dens tjénst som lovar mest (Snoilsky) «Ha ciyx6e
y TOro, KTo obemaetr Oombie» [Beckman, 1964: 85]; Bockerna ér dens, som
besokte oss i gar «JTo0 KHHrH TOro, KTO ObLT y Hac Buepa» [MacnoBa-
Jlamanckas, 1953: 177]. Cyns no mannsiM IlIBenckoit AkamneMuueckoit
rpaMMaTHKd, OBIBIIEE JOCTATOYHO PEOKHUM W CTHIIMCTHYECKH MapKHPOBaH-
HBIM, B COBPEMEHHOM S3bIKE TAKOE€ YIOTpeOJieHne cTaino OoJiee pacipocTpa-
HeHabIM: Dens sorg som mist en édlskad katt dr ofta inte mindre djup dn dens
som mist en ndra ménsklig vin «['ope Toro, KTo morepsu1 IFOOMMOTO KOTa,
gacTo OBIBacT HE MEHEE CHIIBHBIM, YeM TOTO, KTO MOTEPSII OJIM3KOTO APyTax;
Han sag pa intet vis ut att vara forkrossad, tvirtom verkade han bade stark
och stolt, men tonfallet var dens som blivit forkrossad «OH BoBCe HE BBITIIS-
JIelT TIOTEPSHHBIM, HAIPOTHB, OH KA3aJICSl CHJILHBIM M TOPABIM, M TOJIBKO MH-
TOHAIWsA BeIgaBaja ero» [SAG, 2: 281].

Taxum o6paszom, nepecTpoiika pogoBOH CUCTEMBI U 00pa3oBaHUE Iapa-
JTUTMaTHYECKOTO OOIIEero poja, MOBJIEKIIee 3a COOOH MOsIBICHHE HOBON JIEK-
CHUKO-TPaMMAaTHYECKOH KaTeTOPHUH JIMYHOCTH / HEIMYHOCTH, 0OYCIIOBHIIO TEH-
JIEHOUI0 K TpaMMaTHKaJIM3allid CEMAaHTHYeCKOro oOIIero poja Jjuma —
genus commune. Bo3MOXXHO, ¢ rpaMMaTHYECKUMH M CEMaHTHYECKUMHU 0CO-
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OCHHOCTSIMH JIBYYJICHHOH poaoBoi muddepeHnmanuy CBA3aHO W TO, YTO B
IIBEJICKOM SI3BIKEC HE MPIDKUIIOCH MCIOJb30BaHUEe Mojenu han eller hon, mo
aQHAJIOTHM C aHTIMHACKUAM he or she, KoTopas BOoCHpHHMMAaETCS HOCHUTEISIMU
sI3BIKA KaK MPETEHIIMO3HO BEXKJIMBAs M BMECTEC C TEM HMPOHHYHO 3ByYaras.
[IBenckas wuccrnenoBarenpauna [. Buamapk oOBsICHIET 3TO HEyq00CTBOM
HCTIOJNB30BaHUs CIIMIIKOM JUTMHHON CHHTarMbl, OCOOCHHO B pa3rOBOPHOU
peun [Widmark, 1992: 24]. Jlymaercsi, OJHAKO, YTO OCHOBHas TpHYWHA
KOPEHUTCS TIIy0’ke W UMEET BHYTPUCHCTEMHBIC OCHOBaHUSI, MO KOTOPBIM
AHTJIMUCKUNA W TIBENCKUM SA3BIKM KapAMHAIBHO pPa3lUYaloTcs, MOCKOIBKY
«...B QHTJIMHCKOM SI3bIKEC Pa3JIMYCHUC POJIOB YCTPAHSICTCS M3 MMEHHON 00-
JIACTH W OCTAETCSl SANHCTBEHHO TOJIFKO B MECTOMMEHMH 3-T0 Juma» [boaysn
ne Kyprens, 1995: 10].

B 3T0if CcBSI3M MHTEPECHBIM IPEACTaBISIETCS TOT (akT, 4yTo Ooiee paH-
HEC YCBOCHHE JMYHBIX MCCTOMMCHHHA TPU OMYIICBICHHBIX CYIICCTBUTCIIh-
HBIX HEMEIKUMHU JeTbMH (er, sie), yeM anriuiickumu (he, she), cBumeTesb-
CTBYET O BIMSHMHM MOP(OJIOTHYECKHX Npu3HakoB poxa [Kyssmenko, 1998:
19]. 1o Takke yka3pIBaeT Ha BO3ACHCTBHE IPaMMAaTHKN Ha CEMaHTHKY POJa,
MMOCKOJIBKY B HEMEIIKOM S3bIKC BAXKHYIO POIb UTPACT CHCTEMHBIA (PaKkTop
HAJIMYAS TIApaJguTMAaTHYCCKH BBIPA)KEHHONH B WMEHHOM CKJIOHEHHH TpPEX-
YIICHHOH poaoBoii audhepeHIau ¢ KOMIOHCHTAMI: MYXXCKOH / JKeHCKHI
/ cpemHuit pon, B TO BpeMs KaK B aHTJIMHCKOM SI3bIKE pojioBas muddepeH-
uanus B MOp(oIOTHH UMEHH OTCYTCTBYET.

5. TenpeHIUs K BBIPAKEHHIO CEMAHTHYECKOr0 001ero poaa cJ0Bo-
o0pa3oBaTeJbHBIMH CPeJCTBAMHU

B xonne XX — navane XXI Beka cTaiu 3HAYUTEIILHO MEHEE YIIOTPEOU-
TEJILHBIMA U TPHOOpENH MEHOpPaTUBHYIO OKPACKy IIBEICKHE MMEHA JIUI C
3aMMCTBOBAaHHBIM M3 HEMEUKOro Cy(pQHKCOM -inna, MapKUpYIOIIUM CEMaH-
THYECKUN JKCHCKMU poux: ldrarinna «ydurenpHHI@» (I3TO CIOBO IMEPECTao
YIOTpeOIsATECS. MpH 0003HaYeHUH Tpo(deccud He TONBKO B O(UIMAIBHO-
JIeTIOBOM, HO M B HEWTpallbHOU peun), forfattarinna «mucatenbHUIIA», vininna
«noapyra», hjiltinna «repouHs» U HEKOTOpble Apyrue. s COBPEMEHHOIO
HOCHTEJISI IIBEJICKOTO S3bIKa OHM 3By4YaT MPUMEPHO TaK ke, KaK I PyCcCKO-
IO CYHIECTBHUTENBHBIE C CY(PPUKCOM -Ka B CIOBAX YYUIKA WIH HOOPYIHCKA.
Cotpyaauk CoBeTa 1O IIBEACKOMY sI3bIKy buprurra JIMHATpeH B OTHOW M3
CBOMX CTaTel MUILET, YTO JKEHIUHY CKOpEee BCEro Ha30BYT cloBoM hjiltinna
«T€pPONHS», €CIIH el ¢ OOJIBIIIM TPYIOM YIAIOCh TOCTATh JKEJIAHHBIE OMIICTHI
B KMHO JUISl CBOMX APY3€H, HO €CIIM OHa C PHCKOM JUIsi ce0sl criacia >KH3Hb
OIIIDKHETO, 10 OTHOIIEHHIO K Hell Oyner ymorpeGiieHo ciioBo hjélte «repoii»
[Lindgren, 2004: 62]. O6 3TOM CBHIETEILCTBYET CIEAYIOUIMN NpuMep (ax-
THYECKOro ciuoBoymnoTpednenns: Dagens hjéltinna dr en dldre alert dam som
hjélpte brandkaren att hitta till rétt adress [Svenskt sprakbruk, 2003: 488]
«[Ceponnst 7S — TOKMiIasi OO¥Kas mama, KOTopas MOMOTJIa IMOXKapHOW KO-
MaHJe HaWTH HYXXHBIH ajpec». TeHaeHIns K MparMacTWIMCTHYECKOMY CHH-
KEHHUIO NPOM3BOAHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX C CyhHUKcaMH, MAPKUPYIOIIUMHU
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CEMaHTUYECKUH >KCHCKUI POJ, MOATBEPKAACTCS TEM, YTO HOCHUTENN MIBEM-
CKOTO SI3bIKa Ha OCHOBE MI'PHI CJIOB MOTYT CO3/1aBaTh HOBBIC ITPOM3BOAHBIC C
KEHCKMMHU cy(dukcaMu NpH BBIpAXCHUM NEHOPAaTUBHOM CEMaHTHKH, Ha-
npumep, naturvetarinna (OyKB. «ECTECTBEHHHMIIa» O 3aHHMAIOIIEHCs ecTe-
CTBEHHBIMH HayKaMH JKCHIIMHE-CIICIUAINCTE, HAYYHOM COTPYAHHKE HIH 00
n3ydJaromei 3Ty obnacTtb cryaeHtke), medaljos «MenamicTka» WM poetissa
«noarecca» [Sprakriktighetsboken, 2005: 85].

[Toka3zaTenpbHO, YTO B HEMEIKOM SI3bIKE, UMEIOIIEM TPEXPOJOBYIO CHC-
TEMy HMEHHOTO CKJIOHEHHMs, HAaOJIIOAAeTCs MPSMO NPOTHBOIOJIOXKHAS TEH-
JICHIHS, KOTOPYIO IIBEJICKHE S3BIKOBEIBI OOBSCHAIOT UCKIIOYUTEIHHO CHITb-
HBIM BIUSHHEM (QeMHUHUCTCKOW wunmeonoruu [Griinbaum, 1996: 115;
Sprakriktighetsboken, 2005: 86]. aeHTH4HBIH MIBEACKOMY HEMELKHUH cyd-
(UKC, MapKUPYIOIMH CEMaHTHYECKUI KEHCKHH PO B Ha3BaHUAX Ipodec-
cHii 1 Ipyrux o003HaYeHHH COIMAIBHOTO CTaTyca XEHIIUH, IpHoopes 00b-
1TyI0 TIPOYKTUBHOCTb M CTaJl 00A3aTe/IbHBIM, HAPUMED: Arztin «KeHIIMHA-
Bpau», Doktorin «keHmHHa — AOKTOp Hayk», Kollegin «kosrera (o >xeH-
mmHe)», Lehrerin  «yuurenbHuIa», Professorin  <«keHImmHa-Ipodeccop»,
Reporterin «keHIMHA-peniopTep» U Apyrue. OTMEUECHHOE pa3muuue yoemu-
TEJILHO TI0OKa3aHO B CIIMCKaxX Hanbosiee ymoTpeOHTENbHBIX IIBEICKMX HA3Ba-
HUHA Tpodeccil U MX HEMELKUX COOTBETCTBHH, KOTOpBIC IPHBOIUT aBTOP
KOHTPAaCTHBHOTO HCCIICIOBaHUS O KaTeropusx poja W OIYLIEBICHHOCTH
[Jobin, 2004: 78]:

[Ipodeccun, B KOTOPBIX JOMUHHUPYIOT KEHIITHHBI:

forsiljare «meHemxep mo npogaxam» — Verkdufer / -in;

barnskotare «BocmTaTenb / BOCIUTATENLHUIA, HIHS (B JETCKOM Camy)» —
Erzieher / -in;

hotell- och kontorsstiddare «yOopmuk / yoopimuna (B TOCTHHHIAX U yIPEK-
nenusix)» — Hotel- und Biiroreiniger / -in;

grundskolldrare «yuwrens / yduTenpHHIA cpegHed mkomsl» — Grund-
schullehrer / -in;

forskoleldrare «BocruTaTens / BOCHUTATENbHUIIA JETCKOTO caja, Ielaror
JIOTKOIbHOTO 00yueHusi» — Vorschullehrer / -in, Erzieher / -in;

bokforings- och redovisningsassistent «0yxrantep» — Buchhalter / -in;

skotare, vardare «canutap / canutapka» — Pfleger / -in;

administrativ assistent «IOMOIIHMK aAMHHHCTpaTopa» — Verwaltungs-
assistent / -in.

[Ipodeccrn, B KOTOPBIX JOMUHHUPYIOT MY>KUHHBI:

foretagssiljare «TOproBbIi MpeacTaBUTENb (KPYITHOH (HPMBI WM TpEIIpH-
stus)» — Kaufmann / -frau;

system(er)are «CHCTEMHBII HHXeHep» — Systemtechniker / -in;

programmerare «IporpaMMucT» — Programmierer / -in;

lastbils- och langtradarchauffér «Bomutens TPy30BUKOB M TpeMiepoB» —
Kraftfahrer / -in;
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byggnadstriarbetare «cTpouTensHbI pabounii-oTHUK» — Bauarbeiter / -in,

-tischler / -in;
datatekniker «xoMmbroTepHBII TexHUK» — Computertechniker / -in;
fastighetsskotare «koMeHIaHT (34aHuUs), 3aBX03, IBOPHUK» — Hausmeister / -in;
chef (mindre foretag) «mupekTop (Mamoro mpenmpusatus)» — Chef/-in

(Kleinbetrieb);
vixtodlare «pactenneBoa» — Pflanzenziichter / -in;
byggingenjor «uHXeHep-cTpouTens» — Bauingenieur / -in.

MOHO MpeanoNIoXNuTh, OJHAKO, YTO 3TH PAa3TUUUs OOYCIOBIEHBI HE
TONIBKO M, BO3MOXHO, HE CTOJBKO COI[HOJMHTBACTHYCCKHMHU (DakTopamu,
CBSI3aHHBIMHU C TOMYJIIPHOCTHIO (PEMUHHCTCKOW MICOJIOTHH, CKOJBKO BIHS-
HUEM TPEXPOJOBOW CHCTEMBI HMEHHOTO CKJIOHCHUS HA CEMaHTHKY POJOBOU
nuddepeHany B HEMEIIKOM SI3BIKE.

B coBpeMEHHOM IIBEACKOM SI3BIKE HAONIONACTCS TAKXKE TEHACHIMS K
3aMeHe MMEH JIUIA C TOIyCy(PPUKCOM -man, B KOTOPBIX COIECPIKUTCS «CKPHI-
Tag maMmsaTb» s3bika [HukonaeBa, 2002] o reHaepHOH MpHHAIIEKHOCTH
pedepenra, ciaoBaMH C APYroil Mop(doIorHUecKod CTPYKTYpOH, KOTOpBIE
MOTYT HCHOJNB30BaThCsI TPU BBIPAKCHHHA CEMAHTUYCCKOTO OOMIEro poja
[Sprakriktighetsboken, 2005: 82]:

HETPOU3BOIHBIM CYIICCTBUTCIBHBIM:
polisman «monmunenckuii» polis;

MPOU3BOTHBIMH CYIIECTBUTCIBHBIME C CY(D(HUKCAMH UMCH JCSTEIIS:
bankman «cotpynuuk 6aHka» bankradgivare;
idrottsman «croptcMen» idrottare;
justeringsman «JIHII0, 3aBepsIOIIee MPOTOKOII» justerare;
statsSman «rocyJapCTBEHHBIN esATelb, MOTUTUK» politiker;
talesman «peacTaBuTeNh, YIIOTHOMOYEHHEIH» representant, foretridare;
vetenskapsman «y4eHbli, Hay4HbIH paboTHHK» forskare, vetenskapare;
véirderingsman «oLeHITUK» virderare;

CJIO’KHBIM CIIOBOM:
riksdagsman «uireH pukcaara» riksdagsledamot;

TIPOM3BOTHBIM HJIH CJIOKHBIM CIIOBOM:
hallaman «aukTop» programpresentator, programvérd.

OmHAaKO TaKUe CYIIECTBUTEIBHBIC OOBIYHO YIIOTPEOISIIOTCS U 0003HA-
YeHHS CEMaHTHYEeCKOTO OOmero poaa B O(UIMAIBHBIX CHUTYalHsAX, B TOM
4ucle B JOKYMEHTaX, CO37[aBaMbIX Ha OCHOBC HOPMATHBHOW perilaMcHTa-
IIUH, a B OOMXOAHOM peur OHHM HCHOJB3YIOTCS Yalle BCEro TOJNBKO IO OTHO-
IICHUIO K JKCHIIUHAM. Y CTOWYMBOCTh HEKOTOPBIX O003HAUCHHIA HOBBHIX CO-
UATBHBIX POJIEH JKEHIMH, TaKuX Kak ombudsman «yrmoJIHOMOYEHHBIH, OM-
Oyncmen», nimndeman «CyIeOHBIH 3aceqaTenby», talman «CIuKep mapiiaMeH-
Ta», BO3MOXXHO, OOBACHSICTCA CTAOMIBHOCTBIO TPAAWIIMOHHBIX ITONHTHYE-
CKUX UHCTUTYTOB.

Wcnonp30Banne HOBBIX UMEH JESTENS ISt 0003HAUYEHHUS CEMaHTHYECKO-
ro o0IIero pojaa MPOUCXOIUT MPH YKa3aHUHM Ha COIMANBHYI0 (PYHKIHIO pe-
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(depenTa, Ha 4TO OOpaIIa BHUMAaHHE MIBeACKHE crienuanucTsl [Griinbaum,
2001: 33; Lindgren, 2004]. OT™MeueHHbIE UMH TEHACHLUU CBUIETENbCTBYIOT
0 TOM, YTO B IIBEJCKOM sI3bIKe HaOJIOMaeTCs mparMaceManTuieckas qudde-
peHIMAIMS UMEH JEATENs Pa3IMYHON MOPQOIOTHYSCKONH CTPYKTYpPHI, 00Y-
CJIOBJICHHAS Pa3JIMIHONW WMHTEpIpeTanyen pedepenta: conranbHas GyHKuust /
KOHKPETHBII HHANBUAYaIbHEII 00pa3 .

B Tex ciydasix, Korja akmeHTHPYETCsT OTHECEHHOCTh K JIMILY, MMEIOIIIe-
My WHIUBHIYATbHO-KOHKPETHEIH 00pa3, ¢ HEOOXOAMMOCTBIO MPEIoIararo-
A yKa3aHue Ha ToJl, AuddepeHumaysi UMeH JIMa ¢ pa3aTuaHoil Mmopdo-
JIOTHYECKOW CTPYKTYPOH MO CEMaHTUYECKOMY MYMKCKOMY WM JKEHCKOMY
POy BO MHOTHX CITydasX COXpaHseTcs. DTa TEHACHINS HAOIOAeTCs B OII-
PENCICHHBIX JCKCHKO-CEMAaHTUYCCKUX TPYMITUPOBKAX OIYIICBICHHBIX CYIIE-
CTBUTEJBHBIX:

1. OOo3HauycHHs HAIMOHAJIBHON W ASTHUYCCKON NPUHAIC)KHOCTH:
fransman «ppanmy3» — fransyska «ppanmyxkenka»; grek «rpex» —
grekiska / grekinna «rpeuanka»; jude «eBpeii» — judinna «eBpetika».

2. llMeHa TUTYIIOBaHHBIX CBETCKHUX M IEPKOBHBIX JIUII: greve «rpad» —
grevinna «rpaduHs»; prins «IpUHI» — prinsessa «mpuHIecca»; diakon
«amakon» — diakonissa «ruakoHmca, cectpa MuIocepans (B MpuioTax, Oma-
TOTBOPHUTEIBHBIX O0MIECTBAX MPH IICPKOBHON OOIIHHE)».

3. O06o3HaueHUs CIIOPTCMEHOB, BBHICTYMAIOIINX B 3PEIUIIHBIX BHIAX

cropra: simmare «mioBen» — simmerska «mioBunxa»; konst-/ skid-/
skridsko- / slalomakare «hurypuct, KOHBKOOEXKEI, JBDKHUK, TOPHOJIBIK-
HUK» — konst- / skid- / skridsko- / slalomékerska «durypuctka, KOHBKO-

0exKa, TDKHHUIIA, TOPHOJIBIKHUIIA.

4. OO6o3HaYCHUS TIPEACTABUTENCH 3PEIHIIHBIX BHUIOB HCKYCCTBA:
skadespelare «axrep» — skidespelerska «akrpuca»; sangare «meBer» —
sangerska «meBuIa».

5. O6o3HaueHusi paboTHHKOB cepbl obOcmyxuBanus: flyg-, tagvird
«cTroapn, npoBoaHuk» — flyg-, tagvirdinna «cTroapaecca, MPOBOTHHUIIA»;
demonstratdr «IeMOHCTpPATOp, CIYXKAIIWH KOMITAHWUH, JIEMOHCTPUPYIOUTUI
MPOMYKIHMIO (MOKyMaTesM, KineHtam)» — demonstratris «ciryxarass KoM-
MaHUM, JEMOHCTPUpPYIOMAs TMPOIYKIHIO»; KassOr «kaccup» — kassorska
«KacCHpIIa»;, massor «MacCaXXUCT» — MmassOS «MacCaKUCTKa»; servitor /
kypare «opummanT» — servitris «ourpanTKa».

6. llMeHa nHIl ¢ 3MOTHBHO-OIIEHOYHBIM KOMIIOHCHTOM, B KOTOPBIX SIPKO
MIPOSIBISIETCS TeHACpHAs crenuduka: beundrare «IIOKIOHHHK, TOYUTATENb» —

15 Nauunoe paznudre HaXOIUT MPOSIBICHHE M B TPAMMATHKE MIPU YIIOTpeOIeHHN
VMCH JIMIA B MPEIUKATUBE: 0€3 apTUKISA MPH 0003HAYCHUU COIMATBHOW QyHKIUH —
C HEOIPEIENICHHBIM apTHKICM IPH COOTHECEHHOCTH C KOHKPETHBIM pedepeHTOM,
yaiie BCETrO0 C OLEHOYHOM KoHHoTammeHd; cp. Han dr snickare (svensk, katolik,
socialdemokrat, diabetiker, dnkeman) «OH cTonsp (WIBen, KaTONHK, COLHUAI-IEMO-
Kpart, nuaberuk, Buoser)» // Han &r en skicklig yrkesman «OH nckycHsIi Mactep» /
en hedersknyffel «cnaBHubIit Maneiit» [Ekerot, 1995: 171, 182].
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beundrarinna «IOKJIOHHHIIA, ITOYHTATEIbLHMIAY; dlskare «I1r000BHUK, TIOOH-
Tellb» — dlskarinna «11000BHUIIA, TIOOUTEILHHLIA.

7. Wmena wmpomornuecknx mepcoHaxei: fruktbarhets- / krigs- /
kérleks- / seger- / sang- / 6desgud — -gudinna «Gor — GoruHs MWIoA0pOIHs /
BOWHBI / TFOOBU / I00€IbI / TIO33UM».

8. MMena JuIl ¢ OTpHUIIATENbHBIME KOHHOTAIMsIMU: bondfangare «mo-
meHHuKk, agepuct» — bondfingerska «momrennuia, adepuctkar;
dventyrare «vcKaTenb / THOOWUTENh MPUKIIOYCHUH, aBAaHTIOPHCT, JIHXad» —
dventyrerska «mckarenbHHUIA / TIOOUTEIBFHUNA TTPUKIIOYCHUH, aBaHTIOPUCT-
Ka, IHXauKa».

9. Ha3BaHusi HEKOTOPHIX >KUBOTHBIX JKEHCKOTO II0JIa C BBIPAKCHHBIM
KOHHOTATUBHBIM KOMIIOHCHTOM, UMCIOIIUE TIIaBHBIM 00pa3oM MeTadoprye-
CKOe yroTpeOsieHrne, B TOM YHCe (s TIEPBBIX IBYX CJIOB) B CPABHUTEIHHBIX
oboporax: lejoninna «ipBHUIa», tigrinna «THrpHIa», varginna «BOTYHIIA»,
asninna «ocimuna».

Crofa OTHOCSTCA U CyLecTBUTENbHbIE vird «xo3sMH» / virdinna «xo-
3sTiiKa», UMEIONIHE BRIPAXKCHHBIC TeHICPHbIC KOHHOTAIMH TPH YITOTPEOICHUN
B CHUTYAIIUSX, KOT/Ia TOCTCH MPUHAMAIOT MPEACTABUTENIN 000HX TOJIOB. B Tex
CIyJasiX, KOrja TocTel BCTpedaeT KTO-TO OJHH, HCIIOJNB3YeTCsl CIOBO Vird,
HEe3aBHCHUMO OT ToJia AanHoro juna [Lindgren, 2004: 61].

TakuM 00pa3oM, B COBPEMEHHOM IITBEICKOM SI3bIKE TaK WM MHAYE TPO-
SIBIISICTCS. HEYCTOHYMBOCTh CIIOBOOOPA30BATEIBHBIX MOJICNCH CYIICCTBUTCIIh-
HBIX, B MOP(OJIOTHYECKON CTPYKTYpe KOTOPBIX MOXKET COJEpKaThCs yKa3za-
HHUC HA CEMAHTHKY XKCHCKOTO HJIH MYXCKOTO POJia.

Bce paccMoTpeHHBIE BBINIE TEHACHIIMK CBHICTEIHLCTBYIOT O TOM, YTO
(YHKIIMOHAIFHO-CEMAHTHUYCCKHIA TTOTCHI[MAN KAaTEeTOPUH POJa B IIBEIACKOM
SI3BIKE PeATN3YeTCs B YCIOBUAX B3aUMOJICHCTBUS MOP(OIOTHIESCKHX MTOKa3a-
Teneld UMEHHOTO CKJIOHCHHUS C JICKCUKO-TPAMMATHYCCKOW KaTerOpUEH Y-
HOCTH / HETMIHOCTH, CIIOXKWBIIEHCS HAa 0a3e KaTeropuu OAYIICBIECHHOCTH /
HEOJIYIICBICHHOCTH B PE3yJIbTaTe MEePECTPONKHU mapaaurMaTuku umeHu. [lo-
ATOMY HaOJIIOJAIONTNECS] B JUHAMHUKE CHHXPOHHUH TPOIECCHI OKA3BIBAIOTCS
CO3BYYHBIMH TOMY, YTO MMEJIO MECTO B auaxpoHuu. [Ipu 3Ttom dopmaibHO-
rpaMMaTHdecKas CTPYKTypa KaTeTOpHH pOJia OKa3bIBAaeT HWHIYIHPYIOIIee
BO3JICHCTBHE M OINpPEICISICT HAMPABICHHOCTh M KOH(MUTYPAIIMIO CEMaHTHUE-
CKHX acIleKTOB ponoBoi auddepennumanmuy. Ha pa3smudHbIX y9acTKax s3bIKO-
BOM CHCTEMBI — TIPU CYOCTAaHTHBAIIMM TPWIATATEIFHBIX M aIbCKTUBHBIX
MECTOMMEHHUH, TIPH CEMAHTHIECKOM COTJIACOBAHWH CYIIECTBUTEIBHBIX 001IIe-
IO U CPEIHET0 pojia C MPEIUKATHBOM B HapYIICHUE IPaMMaTHICCKONH HOPMEI,
B pacrpeleeHnd HOBOW JIEKCHKHU IO pojaM, B cyabp0Oe cioBooOpa3oBaTelb-
HBIX MOJICNICH, CO/IepKAIINX YKa3aHUE Ha CEMAaHTUYECKUN POJ — CEMaHTHKa
ponoBoit muddepeHmnanun Kak Obl «IyOIHPyeT» €€ rpaMMaTHYECKyI0 MO-
nenb. Mopdonornyeckue moka3aTeau 00IIero U CpeHero poja B MIBSICKOM
SI3BIKE MOTYT HCIOJB30BATHCS TPU TOM KaK CPEICTBA BBIPAKCHUS CEMaH-
TUYECKOTO MPOTHUBOIOCTABIICHAS 0000meHHoe nuio / He-imno. Haumbonee
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SIPKO 3TO MPOSIBIIICTCS B TCHACHIIMH K BBIPAKEHHIO CEMaHTHUYCCKOTO 00IIIero
polla UMCH ITUIA, N0 AHAJOTHH ¢ (JOPMATBLHO-TPAMMATHYECKHM OOIINM
poaoM, mpeaMeTHbIM MecTonMenueMm den. Takum 0Opa3oMm, MPOLECCHI, Ha-
OJroTaeMbIe B JMHAMUKE CHHXPOHHUH, TOBOPSAT O TOM, YTO B IIIBEIICKOM SI3BIKE
«KaTeropusi PoAa W TEIepPh OKA3bIBACT BIIMSHHE HA CEMAHTHYCCKYIO CYIbOY
cioB» [Bunorpazgos, 1938: 18-19].



Cyab0a u cTaTyCc MMeH JIMIA KEHCKOr0 poAa
B COBPEMEHHOM IIBE/ICKOM fI3bIKe U 00111ecTBe

B coBpemennoii 11IBeryn >kKeHITMHBI CTAIHM BBIIOJIHATH BCE WM MOYTH

BCE COLMAIIBHBIC POJIH, KOTOPBIE MPEeXk /e OBUTH MCKITIOYUTENIFHO WIH TPEATIo-

YTUTENBHO MYyXCKuMH. Kak nucana B 0HOW U3 CBOMX 3aMETOK O SI3BIKE B ra-

3ere «Dagens Nyheter» W3BEeCTHBIN CIIEIMAIHCT B 00JIACTH S3BIKOBOH IMOIH-

ik Karapuna ['prondaym B Havane 90-X rogoB MHUHYBIIETO Beka, «B [lIBe-

IIUH JKEHIIUHBI MOTYT M YMEIOT JeaTh MOYTH BCE TO JKE, YTO M MY>KIHHBI —

IIUTH ITYHII, UTPaTh B KapThl, JIETaTh B KOCMOC, BO3IJIABIISITH NIPABUTENIBCTBA,

BOEBaTh C OpY)KHEM B pykax» [Griinbaum, 1996: 113] (3mecy u HIKe Tepe-

BoJ Moil. — E. Y.). B cOBpeMEHHOM IIBEJICKOM S3bIKE B OOJBIIMHCTBE CIIy-

YaeB HOBHIE COIMAIBHBIC POJIM JKEHIIUH 0003HAYAIOTCS CYIIECTBUTEIbHBIMU

o0mero pona, OTHOCHBIIMMHUCS paHee K MapaJurMaTHYECKOMYy MY>KCKOMY

pPOAy W B TEUCHHE JIMTEIHHOTO BPEMEHH, BIUIOTH IO CEPeIUHBI XX BEKa,

COXpaHSBIINMH yKa3aHHE Ha CEMaHTHYECKHH MYXCKOH POl — TaKMMH, Kak

astronaut «<KOCMOHABT», premidrminister «IpeMbep-MUHHUCTP», soldat «com-

nat», student «cTynaeHT». TeM caMbIM CIlIOBa, MIPUHAICKAIINE Mapagurma-

THYECKOMY 00111eMy POy, MHOTHE U3 KOTOPBIX SBISIOTCS MHTEPHAIIOHAIb-

HBIMH ¥ UMEIOT MHOS3BIYHOE TPOUCXOXKCHUE, TIPHOOPETHN HOBYIO (DYHKIIHIO

0003HaYCHNSI CEMAHTHYECKOT0 001ero pojaa. DTa TEHACHIUS 3aTPOHYJa B

NIEpBYIO OUYepeib CYLIECTBHTENbHEIE ¢ cyduKrcom -are, MMEIOIUM Hanbo-

Jiee BBICOKYIO MPOMYyKTHBHOCTH [MokwuH, 2011], a Takke ¢ npyrumu cyphuk-

CaMHM MMEH JIMIA HHOSI3BIYHOTO TIPOUCXOXKICHUSL:

-0r — akupunktor «WrnoTepanesT, pediaexcorepaneBT», ambassador «mo-
COl», arrangdr «OpPraHU3aToOp, YCTPOUTENb», direktOr «IUPEKTOP»,
informator «COTPYOHHK OTZENa II0 CBS35IM C OOIIECTBEHHOCTHIO,
ingenjor «UHXXEHEP», Instruktor «UHCTPYKTOpP», konduktor «KOHIYK-
TOp», repetitor «peieTUTOP>;

-er — minister «<MUHUCTP», musiker «My3bIKaHT», politiker «TOTUTHK»;

-or — doktor «TOKTOp», professor «podeccop», registrator «peTucTpaTop»,
revisor «peBH30p»;

-dr — militdr «<BOSHHBIN», missiondr «<MACCUOHED;

-iSt — artist «apTUCT»;

-and — doktorand «1OKTOpaHT»;

-ant — trafikant «y4aCTHUK TOPOKHOTO ABHKEHUS»;

-ent — abonnent «aOOHEHT», dirigent «IUpWXKep», konsulent «KOHCYIb-
TaHT»;

-log — psykolog «ricuxonor», teolog «reoyor»;

-graf — fotograf «dororpad».

Oco0eHHO SIPKO TPOSBISAETCS Takas TCHACHINSA B OQUIIMAIBLHO TPUHS-

TBIX 0003HAYEHMSX PA3TMYHBIX MPOQECCH, KaK TeX, KOTOphIE MOTYT UMETh
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mpeacTaBuTeid 000uX TONOB — bilforare «BOAWTENb MAIWHBI», ldkare

«Bpau», sekreterare «ceKpeTapb» U APYTUE, ISl KOTOPBIX B MIBEJICKOM SI3BIKE

HE BO3HUKJIO >KCHCKHMX HAaWUMEHOBAaHHH C COOTBETCTBYIOIIMMHU CYy(ppHKCaMu

(cM. 00 3TOM HWKE), TaK M BCE €IE OCTAIOMINXCS NPEUMYIIECTBEHHO >KCH-

CKHMH, Hampumep, smdskollirare «ydutenp / -HANA M IIICH KO,
OIHOBpEMEHHO C ATUM B MOCJIEIHUE ACCITUICTUS CTald 3HAYUTEIHHO

MEHEee YIMOTPEOUTEIbHBIMU U MIPUOOPETH 0COObIe CTHIINCTHIESCKHE KOHHOTA-

UM WM BOBCE BBINLIH M3 PEYCBOTO OOMXOJ]a MMEHA JIMI] )KEHCKOTO TMoja ¢

cypdukcamu mHemerkoro u ¢paniy3ckoro mpomcxoxnaeHus [Lindgren,

2004]:

-inna — hjdltinna «repouHs», vdninna «noapyra»;

-ska — studentska «cTyneHTKa»;

-erska — lejontdmjerska «yKpOTUTEILHUIA JIEBOB», tiggerska «HUIICHKA,
HOIPOIIANKa»;

-0rska — snabbkopskassorska «kaccup(ma) B cynepMapkere», postkassorska
«TIOYTOBBIN OTIEPAIIIOHUCT»;

-tris — aviatris «JIeT4UNA», inspektris «aHCTICKTOP(IIA)», instruktris «aH-
cTpykrop(ia)», konduktris «KOHIyKTOp(Ia)», operatris «ONEpanuo-
HHCT(Ka)»;

-0s — brodds «BBINIMBANBIINALA», dansos «TAHIOBIIUIA», diSOS «4THIA»,
massds «MacCaxucTKa», retuschos «KEHITUHA-PETYIIIEP»;

-issa — abbedissa «<uTyMeHbs»;

-essa — prinsessa «IPHUHIIECCa».

CyecTBuTeNbHbIe ldrarinna «yduTeNbHULA», forfattarinna «ucaTeinb-
HUTA», Vaninna «oapyra», hjdltinna «repovHs» MOyYWIA 3aMETHYIO TIeHO-
PATHBHYIO OKPACKY, a MEPBEIC JIBa CJIOBA MEPECTAIN YIOTPEOIATHCS I 000-
3HaYeHUsS MPOPECCHil HE TOIBKO B O(HIMAIBHO-ACIOBOH, HO U B HEUTPAJIb-
HOW peun. [[Jiss COBPEMEHHOT'O HOCHTEIS IIBEACKOTO SI3bIKa OHH 3BYYaT TpPH-
MEpHO TaK e, KaK PYCCKHe CJOBa C YMEHBUIMTENbHBIM cypdurcom -xa:
VUUTKA VI ROOPYIHCKA.

O6cyxnast 3Ty mpobiemy, coTpyaHuK CoBeTa IO MIBEICKOMY SI3BIKY
buprurra JIunarpen otmevana, 4to cloBo hjdltinna «repouHs» MOXET ObITh
HCTIOJIB30BaHO B OTHOIICHWH JKCHIIWHBI, KOTOPOH ¢ OOJBIINM TPYIOM yIa-
JIOCh JTOCTaTh OWJICTHI B KHHO JJIS CBOMX JAPY3€d, HO €CII OHA C PUCKOM JUIS
ce0s cmacna XHU3Hb OJNIM3KHX, TO €€ CKopee Ha30BYT CIOBOM hjdlte «repoii»
[Lindgren, 2004: 62]. Ha neliopaTUBHYO OKpacKy TOTO K€ CYIIeCTBUTEIbHO-
ro yKka3plBaeT W TpuBelneHHBIH B IlIBemackoM croBape ClIOBOYMOTpeOIeHUt
koHTekcT: Dagens hjdltinna dr en éldre alert dam som hjdlpte brandkéren att
hitta till rétt adress [Svenskt sprakbruk, 2003: 488] «/ epouns qHS — TOXH-
nas Ooiikasi Jama, KOTopas IOMOIJIa ITO’KapHOM KOMaH/Ie HaWTH HYXHBIA
ampec».

TeHmeHNUsA K MParMacTHIMCTHYCCKOMY CHHKCHHUIO MPOU3BOJIHBIX CY-
IIECTBUTEIBHBIX C CYQPUKCAMU, MAPKUPYIOIIUMH CEMAHTHIECKUH KEHCKHUN
PO, MPOSIBISICTCS M B TOM, YTO HOCHUTEISAMH SI3BIKA IO 3TUM MOJICISAM Ha
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OCHOBE UTPHI CJIOB MOTYT CO3J]aBaThCSl HOBBIE CJIOBA, M3HAYAILHO WMEIOITHE
MeHOPaTUBHBIN XapakTep, HANpUMep, naturvetarinna OYKB. «ydeHas-ecTe-
CTBEHHHIIa» (0 3aHUMAIOIINXCS €CTECTBEHHBIMU HayKaMH CIIECIHAJIKCTEe, Ha-
YYHOM COTPYAHUKE WU CTyIEHTKe), medalj0s «MenamucTKa» WU poetissa
«noarecca» [Sprakriktighetsboken, 2005: 85]. Kak moka3pIBatoT nepeBoiHbIE
9KBUBAJICHTHI, B PYCCKOM SI3BIKEC 3TH CIIOBA TAK)KE SBIIIOTCS CTHIIUCTUYCCKU
MapKHPOBAHHBIMH, XOTSI OHH UMEIOT Pa3IUIHbIN (HYHKIIMOHAIBHO-CTHIIMCTH-
YEeCKHH CTaTyc.

Tloka3atenbHO, YTO B HEMEIIKOM fA3BIKE C TPEXPOJIOBOM CHUCTEMON UMEH-
HOTO CKJIOHCHHUS HAOIIOAAeTCs MPOTHBOIOOXKHAS TEHICHIMS, KOTOPYIO
MIBEACKHUE SI3BIKOBENIBI OOBSICHSIIOT UCKIIOYUTEIHHO CHIIBHBIM BIIMSHUEM (e-
MUHHCTCKOU upeonorun [Griinbaum, 1996: 115; Sprakriktighetsboken, 2005:
86]. AHaJOTHYHBINA MIBEJICKOMY HeMEIKHUN cy(hdHUKC, MapKUPYIOIIHA ceMaH-
TUYECKUHN JKEHCKUU poJ (KOTOPBIA OBLT 3aMMCTBOBAH U3 HEMEIIKOTO SI3BIKA),
pu 0003HaYeHNH TIPO(EecCHit W COMMATBHOTO CTaTyca EHIIWH, MPHOOper
OOJIBIIYIO TPOAYKTHBHOCTE M CTal O0O0s3aTeNIbHBIM B TaKUX CJIOBaX, Kak
Arztin «xenmuna-Bpau» Doktorin «KeHIIMHA — JOKTOp Hayk», Kollegin
«Kouiera», Lehrerin «ydutenbHULAa», Professorin «xeHIUuHA-Ipodeccop,
Reporterin «xeHmuHa-penoptep» U apyrue. OTMEUEHHOE pa3inyue yoeman-
TEJNBHO TIOKA3aHO B CIHCKE HaWOoJiee YIOTPEOUTEIBHBIX O(GUIIMATEHO TPH-
HATBIX IIBEICKUX Ha3BaHWH MpodeccHii W MX HEMENKHX COOTBETCTBUH, KO-
TOPBIHA MPHUBOJUT aBTOP KOHTPACTUBHOI'O MCCICIOBAHUSA O KATETOPUSAX Poaa
1 OJIyIIEBICHHOCTH B 3THX s3bIkax [Jobin, 2004: 78].

Ipodeccun, B KOTOPBIX JOMUHHPYIOT JKCHIIUHEL:
forsdljare — Verkdufer / -in «npomaserr / IpoJaBIINAIIA»,;

barnskotare — Erzieher [ -in «BocnuTaTeNb / BOCIUTATCIBHNIIA, HAHA (B JCT-
CKOM cajy)»;
hotell- och kontorsstidare — Hotel- und Biiroreiniger/-in «y6opmuk /

ybopmuma (B TOCTHHHUIIAX U o(rcax)»;

grundskolldrare — Grundschullehrer | -in «ydautenb / yuuTelbHULA CpeAHEN
TITKOJTBI»;

forskoleldrare — Vorshcullehrer / -in «Bocniutarenb / BOCIUTATEIbHULIA IET-
CKOTO caia», Erzieher / -in «mieaaror AOMIKOJILHOTO O0YUICHHUS»;

bokforings- och redovisningsassistent — Buchhalter | -in «Gyxrantep»;

skotare, viardare — Pfleger | -in «canuTap / cCaHUTapKa»;

administrativ assistent — Verwaltungsassistent | -in «IIOMOIIHUK aJMHUHU-
CTpaTopa».
Ipodeccun, B KOTOPHIX JOMUHHPYIOT MYKIHHBI:

foretagssdljare — Kaufmann | -frau «ToproBBIi areHT, areHT IO MPOaxKam»;

system(er)are — Systemtechniker/-in «CUCTEMHBIH HHXEHEP-TPOTrpaM-
MHCT»;

programmerare — Programmierer [ -in «<IpOrpaMMHCT»;

lastbils- och langtradarchauffor — Kraftfahrer | -in «BoguTE b TPY30BOTO
TPAHCHOPTa»;
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byggnadstrdarbetare — Bauarbeiter | -in, Tischler | -in «CTpOUTENbHBIA pa-
00uHii — MacTep 1o IEPEBY; CTOISIP»;

datatekniker — Computertechniker | -in «<KOMIBIOTEPHBIN TEXHHUK»;

fastighetsskotare — Hausmeister [ -in «<KOMEHAAHT (34aHU), 3aBX03»;

chef (mindre foretag) — Chef | -in (Kleinbetrieb) «pyKOBOIUTENb, TUPEKTOP

(HEOOMBIIOTO MPEAIPHUITHS )»;
vaxtodlare — Pflanzenzuchter [ -in «paCTeHUEBO, CENEKIIOHEP>;
byggingenjor — Bauingenieur / -in «AHXEHEP-CTPOUTEID».

MOHO MpeanoNI0XNuTh, OJHAKO, YTO 3TH PAa3TUUUs OOYCIOBIEHBI HE
TOJIBKO M, BO3MOXHO, JTa)KE€ HE CTOJBKO COIMOJHMHIBHCTHYCCKUMHE (hakTopa-
MH, CBS3aHHBIMH C (EMHUHHCTCKOW MIEOJOTHEH, CKOJBKO «IaBICHHEM»
MMEHHOW MapaJurMaTUKU C YCTOMYMBOM TPEXPOJOBOM CUCTEMON CKIOHEHHS
Ha CEMaHTHYECKHE acTeKTH POAOBOH AuhepeHIIanii B HEMEIIKOM SI3BIKE.

Ha orpannmueHHOM ydYacTKe SI3BIKOBOM CHCTEMBI aHAJIOTWYHAs TCHICH-
IIUs1, BEPOSTHO, UMEET MECTO U B HOPBEKCKOM SI3BIKE, TA€ HE TOJBKO B JHA-
JICKTaX, HO ¥ B JIUTEPATypPHOM OyKMOJIC COXPAHSETCS MPUHAIUICKHOCTD Psia
CYIICCTBUTEIBHBIX K JKEHCKOMY POAY, UTO TaKXKe HAXOIUT BBIpaKCHHE B
UMeHHOM mapaaurmatuke. Tak, COBET IO HOPBEKCKOMY SI3bIKY HE PEKOMCH-
IIyeT UCIIOJIb30BAaHUE UMEH JIMIA C «MYKCKHM» MMOIycyhdukcom -mann mpu-
MCHHUTEIBHO K JKCHIIMHAM. [103TOMYy BMECTO CyHICCTBUTEIBHOTO formann
«pencenarenb» (mBen. ordforande), eclii WM SIBISETCS KEHIIWHA, PEKO-
MEHJTyeTCs HCIOJIB30BATh CIIOBO leier OYKB. «TUACP, PYKOBOIHUTENb>» (IIBE.
ledare) [Griinbaum, 1996: 115]. CymmecTBUTEIbHOE rddmann «pyKOBOAUTEIb
MECTHOM aJMUHHUCTpali» 3aMEHEHO B TEKCTE€ 3aKOHA O MECTHOM CaMo-
YIpaBJIeHIH HEUTPATBHBIM C TOYKH 3PCHHUS CEMAaHTHIECKOTO POJa KOMITO3H-
TOM administrasjonssjef OYKB. «pyKOBOIUTEIbh aIMHHUCTPAIMUA», & BMECTO
CYIIECTBUTEINHLHOTO VAramann <«3aMeCTHTENb» HCIOIb3yeTCsS KOMITO3UT
varamedlem Wy ycedeHHOE CIIOBO vara. HampoTus, mpu 0003HAYCHUU JIWII,
COBEPIIMBIINX MPECTYIHBIC NESHUSA, B HOPBEXKCKOM SI3BIKE YIIOTPEOISIIOTCS
0003HaUCHHS, KOPPEIUPYIOIIUE TI0 CEMAHTUYCCKOMY POAY: gjerningsmann
«IPEeCTYMHUK» / gjerningskvinna «npecTymHuma» (00 aHATOTHYHOW TEHIEH-
IIUH B IIBEJICKOM SI3BIKE CM. HHKE).

KommenTHpysT mMmeromuecs B 3TOW OOJNIACTH Pa3iIHYMs MEXKIY IIBEI-
CKUM ¥ JIPYTUMU repMaHCKUMH si3bikamu, K.I'proHOayM moauepkuBaia, 4To B
[IBernm He OBLTO CTONH OYPHBIX Ne0aTOB (HPEMHHUCTCKOTO TOJKA, Kak B I'ep-
Mannu win B Hoperun. «9To Jaio HaM MPEUMYIIECTBO, KOTOPOE COCTOUT B
TOM, YTO MHOTHE TpeXHHE 0003HAYCHUS C CEMAaHTUKOH MY>KCKOTO poja cTa-
JU YIOTPEOUTENFHBIMU | JUIS KSHIIUH. MBI U30€kKalu TakkKe U MpeiaraB-
IIUXCST U1 APYTUX SI3BIKOB HENMPAKTUYHBIX, TIOPOI HENETBIX W CMEITHBIX pe-
IICHUH, CBSI3aHHBIX C COOJIIOJICHUEM CIIPABEIIMBOCTA W PABEHCTBA IIOJIOB B
SI3BIKE, KOTOPBIE CaMH TI0 cebe He YCTPaHSAIOT HeCTIPaBeINBOCTh U HEPaBEH-
CTBO B u3HU» [Griinbaum, 1996: 115].

[IIBeackue A3BIKOBEABI OTMEYAIOT TAKXKE, YTO B AHTJIMHCKOM SI3BIKE MIMeE-
©TCsI 3HAYUTEIFHO MEHBIIIC TMYHBIX UMCH, COACPIKAIINX YKa3aHUC Ha CEMaH-
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TUYECKUH )KEHCKUH pOJI, YeM B IIIBEICKOM, XOTS M B UX POJHOM SI3bIKE TaKUX
CYIICCTBUTEIBHBIX OTHOCHTEIBHO HEMHOTO. VIMCHHO 3THM OHU OOBSCHSIOT
HaAOJIOaeMyI0 B aHTJIMICKOM SI3BIKE TEHIEHIMIO K 3aMEHE MX CpPEeACTBaMH,
YCTpaHSIONIMMHY yKa3aHUC Ha CEMaHTHYECKUN MYXCKo#l pon. Tak, B amepu-
KaHCKOM BapHaHTE aHIJIMICKOTO S3BIKA TaKXKe HE PEKOMEHIYeTCS MCIIONB30-
BaHHE CYIIECTBUTEIBHBIX C «MYXCKAM» MOTycyhdUKcoM, eciii pedb HIeT O
KCHIMHAX WM O TMPEACTaBUTENIX O0OOMX MOJIOB, Hampumep, businessman
«TpeNpUHAMATEh, OU3HECMEH», chairman «IpeicenatTelb», layman «Iu-
JIETAHT», spokesman «IpeACTaBUTENb». BMeCTO HHX Npemaraercs HCIIOJb-
30BaTh HEOJIOTU3MBI, B COCTAaB KOTOPHIX BXOJUT HEHTPAIBHBIA C TOYKH 3pe-
HUS CEMAHTHKHA pOJa BTOPOH KOMIOHEHT -person, Hampumep: business-
person, chairperson (Mnu ycedeHHoe chair), layperson, spokesperson
[Sprakriktighetsboken, 2005: 86]. TIpu o6o3HaueHnn npodeccuii, BHIMOIHS-
€MBIX KCHIIMHAMH, CYIICCTBUTEIHHBIC C KOMIIOHCHTOM -/Man TaKkKe 3aMeHs-
IOTCS APYTUMU clloBaMH. Tak, BMECTO CYIIECTBUTEIBHBIX brandman «moxap-
HBll» U policeman «MONUUEHCKUN», COXPAHAIOIIUMU «CKPBITYIO HaMsTh
si3pika» [Hukomaesa, 2002: 25—41], cTamu HCIONB30BATHCS MPOU3BOTHOE C
cybdukcom nmenu nmestens firefighter n OMM3KOE K KOMIIO3UTY CIIOBOCOYE-
TaHue police officer. MOXHO TPEIIONIOXKUTH, YTO IPUYMHA ITOTO, HA TIO-
BEPXHOCTH MMEIOIAsi OTHOINICHHE TOJNBKO K BHEIIHCH JMHTBHCTHKE, TaKkKe
KOPEHHUTCS B CHCTEMHOM YCTPOWMCTBE aHTJIMHCKOTO S3BIKA, CBSI3AHHOM C OT-
CyTCTBHEM poaoBOH auddHepeHInanuy B UMCHHOM mapaaurMaruke. «B aHr-
JUICKOM SI3BIKE pa3IMYCHHE POJOB YCTpaHACTCA U3 MMEHHOH 00JacTH U oc-
TaeTcs CIUHCTBCHHO TOJIEKO B MECTOMMCHHHU 3-TO JIMIA U, B CBSI3U C THUM,
B marone» [bomysn ne Kyprens, 1995: 10].

B mBeackoM si3bIke mpodiieMa UCTIONE30BaHKS HMCH JIAIA ¢ KOMIIOHCH-
TOM -man TaKke He pelraeTcss 0JHO3HAYHO. LIenbIif psa HOBBIX COIMABHBIX
pOJICH KSHIIUH 0€30TOBOPOYHO MOTYT 0003HAYATHCS TAKUMHU CYIICCTBUTCITb-
HBIMH, HanIpuMmep: ombudsman «OMOYICMEH, YIIOTHOMOYCHHBIN», ndmndeman
«CyIeOHBIN 3aceaTelb», tjdnsteman «CIyKallnui, TOJDKHOCTHOE JTUIO». [Ipu
o0o3HaueHNH npodeccuil U JTOIDKHOCTEH B CHUTYaIUsIX, TpeOYomuX ykasza-
HUS Ha KOHKPETHOE JIMIIO, TAKKE CJIIOBA OOBIYHO COMPOBOXKAAIOTCS UMCHAMU
COOCTBEHHBIMH, YTO CHHUMAaeT TEHICpHYIO TNpobnemy: styrman Annika
Svensson «mtypman Annuka CBeHccoH»; barnavdardsman Elsie Blom «pa-
GOTHHK MATPOHAKHOM cIykObI e Biaym» [Griinbaum, 2001: 33].

YcTOHYMBOCTE O0O3HAYCHUS TaKOW JOJDKHOCTH, KaK falman «CrHKep
mapJaMeHTa», MO-BUAUMOMY, OOBACHSAETCS XapakrepHoil i IlIBennu cra-
OWJIBHOCTBIO TPAJAUIMOHHBIX IOJMTHYCCKINX WHCTUTYTOB M WX HA3BaHH.
B tex cimywasx, Koria poJib CiMKepa B MIBEACKOM PuKcaare BBIIOTHSACT JKEH-
IMHA, €€ TPAJAUIMOHHOE 0003HAYCHUE MPEIBAPSCTCS TUTYIIOM BEXKIUBOCTH,
SKCIUTUIMPYIOIINM CEMaHTHIECKUH KEHCKUH pOI: fru talman «rocmoxa CIu-
Kep». B To e BpeMs, Kak MUIIYT MIBEJICKHE HOPMAIH3ATOPhI U SI3BIKOBE/IBI,

! moMorasiireit 0JHHOKMM POIHTENAM U yIpasHeHHoi B 1981 .
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MIPUMEHHUTENEHO K JKCHIIHAM — WieHaM PHUKcrara HexeIaTelbHO ynoTpeo-
JICHHUE CIIOBa riksdagsman, KOTOPOE MCIOIB3YETCs, TOIBKO KOTJa Peub HICT
0 MyxdnHaxX. BmecTo Hero B OQHMIMANBHBIX CUTYyalUsSX PEKOMEHIYETCs
KoMIO3UT riksdagsledamot [Griilnbaum, 1996: 113-114].

Kak moxa3siBaroT mocieaane padOoTHl MIBEACKUX CIICIUAIIICTOB, yCTOU-
YHBOCTH TPYIIUPOBKH JTHYHBIX HMEH C MONTYCYPPHUKCOM -man MoIepKUBa-
eTcst GYHKIIMOHUPOBAHUEM Man KaK CaMOCTOSATENFHOTO CJIOBa B JIBYX YacTe-
PEYHBIX «HITOCTACSIX» — CYIICCTBUTCILHOTO MYJMCUUHA, MYXC U HEOTpeIe-
JICHHO- W / WM 00O0O0IIEHHO-TMYHOTO MECTOMMEHHUS. JTUM OOBACHSICTCS HC-
MOJIb30BAHUE ATBTCPHATHBHEIX CIIOB C PAa3JIMYHON MOP(OIOTHICCKON CTPYK-
TypOH, JIWIICHHBIX YKa3aHWS Ha TEHAEPHYIO INPHHAICKHOCTH pedepeHTa
[Sprékriktighetsboken, 2005: 82]:

1. HenpousBogHoe cymiecTBUTENbHOE: polisman / polis «noMAneHCKuii».

2. Tlpom3BojaHBIC CYIIECTBUTEIBHBICE C Cyh(GUKCAMH HUMEH CSATENs:
idrottsman | idrottare «CTIOpTCMEH»; justeringsman /| justerare «JIaio, 3aBe-
psitoliee MpOTOKON»; vetenskapsman | forskare, vetenskapare «y4deHblid, Ha-
YUHBIH paboTHHK»; vdrderingsman | virderare «OUEHIIHK»; statsman /
politiker «rocynapCTBEHHBIH JesITeNb, TOMUTHK».

3. JIByOCHOBHBIE cpallleHHsI ¢ TeMu ke cybdukcamu: bankman [/
bankrddgivare «cOTpyIHUK OaHKa».

4. Cnoxusle cnoBa: riksdagsman [ riksdagsledamot «aneH pukcaara».

5. IpowsBoaHbIe WM CIOXHBIE cioBa: hallaman | programrepresentator,
programvird «auKkTOp»; talesman | representant, foretridare, sprakrir
«TIPEJICTAaBUTEIh, YITOTHOMOUCHHBI».

OpmHako TakWe CYIIECTBHTENBHBIE BCTPEYAIOTCSA IPU OO0O3HAYCHUH Ce-
MaHTHYECKOTO OOIIEro pojaa TOJIBKO B OQUIMATBHEIX JOKYMEHTAX, CO3/IaBac-
MBIX Ha OCHOBE HOPMAaTHUBHOM perjiaMeHTalliH, a B peaibHON peueBoi Mpak-
THUKE HOCHUTEIICH MIBEJICKOTO SI3bIKA MCIOIB3YIOTCS JaJICKO HE BCET/Ia U TOJb-
KO IO OTHOIICHHWIO K >kKeHIIuHaM. Kak ormedan Y. TememaH, ymorpebieHue
HAMMCHOBAHUI JIHII CEMaHTUYECKOro oOlImiero poaa B chepe opuumansHON
KOMMYHHKAIIUU OTpaxaeT e€ NMCTaHIMPOBaHHBIM xapakTtep. B curyamusx
KOMMYHHUKAaTUBHOW Oim30cTH (mBea. nirsfiren), Hanpumep, NpH OOICHUH B
ceMbe, YKa3aHHE Ha CEMaHTHYECKHUU MYKCKOW WJIM >KEHCKHH poj ABIIAETCS
©CTECTBEHHBIM 1 Jaxke HeoOxomauMmbiM [Teleman, 1995: 7]. JIpyrue mBeackue
CIETIMANKCTHI TakXKe oOpalasyd BHUMaHUE Ha TO, YTO MMEHa JesTeNs, KOTO-
pBIe HE TOJNBKO I'PAMMATHYECKH, HO M CEMaHTHYCCKH OTHOCSTCS K 0OIIeMy
POy, YIOTPEOJISAIOTCS TPH BHIPAXKEHUHM COIHMANbHOW (yHKIMH pedepeHTa
[Griinbaum. 2001: 33; Sprakriktighetsboken, 2005: 83-84]. Takum o6pazom,
B IIBEJCKOM SI3BIKE BHIOOP CJIIOB pasziIHMYHON MOP(OIIOTHIECKOH CTPYKTYPHI
OCHOBAH Ha MMparMaceMaHTHICCKOH TUu(PepeHIIAaIHN:
conmnaJbHast (PYHKIMS — CJIOBAa CEMaHTHYCCKOTO 00IIero pona, He mudde-

PEHIMPYIOIINE CEMAaHTHIECKUH MYKCKOM / )KEHCKHH POJI;

KOHKPETHOe JIMI0 — CIIOBa, 00s3aTENIFHO COJCpIKAIlUe YKa3aHUE Ha Ce-

MaHTHYECKUH MY>KCKOM WUJTH )KEHCKUHN POJI.
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BaxxHO TOMUEpKHYTH, YTO OTMEUCHHOE pa3Muhe XapaKTepHO It
IIBEJICKOW TPaMMATHKH B IIEJIOM W MPOSBIIACTCS TaKKe MPH YHOTPEOICHUU
CYIIECTBUTENBHBIX 0€3 apTHKJIA ISl 0003HAYCHHUs CONManbHOW (QyHKIMH /
C HCOIPEJICIICHHBIM apTHKIEM s 0003HAYCHUS KOHKPETHOTO pedepeHTa,
gale BCero ¢ OIIEHOYHON KOHHOTarue; cp. Han dr snickare (svensk, katolik,
socialdemokrat, diabetiker, dnkeman). «OH cmonsap (weed, kamoaux, coyu-
an-demoxpam, ouabemux, 60osey)». — Han dr en skicklig yrkesman | en
hedersknyffel. «On uckycuwiti macmep | cnasuwiti napenwv» [Ekerot, 1995: 171,
182]; cm. 06 atom Tarxxke [Bolander, 2004: 100-101]. IToka3aTenpHO, YTO B
AHMIMIICKOM SI3bIKE, IMEHHAS TTApaJUrMaTHKa KOTOPOTO JIMIIICHA POJIOBBIX pa3-
JIUYUi, Togo0Has mparMaceManTHdeckas 1udepeHIaIis OTCYyTCTBYET, a Cy-
IIECTBUTEIBHBIC C CHHTAKCHYCCKOW (DYHKIIMCH MpEINKATHBA B COCTABE UMECH-
HOTO CKa3yeMOTO BCEria YHOTPEOISIOTCS ¢ HEOTPEACICHHBIM apTHKIIEM.

B Tex ciyuasx, KorJa akIEeHTHPYETCs YKa3aHUE Ha JTUIIO, IPEICTAIOIICE
B KOHKPETHOM 00pase, ¢ HEOOXOIMMOCTBIO IPEAIoaraloneM yKa3aHue Ha
Ononorndeckuid noi, audGepeHnrays UMEH JIMla ¢ pa3InyHol Mopdoo-
THYECKON CTPYKTYPOH MO CEMaHTHYECKOMY POy BO MHOTHX CIy4asx cOXpa-
HAETCS. JTa TCHICHIUS HAOMI0aCTCS B PA3IMYHBIX JIGKCHKO-CEMaHTHUCCKUX
TPYIIIUPOBKAX OMYIICBICHHBIX CYIICCTBUTEIBHBIX, OTHOCAIINXCS K UMEHAM
JIesITeNs WK KJIacca, B KOTOPBIX SIPKO MPOSIBISICTCS TeHACPHAS CIICHU(pUKA:

1. OO0o3HaueHWs HAIMOHATBHOH W OTHHYECKON TPHHAJICKHOCTH:
engelsman «aHTIM4aHUH» — engelska «aHrIMuaHka»; fransman «ppaH-
my3» — fransyska «ppaHIly:)KeHKa»; norrman <«HOPBEXEI — norska «HOp-
BeXKa»; grek «rpexk» — grekinna, grekiska «rpedaHka»; jude «eBpei» —
Jjudinna «eBpeiika».

2. VIMeHa TUTYIOBAaHHBIX CBETCKUX U I[CPKOBHEIX IHUII: greve «rpad» —
grevinna «rpaduHs»;, prins «IpUHI» — prinsessa <«IpuHIEcca»; diakon
«uakoH» — diakonissa «IMaKOHHUCCA, CECTpa MUIJIOCEpAus» (B MPHUIOTaX,
0JIaTOTBOPUTENTBHBIX O0IIECTBAX MPH IIEPKOBHOH OOIIHMHE).

3. O0o3HauYCHHsI CIOPTCMEHOB, BBICTYNAIONIMX B 3PCIUIIHBIX BUAAX
criopTa: simmare <«IIOBE» — Simmerska «UIoBUHXa»; konst- / skid- /
skridsko- | slalomdkare «urypucT, KOHBKOOEKEI, JBDKHHUK, TOPHOJIBIK-
HUK» — konst- | skid- | skridsko- | slalomdkerska «burypucrka, KOHbKOOEK-
Ka, JIbDKHHIA, TOPHOIBDKHUIIA.

4. O603HaYeHNS TPEICTABUTEIICH 3PENUIITHBIX BUIOB UCKyCCTBA: dansor
«TaHUOp» — dansds  «TaHUOBHIIMIA»; skddespelare — «aktep» —
skddespelerska «akTpuca»; sangare «neBe» — sangerska «IeBUI@».

5. O6o3HayeHUs! paOOTHUKOB Cepbl 0OCITYKUBAHUS: demonstrator «ue-
MOHCTPATOp, CIY)KaIlWi KOMIAHWH, JEMOHCTPHPYIONIHHA MPOIyKINIO» (TI0-
KyIaTelsiM, KIUCHTaM) — demonstratris «CiyXallas KOMIIAHWH, JIEMOH-
CTpHUpYIOIIAs IPORYKIHIO»; flyg- / tagviird «ctioapa / poBoauuk» — flyg-/
tagvdrdinna «cTioapaecca / IPOBOJHULA»; kassor «kaccup» — kassorska
«KaCCHUpILa»; massor «MaCCaXHUCT» — MmassOS «MaCCaXKUCTKa»; Servitor
«O(HIUAHT» — Servitris «O(QUITaHTKa».
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6. HamMeHoBaHus nuI, comepkaline 3MOTHBHO-OIIEHOYHBIN KOMIIO-
HEHT: beundrare «IOKJIOHHHUK, ITOYNTATEIb» — beundrarinna «IOKJIOHHHIIA,
MOYHTATENBHNALNA»; dlskare «TTOOOBHHUK, JIIOOUTENL» — dlskarinna «1r000B-
HUIIA, JIFOOUTEITEHUIIA.

7. Nmena mudonorniaeckux nepcoHaxeit: fruktbarhets- | krigs-/ kirleks- /
seger- | sang- | odesgud «6or mnopopoays / BOWHEI / m00BH / T0OeaBI / TI03-
sun» — fruktbarhets- | krigs- | kiirleks- | seger- | sang- | o6desgudinna «6oru-
HS TI0JJ0POIMs / BOWHBI / TOOBH / TIOOEIBI / TTO33HH».

8. lIMeHa JUI] ¢ OTPHIATCILHBIMH KOHHOTAIMAMU: bondfdngare «mo-
IICHHUK, aepuct» — bondfdingerska «MmomeHHUIa, apepucTka», dventyrare
«¥CKaTeNb / JIIOOUTENh PUKITIOYSHIH, aBaHTIOPUCT, TUXad» — dventyrerska
«UCKaTeJbHUIA / TFOOUTEIBHUIIA TPUKITFOYCHUH, aBAHTIOPUCTKA, JIMXAUKa».

9. Ha3BaHHs HEKOTOPHIX )KHBOTHBIX EHCKOTO T0JIa, COZAEpIKaIIne KOH-
HOTATUBHBIA KOMITOHCHT ¥ YacTO UMCIOIIHE MeTapopUiecKoe YyHoTpeOicHue,
B TOM 4wmcie (Ui TIepBIX IBYX CJIOB) B CPaBHUTEIBHBIX 000pOTax: lejoninna
«JTBBHIIA», tigrinna «TUTPULIA», Varginna «BOIUUIA», dSNINNA «OCITUIa».

Croma ke OTHOCSTCS W CYIIECTBUTEIbHBIC Vird «X03suH» / vdrdinna
«X035iKa», IMCIOIINEC BHIPAXKCHHBIC TCHICPHBIC KOHHOTAIUH, YIOTPEOICHHE
KOTOPBIX OCTaeTCsl aKTyaJbHBIM B CHTYaIlUsIX, KOT/Ia TOCTeH MPUHHUMAIOT
JIBOC — MY’)KYHMHA U )KCHIIUHA. B Tex ciyyasx, KOraa rocTei BcTpeyaer KTo-
TO OJWH, ATOT YeJIOBEK (OH M OHA) 0003Ha"aeTcs cioBoM vdird [Lindgren,
2004: 61].

Takum obpazom, muddepeHnranis UMeH JIMIA M0 JTUHAA MYXCKOTO /
KCHCKOTO CEMAHTHUYECKOTO POJa MMEET B IIBEJCKOM sI3bIKE (KaK M B IPYTUX
sI3BIKaX ¢ pojoBoi nuddepeHnmanueii, HampuMep, B PyCCKOM) aCHMMETPHY-
HBIA xapakTep. Te CylecTBUTENbHbIC, B MOP(OIOTHICCKON CTPYKTYpe KOTO-
PBIX COJACPKUTCA yKa3aHWE Ha CEMAHTHYECKHH >KEHCKHH POJ, BCEr/la IKC-
IUTAIUPYIOT TEHACPHYIO MPHHAIICKHOCTh pe)epeHTa U IMOYTH BCETra YIOT-
peOIAIoTCs ¢ Pa3sIMIHBIMUA YMOTHBHO-OIICHOYHBIMHA KOHHOTanusMu. Hampo-
TUB, UX JCKCHYCCKHE COOTBETCTBUS, OBIBIIVE PaHBIIC CIOBAMH CCMAaHTHYC-
CKOTO MYKCKOTO pOJa, B yCJIOBHSX PAaBEHCTBA IOJIOB MPHOOPENH B IIBE.-
CKOM $I3bIKE HOBYIO COIMATBHO 3HAYUMYIO (DYHKIIMIO CEMaHTHYECKOTO O0IIe-
ro poja.

OYHKIIMOHATBHO-CEMAHTHUYECKAsT aCUMMETPHS OCJIOKHSICTCS COIMOKYIIb-
TypHBIMH (haKTOpaM{ BHEIIHEH JTWHTBHUCTHKH, KOTOPHIC CBA3aHBI C M3MEHE-
HUSMH TPO(PECCHOHANBHBIX TPAIUIUI U 00YCIOBICHHOTO 3TUM UCIIOJIE30Ba-
HUS UMEH JIeSTeNs M JUIs MY)KYUH, U JUIS KCHIIWH. Tak, CyIIeCTBHTENBFHOE
bagare «mekapb, yCT. OYJIOYHHK», YIIOTPEOISBIICECS TOJIBKO MPUMCHUTCIIh-
HO K MYXYMHAM U JIMIIb C IMIECTUACCATHIX TOMOB IMPOIIIOrO BEeKa CTaBIIee
oOmmM 1y Bcex 0003HaYeHUEM MPOo(ecCHy, H3HAYaIbHO UMEN0 U JKEHCKOE
cooTBeTCTBUE bagerska yct. «Oynounuma (mpodeccusi Kak poj AeATeTbHO-
CTH), CHA OylIouHWKa». B TO ke BpeMs BO3HUKIIWEC TO3THEEC W OBIBIIHC
BHAYaJe TAaKKe MCKIIOYMTENFHO MY)KCKUMH UMEHa JIesTels ldkare «Bpad»,
teolog «Teon0r» paHblle (B IEPBOM ClIydae) UM MO3Xke (BO BTOPOM CIIydae)
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TaKXKe CTAIN 0003HAUYCHUSAMH Mpodecchil KaK UII MYXYWH, TaK U JUIS JKEH-
IIMH, TaK ¥ HE TOJYYUB MPHU ITOM KCHCKUX COOTBETCTBHUMA. CyIIECTBUTEIIh-
HO€ MYKCKOTO pojna ldrare yduTemb, MPEToaBaTeb, HAIPOTHB, UMENO CO-
OTBETCTBHE, B MOP(HOJIOTHUCCKON CTPYKType KOTOPOTO COACPIKAIOCH YKa3a-
HUE Ha CEMaHTHUYECKUH KEHCKUW poa — Ildrarinna «yautenbHuna». OqHAKO
C CaMOro Hayvaja pa3lindvs B CEMAaHTUYECKOM POJIC ATHX CJIIOB COIPOBOXKIA-
JIOCh yKa3aHWUEM Ha Pa3IMJHBIN MPOo(ecCHOHANBHBIM W CONMAIBHBINA CTaTyC
pedepeHTOB, MOCKOIBKY JKCHIMHBI-yYUTEIS WMEIH MpaBO IPErnoaBaTh
TOJIBKO B HadaybHOU mikoyie [Widmark, 1992: 18-19]. [To3zgHee cymiecTBH-
TEIBHOE MY>KCKOTO pOJia B COOTBETCTBUU C OOMICH TEHICHIHUCH cTano ou-
HATBFHBIM 0003HAaYeHNEM NPO(eccHii Kak MY>KYHH, TaK W >KCHIIWH, HaTpH-
Mmep: Nir hon kom till Goteborg pa sextiotalet, blev hon lirare i engelska och
franska [Svenskt sprakbruk, 2003: 73] «Korna ona B mecTiIecaThix mpuexa-
na B ['érebopr, TO cTana yyumenem aHTIIMHACKOTO W (PpaHIy3cKoro». OmHaKO
HECMOTpPSI Ha TO, YTO CYIIECTBUTENBHOE C KEHCKUM cyhdurcoM ldrarinna
prOOpEIo MeHOPaTUBHYIO OKPACKY (CM. BEIIIIE), 0 MHCHHIO IIBEICKUX SI3bI-
KOBE/IOB, ceMaHTH4eckas Au((epeHanus mo poay MEeXAy WICHAMH pac-
CMaTpUBacMO# CIOBOOOpa3oBaTeNbHON mMmapel ¢ cydduxcamu -are / -inna
COXpaHseTCA B T€X CIIydasx, KOTJa OOIIuii KOHTEKCT ¥ / M KOMMYHHKATHB-
Hasl CUTYyalus MPEeIoIaralT yKa3aHue Ha TCHACPHYIO CIeHU(pUKy pedepeH-
ta. ITosTOMy BhICKassiBanue: Min lidrare vantar barn i var. «Mos yuumenvHu-
ya (OyKB. MOUl yyumesnv) BECHON NOIDKHA POIUTH» W JJISI COBPEMEHHOTO HO-
CUTENIA TIBEACKOTO S3bIKAa 3BYYHT JOBOJBHO cTpaHHO [Griinbaum, 1996:
116]. OcobeHHO sIpKO Takast aCHMMETPHS TIPOSIBIISIETCS. B TEX CIIydasix, Kornaa
MY)KYMHBI BBITOJHSIOT CONMAIBHBIC POJIM, OBIBIINE TPAAUIIMOHHO TPEUMY-
IIecTBEeHHO >keHckuMH. Kak octpoymuo 3amermina K. ['proHOaym, HocHTEO
IIBEJICKOTO SI3bIKAa TOPa3lo JIeTde W eCTECTBCHHEE Ha3bIBaTh JKECHIIWHY CIIO-
BOM magister «MarucTp, yYUTEIb CPEIHHUX U CTapIIMX KIacCOB B 00IIE00-
pa30BaTENLHON IIKOJIE ¥ THMHA3UM» (B ONpeaeleHHON Gopme magistern nc-
MOJIB3YETCSl TAKXKE B KAUeCTBE OOpAICHMsS), YeM OOpamaTbCs K MYXKYHHE,
UCTIONB3YS CIOBO froken ycT. «(ppekeH» (paHee 00OO3HAUEHHE HE3aMyXHEH
JKeHIIMHBI M oduimansHoe oOpalieHne K HeH), COBp. «BOCIUTATEIbHHUIIA
JIETCKOTO Caja, yIUTEIbHUIIA MITAIINX KITaCCOB».

C cepeannsl 70-X TOI0B IPOLUIOTO BeKa Npodeccrio MeINIMHCKOI ce-
CTpPBI, TPAJUIIMOHHO HA3BIBAEMYIO CIIOBOM sjukskoterska, B llIBenmu cramu
MOJYYaTh HE TOJBKO JKCHIUHEI, HO U MYXYUHBI. B CBS3M ¢ 3THM 10 CHX TIOp
ocTaeTcs OTKPBHITBIM BOIIPOC O BBIOOpe €€ Ha3BaHUS 0e3 KOHHOTAIlMW TeH-
JIEPHOW MPUHAIIC)KHOCTH. B (QHHISHICKOM BapHaHTE MIBEJCKOTO SI3BIKA JUIS
ATOTO WCIOJB3YeTCs CYIIeCTBUTENbHOE sjukskotare ¢ cyhdukcoM UMEHH Jie-
SITENS, KOTOPBIA (pakTWYecku MpHoOpen (YHKIUIO TOKA3aTeNlsl CCMaHTHYe-
ckoro obmiero poxa. B IlIBeruu 3Toro He MPOM3OINIIO B CHITY DKCTPATHHT-
BUCTHYCCKHUX TPUYUH, MMOCKOJBKY CYIIECTBUTENBHOE skdfare WCIIONB3YeTCS
JU1s1 0003HAYEHUS MPOQPECCHH CaHNUTapa B TICHXUATPUIECKUX OonmbHUIAxX. Tak
JKe HeNPHUBBIYHO U oOpareHue syster Bjorn unn syster Bengt, B KOTOpOE BXO-
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AT TEPMUH POJICTBA, OJHO3HAYHO MAPKUPYIOIINI CEMaHTHUYECKUHN KEHCKUHN
POA, K MyXUHHE, paboTaroIeMy MEIUIIMHCKOH cecTpoii [Griinbaum, 1996: 116].

Paccyxnas 0 BO3SMOKHOCTH BMEIIATENbCTBA SA3BIKOBEIOB M HOpMaJN3a-
TOPOB, HAMPABIEHHOTO HAa YCTpaHEHUE €CTECTBEHHO CIIOXKUBILEHCS B IIBEA-
CKOM OO0IIecTBe M — OJHOBPEMEHHO WIIM BCJIE] 32 HUIM — B IIIBEICKOM SI3bI-
ke acummeTpud, Y. TenemaH ykaszblBal HAa HECKOJBKO albTePHATHBHBIX BO3-
moskHocTel [Teleman, 1995: 8-9]:

1. HpOBO,I[I/ITL JIMHUIO HCBMEIIATEIBCTBA, IMIpEaroaras, 4YTo0 U3SMCHCHHUA
06HI€CTBCHHI)IX TGHL[CHIII/Iﬁ, HC3aBHUCHUMO OT BHCIIHCTO Cy6”b€KTI/IBH01"O BMC-
IaTeJIbCTBA, COIMMPOBOXKIAIOTCA A3BIKOBBIMU U3MCHCHUAMU.

2. OOBACHATh HEMCKYIIICHHBIM HOCHTEINISIM IIBEACKOTO SI3bIKAa COJEpIKa-
HUC ¥ TIPUYUHBI S3BIKOBBIX M3MEHCHHH, CBSI3aHHBIX C COLUOKYIBTYPHBIMU
HA3MEHEHUSIMH B ILBEICKOM OOIIECTBE.

3. [IpennpuHUMATH TMOMBITKY TaK WIIM MHAYE M3MEHUTH S3BIKOBYIO HOP-
My, a BCJIEA 3a HEI0 M y3yC, NMPOTAraHgupys T€ I HHBIC S3BIKOBHIC WH-
HOBAIIUH.

[IpumeHuTENBEHO K 00CYK/1aeMOM B 3TOH CTaThbe TEME pedb MOXKET HIATH
0 YeThIpeX aJbTePHATHBHBIX YIMOTPEOICHUSX ISl BBIPAKEHHS CEMaHTHYE-
CKOTO 001Iero poja:

— TPUHATOTO B aHTIIMHCKOM SI3bIKE JTBOWHOTO 0003HAauYeHUS han eller hon
(cm. Beimie): Om det dr nagon som vill roka sa far han eller hon gora det
utomhus «Eciu KTo-HUOYIb 3aX0UYET MOKYPUTh, OH UL OHA MOXKET Clie-
JaTh 9TO HA YIIULIE»;

— MECTOMMEHHS 3-TO JIMIa MHOXECTBEHHOTO YHCia de, B KOTOPOM HEH-
TPaJN30BaHO Pa3IMYHe KaK M0 rPaMMaTHYeCKOMY, TaK U 110 CEMaHTHYe-
cKOMYy poay u oxymesnenHocTr: Om det dr nagra som vill roka sé far de
gora det utomhus OykB. «Eciu ecTp Te, KTO 3aX04eT MOKYPUTh, OHU MO-
TYT cIeNaTh 3TO Ha yJIHIIE»;

— MECTOMMEHHsI 00IIero poja den, KOTOpOe OOBIYHO HCIIONBL3YETCS MPH
aHadope IUIsl 3aMeneHusI HeO[yIIeBICHHBIX CYIMECTBUTENbHBIX: Om det
ar nagon som vill roka sa far den gora det utomhus. «Ecnu kTo-HHOY OB
3aX04eT MOKYPUTH, TO MOXET CAEIATh 3TO Ha YIUIIE».

Hawubonee kapauHansHO MHHOBAIMEH MOTJIO OBl CTaTh HUCIIOJIL30BaHHUE
(hMHCKOTO MECTOMMEHUSI CEMaHTUIECKOTO OOIIEro poja héin® ¢ u3MeHEHHOM
no aHanoruu ¢ den opdorpadueit: Om det dr nagon som vill roka sa far hen
gora det utomhus. B odunnasisHOM NHCEMEHHOM SI3BIKE B TAKOM CIydae
V. Teneman npe/arai HCIoJIb30BaTh a66peBuaTypy hn’.

B neiicTBUTENBHOCTH, HECMOTPSI HA 3HAYUTENBHBIN MPOrpecC MIBEICKO-
ro obmiecTBa B 00JIaCTH PaBHOINPABUS MEXIY MY>KYMHAMH U SKCHIIMHAMU U

2 Hannuue Takoro MECTOMMEHHS B (UHCKOM s13BIKE 00YCIIOBIICHO OTCYTCTBHEM
poznoBoit auddepeHranny CymecTBUTEIbHBIX.
DTO CI0BO BKJIKOYCHO B mociennee 14-e¢ mzmanue CrnoBuuka IlIBeackoit Aka-
JIEMUH.
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BIUsTHUE (DEMUHUCTCKOW WICOJIOTHH, TEHACPHBIC PA3IMIUs MEKIY HAMU I10-
MPEXKHEMY OCTAIOTCS, XOTS HEPEJKO W B HW3MEHCHHOM BHIC. B0O3MOXKHO,
AMEHHO TIOTOMY INBEACKHUE S3BIKOBEIBI M HOPMAIN3ATOPHI KEHCKOTO TI0Ja
OoJiee peaJbHO CMOTPAT HA BEUIH, YeM MYKYHHBI TOW K€ MPOQPECCUU, MPH-
3HaBasl, YTO «B OTHOIICHWH K BBIPAKEHHIO MY)KCKOTO — KEHCKOTO Hadaja
HET MOAJMHHOTO PAaBHOBECHUS HU B XKM3HH, HH B si3bike» [Griinbaum, 1996:
116]. Do Bceraa B OOJBLIEH MM MEHBIIEH CTEIIEHH HAXOIUT SI3BIKOBOE BEI-
paKEHHE, O YeM CBHUICTEIBCTBYET, Ka3aJOCh ObI, CTONb HE3HAYUTEIHHBIN
(akT, Kak CeMaHTHYECKUI aHUCOANaHC MEXIY NBYMS OUYEHb MOXOKHMH TIO
(dbopMe, HO OYCHb PA3HBIMHU MO JEKCHICCKOMY 3HAYCHHUIO CYIICCTBUTCIBHBI-
MU — Yyrkesman «CTIEIUAINCT, MPO(EeCcCHoHal, MacTep CBOETO jelia, yMme-
nen» u yrkeskvinna «paboTaromias CHIWHA» (SBISIONMIASICS KBATHU(QHIUPO-
BaHHBIM crienraiuctom) [Griinbaum, 2001: 33].



Oco0eHHOCTH (PYHKIIMOHMPOBAHHUA
U CUCTEMHBIN CTATYC IIBEACKUX MEeCTOUMEHU
KAaK OTpakKeHHe JUHAMUKH CHHXPOHUHU

CeMaHTHKE aHTIHUICKAX U PYCCKUX MECTOMMEHHH B CONMOCTABHTEIEHOM
IUTaHe ObUTa TOCBsINeHa Kaumupatckas auccepramus O.H. CenmBepcroBoit
[CemuBepcToBa, 1965]; mo3aHee oHa Hampcana KHUTY, B KOTOPYIO BOIILTH TPH
OYepKa, MOCBSIICHHBIC TIPUPOIC MECTOMMCHHBIX 3HAYCHUH U UX pedepeHIu-
AIBHBIX CBOMCTB — TaK)KE B COIMOCTABUTEIFHOM acIleKTe: O JIMIHBIX MECTO-
UMCHHSAX U YKa3aTeIbHOM 5m0 B COTOCTABICHHUU C 3-M JIUIIOM; O PYCCKHUX
MECTOMMEHHUSAX C -HUOYOb W -mo W aHTIMHUCKUX C -one U -body; 0 pycCKoM
mobou u anrmmiickoM any [CenuBepcrosa, 1988]. B kaure Obum chopmymu-
poBaHBI HanOoJIee BaXKHBIE 0COOCHHOCTH MECTOMMEHHOTO 3HAUCHHUS:

1) B 1€HOTaTHMBHOM IUIaHE OCHOBHOE CBOEOOpa3ue MECTOMMEHHI COCTO-
UT B OTCYTCTBHH IOCTOSIHHOTO KJIacca JeHOTALNH;

2) crenn¢uKka MECTOMMEHHOTO 3HAYCHHUS 3aKJIFOYAeTCsl B €ro HecaMo-
JIOCTaTOYHOCTH, KOTOpast, BMECTE C TeM, HE TOXICCTBCHHA CUTYaTHBHOW H3-
MCHYUBOCTH 3HAYCHUS,;

3) cemMaHTHYecKas CTPYKTypa MECTOMMEHHU OBIBaeT dYpe3BBIYATHO
CIIOJKHOI;

4) 3HaYeHHWE MECTOMMEHHH YacTo MpPeNoIpenensieT CHHTAKCHIEeCKHe
ycnoBus ux ynorpeonenus [CenmuBepcToBa, 1988: 144].

AHanmM3 CeMaHTHKH M yIIOTPeOICHUS MIBEICKAX MECTOMMEHHHA B COBpeE-
MEHHOM, IIaBHBIM 00pa30M, 0OMXOIHO-Pa3rOBOPHONM PEUYH IOKA3hIBAET, YTO
CJIO)KHBIMU SIBJISIFOTCSL TaKK€ W BHYTPEHHSS KOH(HUTypaIyst 3Toro, Ka3ajioch
Obl, BIIOJIHE 3aKPBHITOTO M «YCTOSBILIETOCS», XOTS W HETOMOTEHHOI'O Kijlacca
CJIOB, BKIJIIOYAIOIIET0 HECKOJIIBKO Pa3HOPOTHBIX (DYyHKIHMOHAIBHO-CEMaHTHYE-
CKUX Pa3psIoB, M UX COOTHOIICHUE CO CIOBAaMH, MPUHAICKAIIIMHA JAPYTUM
gacTsAM pedd. B mpemraraemoil craThe paccMaTpUBAIOTCS HEKOTOPHIE acIeK-
Thl JWHAMHUKH CHHXPOHHUH MIBEJCKHMX MCCTOMMCHHI, BBISABICHHBIC MPU aHa-
mm3e TeX (QYHKIMOHAJIHHO-CEMAaHTHYECKUX Pa3psaoB, KOTOPHIM IIOCBSIICHA
kHura O.H. CenuepcroBoil. D10, BO-NEPBBIX, MECTOUMEHHS 3-TO JIUIA —
caM¥ TI0 TIPOMCXOXICHHUIO YKa3aTelbHbIE — B COOTHOIIEHHH C COOCTBEHHO
yKa3aTeNlbHBIMU ¥, BO-BTOPBIX, NONN(YHKINOHAIBHOE CIIOBO €71, CIIOCOOHOE
BBICTYIIaTh B INBEACKOM S3BIKE B PA3IHYHBIX «UIOCTACAX» U TEM CaMBIM
MPUHAIICKATD PA3TUIHBIM (QYHKIIHOHATEHO-CEMaHTHYCCKUM Pa3psIaM.

Ha maTepuane pa3nuuHBIX S3BIKOB HE Pa3 OTMEYAJIOCh, YTO JINYHBIC Me-
CTOMMEHHSI BMECTE C TMPUTKATCIBHBIMUA U YKAa3aTCIbHBIMH 3aHUMAIOT IICH-
TpaJIbHOE MECTO B CTPYKType 3TOH yacTu peun [Bomwd, 1974; MaiituHcKas,
1969; MenianuHoB, 1978]. U3BecTHO Takke, 4TO 00pa30BaHHBIC OT yKasa-
TEJNBHBIX MECTOMMEHHS 3-TO JIUIA 3aHUMAIOT IepH(EPHfHOE MOI0KEHHE Kak

69



B IUIAaHE BBIPAXCHUS, TaK W B IUIAHE COJCp)KaHUsA, Oyaydn HEeMapKHpOBaH-
HBIM 4JIEHOM Koppenauun auna [bensenucr, 1974: 289].

B ckaHnuMHaBCKUX SI3bIKAX BaXKHEHMIIYIO POJIb B MEPECTPOUKE CHCTEMBI
JIMYHBIX MECTOMMEHHM CHITPAJIO CIUSHUE MYXCKOTO U KEHCKOTO poja Cylle-
CTBUTENBHBIX M BKJIIOYEHHE B 00JACTh I'PaMMAaTHYECKOTO TPETHETO JIHIa
MPEIMETHOTO MECTOMMEHUS 00IIEero poaa den, IO aHAJIOTHU C MPEIMETHBIM
MECTOMMEHHEM CpEIHEro pojaa det W OOMIMM JUIS JWYHBIX U IPEAMETHBIX
MECTOMMEHHEM 3-TO JTUIIa MHOXXeCTBeHHoro uucia de [Crebnuu-Kamen-
ckmid, 1953: 212]. BaxxHo, ogHaKo, 9TO 3TOT CYIIECTBEHHBIH I MCTOPUH
IIBEJICKOTO sI3bIka MOMEHT [Pettersson, 1994: 155] He cTan TOJNBKO (hakTOM
TUAXPOHHH, HO TTOCITYXXHJ UMITYJIECOM JUIS JAIBHEHIIIETO pacIIupeHust ooma-
CTU 3-TO JuIla, BBISABISIEMOTO B IMHAMUKE CUHXpOHUM. Jleo B TOM, 4TO den
u (pexe) det MOTYT yroOTPeOIATECS B COBPEMEHHOM IIBEJICKOM SI3BIKE aHa-
(opuUecKH HE TOJBKO KaK MPEAMETHBIC, HO U KaK HEONPEIeICHHO-TUYHBIC
MECTOMMEHHS TPY yKa3aHWU Ha JHUIO OE30THOCHTENHFHO K CEMAaHTHICCKOMY
MOJTY; MX BHEIOOpP OOYCIOBIICH HPU 3TOM IPAMMATHYECKUM POJOM KOpPpEIATa.
3TO BO3MOKHO B CIEIYIONINX CIyJasx:

1. Ilpn anadopHyecKOi COOTHECEHHOCTH C HEONPE/ICIICHHBIM MECTO-
HMMEHHEM Nagon B CyOCTaHTHBHOM YIOTPEOICHUH:

(1) Om ndagon vill borja hir, sa maste den genomga en intervju och en rad
test; 31. u manee [SAG, 2: 281 «Ecnmu xT0-HHOYAB X0OYeT Ha4YaTh pado-
TaTh 3/1€Ch, TO JOJDKCH MPOMTH COOECEIOBAHKE U PSIT TECTOB;

(2) Lat oss anta att nagon vill 6ppna en restaurang hér i stan. D& maste den
forst skaffa ett ordkneligt antal intyg och tillstand «IIpennonoxum, 4To
KTO-HHOYIb XOUYET OTKPBITh 3[ICh B LICHTPE pecTopaH. B TakoM ciydae
OH JIOJDKEH CHayala IIOJyYHTh OECUMCIEHHOE KOJIMYECTBO CIIPABOK H
pa3pelLeHuii».

2. HpI/I COOTHECCHHOCTHU C OAYHICBJICHHBIMU CYIICCTBUTCIbHBIMU KakK
06III€F0, TaK U CPEAHETO poaa B KOHTCKCTAX, NJId KOTOPbIX 0003HaYEHHE T10-
Jla HCBO3MOKHO WJIM HEPCJICBAHTHO!

(3) En baby blir ofta gnillig, om den inte fatt tillrickligt med mat «Maze-
Hell 4acTO KalpH3HUYACT, €CIIU HEe HACNCS»;

(4) Nar det lilla barnet ar hungrigt, borjar det nistan alltid skrika «Korma
MaJIeHbKHI peOCHOK I'OJIOZICH, OH MOYTH BCEIa HAUMHACT KPHYATh»;

(5) Det fanns visst ett vittne till hindelsen, men man lyckades aldrig spara
upp det efterat «Vimencs cBuaeTenb 3TOTO COOBITHS, HO €r0 TaKk M HE
yIaJIOCh MO3/THEE Pa3bICKaTh»;

(6) Om et bitrdde vigrar ta dvertid, blir det inte gammalt i den hir affaren
«Ecnm MOMOIIHMK TPOaaBIa OTKa3bIBaeTCsl paboTaTh CBEPXypOUHO, OH
HEHAJIONTO OCTAHETCS PadOTaTh B ITOM Mara3mHe».
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3. C nmelfopaTUBHBIM OTTEHKOM IIPU HATWYMUA KOHKPETHOTO OJYIIEBJICH-
HOTO KOppemnsaTa:

(7) Anders? Nej, den vill jag inte ta i med tang; 3a. u nanee [SAG 2: 282]
«Anpuepc? Her, ¢ TakuM 51 He X094y UMETh JelIax;

(8) Har du sett pa den? «Bupnan Takoro?»

4. B nekcHKaIN30BaHHLIX COUETaHUX den och den, den eller den, xorna
KOHKpPETH3aIlHs Ha3BaHHBIX paHee JIUI] HePeJICBaHTHA Il TOBOPSIIETO:

(9) Nir nagon i fyllan och villan borjade beritta skvaller, att den och den
hade ihop det med den och dens fru, blev hon arg och hutade at honom
«Korna KTo-To CrbsiHy Ha4ajJ paccKasblBaTh CIIETHH O TOM, YTO TOT-TO
U TOT-TO 3aBEJl HHTPU)KKY C KEHOH TOTO-TO M TOTO-TO, OHA Pa303JIMIaCh
1 o0opBaa ero».

BaxHO MOTYEepPKHYTH, YTO MPH HEONPEICICHHO-TUYHOM YIIOTPEOICHUU
den nmeetr Gopmy reHuTHBa dens 1Mo MOAENHU hans, a HE dess, KaKk y TIpe-
METHBIX MECTONMEHUH den / det:

(10) Dens sorg som mist en dlskad katt &r ofta inte mindre djup &n dens som
mist en ndra minsklig vian [SAG, 2: 270] «["ope Toro, KTo HOTePsT JIFO-
61MOro KOTa, 4acTo ObIBAET HE MEHEE CHIIBHBIM, YEM TOTO, KTO HOTEPSII
OIIM3KOTO IpyTax.

(11) Han sag pa intet vis ut att vara forkrossad, tvirtom verkade han bade
stark och stolt, men tonfallet var dens som blivit forkrossad [SAG 2:
281] «OH BOoBce HE BBITIISIEN CHIBHO PACCTPOCHHBIM, HAIPOTHUB, OH Ka-
3aJIcsl CHIBHBIM M TOPABIM, M TOJIBKO MHTOHANUS ObUIa KaK y TOTO, KTO
CHJIHO PAaCCTPOEH»; CM. Takke Impumep (9) BbILIe.

Ora (opma mHOTHA BCTpeyaeTcs B yCTHON PeYd M MPU COOTHECEHHOCTH
C HEOIYIICBIICHHBIM KOPPEIATOM OOIIEro pojia BMECTO dess:

(12) Varfor har du stillt kokboken hidr? Vet du inte att dens plats dr i koket?
[SAG 2: 271] «Ilouemy THI TIOCTAaBWIJI TTOBApEHHYIO KHUTY 37ech? Pa3Be
ThI HE 3HACIIh, 4TO €€ MECTO B KyXHeE?».

JUJis mpeIMEeTHOTO0 MECTOMMEHHS CPEIHEro Poja, HAPOTUB, BO3MOXKHA
TOJIBKO (hopMa TEHUTHBA dess, KOTOpas W3HA4YaJbHO ObUTa 00pa3oBaHa OT
yKa3atelnbHOro det, a 3aTeM paclpoCTPAHMIOCh U HA TEHUTHB MECTOMMEHHS
den:

(13) Smickra ett barns fafinga och du &r dess idol «IlonbcTuTe TIHIECTABUIO
pebeHKa, 1 BbI CTaHEeTe ero uaoiaom» [SAG, 2: 281].

IIpencraBnsieTcst, 9TO HAPAAY C den CIEAyeT BKIIOYHUTH B 00JaCTh 3-TO
JUIA ¥ HEOMPEICICHHO-THIHOC MECTOUMEHUE man (OOBEKTHBIA ManeK en,
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TeHUTHB ens), KoTopoe Tpakryercs B IlIBeackoit AkageMudeckoil rpaMMaTu-
K€ KaK «HeolpeeleHHoe 0000IEeHHOE COOTBETCTBUE JINUHBIM MECTOMMEHH-
sm» [SAG. 2: 393]; Tam ke, O CyTH Jiefia, Ha3BaHbl U CUHTAKCUUECKHUE KPU-
TEpUH, YKa3bIBAIOIIHE Ha UX CXO/CTBO:

1. AHanoru4HOe YmoTpeOJICHHE B CIIOBOCOYETAHUSIX C MECTOMMEHUSIMU
sjalv «caMm» M egen «COOCTBEHHBI»: man sjilv (jag /| du | han sjilv); ens
egna barn (mina / dina | hans egna barn).

2. COOTHECEHHOCTh C BO3BPAaTHHIMU MECTOUMEHUSAMH Sig U Sin:

(14) Tillhér man adeln, kan man bygga sig en slottsvagn [SAG, 2: 394] «Ec-
7Y TPUHAICKHUIIb IBOPSHCKOMY COCJIOBHIO, TO MOJXEIIb HOCTPOHUTH
ceOe 3aMOK Ha KOJIECAX»;

(15) Pa det sittet ville man markera sin sdrart [SAG, 2: 395] «Takum o06pa-
30M XOTEJIH OJYEPKHYTh CBOKO YHUKAIBHOCTE.

Man mMoxeT ynotpedsaThes U B (GYHKIUH MECTOMMEHUS 1-To nuia ajs
CHSITHSI «3TOLICHTPUYHOCTH» BBICKA3bIBAHUS O CaMOM cede:

(16) Man &r vil inte mer dn ménniska! (Hj. Soderberg) [Uekanuna, 1984: 31]
«51 BeZtb BCETO-HABCETO MPOCTON CMEPTHBIH !».

HCpeXO,Z[HBIM MCXIY Cy6CTaHTI/IBHLIM U MCCTOMMCHHBIM ABJIACTCA, I10-
BUAUMOMY, yHOTpe6J'IeHI/I€ man € YUCJIUTCIbHBIMU TPU YKa3aHWU Ha KOJIMYC-
CTBO YCJIOBCK, HC3aBHCHUMO OT I10JIa:

(17) Firman anstéller sex nya man (P.G. Evander) [Yekanuna, 1984: 12]
«Dupma mpuMeT Ha paboTy eIle MIECTh YETOBEK.

Ob6mee i TMUHBIX han / hon W NpeaMETHBIX den / det MecTonMeHHUe
MHOXKECTBEHHOTO YHCIIa de B HE(POPMAIBHON pedr CIIOCOOHO 3aMelaTh He-
OTIPENICTICHHO-JINYHOE /mMan, €CIIU B KIacc pe)epeHTOB HE BKIIIOYAIOTCS yda-
CTHHKH KOMMYHHKAITUH:

(18) I England kor dom’ fortfarande till vinster; 31. u manee [SAG 2: 286] «B
AHTIIMY (OHU) MTO-TIPEKHEMY €34T TI0 JICBOH CTOPOHE»;

(19) I Stockholm tror dom vl att vi inte &r riktigt kloka «B Crokronsme onu
BeJb JTyMAIOT, YTO MBI HE COBCEM B CBOEM yMeE»;

(20) I Malmoé har de visst byggt ett nytt konstmuseum «B Mansme (0HH) HO-
CTPOWJIM, KOHEYHO, HOBBIN XY0’)KECTBEHHBIA MYy3€ii».

IIpu TakoM ymoTpeOJicHHH B 3HAYCHUU de SBHO MPOCTYIACT «HCXO]-
Has» YKa3aTeJIbHOCTh (OHU, a HE Mbl, 3HAYUT me).

! Takoe nanucanue mectonmenus de [dom] BO3MOKHO NpH OTpa’keHUU OCOOCH-
HOCTEN YCTHOM peyH.
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[Ipn HeompexaeneHHO-TMYHOM YNOTpeONeHnH de, B OTIMYHE OT man,
BCErJa COAEPKUT yKa3aHUE HA MHOXKECTBEHHOCTb, O YEM CBHUIETEIHCTBYET
COTJIaCOBaHUE C MMEHHOW YacThIO CKa3yeMoro; y man 3TO HaOmomaeTcs
TOJIBKO B OOMXOJHO-PAa3TOBOPHOM pedH:

(21) Man var eniga om att nagot borde goras [Thorell, 1973: 77] «Cyect-
BOBAJIO €IMHOE MHEHHUE, YTO HAJ0 YTO-TO JEIaTh»;

(22) Man kunde vara flera (A. Lundkvist) [Uekammna, 1984: 31] «Mx morio
OBITH HECKOJILKO».

AHaJOTHYHBIA CTaTyC MMEET CYIIECTBUTENbHOE folk B coOmpaTenmbHOM
3HAYCHUU «TIOJM» TPH YHIOTPeOIcHUN 0e3 Mmoka3aTenei poja W ONpe/IeiicH-
HOCTHU B CYOBEKTHOH MO3UIINHU, KOTOPOE MPOSBIISACT MaJIO 3aMETHYIO TCHJICH-
IIUIO K TIEPEXOly B Pa3ps HEOMPEACICHHO-IMYHBIX MECTOMMEHHN C CeMaH-
TUKON MHOKECTBEHHOCTH:

(23) Jag forstar att folk dr besvikna Over matchens utgang; 34. W najiee
[Svenskt sprakbruk, 2003: 321] «fI moHuUMalO, YTO JIIOJH PACCTPOCHBI
pe3yJIbTATOM MaT4a»;

(24) Folk dr upprorda 6ver de forsamringar som har skett [Svenskt sprakbruk,
2003: 321] «JIronu BO3MYIIEHBI TPOU3OIIEAITUMI H3MEHEHUSMMU».

BaxHBIM KpHUTEpHEM MPOMEKYTOYHON YaCTEPEUHOM MPUHAIIC)KHOCTH
SIBJIIETCS CEMAHTUIECKOE COoTJIacoBaHue folk ¢ IMEHHOM 4acThIO CKa3yeMOTO
B (hopMe MHOKECTBEHHOTO YHCJa, a TAK)KE OTCYTCTBHE MAJEKHBIX CIIOBO-
M3MEHHUTENBHBIX (OPM Kak MO COOCTBEHHO CYOCTaHTHBHOMY, Tak M IO Me-
CTOMMEHHO-CYOCTaHTHBHOMY THUITY.

Pacmupenune cdepsl 3-To JIMia BRIABIAETCS TaKKe NPU CYOCTAHTHBHOM
YIOTPEOJICHUN yKa3aTeNbHOTO MECTOMMEHUS denne B aHA(OPUICCKON PYHK-
UM U1 3aMCIICHUS OJYIICBICHHBIX CYIICCTBUTEIBHBIX, 0003HAYAFOIIUX
JIUI MYXCKOro moja. Takoe ymorpeOiicHHE Yaile BCTPEYaeTCsl B KHMIKHOM
pedd B TEX CiIydasx, KOT/a PSIOM OKa3bIBAIOTCS JBa PAa3IUYHBIX CYIICCTBU-
TENBHBIX, MPUYEM denne 3aMemIacT TO, KOTOPOC HE SBISCTCS TpaMMaTHde-
CKUM CYOBEKTOM:

(25) For att en projektledare skall kunna anstilla en doktorand inom ett
projekt, maste denne kunna uppvisa specialkunskaper pa omradet; 3x. u
nanee [SAG, 2: 309] «Jlns Toro, 4TOOBI PYKOBOAWUTENH MPOEKTa MOT
MIPUHSTH U pabOTHl B MIPOEKTE AOKTOPAHTA, TOT JOIKEH CYyMETh MpO-
JIEMOHCTPUPOBATH 0COOBIE 3HAHWVSI B OTOW 00JIaCTH»;

(26) Berggren har talat med sin chef, men han lyckades inte fa ur denne
nagot bestimt besked «beprrpeH moroBopui cO CBOUM HAYaIbHUKOM,
HO €My HE yJaJoCh MOJYYUTh OT TOTO HUKAaKOW ONpenieNeHHOW HHGOp-
Maluu».
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Cka3aHHOE II03BOJIICT CACJIaTb BBIBOJA O TOM, 4YTO B COBPEMCHHOM
IIBCICKOM S3BIKC B obmactu 3-To JiMaa CJIOKUIaCh TPEXUJICHHAA CUCTEMA!

JIUYHBIE HEOMPECICHHO-THIHEIC TpeMETHBIC
han hon man (en) den de den det de
denne

den det de

Takum oOpa3om, 001acTh 3-T0 JTUIA B JUHAMHUKE CHHXPOHHH MPOSBIIS-
€T 3aMETHYI0 «OTKPBITOCTH» IO OTHOIICHHIO K YKa3aTeIbHBIM MECTOHMME-
HUSM, KaK OBl OXHBIISISI TEM CaMBIM «CKPBITYIO IMaMsATh s3bIka» [Hukomacsa,
2002: 25].

Jpyroii mpobieMoi, CII0KHO W MPUIYAIHBO OTPaKAIOIICH JAUHAMHKY
CHHXPOHHH, SIBIISIETCS YacTepeyHas: MPUHAIISKHOCTh U (PYHKIIMOHAILHO-Ce-
MaHTHYCCKHU CTaTyC MOJMH(YHKIIMOHAIBHOTO CJIOBA en, KOTOPOE B IIBEI-
CKOM SI3BIKE BBICTYIIACT B PA3JIMYHBIX «HITOCTACSIX» — JIHOO BMECTE CO CBO-
UM aHAJIOTOM CPEIHETO poja eft, InO0 Oe3 Hero, a Takke B ciaabod Gopme u
(hopMe MHOKECTBEHHOTO YHUCIIA end.

1. Tak ke, KaK H ett, en MOKET ObITh:

1) KonMYEeCTBEHHBIM YNCIUTEIIBHBIM 00UH;

2) HEONpeCICHHBIM apTUKIEM — ITOKa3aTeJIeM IpaMMaTHIecKoi Gop-
MBI €IMHCTBEHHOTO YUCJIA Y CYUTAEMBIX CYIIECTBUTEILHBIX; pa3rpaHuueHUE
YUCIIUTEJILHOTO / HEONpEeAENCHHOI0 apTUKIISL OCYLIECTBIISETCS MPOCOANYe-
CKH (YMCTUTENHLHOE YIAPHO) U / WIIH KOHTEKCTYaIbHO;

3) MECTOMMCHHBIM KOMIIOHCHTOM COCTAaBHOI'O BOIIPOCUTCIILHOT'O MECTO-
HUMCHHUA C IPCIIIOTOM:

(27) Hon maste ligga en tid efter olyckan. — Vad for en olycka?; 31. n nanee
[SAG 2: 355] «Ona nomkHa MOJEXaTh KAKOE-TO BpeMs MOcje Hecda-
cTHOTO ciydasi. — Kakoro Hec4acTHOTO cirydas?»;

(28) Vad for ett hus vill du ha? «Kakoit oM ThI XOUYCIIb UMETH ?».

B pa3r030pH0171 peuu en / ett MOXKET 3aMEHSITLCS HCOIMPCACIICHHBIM MC-
CTOUMCHHEM nc‘igon; BBICKA3bIBAHHEC HpI/I06p€Ta€T Ipu 3TOM €LIc Oojiee BBI-
PaX€HHBIC TPArMaTUICCKUEC KOHHOTAIUN:

(29) Vad for nagon fiirg ska du ha? «Kaxko#i xe 1BeT Torma tede HyKeH?»;

(30) Vad for nagot tyg hade du tinkt dig? «Kaxkoii »xe Marepuan torma tede
HYXEH?»;

(31) Vad for nagra elever var det som kom? «Kakue e y4eHHKH TOrza
TIPHUIILITH ?».

IIparmarrka yrmoTpeOIeHus ndgon B COCTaBe BOIPOCHUTEIBHOTO MECTO-
HMCHHS TIO3BOJIICT COMOCTABUTH €r0 C PYCCKUM MECTOMMEHUEM KaKOU e
(moeoa, ewe, 6 maxom cyuae).
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II. Ciiy4an, koraa ynoTpeomseTcs: TOJIBKO en:
1) xak HeomnpeneIeHHO-TMYHOE MECTOMMEHHE (CM. BBILIE):

a) B opme OOBEKTHOTO Majeka HEONPEISICHHO-THYHOTO MECTONME-
HUSL IMan:

(32) Det hiftigt blaa i luften gjorde en glad om hjirtat (L.Ahlin) [Yekanuna,
1984: 31] «fIpkas cuHeBa BO3yxa BeceNuia CEpILe»;

0) B CyOBEKTHOM IMO3WITUN BMECTO man ¢ MparMaTHIecKor KOHHOTAIU-
el YHHYIDKUTEIBHOCTH B OOMXOIHO-Pa3rOBOPHON pevn:

(33) En skulle inte ha eld (P.Lagerkvist) [Uekammna, 1984: 31] «Oronp 3axmu-
raTh HE MOJIarajioch»;

2) B QYHKIUH aIBepOMATbHON YaCTHIBI CO 3HAYCHUECM MPHUOIH3HUTEITh-
Horo KonmuecTBa (mBen. gradadverbial):

(34) en trettio trettiofem stycken [SAG, 2 492] «utyk Tak (31aKk) 30-35».

III. Tombko ena — B 0Opa3oBaHHOM IO MoAeNH cinaboit Gpopmbl KOp-
pensate K andra — TOPSIKOBOMY UHCIUTEIBHOMY 6/MmOpoil U/ WIHA MeECTo-
AMEHUIO Opyeol — CO 3HAYCHHEM O00uH u3 08yx: bussens ena framhjul,
31. u janee [SAG, 2: 465] «omHO (M3 IBYX) MEpeiHee KOJIECO aBTO0yCax»; mitt
ena svenska foretag «OIHO W3 IBYX MOHMX IIBEICKHX IPEATIPUATHI».
B IlIBenckoit AkaJeMHYECKOW TpaMMAaTHKE TAaKOE YIIOTPEOJICHUE TPAKTyeTCs
Kak ompeiesieHHast (hopMa HEOIIPEACIEHHOTO apTUKIIA / YUCITUTEIFHOTO enl.

IV. Oco0w1if HHTEpEC MPEACTABISAIOT CIydal MECTOMMEHHOTO YIOTpeO-
JIEHUS] B OOMXOTHO-PA3TOBOPHON peuu en (daie Bcero) / ett (pexe Bcero) /
ena TPU CYIICCTBUTEIBHBIX BO MHO)KECTBCHHOM YHCIIC (IOBOJBHO YacTo),
MMEIOIINE BhIPAKCHHbIE IMOTHBHO-OIICHOYHBbIE KOHHOTAWK. [0 CHHTaKCH-
YEeCKOH TUCTPUOYITUH UX MOXHO Pa3JeIUTh Ha J{BA TUIIA:

I. AtpuOyTtHuBHOE ynotpedieHne — Bcerja (akyIbTaTUBHO B SKCIpeC-
CHUBHBIX LEIIX:

a) B TOCTIHO3WIMKA K OOWXOIHO-Pa3TOBOPHOMY MECTOMMEHHIO Sicken
«KaKOB» (BMECTO Vilken «Kakou»):

(35) sicken (en) rackare; 3n. m pmanee [SAG, 2: 444] «KakOB HETOJHHK»,
sicket (ett) viider «xakoBa moronaka»; sickna (ena) rackare «kaxoBbI He-
TOIHUKN»;

0) B cocTaBe BOMPOCUTEIHLHOTO MecTouMeHus vad for (ena) mipu cyuie-
CTBUTEIHHOM BO MHOKECTBEHHOM YHCIIE:

(36) Vad for (ena) skridskor tycker du bist om?; 3a. u ganee [SAG, 2: 355]
«Kakue sxe (eme, Torma) KOHbBKH TeOe HpPaBATCS OOJbIIE BCETo?»;
B 3TOH (YHKIIUH ena MOXKET 3aMelIaThCsl HEONPEACICHHO-INYHbIM Me-
CTOUMEHHUEM ndgra (cMm. mpumep 31 Beime);
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B) B MECTOMMEHHOM (DYyHKIIMM TaK HAa3bIBAEMOTO «3MOTHBHOTO» aPTHKIISI
[SAG, 2: 410] — B cunbHOH peMaTHUECKOW MO3UIMM NP HOMUHATUBHBIX
CJIOBOCOYETAHUSIX C BEIIECTBEHHBIMH M a0CTPAKTHBIMHU CYIIECTBHUTEIBHBIMU
U IpUIaraTeNIbHBIMY, Yallle BCETO C BBIPAKEHHOI HEraTUBHOH OIIEHKOI, y KO-
TOPBIX HEONPEIEICHHBIN apTHKIIb OOBITHO HEBO3MOXKEH:

(1) en / ett mpu HEUCUUCIIAEMBIX CYLIECTBUTEIBHBIX:

(37) Det var en sur ved du har; 31. u nanee [SAG, 2: 410] «Y Tebs mposa
KaKHE-TO CHIPBIC»;

(38) Det var mig ett smaklost kaffe du har bryggt [SAG, 2: 407] «Tsl mHe
MIPUTOTOBUII KaKOi-TO OE3BKYCHBIH Ko(e»;

(2) ena 1npu CymeCTBUTCIIbHBIX BO MHOKECTBECHHOM YHUCJIC:

(39) Ni betedde er som ena kvalificerade dumbommar; 3a. u nanee [SAG, 2:
410] «BbI Benu ceds Kak Kakne-To (HACTOSIIINE) TypaKu»;

(40) Hon uppfostrade sina barn till ena riktiga snobbar «Ona Bocmnurtana
CBOUX JIETCH KaKUMH-TO (HACTOSIINMH) CHOOAMU»,

(41) Du har alltid ena konstiga kompisar med dig «Y Te0s Bcerma Kakue-TO
CTpaHHBIC MIPUATEIIN;

(42) Han har kopt ena dckliga blommor «OH Kynui Kakue-TO OTBPaTHTETb-
HBIC I[BETHI».

B Takom ymotrpeOiieHUH en / ena BBICTYIAET KaK HEONPEICIICHHOE Me-
CTOMMEHHE, OM3KOe 10 3HAYCHHWIO PYCCKUM KAKOU-MO, dMAaKuil WA Iaxe
mMaxoil, ¥ IMECT BBIPAXKCHHBIC IPArMaTHYCCKIEe KOHHOTAIMU; O TIparMaTide-
CKOW CEeMaHTHKE pycCKMX MecTomMeHuil; cMm. [Hukomaesa, 1985; IlImenes,
2002].

2. Cy6CTaHTI/IBHO€ yHOTpe6J'IeHI/I€ C 3MOTHUBHO-3KCIIPECCUBHBIMU KOH-
HOTallUsIMHU B (I)YHKIII/II/I 3aMECTUTCIIA CYHICCTBUTCIIBHOTO B CJIOBOCOUCTAHUAX
C IMpujIaraTrCJIbHBIMA U / wnn anI/I6yTI/IBHBIMI/I MCCTOMMCHUSAMM:

a) Koraa MECTOMMEHHBIA 3aMECTHTEIIb SIBJSCTCS CHHTAKCUYCCKH OOJIH-
raTOPHBIM:

(43) Jag sag en konstig en nyss i affiren [SAG, 3: 54] ] «HenaBHo 51 Buzen B
MarasuHe KaKoro-TO CTPAHHOTO THIIa»,

(44) Din bror dr en konstig en; 31. u nanee [SAG, 3: 55] «TBoit 6pat — ka-
KOM-TO CTpaHHBIN THII»;

(45) Det var en/ ingen stor en! Det var ett/ inget stort ett! «3T0 Kakag-TO
6onpmast / HeOObIIAs IITYKOBHHA!»;

IpU CYIECTBUTCIBHBIX BO MHOKCCTBECHHOM YHCIIC yHOTpe6HHeTC}I ena:

(46) De dir broderna &r ena besvirliga ena «3Th OpaThs — KaKue-TO HaJO-
€/ITMBBIC TUIIBI»;
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(47) Det var ena / nagra / inga stora ena! «3T10 Kakue-10 0onbIIne / HEOOTb-
M€ ITYKOBHHBI !»;

6) Koraa 3aMCCTUTCIIb ABJIICTCA CUHTAKCUYCCKHU Cl)aKyHbTaTI/IBHLIMI

(48) Kan du lana mig en mejsel? — Jag har bara en stor (en) «Tbl MOXelIb
OJ0JKUTH MHE 10J0T0? — Y MeHS (€CTh) TOJIBKO TaKOE 0OJIBIIIOE»;

(49) Kan du lana mig ett stimjirn? — Jag har bara ett stort (ett) «Tbl MO-
JKEIIb OJIOJDKUTh MHE cTaMecKy? — Y MeHs (€CTh) TOJBKO Takas (Ka-
Kas-TO) OOJIbINas;

(50) Kan du lana mig fyra sma skruvar? — Jag har bara tre stora (ena) «Tb
MOJXKEIIb OJOJKUTh MHE YEThIpe MaJIEHbKUX cBepia? — Y MeHs (eCTh)
TOJIEKO TPH TaKUX OOJIBITIHIX>.

Amnanmu3 ynotpednenus en / ett / ena B pa3MUUHBIX (QYHKIUSIX MOKA3bIBa-
€T, YTO TPAHHUIIBI MESKAY: a) HEONPEAEICHHBIM apTHKIEM; 0) YHCIUTEIEHBIM
00uH; B) HEOTPEICICHHBIM MECTOUMCHUEM SIBJISFOTCSA JOCTATOYHO DPa3MBI-
TBIMHA. TeM CaMBIM BBISBISICTCSI M Pa3MBITOCTh TPAHMIIBI MEKAY IIBEICKIM
YHCIUTENEHBIM 00UH U HEOTPEACICHHBIM MECTOUMEHHUEM KAKOU-MOo; CP. CO-
OTHOIICHHE MEXIY TOPSIKOBBIM YHCIHTEIBHBIM 8/MOpOll U MECTONMEHHEM
Opyeoii. B CBsI3U C 9TUM IpaMMaTHYECKUI CTaTyC HEOMPEACICHHOTO apTHKIISA
B IIBEJICKOM SI3BIKE TAK)KE OKA3hIBACTCS OAHWM W3 HaMMEHEE OIpeesICHHBIX
(4TO B JAHHOM Cllyyae YAa4yHO OTPAXKCHO B €ro Ha3BaHMH). [lokazaTenpHO,
yto B llIBeackoil AkajieMHUECKON IpaMMaTHUKE HEOMpeeieHHBIM apTUKIb
paccMaTpuBaeTCs KaK HEOIMPEICIICHHOS MECTOMMCHHE M OJHOBPEMEHHO C
9TUM Kak (opMallbHOE CIIOBO, aMOMBAJICHTHOE YHCIUTECIHLHOMY OO0UH:
Formordet en har ocksd andra funktioner dn som obestimd artikel (eller
grundtal for 1) [SAG, 2: 407] «@opmaibHOE CIIOBO en UMEET TaKkKe Apyrue
GyHKIMKM, KpoMme (YHKIMHA HEOMPEICIICHHOTO apTUKIS (WA KOJIHYe-
CTBEHHOTO YHCIIHTEIEHOTO OOUH)».

JuHaMuKa CHHXPOHWH, BBIABIIEMas B PAa3IMYHOM YIIOTPEOICHUU
IIBEICKUX MECTOMMEHHH, HE CIEPKIBAEMOM KECTKUM HOPMHPOBAHHEM, KO-
TOPOE XapaKTePHO JJIsl MUCHMEHHOTO S3bIKA, KaK OBl AyOIHpYeT «B HOBOWM
HHTEPIPETALUI» T€ TPOIECCH], KOTOPHIE YK€ CTalH JaBHO COCTOSBIICHCS
HICTOPHEil MIBEICKOTO SI3bIKA".

TakuM 00pa3oM, MaTepHal JAake OJHOTO S3bIKa, OTPAXKAIOIIMHA MHOTO-
o0pa3ue M CI0XKHOCTh PEalIbHBIX YIOTPEOJICHUN B pe4d, HE TOJNBKO CTaHO-
BUTCSI €T0 KHBOW MUCTOPHUEH, HO TO3BOJISIET CAENaTh HAOMIOACHNUS, ITOJIe3HBIE
JUTS COTTOCTABUTEIBHOM M KOHTPACTHBHOM JIMHTBUCTHKH.

? B KOHTPACTHBHOM acIeKTe BO3MOMKHO CPABHEHHE LIBEICKOr0 IONU(pYHKIHO-
HaJILHOTO CJIOBA en C YIOTpeOIeHHEM PyCCKOTO 00uH B (PyHKIMHU NeTepMUHATHBA.
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Hopma 1 BapaTuBHOCTH
ynorpe0JieHust MeCTOMMEHUsI Sin
B COBPEMEHHOM LIBE/JACKOM sI3bIKe

OnHUM W3 HEMHOTHX Pa3IuiiMid MEXIy JaTCKOH W IIBEICKOW Tpamma-
TUKOH SBJISETCS YHOTpeOJIeHHEe BO3BPATHO-NIPUTSIKATEIHHOTO MECTOMMEHHMS
sin Iipu aHAPOPUIECKON OTCHUIKE K 3-My JIMIly. B 1aTCcKOM sI3BIKE TO JOMyC-
TUMO TOJIBKO C MMEHHBIM KOPPENSTOM B €IMHCTBEHHOM YHCIIC, a B IIBEI-
CKOM pacrpocTpaHsIeTcs W Ha MHOXECTBEHHOE 4HWCIO; cp.. Aar. Han (hun)
vasker sine haender «OH (oHa) mMoet (OykB. ceou) pyku»; De vasker deres
hander [Ecnepcen, 1958: 259] «Oun motot (OykB. ux) pyku»; Pigen leger
med sine dukker «JleBouka UrpaeT co CBOMMHU KyKIaMu»; Pigerne leger med
deres dukker «/leBoukm mrpaior co cgoumu (OykB. ux) Kykiamm» [Karker,
1997: 137]; uo mBea. Han haller sitt 16fte «On neput ceoe obemanue»; De
haller sitt 16fte «Onu gepxar ceoe obemanne» [Thorell, 1973: 87]; Eleverna
har sina forkunskaper «Yuenuku mmeror cgou 06azoBble 3HaHus» [Thorell,
1973: 89].

IIpaBna, B IOKHOIIBEJCKOM PETHOHAIBFHOM BapHAaHTE NPU HWMEHHOM
KOppeJsiTe MHOXXECTBEHHOTO YHCJIa BMECTO BO3BPATHOTO BCTPEUACTCS TPH-
TSDKATEJIbHOE MECTOMMEHHE 3-To Jula deras, Kak B AaTCKOM si3bike: Skottar
ar kinda inte allena for deras sparsamhet, utan ocksa for deras oftast lika
utpridglade saklighet [SAG, 2: 332] «[lloTnanaubl U3BECTHBI HE TOJNBKO UX
0epeXITMBOCTBIO, HO H UX YaCTO CTOJb KE 3aMETHOM TPE3BOCTHIO B3TIISI0BY.

B OonbmMHCTBE CiTydaeB MOSBICHHE BO3BPATHO-TPHUTSHKATEIBHOTO Me-
CTOUMEHHS «PETYIHPYyeTCs MpaBHIAMHA MPOHOMHHAIUH, HOCSAIIMMH CTPOTO
CUHTaKcu4eckuil xapakrep» [Mcadenko, 1965: 160]. Tem He MeHee, kak Mu-
can O. Benmannep B cBoelt mmpoko m3BecTHO# kuHure «Riktig svenska», Ha
NpOTshKEHUN Bcero XX B. CIYXKHBIIEH OCHOBHBIM HOCOOWEM IO HOPMATHB-
HOW TpaMMaTHKE M CTHJIHCTHKE IIBEICKOTO S3BIKa, YIOTpeOIeHHe BO3BpAT-
HBIX MECTOMMEHHH SIBISIETCS OJHOW M3 Hamboisiee 4acTo OOCYXHaeMbIX U
CHOpPHBIX NpoOyieM miBeAcKoit rpamMaTuku: «I manga fall kan en bestimd
regel givas och f6ljas, men i andra fall star regel mot regel, och sprakkinslan
dr osidker. Ofta ger den enes sprakkidnsla bestimt utslag i en riktning,
den andres i en annan, beroende pa nagon olikhet i tankegang,
i medvetna eller omedvetna analogier, i spraklig skolning, i tycke och smak»
[Wellander, 1948: 233] «Bo MHOrux ciyyasix MOXHO JaTh OINpeAeJICHHOE
MIPaBWIO W CIIEOBATh €My, HO B IPYTUX CIy4asx OXHO IPAaBIIIO IMPOTHBOPE-
YHUT JPYrOMY, a SI3BIKOBOE YYTHE SIBISIETCSl HEHAAEXKHBIM. YacTo s3BIKOBOE
9yThE OJHOTO BENET B OIHY CTOPOHY, a APYroro B APYTYIO, B 3aBUCHMOCTHU
OT HEKOTOPOTO Pa3iN4Ms B XOJE MBICIEH, B OCO3HAHHBIX MJIM HEOCO3HAHHBIX
AHAJIOTHSX, B SI3BIKOBOM MOATOTOBKE, B MIPEAIIOYTCHIH B BKyCe» (31€Ch U anee
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nepeBog Moid. — E. Y.). Emy BTopuT Ha ucxone XX BeKa U COBPEMEHHBIHN

mBeackuil si3pikoBea JI.-I'. Annepcon: «Valet mellan sin och hans, sin och

hennes, sin och dess och sina och deras hor till knepigheterna i den svenska

grammatiken» [Andersson, 2000: 110] «Bsibop MexIy c6oil U e2o, ceoil U e,

c60tl M e2o | eé (0 HeOMYIIEBICHHBIX TIPEAMETaX), €60l U UX OTHOCHTCS K HEOJI-

HO3HAYHOCTSIM IIBEJICKOH IrPaMMaTHKH>.

ITocTaHoBka sin SBISETCS OOJUTATOPHOM, KOTJAa WMEHHOW KOPPEIST
aHa()OpUUECKOM OTCHIJIKH, HE3aBUCHMO OT CHHTAaKCHYECKOW ()YHKIIWH, BBI-
CTYNaeT CMBICIOBBIM CYOBEKTOM NPEIUKALUHM B PAMKaxX MPOCTOTO IPEIUIO-
xkeHus. Yame Bcero, oAHAKO, OH SIBISETCS TPaMMAaTHUECKUM CYOBEKTOM:
Hon maélade sin bat / sitt hus / sina naglar [SAG, 2: 230] «OHa mokpacuia
csoto nonky / ceoil jom / ceou HOrTH»; Han gladdes at sin brors framgangar
[Teleman, 1997: 272] «OH pamoBaiics ycriexaMm ceoezo Opartax»; Hon forefoll
aldrig irriterad pa sina medarbetare [SAG, 2: 336] «Ka3zanocs, 4T0 OHa HHKO-
r7a He pa3apakaeTcs Ha ceoux cOTpyAHMKOB»; Han lovade (mig) att ta med
sina dikter till nésta gdng «OH obemian (MHE) PUHECTH C60U CTUXH K Clie-
nyromemy pasy»; Hon riknade med att fa sin artikel antagen [SAG, 2: 335];
«OHa paccuuThIBaJIa Ha IPUHITUE coell cTaTbU»; Axel talade linge om en
resa till sin fodelsesocken [SAG, 2: 334] «Axkcenb T0IT0 TOBOPHI O TIOE3/KE
B c601l poxHO# npuxoa»; Genom denna berittelse gjorde han mig nyfiken pa
sin fru [SAG, 2: 336] «DTuM paccka3oM OH BBI3BAIT Y MEHsI JIOOOIBITCTBO K
ceoell (T.e. e20) )KCHE».

B MoHOpeMaTHYeCKHMX BBICKAa3bIBAHMAX C (DOPMAIBHBIM I'paMMaTHUe-
CKUM CYOBEKTOM U peasbHBIM NOAJICKAIIUM B IMOCT(UHUTHON TO3ULIUH Me-
cTouMeHHe sin kopedepeHTHo mocienanemy: Plotsligt flog det upp néagra
faglar fran sina pinnar «Bapyr HECKOIBKO MTHUII BCIIOPXHYIH CO CEOUX KEP-
nmouek»; Det sitter en gubbe dédrnere i sin gungstol och pratar med alla som
kommer forbi [SAG, 2: 340] «TaM BHU3Y CHIUT B cgoem Kpecle-Kadajke
(KaKoi-T0) CTapUK U 3aBOJUT Pa3roBOP CO BCEMU, KTO IPOXOJAUT MUMO».

IMox mporoTumuueckoe ynoTpeOiieHHE C MMEHHBIM KOPPEJSTOM Sin B
(YHKINY TOAJTEKAIIEro MOANAAAI0T TAKXKE NPEIJIOKCHHS, OCIOXKHEHHBIC
CHUHTaKCHYECKUMHU 000pOTaMH:

— €O CpaBHUTENbHOW 4actuieh dn: Per dr dldre dn sin bror [SAG, 2: 336]
«Ilep crapiie ceoezo Opata (OyKB. 4eM cgou OpaT»;

— CO CpaBHHUTENBHBIM coro3oM som: Per hade samma yrke som sin bror
[SAG, 2: 336] «VY Ilepa Obuia Ta xe npodeccus, 4To u 'y ero (OykB. cgo-
e20) Opatar;

— ¢ mpemioroM utom B coto3Ho (ynkumu [Yekammna, 2002: 143-151]:
Utom sin bror kinde kassoren bara tva personer i forsamlingen [Tele-
man, 1997: 276] «Kpome csoezo Opata, Kaccup ObUI 3HAKOM TOJIBKO C
JOBYMsI IPUXOKaHAMU»;

— ¢ NpemIoXHO-HHGHHUTHBHBEIM ob6oporoM: Hon ville imponera pa oss
genom att visa sina talanger i matlagning [SAG, 2: 335] «Ona xotena
NIPOU3BECTH Ha HAC BIIEYATICHHE, IT0KA3aB C80€ KyJIMHAPHOE UCKYCCTBOY;
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npu 6e3MHYHOM O(GOPMIICHHH TPEATIOKEHHS C «HU3BEACHHBIM» CMBIC-
J0BBIM cyObekTOM MHOuHHTHBA: Det gar ldtt for Per att skriva ner alla
sina idéer [SAG, 2: 331] «Ilepy sierko 3anmucarb Bce c60u UICH».

Bo3BpaTHO-pUTSKATETPHOE MECTOMMEHHE MOXKET YIOTPEOIAThCS U

IIPHU OTCYTCTBUH SKCIDTMIHPOBAHHOTO MMEHHOTO KOPpEeIsTa Uil YKa3aHH Ha
000OIIEHHBIN CMBICIIOBOH CYOBEKT MH()WHUTHBHOW KOHCTPYKLIMH B BBICKA-
3BIBAHMAX PA3INIHON CHHTAKCHUECKUH CTPYKTYPHI:

¢ unduauTHBOM Iienu: Skapet dr avsett att ldgga sina privata saker i
[SAG, 2: 335] «Illkxad nmpemHazHaveH IUIsl TOTO, YTOOBI KIacTh B HETO
€B0U JINYHBIE PUHAIICIKHOCTI;

¢ MHQUHUTUBHOW KOHCTPYKIIMEH B MOCT(OUHUTHOW TO3WIMU TIpU (op-
MaJlbHOM TpaMMatndeckoM cyOobekte: Det dr dumdristigt att sdga upp
sig fran sitt arbete i dessa tider [SAG, 2: 334] «Cnuiukom 6e3paccyaHo
YBOJIBHSTBCS CO c60ell pabOThI B 3TH BpeMeHa»; Det 4r skont att fa sova i
sin egen sang [SAG, 2: 332] «[IpekpacHo mocmaTh B cgoeti COOCTBEHHOM
noctenu»; Nagon att anfortro sina hemligheter dr det viktigt att ha
[SAG, 2: 335] «BaxxHO MMeTh KOTO-HHOYIb, KOMY MOYXHO OBEPUTH
ceou cexpeThbi»; Det dr inte alltid 1itt att halla sina 16ften [Thorell, 1973:
90] «He Bcerma nmerko cruepxath céou obemanus»; Det dr inte létt att ha
sina barn pa sjukhus [Teleman, 1997: 275] «Henerko, xorga ceou netu
B OOJIBHHIIEY;

¢ MHOWHUTHBHOW KOHCTPYKLMEH B MHUIMAILHON TO3MIMU TpaMMaTHde-
cKoro cyonekTa: Att segra ér sin egen beloning [SAG, 2: 332] «[lo6enuts
yKe caMo 1o ce0e sBisieTcsl Bo3HarpaxaeHueM» (Oyks. «[lobeants —
3TO c80€ COOCTBEHHOE BO3HATpPaKICHHE»); Att opponera sig mot sina
larare 16nar sig inte ldngre [SAG, 2: 334] «Bo3paxaTb ceoum yuutensim
OopIIe HEe UMEET CMBICTa». B mocieqHeM ciydae BO3MOKHA TakxKe 3a-
MeHa MHOUHUTHBA CHHOHUMHYHBIM CYIIECTBUTENBHBIM C MPOIECCyallb-
HOM cemaHTHKOI: Oppositionen mot sina ldrare 16nar sig inte langre [SAG,
2: 334] «BozpaxeHHe c6oum yIUTEINISIM OOJIBIIIE HE IMEET CMbICTa».
Hepenku, onHaxo, u Takue cilydau, KOTAa MIMEHHOW KOPPENSAT BO3BpAT-

HOT'O MECTOMMCHMUSA ABJISICTCSL BTOPOCTCIICHHBIM YJICHOM IIPCIJIOKCHUA:

TIPETIO3UTHBHEIM oTpesieNieHreM B ¢opMe rerantrBa: Peters bok om sin
far dr mycket intressant [SAG, 2: 340] «Kuura Iletepa o ceoem oTie
OYCHb UHTEpPECHASN»;

nononuenuem: Att odla sin tridgard roade honom mest av allt [SAG, 2:
335] «3aHMMarbcs cgoum CagoM HPABUIOCH €My OoJbIle BCero»; Vi
erbjod fangarna daglig kontakt med sina fruar [SAG, 2: 335] «MsI npe-
JIOCTAaBHJIM 3aKITIOYCHHBIM €XKETHEBHYIO BO3MOXHOCTH BCTPEUYATHCS CO
CBOUMU KEHAMM».

MeHHO#W KoppensaT B (YHKIMH JOTOJIHEHHS BCTPEYACTCS TaKXKe B

MPEAIIOKCHUAX OCJIO>KHEHHOHM CMHTAKCHYCCKOM CTPYKTYPBI:

TIPH CI0KHOM JIOTIONHeHNH ¢ nHpuHUTHBOM: Vi horde honom spela sina
skivor [SAG, 2: 335] «MB&I cIIBIIAIN, KaK OH CTABUT C60U IIIIACTUHKU ),
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— TpU pacIpOCTPaHECHHOM MOCTHO3UTHBHOM OIPEACICHUH K JIOTIONTHE-
HHIO, BBIp&)KEHHOM mnpuuactueM: Vi sdg Bengt birande pad sin gamla
viska [Teleman, 1997: 275] «M&blI Buaenu, Kak beHrT Tammn ceotl cta-
PpBbIi UeMO1aH»;

— B IPEMIOKCHUAX C O0BEKTHBIM mpenmkaTmBoM: Detta har gjort Bengt
besviken pa sina vinner «9To mpHUBENO K TOoMy, 4T0 BeHrT pasodapo-
BaJICS B ceoux APy3bsix»; Jag betraktade Koivisto som sitt lands framste
politiker [Teleman, 1997: 275] «S cuntan KoWBHCTO caMbIM BEIIAioO-
IIAMCS TIOJIMTUKOM C80ell CTPAHBD»;

— 1pu nHGUHATHBHOM oOopote ¢ mpemroroMm: Jag misstinkte honom for
att ha salt sina skivor [SAG, 2: 335] «5I momo3peBai €ro B TOM. YTO OH
MPOJIaJl CBOM TUIACTHHKH»;

— TpU Kay3aTHMBHOM NpeAuKare ¢ WHOUHATHBHON KOHCTPYKIMEH MOcie
JOTIONTHEHHS, PacKpBIBAIOLICH coiepykaHue kaysamum: Vi forbjod Axel
att ta med sin dator [SAG, 2: 331] «MuI 3anpeTusin AKceo MPUHOCUTD
€601l KOMIIBIOTOP».

OpmHaKoO B CHHTaKCHYECKH OCJOKHEHHBIX BBHICKA3bIBAHUSAX C HECKOJIBKHU-
MH aKTaHTaMH OJHO3HAYHAs TPAKTOBKAa KOPPENATa sin BO3MOXKHA TOJBKO
MIpH TIOAJIeKAIIEM B 1-M  2-M JmIe, KOTJa 3aMelleHIe BO3BPATHBIM MECTO-
nMeHneM Henoryctumo: Jag visade Peter till siff rum «S mokasan Ilerepy ero
(OykB. cs0r0) KOMHATY»; Jag upptickte Per vid sitt skrivbord «5 oOHapyxun
Ilepa 3a ero (OykB. ceoum) THCEMEHHBIM CTOJOM»; Vi gav Peter sin
vilfortjanta beloning [Teleman, 1997: 276] «Mu1 namu Ilerepy ero (Oyks.
c60€) 3aCIy’)KEHHOE BO3HATPaXKACHUC». [IpH HECKOJIBKUX aKTaHTaX B 3-M JIU-
Ile Cpa3y BO3HHMKAeT HEONPEAEICHHOCTh aHa(OpHIECKOH OTCHUIKH, HAIpH-
Mmep: Bertil ldt inte Peter tala med sin syster [Teleman, 1997: 271] «beptuns
He paspemmn [leTepy MOrOBOPHTH CO ceoell cecTpoii»; Bengt sag Peter lisa i
sin bok [Teleman, 1997: 279] «benrt Bunmen, kak [lerep unuTaeT cgoro KHU-
ry». Cp. TakKe OCTPOYMHBIH MpPHUMEpP C TpeMsl aKTaHTaMH, MPUIYMaHHBINA
V. Tenemanom: Bengt lit Peter se Katrin sova i sin sing (sin = Katrins eller
Peters eller Bengts) [Teleman, 1997: 277] «benrt paspemmn I[lerepy mo-
CMOTpeTh, Kak Katpun cnut B ceoeui moctenu (ceoeil = B moctenu Karpun
w Ilerepa nim benrra)». AHaJIOTHYHBIN NpHUMeEp peaibHOTO yroTpebie-
HUS, B KOTOPOM MOKHO IIPH JKEJIaHHH YCMOTPETh ABYCMBICICHHOCTD, ITPUBO-
Ut B cBoelt kuure O. Bemmannmep: En morgon fann stidderskan honom dod i
sin sing [Wellander, 1948: 250] «OaHaxapl yTpoM TFOpHUYHAs HaILla €ro
MEPTBBIM B c80eli KPOBATH».

B caydasx momoGHOTO poja IpH YHIOTPEOJICHNUH Sin B TPEATIOKECHUIX C
HECKOJBKUMH aKTaHTaMU 3-TO JIHIA UIMEET MECTO CHHTaKCHYeCKas CHHOHU-
must: De (1) ldt barnen (2) bo i sitt fordldrahem «Onm (1) paspemmnyu aeTsm
(2) xuTp B noMe ceoux pouxuteneii»; Per (1) 14t Bengt (2) kora sin bat «Ilep
(1) paspemun benrty (2) cecth 3a pynb ceoeui MOTOpKHU»; Per (1) skickade ut
Bengt (2) for att méta sin moster [SAG,2: 331] «Ilep (1) mocnan benrra (2)
BCTPETHUTH c60i0 TeTio»; Per (1) visade Bjorn (2) till sitt rum [SAG,2: 336]
«IIep (1) noxa3zan beepHy (2) c6010 KOMHATY».
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Cyns no npuBeeHHOMY B cTaThe Y. TeneMaHa MaTepualy, mpu BeIOOpe
MMEHHOTO KOppeJsiTa sin NEWCTBYET NMPUHIMI NPEUMYLIECTBAa KOHTAKTHOTO
pacnonoxxenusi: Peter lyssnade pa Axels berittelse om Ernsts besok hos sin
kusin (sin = Ernsts, men ocksa alternativt Axels eller Peters) [Teleman, 1997:
278] «Ilerep cmyman paccka3 AKcelss O BU3UTE DpPHCTA K c6oell Ky3uHe
(cgoetl = DpHcTa, HO BO3MOXKHO Takxke Akcens uiu [letepa)».

WHorpma B A3IKOBOH CHCTEME HMEIOTCS CIICIHAIM3HPOBaHHBIE CPECTBA,
TIO3BOJISTIOINE CHAMATh OMOHHMMHUIO ITOJJOOHOTO poJia, HAallpuMep, B TPeJyIo-
KCHUAX C MPEANKATOM, BBIPAKCHHBIM TJIarojIoM be «(I10)IIPOCUTH)» U Tpen-
JI0KHO-UHGUHUTHBHOM KOHCTpyKIwmeit, cp.: Katrin bad Peter om att fa ringa
till sin bror (sin = Katrins). «Katpun nonpocuna [lerepa mo3BoHUTH ceoemy
opaty (ceoemy = Kartpun)», Ho: Katrin bad Peter om att ringa till sin bror
(sin = Peters) [Teleman, 1997: 274] «Katpun monpocwia [lerepa mo3BoHUTH
ceoemy Opaty (ceoemy = Ilerepa)». BozMokHass HCOIHO3HAYHOCTh CHIMACT-
Cs B IIEPBOM MPEUIOKCHUN OOIMTaTOPHBIM yIIOTpeOIeHrneM riarona fa ¢ Mo-
JIANTbHO-aCTIEKTYaJIbHOW CEMaHTHKOH NMpU WHQHWHHUTHBE, KOTOPBIM MapKHpPY-
ercst, uto KaTpuH nompocuia paspemeHns T03BOHUTE CBoeMy OpaTy; cM. 00
sToM mospoOHee [Uekanuna, 1985: 122-126]. Bo BTopoM mpemioKeHUH, Ha-
MIPOTHB, PeYb HIET O ToM, yTo KaTpuu monpocuna Ilerepa, 9To0BI TOT TO3BO-
HHJI CBOEeMY Opary.

B psine ciygaeB oTHO3HAYHOE yKa3aHHWE HA MMEHHOH KOPPENAT 00yCIOB-
JICHO CUTYaTUBHBIM KOHTEKCTOM. Tak, B mpenoxkeHusx: Polisassistenten bad
Anna visa sift pass «[IOMOIIHHUK IOJUIIEHCKOTO MONPOCHI AHHY NOKa3aTh
ceoil macnopt»; Polisassistenten 14t Anna lana sin bil [SAG, 2: 331] «Ilo-
MOIIHUK TOJIMIIEMCKOTO pa3pemmyl AHHE B3SITh €800 (T.€. €ro) MalluHy»
CEeMaHTHKa MPEeIUKaTOB MPSIMO yKa3bIBa€T Ha HMEHHOM KOPPEIST BO3BPATHO-
IO MECTOMMEHHS — KOCBEHHOE JOIMOJHEHHE B MEPBOM CiIydae H ITOJICKa-
iee BO BTOPOM.

Oco00 cnemyeT BBIICTUTH CIIy4ad YIMOTPEOIEHUS Sin B COCTaBE CHHTAK-
CHYECKHX T'PYII CO CBEPHYTOH NpenuKamuei, iApoM KOTOPBIX SBISIIOTCS Cy-
IIECTBUTEIBHBIC C MPOLECCYaTbHONH CEMaHTHKOH — nomen actionis, nomen
qualitatis 1 nomen agentis. Yamie Bcero Koppeisr B (popMe TeHUTHBA SBIISICT-
Cs CMBICIIOBBIM CYOBEKTOM Tporiecca (y nomen actionis) WJIM COCTOSHHS
(y nomen qualitatis), BEIDQXEHHBIX HEKCYCHBIMH CYIIECTBHTEIBHBIMH',
a BO3BPAaTHOE MECTOMMEHHE BXOIHUT B COCTAB MOCTIIO3UTHBHOTO MPEITI0KHO-
CyOCTaHTHBHOTO OIIpEJeNIeHUs] K TaKOMy cylecTBUTeNbHOMY: Vi horde om

! HexcycHble CyLIECTBUTENIbHbIE KAK OCOOBIA paspsii HMEH ObUIM BBIIENCHBI
O. EcniepceHOM, BKJIIOYMBIIMM B 3Ty TpPYHIy HE TOJBKO OTIJIArOJbHBIE nomen
actioms (HampuMmep, aHIJI. arrival), HO M IpeIuKaTHBHBIE nomen qualitatis, oOpa3o-
BaHHBIC OT NPUJIATATENBHBIX (HapuUMep, aHri. cleverness). bimszocteio Mexxay sTumMu
pa3psaamu OH 00BSICHS, B YACTHOCTH, TO 0OCTOATEIBCTBO, YTO B IATCKOM SI3bIKE, I/Ie
HET OTIVIATOJBHOTO CYIIECTBUTENILHOTO, COOTBETCTBYIOIIEro riarony elske «iro-
OuTH», BMECTO Hero ynoTtpebisiercs cymiecrsutensHoe karlighed «mo6oBb», 06pazo-
BaHHOE OT npuiararenbHoro kerlig «mobumsrit» [Ecniepcen, 1958: 155].
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Pers besok hos sin gamle larare «Msl cibrmany o Busute Ilepa x cgoemy cra-

pomy yuutento»; Skolans ansvar for sina elever efter skoltid dr lika med noll

«OTBETCTBEHHOCTh IIKOJIBI 33 CBOUX YYEHHKOB B CBOOOIHOE BpeMs MOCIE

LIKOJIBI paBHA HYyNIO»; Pers generositet mot sina vinner var vilkind [SAG, 2:

333] «IIleapocts Ilepa Mo OTHOMIEHHIO K c80UM TPY3bsIM ObIIa XOPOIIO H3-

BECTHa».

CBepHyTasi IpeIUKaLUs MOXKET COAEPKAThCS M B nomen agentis, KOTO-
poe CIocoOHO BHICTYNAaTh MIMEHHBIM KOPPEJISITOM BO3BPATHOTO MECTOMMEHHMS
sin B cOCTaBe MOCTIIO3UTHBHOTO TPEUIOKHO-CYOCTAHTUBHOTO OMPE/IEIICHHUS:
Jag kunde inte sta ut med denne pratsamme beundrare av sin stad «5I He Mor
BBIZIEPKATH ATOTO OOJTIUBOTO MOYHUTATENS c8oeco Topoaa»; Fiender till sina
egna ekonomiska intressen har vi gott om i det hir partiet [SAG, 2: 339]
«B 3TOH mapTumM y Hac IOJHO BParoB CGOUX COOCTBEHHBIX SKOHOMHYECKHX
HHTEPECOB».

B GnaronpusATHBIX CHHTAKCHYECKHX YCIOBHSX B KaueCTBE KOPPENISATOB
BO3BPAaTHOT'O MECTOMMEHHSI B COCTaBE CHHTAKCHYECKUX TPYII MOTYT BBICTY-
nath UMeHa pojcTsa: Jag har triffat tva av hennes barn med sin forste man
[SAG, 2: 339] «fI Berpetnin aBoux u3 e€ pereil ¢ e€ (OyKB. cgouM) TIEPBBIM
Mmyxem»; Ser du Bengt dir borta med armen om livet pa sin nya fru? «Ts
BUMING TaM beHrra, oOHMMAIOIIEro 3a TaIWIO c6010 HOBYIO XeHy?»; Jag
talade med min moster, sin systers motsats i allt [Teleman, 1997: 275]
«51 roBopun co Moeil TeTeil, MOTHOI NPOTUBOMOIOKHOCTBIO C80€ll CECTPHI BO
BCEM».

[Ipu cuHTaKCcHYecKnX TpaHChOpPMaIMsIX B LEIIX 3Mdasbl, 00ycIoBIeH-
HBIX KOMMYHHKaTHBHBIMH 33/la4aMH, BO3BPaTHOE MECTOMMEHHE U €T0 MMEH-
HOH KOPPENAT OKa3bIBAIOTCS B PAa3HBIX CYOBEKTHO-NIPEAMKATHBIX CTPYKTY-
pax, COCTaBIISIOIINX CI0KHOE CHHTAaKCHUYECKOE IIeTI0¢:

—  BBIICJIUTENIbHYI0 KOHCTPYKIUIO C «pacllleluleHueM» (1IBeX. utbrytning):
Det var sin bror som Bengt pratade med i telefonen [SAG, 2: 342] «benrt
KaK pa3 TOBOPHII 10 TeNe(hOHy CO ceoum OpaTom»;

—  CJOXXHONOAYMHEHHOE IPEIUIOKCHUE C «IEPEIUIETCHHEM» TIJIaBHOH H
U3bSCHUTENBHON mpuaaTouHol dactedt (wBen. satsflita): Sin bror tror
jag inte Anna har tréffat pa linge «Co ceoum O6parom, nymaro, AHHA He
BUJENIaCh JaBHO»; Sin bror vet jag inte om Anna har pratat med «He
3Har0, TOBOpIIIA T AHHA cO cgoum OpaTtom» [Teleman, 1997: 272].

Kak BHIHO M3 3THX NPUMEPOB, B CIydasx dMQas3bl BO3BPaTHO-TIPUTSIKA-
TEJIbHOE MECTOMMEHHE MOXKET IIPEAILICCTBOBATh HIMEHHOMY KOPPEIATY; BaXK-
HEWIINM YCIIOBHEM €TI0 YIMOTPEOICHUS SBISIETCS IIPH 3TOM COXPaHEHHE CMBbI-
CIIOBOM CTPYKTYpPbI UCXOTHOM MOJIETH.

Ananmu3upys pycckue Bo3BpaTHble MectouMeHus, A.M. IlemxoBckuit
0o0paTui BHUMaHKE HA TO, YTO «KOTJ[a BO3BPATHOE MECTOMMEHHE OTHOCUTCS
K 3-My Iy, MOKET BO3HHKHYTh HEKOTOpas HESICHOCTb B €ro 3HAYCHUH,
OOBSACHSIONIASACS KOHKYPEHIIEH HECKONBKUX TPEThHX JIMI, K OTHOMY H3 KO-
TOPBIX MOKHO OTHECTH BO3BpaTHOE MecTomMmeHue. Jleno B ToMm, 4To, B OTIIHU-
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Ype OT MEpBOTO JIMIA, KOTOPOe, KOHEYHO, BCETAa €IWHO I BCEH MaHHOU
pedd, U OT BTOPOTO JIUIIA, KOTOPOE BCErla €AWHO JUIS JAHHOTO MpPeIoKe-
HUS, TPETHE JIAIIO0 MOXKET MBICIIUTHCS MIEPEMEHHO Ha MPOTSHKSHUH Jake Of-
HOTO ¥ TOTO K€ MPEUTOKeHHs. B KHU3HU, KOHEYHO, 0OCTAaHOBKA, a B JIUTECpa-
Typ€ KOHTEKCT (MHOI'Za O4YE€Hb OTAAJICHHBIN) BBI3BIBAIOT B HAC JOJDKHOE IIO-
HUMaHHUE, XOTsS HEPEIKH M HeJOopa3yMeHus Ha 3Tod mouse. ColmaibHas
(yHKIMST MECTOMMEHUH, pa3psiaa, HanOoJiee SpKO BOIUIOTUBINETO B ceOe Be
OCHOBHBIC CYIIIHOCTH SI3bIKa — OTBJICYCHHOCTh M COLMAIBHYIO 00YCIIOBIICH-
HOCTb, JIeJaeTcs 371eCh CTOJb TOHKOW, 4TO “pBeTcs’. B pycckoM si3bIke 3Ta
JIBYCMBICJICHHOCTh B IMpEJeNiaX JaHHOTO TPEATONKCHUS 00OCTpSACTCS eIle U
TeM, YTO BO3BPAaTHOE MECTOMMEHHE MOXET TYT OTHOCHTHCS, KaK MBI TOJBKO
YTO BUAETH, KO BCEM TPEM JIHIaM. B W3BECTHOM, HalpuUMep, CTHXOTBOPCHHUU
[Mymkunaa Crvixanu av 6bt 3a poweti enac nounot | Ilesya n1066u, nesya c6o-
el neyaau? KOHTEKCT 3aCTaBISIET OTHOCHUTH CIIOBO c80ell K CIIOBY negya (Ko-
TOpOE KaK IJIATOJIFHOE CYIIECTBUTEIHHOE COBMEIIAET 37eCh B cebe U Jei-
CTBHE, U CyOBEKT €ro); Mbl MPEICTaBIseM ceOe, KOHEYHO, YTO 3TOT TEBEIl
oeT 0 cBoei nmevanu. Ho B ApYrux ycIoBHUAX KOHTEKCTA MBI MOTJIH OBI OTHO-
CHUTB C60ell U K CIIOBY 6bl KaK CYOBEKTY JIPYTrOro JACUCTBHS TOTO K€ MPEIIo-
XKEeHUS (cavixaau), T.e. MOHUMATD 3TOT BOIPOC, KAK CAbIXAMU b 8bl 3a poujel
enac nesya eéaweil neyanu? Ecau B PyCCKOM sI3BIKE MOXKHO TPU BCEX JBY-
CMBICIIEHHOCTSIX €TI0 BO3BPATHOCTH BCE )K€ KOHCTATHPOBATH, YTO BO3BpAT-
HOCTBH 3Ta HUKOTJIa HE MOXET OTHOCHTHCSA K CYOBEKTY APYTOro MpeioikKe-
HUS, TO OTHOCHTEIEHO HEMEIIKOTO M (PPaHITy3CKOTO 3TOTO YTBEPKAATh HEIIb-
3s. Ecmu OBl 3TO0 OBUIO WHAde, TO, HANpUMEp, B CTUXOTBOpeHMH IlymkuHa
“K Mopro” TocJIe CIIOB mbl Kamuiib 80IHbL 201y0ble U Oieujeutb 20p0oio Kpa-
Coll TIOAT MOT OBI CKa3aTh: CGOU ZPYCMHbIL WYM, CEOU UYM NPU3BIGHBIU Y C-
ABIUAN 51 8 NOCAeOHUll pa3, a ITO yke oTnaer Oeccmbichuneid. ConpanbHas
00YyCIIOBJICHHOCTh sI3bIKA HCIPABISICT 3[€Ch HEOMPEACICHHOCTh OJHOTO
MyHKTa OIPEACICHHOCTRIO npyroro» [[lemkorckuit, 2001: 170-171].

Kak BumHO M3 paboT IIBEACKHX TPAMMATHCTOB, B 00JacTh ymotpeOiie-
HUS IIBEACKHUX MPHUTHKATEIBHBIX MECTOMMEHHH 3-TO JIMIa 1 BO3BPATHOTO Sin
TaKXKe CyHICCTBYET OOIIMpHAs MaprUHajIbHAs 30HA, B KOTOPOH UMEET MECTO
CHHTaKCHYeCKas CHHOHUMHES. DTO HaOIIOAAaeTCs, B YaCTHOCTH, IIPH UX YIOT-
peOTICHNU B CHHTAKCHYECKUX TPYIIAX C MPEIOKHBIME CIIOBOCOUYCTAHUSIMIU:
stoltheten hos Peter dver sina / hans anor pa modernet «ropmocth Ilerepa
ceomu | eco mMpeaKaMH MO MAaTEPUHCKOW IHMHHW»; brevet fran Bertil till
sin / hans hustru «mmuceMo beptuist / eco xxeHe»; 16ftet av min bror att stanna
hos sina / hans barn [SAG, 2: 334] «obemanue Moero Opata OCTAHOBUTHCS Y
ceoux [ eco nereii». SImepHBIM CIIOBOM B COCTaBE TaKOH CHHTAKCHUYECKOM
rpymIbl MOXKeT OBITH nomen actionis: Persson fick syn pa advokatens brev till
sin far (sin = Perssons, eller oftare: advokatens) «Ilepcon yBumen macbMo
azBoKaTta cgoemy OTIy (céoemy = IlepcoHa, mim vamie: amBokarax; Persson
akte utomlands efter advokatens forsdljning av sina fastigheter (sina =
Perssons, eller oftare: advokatens) «Ilepcon yexan 3a rpaHully mocie npoja-
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KW aJIBOKaTOM CBOEW HeABMXHMOCTH (cgoeti = IlepccoHna, M yare: ajaBo-
kata)»; Persson kritiserade advokatens skotsel av sina affirer (sina =
Perssons, eller oftare: advokatens) [SAG, 2: 333] «Ilepcon kpUTHKOBaI BeJie-
HUE a/IBOKaTOM CBoMX Jeln (ceoux = IlepcoHa, wiu daiie: ajBokara)». Bo
BCEX ATHX CIydasxX MPEANMOYTHTEITHPHOCTh BEIOOpA UMEHHOTO KOPPEIsATa K Sin
OTIPE/ICISICTCS MPUHITUIIOM MPEHMYIICCTBA KOHTAKTHOM MTO3UIIHH.

B xaure D. Bemmangepa «Riktig svenska» neTaapHO OMHCAaHBI TOHKHE
CEMAHTHUYECKUEC HIOAHCHI, KOTOPBIMH MOTYT pPAa3JIHYaThCs BBICKA3BIBAHUS
C BO3BpATHBIM Sin W TPHUTSHKATEILHBIMA MECTOMMEHHUSMHU 3-TO JIMIa B CO-
CTaBe MPEIOKHO-CYOCTAHTUBHBIX CIOBOCOYCTAaHHA. Tak, B MPeIOKCHUU
Slottsherren har inbjudit oss till dlgjakt pa sina marker «Bnanmenen 3amka
MIPUTJIacUil HAC MOOXOTUTHCS HA JIOCEU B c80UX YTOIBSX» CONIEPIKUTCS yKa3a-
HHUE Ha TO, YTO CaM BJIJICJICI] 3aMKa TakKe MpUHUMAJ ydactue B oxote. [Ipu
YIOTPEOJICHUN MECTOUMEHHUS 3-TO JUIA hans B TOM K¢ BEpOATLHOM OKpY-
JKEHUH, HATPOTHB, PEYb HIET O TOM, YTO OXOTHJIHCh B €r0 YrOJbSIX TOJb-
ko rocta [Wellander, 1948: 244]. 1o Toit e mpuunHe B npeanoxenuu Han
tog oss med pa en vandring genom sina skogar «OH B3sUI HaC Ha HPOTYJ-
Ky TIO C80UM JIeCaM», TJIC MPEIUKATOM MapKHPYyeTCs y9acTUE ICHOTaTa MOJI-
JISKAIETO B COBMECTHOM JICHCTBHUHU, HEOOXOIUMO BO3BPAaTHOE MECTOHMME-
Hue [Wellander, 1948: 244]. B apyrux npepioKHO-CyOCTaHTUBHBIX CIIO-
BOCOYCTAHMIX HIOAHCHI YIMOTPEOJEHUS BO3BPATHOTO W MPHTSHKATEIHLHOTO
MECTOMMEHHH SBJSIOTCSA elle Oojiee TOHKMMH. Tak, 1O HaOIIOACHUIM
3. Bemmmangepa, B mpemtokennn Tavlan forestdller kejsarinnan med sina
hovdamer «KaptiHa m300paxaer IapHIly CO ceouMu TPUABOPHBIMU JaMa-
MH» pedb WAET O TOM, YTO Ha KapTHHE M300pakeHa IapHia B OKPYKEHUH
MPUIBOPHBIX JIaM; aKIICHT CTaBHUTCS 3]IECh HA TOM, KAKMM 00pa3oM IpejcTa-
€T OHa Ha TOJIOTHE XyAOXHHKAa. HampoTuB, B mpemioxeHumn Tavlan
forestiller kejsarinnan med hennes hovdamer «Kaptuna u3o0paxaer napuiry
C e€ TPUABOPHBIMU JaMaMU» MOTIMHHUTEIBHOE CIIOBOCOYETAHUE C TPEIIO-
TOM IO CMBICAY CTAaHOBUTCS OJNM3KMM COYHMHHUTEIBHOMY Kejsarinnan och
hennes hovdamer «apuia u eé IpUABOPHBIC TaMbI»; aKIIEHT JeNaeTCs 37eCh
Ha TOM, KTO, KpOME CaMO¥ IapuIlbl, H300paKCH Ha TOJOTHE XYJIOXKHUKA
[Wellander, 1948: 244].

Te ke HI0OAHCHI ycMaTpuBaeT O. Bemnanmep U B Ipyrux ynoTpeOICHHUX:

Slottet med sina / dess dyrbara inventarier skall séljas «3aMox co ceou-
mu | eco (3aMKa) TOPOTUMH BELIAMH IOJDKCH OBITh MPOIAaH»: B IIEPBOM
cllygae pedb HACT O TOM, Ha KaKMX YCJIOBHSX IOJDKEH OBITH MPOMJaH 3a-
MOK, a BO BTOPOM — YTO CJICJYET MPOJaTh BMECTE C HIM;

Salen var full av studenter med sina / deras flammor «3an GbUT TTOJIOH
CTYIICHTOB CO c8ouMu [ ux TPUSTEILHUIIAMU». B TIEPBOM CIlIy4ae TOBO-
PHUTCS O TOM, YTO CTYACHTHI IPHUIIIIA HE OJHH, @ CO CBOUMHM JCBYIIKAMHU,
a BO BTOPOM IIOJYCPKUBACTCS, YTO B 3aJic OBUTM HE TOJNBKO CTYACHTEHI,
HO U JICBYIIKH;

85



Nir chefen kom in pa kontoret, fann han endast en ung flicka vid
sin | hennes skrivmaskin «Korja HayaJbHUK BOILIET B YUPEXKACHHUE, TO
0OHapYXHIT TaM TOJIBKO OJTHY NIEBYIIKY 3a cgoell / e€ TIHITYIIeH MallliH-
KOI1»: B TICPBOM Clly4ae pedb HUACT O TOM, YeM 3aHUMAJach IO OOBIKHO-
BEHHIO JIEBYIIKA-MAIIMHICTKA, 2 BO BTOPOM — T/I¢ OHA CHJENa, KOTIa
€€ HauaJbHUK BOLIEI B OTJE;

Bielke fick se kungen pé sin / hans vita hést «bbenbke yBUaeN KOPOJLA
Ha ceoell [ eco Genoll Jomaan»: B IEPBOM NPEIUIOKEHUH TOBOPUTCS O
TOM, Kak BBIIVIAET KOPOJIb, @ BO BTOPOM — TJe ero yBuzaen boenbke
[Wellander, 1948: 245].

Takum obpazom, D. Bemmannep cBs3bIBacT BEIOOP MECTOMMEHHUS C CHH-
TaKCMYECKOW (YHKIMEH CIIOBOCOYETAaHMS, B KOTOpOoe OHO BXomuT: «Om
prepositinsuttrycket mera attributivt ansluter sig till sitt huvudord,
sa framtrider bendgenheten att ritta pronomenvalet (sin) efter detta, om det
ater mera adverbialt hidnfor sig till satsens predikat sa rittar sig
pronomenvalet efter satssubjektet (3:e person)» [Wellander, 1948: 245-246]
«Ecin mpeioxHoe CIoBOCOYETAaHHE CBA3aHO CO CBOMM TJIaBHBIM CIIOBOM 00-
Jiee aTpuOyTHUBHBIM YIOTPEOJICHUEM, NPOSBISETCS TEHICHIUS K TOMY, YTO-
OBl BHIOOpP MeCTOMMEHHS (sin) ObLT OOYCIIOBJICH 3THM CIIOBOM, & €CJIH OHO,
HaNpoTHB, KaK OOCTOSTENBCTBO OTHOCHTCS K CKa3yeMOMY IPEIJIONKEHHS,
BBIOOP MECTOMMEHHSI OPHEHTUPYETCS Ha o yIexaiee (3 JIuio)».

Ha ponp cuHTakcmueckoil (YHKIHMH CIIOBOCOYETaHUs NPH BBIOOpE
BO3BPATHOTO WJIM TPHUTSHKATEIHHOTO MECTOMMEHHS OoOpamiaeT BHHMaHHE U
JL.-T". Argepcon. OH oTMedaeT, B UaCTHOCTH, UTO BhICKa3bIBaHME Jag tycker
att vi triffade honom tillsammans med sina fordldrar «5 mymaro, 9T0 MBI
BCTPETHIIM €T'0 BMECTE CO CE0UMYU POJUTENSIMU» 3BYUHUT 3HAYUTEIHHO JIy4Ille,
geMm Vi triffade honom hos sina fordldrar «MbI BCTpETHITH €T0 Y c80UX POIIH-
teneit»: «Forklaringen ligger kanske i hur nira prepositionsfrasen, alltsa
tillsammans med sina fordldrar respektive hos sina fordldrar, ar knuten till
ordet honom» [Andersson, 2000: 111] «O0bsCHEHHE 3aKIFOYACTCS, BO3ZMOXK-
HO, B TOM, HACKOJIBKO TECHO MPEJIOKHOE CIIOBOCOYETAHHE 8MecHe cO C8OUMU
pooumensimu COOTBETCTBEHHO Y C80UX pooumeeti CBI3aHO CO CIIOBOM €20».

VHoTpebicHIHe BO3BPAaTHOTO MECTOMMEHHS B TpemtoxeHunm: Aldste
sonen Overtog ledningen av partiet efter mordet pa sin far «Crapumii ceie
B3sUT Ha ce0sl PyKOBOJCTBO TOCIEe YOHMIICTBA c60e20 OTLA», KaK OCTPOYMHO
ormevaer Y. Tememan [Teleman, 1997: 278], MoxkeT OBITh MOHATO KaK yKa-
3aHHE Ha TO, YTO YOMHCTBO OTIIA COBEPIIMII €T0 CBHIH, HOCKOJBKY (DPHMHATbHAS
YacTh BBICKAa3bIBAHUSI TPAKTYETCSl KaK CHHTAKCHUYECKas IpyINa C TECHOU
BHYTPEHHEH CBSI3bI0 MEXAy KOMIOHEHTaMU. [1o 3Tol ke mpuurHe mpeanoy-
TUTENBHBIM SIBIISIETCSl YHNOTpeOIeHHEe BO3BPATHOTO, a HE HPUTKATEIHHOTO
MecTOoMMeHHs B BeIcKaspiBaHmu: Jag kokte fisken i sitt eget spad [SAG, 2:
333] «51 Bapuia prIOy B c60em COOCTBEHHOM COKY», TOCKOJIBKY PE4b HIET O
TOM, KaK, a He TJIe Bapimiach pei0a; 3aMeHa sin MPUTHKATEIBHBIM MECTONME-
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HHUEM dess U3MEHSIET CHHTaKCHIECKYIO (DYHKITHIO CIOBOCOYETAHMSA, AeTasi €ro
00CTOSITEILCTBOM MECTA.

CymiecTBeHHBIM (PaKTOPOM, «Pa3MBIBAIOIINM» HOPMATHBHOE YIIOTPEO-
JICHUE Sin B TOJIb3Y HNPHUTSHKATEIBHBIX MECTOMMEHHH 3-rO JHIa, SBIseTCS
HM3MEHEeHHe AuaTe3bl IpU MacCUBHON (hopMe Tiaroia, Korja rpaMMaTHIecKoe
MIOJIIeKaIee He SIBISICTCS CMBICIOBBIM CyOBekTOM mpenukamuu: Hindelsen
har beskrivits av presidenten sjalv i all sin/dess 16jlighet «9t0 cobpiTHe
OTHCAHO CaMUM TIPE3UACHTOM BO BCEH cgoell / e2o (COOBITUS) HENCTIOCTH,
Fragorna besvaras av deltagarna i sin / deras helhet «Y4yacTHUKH OTBe4aroT
Ha BOIIPOCHI BO Bcel cgoetl / ux monHote»; Flickan giftes bort med en kusin
mot hennes / sin vilja «JleByIIKy BBIZaIH 3aMYy’K 32 Ky3€Ha IIPOTHB eé / coell
Bosu»; Pojken flyttades av modern till en annan skola for hans / sin skull
[SAG, 2: 346] «Matp miepeBenia MaJIbYMKa B IPYTYIO MIKOJY pamu e2o / c8o-
ezo Gnara». Kak BUZHO M3 9THX NMPUMEPOB, NPEIIIOYTEHNE B Pa3HBIX CIydasx
OTHAaeTcsl pa3IMYHBIM MECTOMMEHHSAM; MECTOMMEHHS 3-TO JHIa SBISIOTCS
OoJiee MPEAIOYTHTENLHBIMU MIPU OJIYIIEBICHHOM KOPPEJISTE, B TO BPEMSI Kak
B CIIy4asx HEOAYIIEBICHHOCTH BBIOOD JeNaeTcs CKopee B MOJb3y BO3BPATHO-
ro sin. [lokazaTenbHO TaKKe, 4TO NPEIUIOKHO-CYOCTAHTHBHBIC COYCTAHMS
AMEIOT YCTOMYMBEIN XapakTep U OMH3KU K (pa3eoIoTU3MaM.

Heonpenenennocts aHadOpu4ecKold OTCBUIKM IIPU HAJTHYMU HECKOJIb-
KHX CMBICIIOBBIX CyOBEKTOB BOSHHUKAET M B TE€X CIIydasx, KOTJa MECTONMECHHE
U ero KOPpEeJAT BXOJAT B pa3HbIe CyOBEKTHO-NPEIUKATHBIE CTPYKTYPHI, 00-
pasyIoIne CI0KHOE CHHTAKCHYIECKOE IIEJI0e:

— B IpeanoxeHusax ¢ nepemnerenueM: Sin chef trodde inte Per (1) att Anna

(2) visste om Bo (3) hade triffat [SAG, 2: 343] «ITep (1) He moBepHn TO-

My, uT0 AHHA (2) 3HaeT o0 ToM, uTo by (3) Bumencs co cgoum mehom»;
— npu 5MPATHIECKOM BBIJCICHUH C «(aNbIOIMBBIM PAaCIICIUICHHEM>»

(mBen. falsk utbrytning): Det enda Bengt ville ta med sig var sin / hans

gamla klocka «ExmHcTBeHHOE, uTO BeHrT XoTem B3ATH ¢ c0o00i, OBIIH

ceéou | e2o crapwie dacwl»; Det forsta Anna fick syn pa var sin / hennes
gamla cykel «IlepBbM, 4TO yBHzmema AHHa, OBLT 60t/ eé cTapbli

Benocunen» [Teleman, 1997: 273];

— B CIIO)XHOIIOTYMHEHHBIX MPEIOKCHUAX C MPUAATOYHBIMHA OTHOCHUTEIh-
weiMu: Chefen vill ha en assistent som Oppnar sin / hans post «llled xo-

YeT UMETh aCCHCTECHTa, KOTOPHII OTKPHIBACT c8oio / eco MoUTy»; Peter

har ingen som Oppnar sin / hans post nédr han &r borta «Y Ilerepa Het

HUKOTO, KTO OBl OTKpBIBaJ cgow / e20 TOUYTYy, KOTZa €ro Her»; Dir

hénger den bild av sin / hans far som Bengt mélat i Paris «Tam Bucut ta

KapTuHa ceoezo | eco oTia, koTopyto benrt Hammcan B [lapmwke» [SAG,

2: 343].

Ilo nanubeiM, koTOphie mnpuBOAsATcA B «llIBenckoit Axamemuueckoin
rpaMMaTHKE», YaCTOTHOCTh YIOTPEOJICHUS Sin B OCJIOKHEHHBIX CHHTaKCHYe-
CKHX CTPYKTYpax MOXeT OBITh pa3nuuHod. Tak, ecinm B 3M(aTHIECKUX BHI-
CKa3bIBAaHMAX C «(aJbIIMBEIM PACIICIUICHUEM» OHO HCIIOJIB3YeTCS MHOTUMH
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HOCHUTEISIMH si3bIKa (accepterar manga sprakbrukare «c4UTarOT MpUEMIEMbIM
MHOTHE HOCHTEIH 53bIKa»), TO B CJI0KHOIIOIYMHEHHBIX TPEIUIOKEHUSIX C OT-
HOCHUTEJIFHBIMHA TPHUIATOYHBIMH TAaKOE YIOTPEOJICHHE BCTPEYAETCS JIUIIb Y
HekoTopbix (kan hos vissa sprakbrukare talas, vissa sprakbrukare accepterar
«MOTYT CKa3aTb HEKOTOPHIE HOCHUTEIH SI3bIKA, CUUTAIOT NPHEMIIEMbIM HEKO-
TOpbIE HOCUTENH s3bIKa») [SAG, 2: 343].

BaxHbpIM (hakTOpOM, NMpenonpenesSomUM BEIOOP BO3BPATHOTO Sin WIH
TIPUTSDKATENIbHOTO MECTOMMEHHMS TIPH MX CHHTaKCHYECKOW CHMHOHWUMMH, SIBIIS-
eTcs TparMaTHyecKas yCTaHOBKAa FOBOPSIIIETO. B KHUre 0 CIOpPHBIX Cydasx
MIBEJCKOW HOpMaTHBHOW rpammaruku «Sprakriktighetsboken», moaroros-
nenHol I1IBenckoi sS3BIKOBOM KOMHCCHEH, MPUBOISATCS MPUMEPHI BBICKA3bI-
BaHMH, B KOTODBIX JOITYCKaeTCsl BapbUPOBAHHE BO3BPATHOTO M IPUTSDKA-
TenbHOrO MectonMenuid [Sprakriktighetsboken, 2005: 222]: Boken handlade
om Annas liv i sin / hennes édlskade stuga «B kHHre paccka3piBaoch O KU3HU
AHHBI B cBoeM / e€ mo0UMOM JJauyHOM JoMHKe»; Varfor vill (s) driva Britta
fran sitt / hennes hus? «Ilodyemy colman-IeMOKpAThl XOTAT BBHITHATH BpHUTTY
n3 cBoero / e€ qoMa?». BTopoit u3 mpuBeIeHHBIX TPUMEPOB SABISACTCS OTHUM
U3 JIO3YHTOB INPEIBBHIOOPHOM arutaru YMepeHHOH KOAJIMIHOHHOW MapTHH
[IIBenny, KpUTHKYIOMIEH MOIUTHKY COLMAN-IEMOKPATOB; B JIO3YHI€ YIOT-
pebiieHO BO3BpAaTHOE MECTOMMEHHWE sin. AHAIM3UPYS TOHKWE pa3lnyus B
IparMaTHKe TaKUX BBICKA3bIBAHMI, B 3aBUCHMOCTH OT BBIOOPa MECTOMMEHHS,
aBTOPBI KHUTH OTMEYAIOT, YTO B TEX CIIydasx, KOTrJa MpeArnoyTeHle OTAaeTCs
BO3BPaTHOMY MECTOMMEHHIO, TOBOPSIIUNA KaK Obl MPUHIMAET TOYKY 3PEHHS
TOTO JHIA, O KOTOPOM cooOImmaercs B BbickasbiBaHMH: «Det dr Britta det
handlar om, det 4r henne vi ska sympatisera med, och det dr henne vi ser
framfor oss packande sina pinaler. P4 samma sitt intar exempel med Anna
hennes perspektiv snarare dn bokens... Tvirtom kan motsvarande meningar,
skrivna i enlighet med den gamla tumregeln, uppfattas som mer distanserade.
Principen hir dr alltsa att sin markerar nirhet och hans / hennes markerar
distans i perspektivet, vilket kunde véntas ge utslag at bada hall, men det
yttrar sig framfor allt i en 6kad anvindning av sin» [Spréakriktighetsboken,
2005: 222] «MmenHO 0 bputrre unet peus, UMEHHO K HEW MBI JOJKHBI UCTIBI-
TBIBaTh CHMIIATHIO, IMEHHO OHA, CKJIA/IBIBAIOINAS CBOU ITOXKHUTKH, BCTAET IIe-
pell HalIUMH ria3amMu. TOYHO Takke mpuMmep ¢ AHHOM HpencTaBiseT e€ 1o-
3WIMIO, a HE TMO3MIMIO aBTOpa TeKcTa... HampoTws, BBICKAa3bIBAHUS, HAIlH-
CaHHBIC B COOTBETCTBUH CO CTAPHIM LIKOJILHBIM ITPABUJIOM, BOCIIPHHHMAIOTCS
Kak Oosee aucTaHnupoBaHHbIE. CIeNOBAaTENbHO, OCHOBHBIM IIPHHIMIIOM B
TaKOM CIIy4ae SIBJISICTCSI TO, YTO C80U MapKUPYET OJIN30CTh, a €20 / eé MapKu-
pyeT IUCTaHLMIO B MHTEpHpeTauun (OyKB. B IEPCIEKTUBE), YTO, KAK MOKHO
0610 OBl OXMAATh, MPOSBISETCA B YNOTPEOJICHUH 00OMX BAapHAaHTOB, HO B
JEUCTBUTEIBHOCTH HAaXOIUT MPOSIBICHUE IMPEXIE BCEro B OOJBIIEM YIOT-
peGneHny sin».

VYka3aHne Ha BO3MOXHOCTh IPEACTABUTH OIHY M Ty JK€ CHTYaIHIO
TOBOPSIIMM B ONWKHEH WM ganbHedl mepcrekTuBe (nérhet/ distans i
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perspektivet) ipu UCIIOTB30BAaHUN BapUATHBHBIX CPEJICTB MIEPEIaYy OJHOTO U
TOTO K€ COJEpIKaHMS IpeICTaBIseTCs] 0COOCHHO MHTepecHBIM. CrenaHHbIe
aBTOpaMH KHUTH HAOJNIOJCHHUS BIHCHIBAIOTCSA B Oojiee OOIIyI0 KapTHHY, OT-
PaKAIONIYI0 CMBICTIOBYIO KOPPEISIHMIO MEXKAY BO3MOXKHOCTBIO NMPEACTaBUTH
OJIHY M Ty K€ CHTYaIHIO KaK aKTyaJbHYI0, KOHIENTyalbHO OMU3KyI0 (OmrK-
HsSl TICPCIICKTHBA) WM, HAIIPOTHB, OTUYKAAECMYIO, JUCTAHIUPYEMYIO (Ialb-
Hs TepcriekTuBa); cM. moapobHee [Tchekalina, 1997: 139-155; Yekanuna,
2003: 77-92]. Tak, B BbickaspiBanuu Per akte till Tyskland med Ingrid,
sin [ hans sekreterare [SAG, 2: 338] «Ilep e3gun B I'epmanuto ¢ Murpusm,
ceoeli [ e2o cexpeTapiueii» BEIOOP NPUTSHKATETLHOTO MECTOUMEHUS 3-TO JIH-
112 MOXET OBITh OOYCIIOBJICH TE€M, YTO TOBOPSIINN BBIpaKaeT HEOMOOpeHue
9TOTO MOCTYIKA WM KakK-TM00 MHaue JUCTAHIMPYETCSl OT COOOIEHHUS O T10-
€3/IKe, NCKITF0Yasi OMICHIBAEMYIO CUTYAIIHIO U3 CEepPBI CBOETO JINTHOTO «5D».

WHTtepecHo, 4To ONM3KyI0 NpeaiaraéMoil COBPEMEHHBIMH IIBEICKUMHU
SI3BIKOBEIAaMH  TPAKTOBKY KOMMYHHKATHBHO-TIParMaTHUECKOW BapHATHBHO-
CTH BO3BPATHOTO M NPHUTSDKATEIBHBIX MECTOMMEHHH BBIJBHUIA B CBOE BPEMS
A.M. TTemkoBckuii. OTHOCUTENFHO TaKUX YIIOTPEOJICHUH MPUTIKATEITHHBIX
MECTOMMEHUN 1-ro U 2-TO JMla BMECTO BO3BPATHOTO €60, KaK, HAIPUMED,
y Ilymkuna B moHonore bopuca I'ogyHoBa («B cembe moeii s MU HalTH
OTpajy...») WIA B CTUXOTBOpeHUH JlepMOHTOBa («...M BBl HE CMOETE BCEH
6auteli YEPHON KPOBBIO ITO3TA MPaBEIHYIO KpoBb»). Kak mumer A.M. Ilem-
KOBCKHH, «BBIOOP MEKIY ITUMU NPUIATATEIIEHBIMU, KOT/Ia OHH YIOTpPeOIs-
IOTCSI B CMBICIIE C80U, U CAMUM 3THM C80l, TI0-BUINMOMY, COBEPIIEHHO CBO-
0ozieH B HacTosIIEe BpeMs B JINTEPATYpHOM si3bIke. U, kak 3T0 ObIBaeT mpu
KaXJIOM epamMMamuieckom CUHOHUMe, Ha dTOT BBIOOP HACIAUBAIOTCA yXKE U
ocoOble CTHINCTHYECKHE OTTeHKU. Tak, exBa nm ciydaitHo bopuc ['omyHOB
TOBOPUT B ONHOM ciy4ae — Sl MOYh MO0 MHHJ OCYACTIMBUTH OpakoM..,
a B IpyroMm ciryuae — S oTpaBui cgoro cecTpy napuuy... Bo Bropom cioydae
c601i OOITBIIIE TIOIXOANT, YeM MOl, TIOTOMY YTO BBICKA3bIBaeTCsl MHEHHE He
camoro bopuca, a ero xyaureJei, kKoTopsle Ipo Hero ropopmin: “OH oTpa-
BHUII c60t0 cecTpy’. Tak 4To c80r0 HaMEKaeT 3AeCh Ha 3THX XyJHTENeH, a Moo
W3JIUIIHE TT0YEPKUBAIIO OB yYacTHE TOBOPSIIIETO B TOI MBICJIH, KOTOPOii
OH Ha caMoM JieJie He pa3aensieT» [[lemkoBckwmii, 2001: 169—170] (Boiaemne-
HO MHOIO. — E.Y.).

Takum o0pazom, peanbHas S3BIKOBas ACUCTBHTENBHOCTH OKAa3BIBACTCA
ropaszio 0ojee CI0XKHOH M HEOAHO3HAYHOW, YeM OIMCHIBAIOIINE €€ IpaBuiIa
HOpMaTuUBHOM rpammatuku. Kak octpoymuo 3ametun JI.-I'. AHIepcoH B He-
OOJNBIION 3aMETKEe O CHMHTAKCHUECKOH CHHOHUMUM sin M hans, j1erde roBo-
PHUTH TO-IIBEICKH, YeM OOBSICHATH, KaK 3TO IPOMCXOINT, BO BCAKOM CiIydae,
TOMY, JUISl KOTO IIBEJICKUH SI3BIK SBISIETCS pOIHBIM. 1o ero MHEHHIO, BBIOOD
MECTOMMEHHUH HEepeAKO MPOUCXOIUT UCKIIOUUTEIHFHO Ha OCHOBE SI3BIKOBOTO
yyThsi: «Vi later vart inre 6ra avgora valet mellan sin och hans, liksom sa
mycket annat. Forsokte vi vélja mellan sin och hans genom att ta ut satsdelar
och folja grammatiska principer, skulle vi inte fd manga rdtt — och inte
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mycket sagt heller» [Andersson, 2000: 111] «MsbI no3BossieM HaIeMy BHYT-
pEHHEMY YyTBIO JIeJIaTh BBIOOp MEXKIY €60l W €20, KaK U MHOTOE JpPYroe.
Ecnm ObI MBI IONBITANIUCE CHENATh BBIOOP MEXIY C80U U €20, BBIIEISS dile-
HBI TIPEUIOKEHUS U CIEys] TpaMMaTHYECKUM MPUHIUIAM, TO IOJYyYHiIn OBl
HE TaK Y>K MHOTO MPaBHJIBHBIX YHOTPEOIEHUI — U BMECTE C TEM HE CMOTJIH
ObI MHOTOE BBIPa3UThH».

OnHaKo M SI3BIKOBOE UyThE MHOM pa3 MOXKET MOABECTH HOCUTENS SI3bIKA
B TeX CIydasX, KOTOpBIC IPEACTAaBISIIOT cOOOW ciadble 3BEHbBS S3BIKOBOU
CHCTEMBI, MPOLYIHUPYIOIIIE HEYCTONINBOCTh HOPMBI. B peanbHOM sS3bIKOBOM
YIOTpeOIeHNH HEPEKH CIIydaH, KOTJia HOCHTENH S3bIKa OTAAI0T MpeArouTe-
HHE pa3MYHBIM BapHaHTaM, KakK, HalpuMep, B IIyTINBO-HA3UAATEIHHOM
nBycTHInd, Kotopoe npuBonut JI.-I'. Anaepcon: Fran denna regel aldrig vik
att hinga nyckeln pa sin spik [Andersson, 2000: 110] «Ot mpaBuia 3Toro
HHUKOT/]a He OTCTyIal BemlaTh KIIF0Y Ha 60l IBO3ANK». HexoTopele HocHTe-
JIM IIBEJICKOTO S3bIKAa CUMTAIOT, OJHAKO, TAKOE YMOTpeOscHnue sin ommubdod-
HBIM, OTHaBas MpEeANnoyYTeHne dess, XOTs, KaK MpPEeACTaBIsIeTCS, HIMEHHO Tep-
BBI/ BAPHAHT 3BYIHT OOJIE€E ECTECTBEHHO.

Bo3MOXHBI 1 HacTOsIIME OIIMOKHM, JOITyCKaeMble HOCHTENISIMH IIBEI-
CKOTO si3bIKa. Tak, 1o TaHHBIM, KOTOopbie puBoauT JI.-I'. AHmepcoH, B raser-
HOM TEKCTe BCTPETWIOCH Ipeanoxenue Jan Myrdals morka portritt av sina
fordldrar i boken “Barndom” skilde sig helt fran sin syster Sisselas mycket
ljusare minnen [Andersson, 2000: 111] «Mpaunoe wuzo0paxenust SIHoM
MiopaaneM CBOMX pomuTeniel B KHUTe “J[eTCTBO” MONHOCTHIO OTINIAIOCH OT
ropazio 0OoJjiee CBETIIBIX BOCIIOMHHAHHU cgoell cecTpbl Cuccensl». Bropoe
MECTOMMEHHUE Sin, MOSBUBIIECECS HE 0€3 BIUSHUS IEPBOTO, IOJDKHO OBITh
00s13aTeNbHO 3aMEHEHO Ha IPUTSDKAaTeNIbHOE Aans, MOCKOIBKY CYIIECTBH-
TEIBHOE minnen COACPKUT yKazaHHE Ha HOBBI CMBICIIOBOM CyObekT. Ommob-
K{ Takoro pojila MOTYT BCTPETUTHCS B CHOHTAHHOW YCTHOH M NMUCBMEHHOU
peun maxe TaM, II¢ UM TPYAHO HaWTH KakKoe-THOO OOBSICHEHHE, HAallpHUMeEp:
Dom ville ju inte att sin ballong skulle fastna i tridet [SAG, 2: 344] «Onn
Belb HE XOTENH, YTOOBI C60l BO3MYIIHBIN INAPUK 3aCTPsUl Ha JEpEBE»;
Mamma vet bést vad sin superstar vill ha [Andersson, 2000: 110] «Mama
JydIlIe BCETO 3HAET, YET0 X0UET €805 CYNepCTap».

Hapymenus rpaMMaTH4eckoil HOPMBI NPH YIOTPEOJIEHHH BO3BPATHOTO
MECTOMMEHUS] OTMEYAIOTCs HE TONBKO B IIBEACKOM, HO M B JIATCKOM SI3BIKE,
HarpuMep, B TeX CIIy4asiX, KOTAa sin, BOIPEKH MPAaBUITy, COOTHOCHTCS C KOp-
PEISITOM BO MHOXECTBEHHOM 4HCIE. DTO OCOOCHHO XapaKTEpHO IS sI3bIKa
IIPEcchl, KaKk BUIHO W3 MaTepHaia, NPUBEJCHHOTO B HEOOJBIIONH 3aMeTKe
nmatckoro s3pikoBenma A. Kapkepa: De rapporterede sine iagttagelser til
politiet (Politiken 1966, 19/2) «OHM COOOIIMIM TOTUIIUU O TOM, YTO BUICIH»
(byxB. 0 ceoux Habmopenusx); Det vil og skal ikke lengere accepteres, at
studien®vnene udnytter sin kompetence til at krydse de beslutninger, der
treeffes 1 Folketinget (Magisterblad 1974, 5/6) «He cienyer Gombine mormy-
CKaTb M He OyJeT IOMyCKaThbcsi BO3MOXKHOCTH TOTO, YTOOBI COBMECTHAsI KO
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MHUCCHS TIpeToAaBaTelieil ¥ CTYJICHTOB HCIIOIb30Balla CBOHM TTOJTHOMOYHS BO-
MPEeKH TeM PEHICHUSAM, KOTOpbIe MpHHUMArTCA B PonpkeTnHTe»; Moderne
tider har holdt sit indtog (Jyllands-Posten 1991, 1/10) [Karker, 1997: 137-
138] «IIpumm HOBBIE (OYKB. COBpPEMEHHBIC) BPEMEHA.

B nagame 90-x rogoB XX Beka JaTCKUE JIMHTBUCTHI OOpaTHIIM BHUMA-
HUC Ha PaCHpPOCTPAHCHHE 3TOTO SBJICHHS, YCMOTPEB B HEM TCHACHIMIO K
pacIIaThIBAHUIO TPaMMATHYECKOW HOPMBI, KOTOpas B OymymieM Moryia Obl
MPUBECTH K JIMKBUAAIUH Pa3IMIHs MEXKIY JATCKUM M JPYTUMH CKaHIWHAB-
CKHUMH SI3bIKAMH B OOJIACTH YIMOTPEOJIEHUS BO3BPATHO-TIPHTSKATEIHLHOTO
mectoumenus sin [Galberg Jakobsen, Stray Jgrgensen, 1991: 397; Hansen,
1993: 178-179].



IIparmaTuyeckue pyHKUNH
ApPTHUKJIEHd U MECTOMMEHU U
B COBPEMEHHOM ILIBEICKOM SI3bIKe

OnHUM 13 BOKHEHIINX OTKPBHITHH JTUHTBUCTUKA XX CTOJICTHS CTAJ I10-
CTyJNaT 00 aHTPOIOICHTPUYECKON CYNIHOCTH $3bIKa KaK CEMHOTHYECKOU
CHCTEMBI, OCHOBHBIE pedepeHIIHaNbHBIE TOYKA KOTOPOH COOTHECEHHI C TOBO-
psammM uHAUBAAOM. [1o Mepe pa3BUTHS M YrITyOJICHHUS CEMaHTHYCCKHX HC-
CJIeJOBaHUI B HAYKe O S3BIKE CIOXWIOCh HOBOE HAIIPAaBIICHWE — JIMHTBHUC-
THYECKas MparMaTuka, W3ydarolias MPUHIMIEI BEIOOpa M 3aKOHOMEPHOCTH
YIOTpeOIeHNST Pa3IUIHBIX S3BIKOBBIX CPEICTB, KOTOPHIE IIPEACTAIOT B PEUH
MPONYIICHHBIMI CKBO3b MPU3MY HAIIUX HYXJ, MOTPEOHOCTCH U KEIaHWUH B
CMYTHOM CBeT€ CYOBEKTHBHOTO BocHpuATHs» [bammm, 1961: 328]. Opranu-
3YIOIIKM LEHTPOM CMBICIIOBOTO MPOCTPAHCTBA SI3BIKOBBIX CHCTEM CTaN YeIO-
BEK CO BCEMH €T0 IICHXOJIOTHIECKUMH KOMIUTeKcaMu [ApytioHosa, [Tamyuqe-
Ba, 1985: 8]. KoHkpeTHble UCCleoOBaHNs Ha MaTepuale pa3IUYHbIX SI3BIKOB
nenanyd Bce 0oree OYeBHAHBIM TOT (DaKT, UTO B 3HAYCHHH CAMBIX OOBITHBIX
CJIOB, TPAMMATHYECKUX KATCTOPHA U (OPM MOXKET HepeaBaThCs yCTAaHOBKA
TOBOPSIIIETO Ha BBIPAXCHHE OTHOIIEHHS K CBOSH COOCTBEHHOM pedyH U K TO-
My, 9TO B HEl cooOmiaercs. B oTedecTBEHHOW JHHTBUCTHKE OJTHUM W3 TIEp-
BBIX Ha 3TO oOpartmn BHUMaHuHe A.M. [lemKOBCKHH, BBIIEIUB B PYCCKOM
SI3BIKE OCOOBIH pa3psy CyOBEKTUBHO-OOBEKTUBHBIX KATCTOPUi, B 3HAYCHUH
KOTOPBIX COIEPIKUTCS «3JIEMEHT CYOBEKTHBHOCTH, 3JIEMEHT OTHOILIEHHS TO-
BOPSIIETO K CBOEH coOCTBeHHOI peun» [[lemkosckuii, 2001: 106-107].

Ha martepunane mBenckoro s3blKa MOYTH HE CYHIECTBYET CIEIMATBHBIX
paboT Mo mparMaTHYECKON CEMAaHTHKE; BMECTE C TEM YKa3aHUC Ha YCTAaHOBKY
TOBOPSIIIETO TIPH BEIOOpE TEX MM WHBIX S3BIKOBBIX CPEICTB MOKHO OOHApY-
KHUTh U B OOIUX OMHUCAHUAX I'PAMMATUKU, ¥ B KOHKPETHBIX HCCIICIOBAHUSIX
10 OTIENBbHBIM TpoOieMaM. ABTOPOM 3TOW CTaThbH paHee ObLIM MPOBEICHBI
HCCIICIOBAaHUS TPAMMATHYCCKUAX CPEIICTB BHIPAXKCHUS BPEMCHHBIX 3HAUCHHUUI
mpomwioro u OyayIiero, a TakKe MacCHBHOTO 3aJiora B pycje IparMaTHye-
CKO# CEMaHTHUKU. DTO IMO3BOJIWIO BBIIBUTH CMBICIOBYIO KOPPEISIHIO TOTO
YTO aKTyaJbHO ISl TOBOPSIIETO M, TAKUM 00pa3oM, IMpEeACTaBICHO CyOBeK-
THBHO CKBO3b NPU3MY €r0 HMHTEPIIPETAIMH, C OJHOW CTOPOHBI, H TOTO, YTO
COIIEPKUT OOBEKTUBHYIO KOHCTATAIMIO M MO3TOMY KOHIENTYalbHO TUCTaH-
UPOBAHO MM, C IPYroif; cM. 00 3ToMm [Uekanunua, 2003: 77-92; 2008: 268—
293; Cekalina, 2006: 60-72].

Ha pasnuuHBIX ydyacTKax sI3BIKOBOW CHCTEMBI MparMaTHdyeckas CeMaH-
THKa, 00YCIIOBJICHHAs! YCTAaHOBKOW TOBOPSIIET0, HanOoJee peabeHO MPOsB-
JISIETCS TaM, TJIe IIBEJICKas rpaMMaTHKa «IaeT cOoi». ITo HabmomaeTcs He
TONIBKO B BApHMATHBHOCTH»YIOTPEONCHNS Pa3IMYHBIX CPEICTB B OJMHAKO-
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BBIX, Ha TEPBBIA B3TIIN, QYHKIMAX, HO W BBIXOJ 32 MPEIENIbl TpaMMaTHUe-

CKO¥ HOPMBI, YTO XapaKTEPHO JJIS YCTHON M 0a3UPYIONINXCS HA HEH PErucT-

pax HeGopManbHOU MUChMeHHON peur. OcoOEHHO MHTEPECHBIE C TOYKH 3pe-

HUS JIMHMBUCTUYCCKOW MpPAarMaTUKU TEHJACHIMU TPOSBISIOTCS B 00JIacTd

yIoTpeOIeHNsT apTUKIICH M MECTOMMEHHBIX CIIOB, TPAMMATHUECKUE (YHKITIH

KOTOPBIX HEMOCPEICTBCHHO CBSI3aHBI C BRIPAXXCHUEM YCTAHOBKU T'OBOPSIIIETO

Ha OCHOBE KOMMYHHUKAaTHBHOTO JEHKCHCa.

B omucaHmsX OIBENCKOW TpaMMAaTHKH HE Pa3 OTMEUYAIOCh, YTO IIPU
00001meHHo pedepeHIy Kiacca ACHOTATOB MCUUCISIEMBIE CYIECTBUTEIh-
HBIC B CITUHCTBCHHOM YHCJIC OOBIYHO YIOTPEOISIOTCS C OMPEICICHHBIM ap-
tuksem: Lunnefageln har forsvunnit fran Sverige [Hultman, 2003: 67] «Ty-
mukK ucue3 u3 [lIBerun»; Histen har hovar [Bolander, 2004: 101] «Y momanu
ecTh KombITa»; Katten blev vanlig som husdjur i Norden forst i nyare tid
«Komka crama OOBIYHBIM JOMAIIHUM >KABOTHBIM B CKaHIMHABUM OTHOCH-
TeNIbHO HeJaBHO»; Vildkatten dog ut i vart land for 1ange sedan «/Iukas kom-
Ka B Haumleil cTpaHe JaBHO BbeIMepia»; Bidvern och uttern bygger dammar
«bobep u BBIgpa cTposT 3ampynbl» [SAG, 2: 109]. Bo Bcex mpuBeIeHHBIX
BBICKa3BIBAaHUSIX COJCPIKUTCS OOBEKTUBHO MPEICTABICHHAS KOHCTATAIMS 00-
IIEU3BECTHHIX (PAKTOB.

YnorpebiicHre HEOMPEACICHHOTO0 apTHKIISA MPH 0000IIeHHON pedepeH-
un 0osiee peaKo M BCerjaa MapKHpoBaHO Iparmatideckd. OHO BeTpedaercs
TONILKO B TAKHX BBICKAa3bIBAHUSX, HE SBISIONIMXCS OOIMICU3BECTHBIMH HCTH-
HaMH, KOTOpBIE MEepPeIaroT CyObeKTHBHOE MHEHHE M / WII OIIEHKY TOBOPSIIIE-
ro. Ha 3To MOryT yKa3bIBaTh KOHTEKCTyalbHbIC (DaKTOPHI:

— MOJaNBHBIN Tyaron B ckazyemom: En hund bor vara lydig [Svartholm,
1978: 51] «Cobaka momkHa ObITH IOCTYIIHOW»; En flicka ska dofta som
ett glas rent vatten [Riserus, Serin, Vedin, 1992: 104] “JleByrika momkHa
MaxHyTh, KaK CTAKaH YMUCTOW BOAbI»; En polisman far helt enkelt inte
upptrada sa [SAG, 2: 424] «IlomuueiickoMy MpOCTO-HANPOCTO HENb3s
Tak BecTu ceOs»; En katt kan vara ett lampligt séllskapsdjur for en
pensiondr [SAG, 2: 110] «Komrka MoeT OBITH MOAXOISIINM JOMAIl-
HUM XHBOTHBIM JUTS ICHCUOHEPA, YTOOBI €My HE OBLIO OJTMHOKO»;

— orpunanue: En dam petar inte ndsan offentligt [Svartholm, 1978: 51]
«[Ipu nroasx Aama He KOBBIPsIET B HOCY»; En pojke grater inte [Petters-
son, 1976: 121] «Manp4uKk HE IUIAYET,

— cKazyeMoe, BBIpaXeHHOe 0000meHHbIM mpe3eHcom: En hund jagar
katter [Pettersson, 1976: 121] «Cobaka (0ObIYHO) TOHSET KoIIek»; En
kvinna foder barn [Bolander, 2004: 101] «Xenmuna npeaHa3HaueHa
JUISL TOTO, YTOOBI pOXKaTh jeTeit»; En granne stiller alltid upp med rad och
dad [Pettersson, 1976: 121] «Cocen Bcerna MOMOXET CIOBOM U IETOM».
WuTepecHbie IpuMepsl HISHTUYHBIX KOHTEKCTOB YIMOTPEOICHHS MMEH-

HBIX CJIOBOCOYCTAHUI B ONPEACICHHON U HEOMPEACICHHON (OpME PUBOIHUT

B CBoeH cTarbe mBeAckuil wuccnemoartens T. Ilerrepccon: Den svenske

socialdemokraten / En svensk socialdemokrat lever och dor for sitt parti
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[Pettersson, 1976: 124] «IlIBenckuii comman-IeMOKpaT >KUBET paju CBOEH
MapTHU W yMupaer 3a Hee». OH OTMEYaeT, YTO €CJIM NPH YHNOTpeOIeHHH
ompeeeHHoN (OPMBI IMEET MECTO KOHCTaTalis 0ObEKTUBHO TPEACTaBIICH-
Horo (hakTa Kak oOmen3BectHOI ucTuHB (en allmédnt accepterad sanning), To
B BBICKa3bIBAHUM C HEOTIPEACICHHBIM apTUKIIEM MPH 00001meHHoi pedepeH-
LK COJICPXKUTCS CYOBEKTUBHO-MO/IaIbHAs! KOHHOTAINS HA3UIaTEIEHOCTH.

[Ipu ymoTpediaeHn CyImEeCTBUTENFHOTO BO MHOKECTBEHHOM HHCIIE IS
BBIpaKCHUsI 000OIIEHHOH pedepeHIMy TOBOPSAINI TakXke JeraaeT BBIOOp
MEXIy OTpENeIICHHOW M HeompeaeneHHolH Gopmoii 6e3 apTUKIs, B 3aBUCH-
MOCTH OT TOTO, WHTEPHPETHPYETCs M coodbmiaemas UM HH(opManus Kak
o0mmen3BecTHas UCTHHA, COJEpIKalias OOBEKTUBHYIO KOHCTATAIMIO (akTa,
WIN TIepeaeTcss ero COOCTBEHHas YCTaHOBKa. [IpM WMAEGHTHYHOM JeKcHYe-
CKOM HAITOJTHEHUH TPaHb MEXAY STUMH JIByMs albTePHATHBAMHU MOXET OBITH
OUYeHb TOHKOM; Cp., HanpuMep: Japanerna (koHcraraiys (akTa, OCHOBAaHHOTO
Ha SMIIUPUYECKUX TaHHBIX) / Japaner (MHEHHE TOBOPSIIEro, OCHOBaHHOE Ha
ero codcTBeHHOM orbiTe) dr skickliga affirsmin [SAG, 2: 110] «SnoHmsr —
XopoIre ON3HeCMEHBI».

[Ipy pa3nuuHOM JIEKCHYECKOM HAIOJHEHWH BBICKa3bIBaHWI KOHTpAcT
MeXIy OOBEKTHBHOW KOHCTAaTallel (hakTa W BBIPAKEHHEM YCTaHOBKH T'OBO-
psmero BeicTynaet sipue: I Sverige har katterna det bra «B IlIBernuu xomxkam
xuBercsa xopomo» — Katter anvinds vid plagsamma djurforsok «Komrek
UCTIONB3YIOT B MyUYHTENBHBIX ONBITaX HAJ XKUBOTHBIMI» [SAG, 2: 111].

OTMEYEeHHBIN KOTPAacT CTAHOBUTCS elle 0ojiee 3aMETHBIM TP YIIOTPeO-
JICHUH CYIIECTBUTENBHBIX C Pa3IMYHBIM JICKCHUECKUM 3HadeHueM. Tak, rmpu
0003HaUEHNH BBIMBINUICHHBIX CYIIECTB, KOTOpPBIE HE CYIIECTBYIOT B JIEH-
CTBHUTEIILHOCTH, BO3MOXKHO YIIOTPEOJICHHE TOJIKO HEOIPEAEICHHOH (GopMBbI
MHOKECTBEHHOTO YHMCIIA, ITOCKOJIBKY TAaKHWE BBICKA3BIBAHUS C TOYKH 3PECHHUS
IparMaTHKU HE MOTYT Iiepe/iaBaTh OOIIEN3BECTHBIE UCTUHBI U 00BEKTUBHBIC
¢axter: Katterna ar ett vanligt sillskapsdjur «Komku — oOpraHBIE TOMALTHIE
KHUBOTHBIE, KOTOPBIX 3aBOJAT AN KomMmaHuum» — Enhorningar dr vanliga
sagodjur «ExnHOpOTH — THIIMYHBIE CKa304YHbIE 3Bepu» [SAG, 2: 109].

WHTepecHble 0COOCHHOCTH MPAarMaTHYECKOro XapakTepa HaOIIoAaloTcs
IIpU YIIOTPEOJICHUN CYIIECTBUTEIBHBIX B MPEAUKATUBHON ¢yHKINH. ['pam-
MaTH4eCKOe MPaBUJIO IJIACHT, YTO IIPU OTHECEHHOCTH pedepeHTa K couraib-
HOMY KJIAacCy, 4alle BCETr0 BBIPAKCHHOMY CYIIECTBHTEIBHBIMH, 0003HAYA0-
IMAMH TIpodeccur, HAIMOHAIBHYIO, PEIUTHO3HYI0 M NMAapTHHHYIO NpUHAI-
JIEKHOCTB, yHoTpebnsercs OesapruxieBas ¢gopma: Henrik dr bergskléttrare
«XeHpUK — anbINUHHUCT»; Bugenia dr dansds «EBreHuss — TaHLOBIIULAY;
Johan é&r katolik «FOxan — katommk»; Lisa dr folkpartist «JInza — qmen Ha-
ponHoit naptun» [Bolander, 2004: 101]; Han &r katolsk biskop «OxH — kato-
JIUYEeCKUi CBAMEHHNK»; Han &r vikarierande ldrare «OH — yduTeNb Ha Bpe-
MEHHOM cTaBKe»; Jag dr svensk «f mBen» [Pettersson, 1976: 127].

YnorpebiieHre HEONPENeIeHHOTO AapTHKIS C CYHMICCTBUTEIHHBIMH B
NIPEANKAaTUBHON (YHKIMM BO3MOKHO TOJBKO HPH BBIPAXEHUH OLIEHOYHOU
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KOHHOTALIMH JJIS Iepeiadn CyOBEeKTHBHOW YCTaHOBKH TOBOPSIIIIETO. DTO 0CO-
OEHHO 3aMETHO, KOTJla B JICKCHYECKOH CeMaHTHKE CYIIECTBUTEIHLHOTO COMlEp-
KHUTCS TIeHopaTuBHBIN KomnoHeHT: Han &r en (riktig) bedragare «OH — (Ha-
crosmmid) ooOMaHIMK»; Han dr en hedersknyffel «On — crnaBHBIN mapeHb»;
Hon ir en sladdertacka «Ona — crmerHuia»; Glistrup ér en skojare «I'mmct-
pyn — myTHHK» [Pettersson, 1976: 129].

Eme 3amerHee 3TO pa3nuyue MPOSBISIETCS B MIACHTUYHBIX KOHTEKCTAX,
kKorna OesapTukieBas (opMma CYIIECTBUTEIBHOIO 0003HAYaeT HMPUHAIIEHK-
HOCTh K ONpEICICHHOMY KJacCy pedepeHTOB, a YHoTpeOJieHHe Heolpese-
JICHHOTO apTHKJISI BO3MOXKHO TOJIBKO B citydae Metadopsl; cp.: Han &dr bodel
«On mamau» — Han édr en bodel «On nacrosuii magau» [Pettersson, 1976:
129]; Han ér trollkarl (till yrket) «OH — QokycHuk (o mpodeccuu)» —
Han ir en trollkarl (som kan astadkomma det otroliga) «On — HacTOSIIHI
(OKYCHHK (KOTOPBIH MOXKET OCYIICCTBUTH HEBEpOsTHOE)»; Hon dr konstnir
(till yrket) «Ona — xymoxHuK (1o npodeccun)» — Hon dr en konstnir (en
konstnirlig person) «OHa — (HACTOSIIMIT) XyJOXKHUK (XyHA0XKECTBEHHAs HATY-
pa)»; Hon é&r ledare (ansvarig ledare) «OHa — pykoBomuTenb (OTBETCTBEH-
HBIA 3a paboTy)» — Hon dr en ledare (en ledartyp) «OHa — (HacTosIIuiT)
munep (kak memxojormdeckuid Tum)» [Hultman, 2003: 218]; Han upptridde
som asna pa maskeraden «Ha mackapage OH ObUT B KOCTIOME OCla» —
Han upptridde som en asna «O# Beu cebst kak ocen» [Bolander, 2004: 100].

Oco00 ciemayeT OCTaHOBUTHCS Ha TaK Ha3bIBAEMOM AMOTHBHOM YIIOT-
peOIeHNH HEOTPEAEICHHOTO apTHKIIS B MECTOMMECHHOM 3HAYCHHWU C HECUH-
TAaeMBbIMU CYIIECTBUTEIBHBIMH IIPU HAJIWYHUU ONPEACICHHS C TeHopaTHBHON
CEMaHTHKOM, yKa3bIBalOIIeH (Yalle) Ha HEraTMBHYIO WM (peke) TMO3UTHUB-
HYIO OLIEHKY CO CTOpOHBI cyObekta peun: Det var mig ett smaklost kaffe
du har bryggt [SAG, 2: 407] «TsI npuUroToBmI Kakoii-To 0€3BKYCHBIH Ko(de»;
Det var en sur ved du har «Y Te0st xakue-TOo chblpsle apoBa»; Det &dr en
kvalificerad smorja han har skrivit «OH Hammcam Kakyio-TO EpyHIY»;
De visade en pataglig respekt for oss «OHE MPOSIBUJIM 1O OTHOIIEHUIO K HAM
s;BHOe yBakeHWe» [SAG, 2: 410]. CyObekTuBHAs yCTAaHOBKA TOBOPSIIETO
HaXOJIUT 3/1€Ch BBIPAXKCHUE B CHHTAKCHUYECKOHM CTPYKTYpE C BBIAEIUTEIHHON
KOHCTpYKIIMEH, yacTo (TIepBBIE ABa IMpuUMeEpa) B COYETAHUH C SMOTUBHO-
OILIEHOYHBIM IIPETEPUTOM CBSI30YHOT'O TJIaroia, a TakKe B IJICOHACTHYECKOM
ynotpebiaeHrnn 00beKTHOW GOPMBI MECTOUMEHUS 1-T0 JMIIA mig, IPSIMO YKa-
3bIBAIONIEH Ha CYOBEKTHBHOCTH OLCHKH (Cp. PYCCKHE BBICKa3bIBAHMS THIIA!
Tot mne moavko nonpobyu! Tol y mens cmompu!).

Eme Oonee MapKHpOBaHO 3MOTHBHO-OLIEHOYHOE MECTOMMEHHOE YIOT-
pebiieHne HEOTPeIeIEHHOTO apTHKIISA C MTOKa3aTeJeM MHOXXECTBEHHOTO YHC-
Jla TIPU CYIIECTBUTENBHBIX BO MHOKeCTBeHHOM uucie: Ni betedde er som ena
kvalificerade dumbommar «Bbl Bemu ce0si Kak HacTosIue Iypakw»; Hon
uppfostrade sina barn till ena riktiga snobbar «OHa BocnuTana cBoux nereit
HacTosAmuMH cHoOamm»; Du har alltid ena konstiga kompisar med dig
«Y Tebs Bcerma Kaknme-TO CTpaHHbBIe mpusiTenan»; Han har kopt ena dckliga
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blommor «OH Kymui Kakue-TO OTBpaTHTEIbHBIE IBETH»; Han lagade alltid
ena gudomliga / bedrovliga kottbullar «OH Bcerma roTOBHII Kakue-To OoxKe-
cTBeHHBIE / Mep3kue Tedrenn» [SAG, 2: 410].

Kak noka3sIBaloT Bce pacCMOTPEHHBIE BBIIIE IPUMEPHI, TIPH BBIPAXKEHUN
CYOBEKTHBHOI yCTaHOBKH T'OBOPSIIIETO B IIBEACKOM SI3BIKE MOXET HCIIOJb-
30BaThCsl HEOTIPEIENICHHBIN apTHKIIb. BO3MOXKHO, 3TO 00YCIIOBIEHO TEM, YTO
B IPaMMAaTHYECKON CEMaHTHKE HEONPEIECICHHOCTH COAECP)KUTCS yKa3aHHE Ha
TO, YTO TNepenaBaeMas B BBICKAa3bIBAHUM HH(MOPMAIMS HW3BECTHA TOJIBKO
CyOBEKTy peud M HeAOCTymHa ec anpecary. Cka3aHHOE IOATBEP)KAAETCA
NParMaTH4YeCKUMU Pa3uuusIMHA MEXIy YHOTpeOJICHHEM HEOIpeIesICHHOTO
apTHUKIS M HEONPENEICHHOTO MECTOMMEHHSI B BOIIPOCUTENBHBIX BBICKA3bIBA-
HUSX C pa3AM4yHOM MparMaTU4ecKkod ycTaHOBKOW. Tak, HeompeaelneHHBIN
apTHKIb, @ HE MECTOMMEHHE YIOTPEOIISIOTCS B TOM CiIy4dae, KOTAa TOBOPS-
oM 0XMIaeT yTBepAUTENbHBIN oTBeT Ha Bompoc: Har du redan kopt en
julgran? [SAG, 2: 423] «TsI yxxe Kynmui enky?» B anamornaaom Bompoce ¢
HeomnpeaeneHHbIM apTukiieM Star det en bil dirnere? [SAG, 2: 422] «BHuzy
CTOWT MaIIuHa?» TOBOPSIINHA yKa3bIBaeT Ha TO, UTO JKAET MAIIMHY, B TO Bpe-
Ms KaK Takas KOHHOTAaLHMs OTCYTCTBYET IIPH 3aMEHE apTHKJISl HEOpeaeNeH-
HBIM MecTouMmenueM Star det nagon bil dédrnere? [SAG, 2: 422] «Buuzy cro-
UT Kakas-HUOy/Ap MamuHa?» VIMEHHO MO3TOMY TOJIBKO YIIOTpEeOJICHHE HEOI-
PEIETICHHOTO apTHKISI B 00IEM BOMPOCE AOIMYCKAeT SKCIUTMIUTHOE BBIpaXKe-
HHE cyObeKTHBHON MomaibHOCTH HapedneM: Har du verkligen skjutit en dlg?
[Ekerot, 1995: 175] «TwI meticTBuTeNbHO yOmu nocs?» Kpome Toro, oOmuit
BOIIPOC C HEONPENIEIICHHBIM apTHUKJIEM MOXKET MCIIOJIb30BaThCS MIPU BBIpake-
HUHM KOCBEHHOTO PEYEBOT0 aKTa M COJCPXKaTh IPEIOKECHHE TOBOPSIIETO,
TOT/Ia KaK IpU yNOTPeOJIEHNH HEONPEIeICHHOIO MECTOMMEHUS B BBICKA3bl-
BaHUU JIEHCTBUTEIHLHO COMEPKUTCS Bompoc; cp.: Ska vi anstilla en assistent?
«MosxeT, HaM HaJ0 B3ATh accucTeHTa?»; Ska vi anstilla nagon assistent?
«Ham Hamo B3saTh accucrenTta?» [SAG, 2: 423]. Iloka3arensHo, YTO B 3aBH-
CHUMOCTH OT BBIOOpa croco0a Iepeiadyn HeONpeaeIeHHOCTH MEHSETCSl MO-
JlanbHAsl CEMaHTHKa Tjarosia ska B CKa3yeMOM: B BBICKa3bIBAHUHU C HEOIMpe-
JICTICHHBIM apTHKJIEM IIEpefacTcsl MPU3bIB CyObeKTa pedyn K COBMECTHOMY
C aJipecaToM JEHCTBHUIO, a B BOIIPOCE C HEOTPEICICHHBIM MECTOMMEHHEM MO-
JIAJTBHBIN TJIAaTroJl BEICTYMAET CO 3HAUECHHEM BHEIIIHETO JIOJKEHCTBOBAHUSL.

ToHKHME mparMaTHYecKHWe pa3iIndus CBA3aHBI C YHOTPEOIEHHEM Cylie-
CTBHUTENIBHBIX B 0€3apTUKIIEBOHN / ompeneneHHON (opMe Mmociae MEeCTOMMEH-
HOTO YyKasaTesls, KOTJa OIpEAEICHHEM K CYIIECTBHUTEIBHOMY BBICTYHAeT
OTHOCUTEIIbHOE MPUAATOYHOE MpeUIoKeHHe ¢ coro3oM som. Kak oTmeuaer
T. TlerrepccoH, cpaBHuBas nBa ynotpebneHus: Den villa / Den villan som
lag vid sjon var till salu [Pettersson, 1976: 140] «Ta camas puia / Ta BuiIa
y o3epa Oblila BBICTABJICHA Ha IMPOAAXY», B Cliydae 0e3apTUKICBON (HOpMBI
MECTOMMEHHBIII KOMIIOHEHT BBICTYNAeT B (PYHKIMM JETEPMHUHATHBA, & BbI-
CKa3bIBaHME COJEPXKUT yKa3aHHE Ha aKTyalbHOCTHh peepeHTa Ul y9acTHH-
KOB KOMMYHHMKaTHBHOHM cuTyaunuu. IIpu ynorpeGiieHnu onpeneneHHON (Gop-
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MBI MECTOMMEHHBII KOMITOHCHT UMEET YKa3aTeIbHYIO (DYHKITHIO, a BBICKA3bI-
BaHHE COJEPXHUT OOBEKTHUBHYIO KOHCTAaTaluio (akra, MMEBIIEr0 MECTO B
TUCTaHTHOM TponuioM. Hammame mimm oTCYyTCTBHE MOKa3aTewsl ONpeaesieHHO-
CTH TIpU CYIIECTBUTEIHHOM B aHAJIOTMYHBIX 10 CHHTAKCHYECKOH CTPYKType
BBICKa3bIBAaHHSX C MOJAIBHBIM TJIaroJIOM JIOJDKSHCTBOBAHUS mdste, KOTOPBIN
UMeeT OMOHMMHYHBIE (DOpMBI Ipe3eHca W IPETepPHTa, CIYKUT CPEICTBOM
pasrpaHUYCHHs BPEMEHHOH OTHECEHHOCTH — K OyaylieMy mpu Oe3apTHKIIe-
BO (hopMe CyIIECTBUTEIBLHOTO C JETEPMHUHATHBOM WM K AUCTAHTHOMY MPO-
[IUJIOMY — TIPW OINPENeNICHHON (hopMe C yKa3aTeIbHBIM MECTOMMEHUEM den:
Den gang / Den gangen jag maste sluta med mitt pensionat [Pettersson, 1976:
140]. «B TOT pa3, Korma MHe MpHUAETCS / MPHUILIOCH PACCTATHCS CO CBOUM
naHcuoHaToM». ComocTasiss BbIcka3zbiBaHus Den dagen / Den dag du svek
mig blev jag djupt olycklig [Pettersson, 1976: 141], T. Ilertepccon oTmeya-
€T, YTO MEPBOE M3 HUX COACPXKHUT KOHCTATAIMIO UMEBIIETO B MPOILIOM (ak-
Ta: «B TOT meHp, KOTAa THI MOKWHYT MEHS, s CTala ITyOOKO HEeCYaCTHOM».
Bropoe BbIcKa3bIBaHME MOKET OBITH HHTEPIPETUPOBAHO TOJBKO B KATETOPHU
HEpEeaNbHOTO HAKJIOHEHHS, JAOIYCKAIOIIEro yrmoTpeOleHne MpeTepuTaIbHON
(OpPMBI KaK CpeACTBa BBIPAKECHUSI THIIOTETUYHOCTH: «B TOT neHb, Koraa Thl
TTOKWUHYJ ObI MEHSI, 51 OBbI cTaa rTyOOKO HECYACTHOMN .

[Ipu ynotpebiennn cka3zyeMoro NpuIaTOYHON 4acTH B (hopMe mpe3eHca
TaKXKe HWMEIOTCS CYIIECTBEHHBIC PA3IMUMsA B INIParMaTH4ecKoil CEeMaHTHKE.
Tak, B BbICKa3bIBaHWU C O€3apTUKIICBOH (POPMOH colepKHUTCA yKa3aHHE Ha
aKTyaJbHOCTh Oymyrero st roBopsiuiero: Den dag du gor nagot sadant
kommer jag att forakta dig [Pettersson, 1976: 141] «B ToT neHs, kKoraa Tel
COBEPIIMING HEYTO MOAOOHOE, S CTaHy mpe3uparb TeOsi». Hamporus, mpu
yIoTpeOJIeHNH HASHTHYHOTO BBICKA3bIBAHMS C OTIpEIeNICHHON (OpMOi Cyle-
CTBUTEIBHOTO CKa3yeMoe NMPHIATOYHOM 4acTH, CKOpee BCETo, CIeIyeT TPaK-
TOBAaTh KaK JApaMaTHYECKUH Mpe3eHC, a CKa3yeMoe IIIaBHOM YacTH — Kak BU-
JIOBYIO KOHCTPYKIIMIO C HHIpeccHBHOW cemanTukoi: Den dagen du gor nagot
sadant kommer jag att forakta dig [Pettersson, 1976: 141] «B ToT nens, koraa
THI COBEpIIACHIh HEYTO MOJO0HOE, S HAYMHAIO Tpe3upaTh Te0s». [Ipu 3ToM
CYOBEKT pedM Kak Obl BBHIBOAWUT CHUTYAIMIO 3a MpPEAETbl KOMMYHHKAaTHBHOW
CUTYalll, HHTEPIPETUPYS OMICEIBAEMOE COOBITHE KaK YK€ CBEPIIHBIICECS.

BaxxHoii 061acTbio, B KOTOPOW Beerja HaXOAUT MPOSBIECHHE IparMaTH-
YyecKass CEMaHTHKa, SBISICTCS YHOTpeOJICHWE YyKa3aTeNbHBIX MECTOMMEHH,
KOTOpBIC IIPEACTABIICHBI B IIBEACKOM SI3BbIKE TpeMs psaaMu ¢opMm. B ycTHoMU
pedn "arie yrnoTpeOIsIioTCsl COCTABHbIE MECTOMMEHHUS C BBIPAKCHHBIM B Ha-
PEYHBIX KOMITOHEHTAX hdr «31ech» | ddr «tam» NEHKCHCOM OJM3KOTO JUIs
KOMMYHHKATHBHOU cutyanmu (smom) — den hdr | det hir | de har — un
JanbHETo, HaxoAdsmerocs 3a e€ npeaenamu (mom) — den ddr | det ddir /| de
ddr.

B muceMeHHOH peun Oosee yIOTpeOMTENbHBI MECTOMMEHUS dennd,
detta, dessa nipu Ge3apTUKIEBOH (PopMe CYIMECTBUTEIHLHOTO U 00s3aTEILHO
ynapHsle den, det, de ¢ onpepneneHHOW (OPMOH CYIIECTBUTENEHOTO, KOTOPHIE
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TaKXKe pPa3TUYAIOTCS TEM, YTO MOTYT BBIPaXaTb ONIKHIOI (9mom) WIH
JANIBHIOIO (1m0m) IEPCIEKTUBY.

IIpu yka3zaHuu Ha OJIMKHIOIO TMEPCIIEKTHBY MECTOMMEHHUsSMU den hdr,
det hdr, de hdr BO3MOXHO BBbIpa)K€HUE HETATUBHOTO OTHOLIEHHS TOBOPSIIIETO
C OTTEHKOM AWCTAHIUPOBAHHOCTH U OTUYXIEHHS, O YEM CBHICTEIHCTBYIOT
HEKOTOpbIe NMpHuMepsl, npuBoanMble B lIBenckoit AkageMuueckoil rpamma-
tuke: Sa vitt jag kunde forsta foljde han med i den hér debatten om dodshjilp
[SAG, 2: 319] «Hackonbko 51 MOT OHATh, OH MIPHHUMAJI Y4acTHE B 3TUX Jie-
Oarax 00 sBTaHa3uW». [Ipu TakoM YyMOTPeOJICHUU pedb HUAET O NpeaMeTax,
M3BECTHBIX 00OWM YYaCTHHKAM KOMMYHHKATUBHOMN CHUTYaIlMd, KOTOPBIC «OT-
BEpraioTCs» TOBOPSIINM KaK HETPHUATHBIC, HETPHEMJIEMBIC WM UYyXKAbIC.
AmnanorudHoe HaOJIOJCHUE COEepKUTCs B pabore b. Mombae, KOTOpBIi Tak-
KE YCMATPHUBACT B pAAC YHOTPEOICHHUI STOr0 MECTOMMEHHUS HETaTHBHBIA OT-
TEHOK HEJJOBOJILCTBA WITH MPE3PEHHUsI CO CTOPOHBI FOBOPsIero: Jag dr trott pa
det hidr stindiga kibblet [Molde, 1992: 46] «f ycTtan OT 3THX MOCTOSHHBIX
npenuparenscT». OH OTMEYaeT, 4TO HEraTHBHOE OTHOLICHHE, Ipelrnoiia-
ramoomiee JAUCTAHIMPOBAHHOCTh M OTUY)XKICHHE CO CTOPOHBI CYOBEKTa pedn
(den avstandstagande bitonen), MOXeT MPOSIBIATHCS U B ClIOBocodyeTanuu det
hir landet «3Ta camas crpaHa», 4TO MOOYKJAET HOCHUTENEH S3BIKA C OCTO-
POXHOCTBIO OTHOCHUTBCS K TAKOMY YIOTPEOJICHUIO.

Jnst BeIpakeHHUs] 3MOTHUBHO-OIIEHOUYHOM KOHHOTAIlMU B HKCIPECCUBHOU
HEraTUBHO OKpAIICHHOW PEYM MCHOJIB3YIOTCS MECTOMMEHHus denna, detta,
dessa: Ack, denna sinnets dngslan, detta eviga tvivel! «Ax, 3Ta TpeBora B ay-
IlIe, 3TO BEYHOE COMHEHHE!»; 10\, detta helvetes regnande! «O, 3TOT mpOKJIs-
TeI 70Xk1b!» [SAG, 2: 817]; Dessa evinnerliga predikningar! «OTu BeuHsIe
nponoBeu!»; A, denna forbannade dorr som alltid &r si svar att fi upp.
«0, 3Ta TPOKIIITas ABEPh, KOTOPasi BCET/Ia TaK TPYAHO OTKphIBaeTcs» [SAG,
2:313].

IIpu BBIpa)keHUH SKCIPECCHBHO CHIDKEHHOH OIICHKHM CyOBEKTa peuw,
HaXOJSIIErocs 3a MpeaelaMd KOMMYHHKATHBHOW CHUTYallM, WCIIONB3YIOTCS
MmectouMmenusi den, det, de: Nu har Karlsson, den stackarn, gétt och ramlat
igen «3toT Oenuara Kapicon onsts men u cBamwics»; Ingen trodde att den
stackarn skulle forlora «HukTo He Bepmi, yTO 3TOT OemHATa MpoUTpacT»; Jag
vill inte prata med den djdveln «5l He X0uy TOBOPUTH C ITUM MEP3aABLEM»;
Jag star inte ut med den pratkvarnen / idioten / dumbommen / skrytoxen
«51 He BBIHOIIY 3TOTO OONTYHA / MIMoTa / typaka / xBacTyHa» [SAG, 2: 326].

[IparmaTtrdeckas ceMaHTHKa HaXOIUT BBIPAKCHHE U B OONACTH TIPHUTS-
KATeNbHBIX W / WM BO3BPATHBIX MeCTOMMeHHH. Tak, HecMOTpsl Ha cTporoe
pasrpaHWYeHHE HOPM YHOTPEONICHHS BO3BPATHO-IPUTSKATEIHLHOTO MECTO-
UMCHUS Sin ¥ MPUTHKATEIEHBIX MECTOUMEHHH 3-TO JIMIA, B MIBEICKOM SI3BIKE
nMeeTcsl MorpaHruYHasi 00JIacTh, B KOTOPOW JOITyCKaeTCsl MX BapbHPOBaHHE:
Varfor vill (s) driva Britta fran sitt / hennes hus? «[louemy couuman-gemMo-
KpaThl XOTAT BBITHATH BpuTTy U3 cgoeco / eé noma?»; Boken handlade om
Annas liv i sin / hennes dlskade sommarstuga «B kHHre paccka3bIBaloch O
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KHU3HU AHHBI Ha cgoeti | eé mobumoi naue» [Sprakriktighetsboken, 2005:
222]. B xHHUre o CHOPHBIX CIy4asx LIBEICKOM rpaMMAaTUKHU, TA€ TIPUBEACHBI
9TH MPUMEPHI, OTMEYALTCS, YTO BEAYIIUM (PaKTOPOM IPH BEIOOpPE MECTONME-
HUSI OKa3bIBAETCS YCTAHOBKA IOBOPSIIETO HAa MHTEPIPETALUIO OIHCHIBAEMON
CUTyaIuu JIN00 Kak OJW3KOH, aKkTyaldbHOW I ToBopsimero (nirhet) — mpu
yIoTpeOJIeHnH BO3BPATHOTO MECTOMMEHUS, JIN0O, HAIIPOTUB, KaK JAUCTAHIIHU-
poBanHO# (distans) — Tpu yMOTPeOIECHUH TPUTKATSTHHOTO MECTOUMEHHS
3-ro auua.

AHanmu3upys TOHKHE IparMaTHYeCKhe HIOAHCHI, KOTOPBIMH Pa3indaoT-
Csl TaKWe BBICKA3BIBAHMUS, aBTOPHI KHUTH MMOTYCPKUBAIOT, YTO B TEX CIyYasX,
KOT[a TIPENNOYTEHHE OTHACTCS BO3BPATHOMY MECTOMMEHHIO, TOBOPSIIHN
BBIpa)KaeT COOCTBEHHYIO MO3WIMIO CONMPUYACTHOCTH M COINEPEKUBAHUS CO-
JIEpKAHUIO BBICKA3BIBAaHUA. Tak, B pUTOPUIECKOM BOIIpoce o cyaboe BpuTthr,
KOTOPBIH MCIOJIB30BAJICS B MPEABBLIOOPHON aruTanyuy YMEpeHHOH KOaHIH-
OHHOM MapTUU — OCHOBHOTO COTIEPHHKA COLHAJI-IEMOKPATOB — OBLIO YIOT-
pebiieHo BO3BpaTHOE MecToMMeHue sin. B BbickasmiBanmu Per dkte till
Tyskland med Ingrid, sin / hans sekreterare [Sprakriktighetsboken, 2005:
222] «Ilep e3mun B ['epmanuro ¢ Uurpun, ceoeii / e2o cexperapieii» BEIOOp
MIPUTSDKATETLHOTO MECTOUMEHHS 3-TO JIMIIA MOXET OBITh OOYCIIOBIICH TIparma-
THUYECKH TEM, YTO TOBOPSIIIMI BEIPAXKAaeT CBOE HEOJOOPEHUE 3TOTO MOCTYIKA
WM KaK-TH00 MHAYe TUCTAHIMPYETCS OT COOOIIeHUsT 00 3TOH MOe3IKe.

Taxum 00pa3oM, 0HO U3 BaXKHBIX MPOSIBICHUH IParMaTH4ecKol ceMaH-
THKA B IIBEICKOM S3BIKE — 3TO IEpelaBacMoe Pa3IUIHBIMU S3BIKOBBEIMH
CPEACTBAMHU MPOTHUBOIOCTABJIEHHE TOTO, YTO MBICIHUTCS TOBOPSIINM CKBO3b
MIPU3MY COOCTBEHHOTO CyOBEKTUBHOTO BOCHPHSATHS KaK KOHIENTYalbHO OJIU3-
KO€, ¥ TOTO, YTO MepelacTCsl UM KaK IUCTaHIMPOBAaHHAS OOBEKTHUBHAS JIaH-
HOCTb.



AHaJIMTHYEeCKAs] KOHCTPYKUMSA € aCNEeKTyaJ bHOMN
CEMAaHTHKOH B COBPEMEHHOM LIBEJACKOM fI3bIKe

W3BecTHO, 4TO B CKAHAWHABCKUX S3bIKAX MMEIOTCS] aHATUTHIECKUE KOH-
CTPYKIIMH, BBIPAXKAIOIINE Pa3JIMYHBIC OTTCHKH OTPaHMYCHHOHN ITUTEIHHOCTH
Ipolecca, KOTOPbIE HEPEAKO TPAKTYIOTCS UCCIEIOBATENIAMU KaK CEMaHTHYe-
CKH ONM3KHe pacIIMpeHHON BHIO0-BpeMeHHOH (popme Continuous B aHTIIHK-
ckoM si3pike [Cmupnuikas, 1977: 99; bepkos, 1996: 243-244]. OcHoBaHUEM
JUIA 3TOTO CIIY’KHT TO, YTO OHH MOTYT TPEICTABIATH IPOIECC «B €ro KOH-
KpETHOCTU U AuHaMuKe» [CMupHunxas, 1977: 97]. B mBenckom si3bIke 3TO
B MEPBYIO OUYepeb KacaeTcsl KOHCTPYKIIMHU, B COCTaB KOTOPOH BXOJHT TJIarot
halla «aepkaTh» ¢ MOCTBEPOOM PA' B 3HAUCHHH «UTHTHCS, TPOJOIIKATHCS
1 WHQWHUTHB OCHOBHOTO TJIarojla ¢ yacTuied att. B ymorpebnenum 3Toit
KOHCTPYKLMH TPaAWIMOHHO BBIICISIOTCS IBa Pa3JIMYHBIX 3HAYCHHS, HE
o0beMHsIEMbIE OOIMM CMBICTIOBBIM TPU3HAKOM. Tak, B OIMyOJIMKOBaHHOM
Ha pyOexe BekoB llIBenckoil AxageMHYecKod TIpaMMaTHKe JTH 3Hade-
HUS TIOJYYAlOT CIEIYIONIYI0 CEeMaHTHUeCKylo mHTeprpeTaruio [SAG, 1999:
334-335]:

1. Taxk Ha3BpIBaeMOE <«IIPOTPECCHBHOE» (IIBEJ. progressiv) 3Ha4YECHHE,
B KOTOPOM COBpPEMEHHBIC aBTOPHI IIBEACKUX IPaMMATHK U YCMaTpHBAIOT
(hyHKIIMOHAIBHOE CXOJICTBO ¢ aHTmiickoi ¢opmoit Continuous [Dahl, 1982:
62-63; Bolander, 2004: 122]. IIpemyiaraeMblid HIXKe aHann3 QYHKIMOHAJIBHO-
CEMaHTHYECKUX OCOOCHHOCTEH MIBEICKOW KOHCTPYKLHMH HAIIpaBJeH HA TO,
4TOOBI 1MOKa3aTh, YTO MEXIY HHUMH, OJJHAKO, NMEIOTCS CYIIECTBCHHBIE pa3-
JNYUS, TPETSITCTBYIOMKE dToMy. Bo n30ekaHre OTOXISCTBICHNS IBEICKOH
KOHCTPYKIMH C aHIVIMHCKOW aHaJMTHYeCKoi GpopMol JaHHOE 3HAUEHHE, Clie-
IIysl IPUHATON B OTEYECTBEHHOM SI3BIKO3HAHWH TPaIUINH, HA3BIBACTCS B IPe.-
JlaraeMoi craTbe KOHKPETHO-TIPOLECCYaIbHBIM, YTO B OOJIBILICH CTEIIEHH CO-
OTBETCTBYET peallbHbIM (hakTaM IIBEICKOTO s3bika [MacioBa-Jlamanckas
1953: 256-257; Macnos 2004: 471].

! Ipu caMocTOATENBHOM YHOTpeOIeHH: ¢ IpeaIoroM med mpy OLylICBIeHHOM
nojutekaiieM halla pa nMmeer 3HaYCHHE «3aHUMAThCS 4eM-THO0», HA KOTOpOM Oa-
3UPYETCS UCXOJHAS ACNEeKTyalbHas CEMaHTHKa KOHCTPYKUMH ¢ nHGuHMTHBOM: Han
holl pa med deklarationen nir det ringde pa dorren (SvS, 2003: 505) «OH 3anuMacs
3aII0JIHCHHEM JIeKJIapaliy, Koraa B aBepb mo3BoHmwIn». C 1895 r. cioBapsiMu mBes-
CKOTO $13bIKa 3a()MKCHPOBAHO OECIPEIVIOKHOE YNOTPEOJICHHE MTPU HEOAyLIEBICHHOM
HOUIEKAIIEM C HEIEPEXOAHBIM HENpPEACHbHBIM 3HAYCHUEM «UIMTHCS, MPOIOIKATD-
Cs», KOTOpOE, I0-BHAUMOMY, SIBISICTCS PE3yJIbTaTOM SJUIMIICHCA IMPOLECCYalbHON
KoHCTpyKimu ¢ uHpuHHTHBOM: Ett dkta irldndskt regn kan halla pa i tre veckor
[SASO, 2009: 1248] «Hacrosimumii upJiaHACKUN JOXKAb MOXKET MPOJOJDKATHCS B TEUe-
HHE TpeX Helenb»; ...ndr det riktiga kriget redan hade hallit pa i nagra ar (Dagerman)
«...KOTJIa HAacTOS1Ias BOMHA YK€ MPOA0JIKANACh HECKOJIBKO JTHEH».
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2. Tak Ha3pIBacMOE «TCHACHIMAIbHOE» (1mBex. tendentiell) 3HaucHuUe
«TPEJOTBPAIICHHOTO» COOBITHS MPHU YHNOTPEOJNCHHHA ¢ WHQHHUTHBOM IIpe-
JIEBHBIX MTHOBCHHO-OJHOAKTHBIX TJIATOJIOB (COOBITHE «BOT-BOT IPOM30M-
JIET» — B KOHTEKCTE HACTOSIIEr0; «4yTh HE MPOU3OILIO» — B KOHTEKCTE
MPOIILIOTO).

Paccmorpum moapoOHee OCOOCHHOCTH CEMaHTHKH W YHOTpeOieHHs
KOHCTPYKIHUH hdlla pd ¢ unghunumusom B TOH e MOCICI0BATSILHOCTH.

I. KonkpeTHo-nnponeccyajnbHoe 3HaYeHHE

KoHTeKcTyanbHBIH aHaN3 MO3BOJISIET BBIJICIUTh HECKOJIBKO CEMaHTHYe-
CKHX 30H YIIOTpeOICHNS KOHCTPYKIUU B STOM 3HAUYCHHUH.

1. KoHnTponupyeMmble OyIIEBICHHBIM areHCOM Li€NE€HANpaBIECHHbIE AU-
HaMHUYECKHE TPOLIECChl OIPaHUYEHHOMN JIUTEIBHOCTH (‘HAXOAUTHCA B IPO-
1ecce Kakoi-mu00 AesITeNbHOCTH, OBITh 3aHATBIM YEM-TTH00’).

YnorpebiieHre KOHCTPYKIMHA B PACIIMPEHHOM BapHaHTE C NPEIIOTOM
med ‘¢’ halla pa med att + ungunumue 3aUKCUPOBAHO B MIBEACKUX ITHUCH-
MEHHBIX TekcTax ¢ 1535 r. umenno B 3toMm 3Hauenuu [NEO, 1996: 3]. B co-
BpeMEHHBIX cioBapsax mmBenackoro si3eika [NEO, 1996: 3; SO, 1999: 480;
SvS, 2003: 505; SOSA, 2009: 1248] u B llIBenckoii AkageMudeckoil rpam-
Mmatuke [SAG, 1999: 334] raxxe orMevaeTcs GakyIbTaTUBHAs BO3MOKHOCTh
pacmImpeHHoro BapuaHTa ¢ mpemtoroM med. OgHako B HAIleM MaTepuae
KOHCTPYKIUS ¢ MpeioroM med He BCTPETUIIACh HU B MUCHBMCHHBIX TEKCTaX,
HHU B MHTEPHETE, XOTS HOCHTENIH IIBEACKOTO S3bIKa OTMEUAIOT (haKyIbTaTHUB-
HYIO BO3MOKHOCTh TaKOTO YHOTpeOieHHs. MOKHO JIHIIb IPEANOI0XKHUTb,
YTO B pe3yJbTaTe rpaMMaTH3AaIHWH OHO BBIIUIO WM BBIXOIHUT U3 YHOTpeOie-
HUS B MUCBMEHHBIX TEKCTaX, HO MO-NIPEKHEMY COXpaHSAETCs B YCTHOM pedn
IIPH OYIIIEBJICHHOM IOJIIEKAIIIEM.

KoncTpykiust ynotpeOnsieTcss B 9TOM 3HaYCHUH C IPEIebHBIMA U HEli-
TPaIbHBIMH TJIAr0JIAMH , ¥ KOTOPBIX «IIPEACILHOCTh HAXOMUT BBIPAKCHHE
NnpH y4acTHu cyO0bekTa M o0bekTa» [bonnmapko, 1996: 125] (BeimeneHo
MHOI0. — FE. Y.). TUNIMYHBIME JJIT TAKOTO YIOTPEOICHHUS SBISIOTCS KOHTEK-
CTBI C OOCTOSITEIBCTBOM just «Kak pa3/MMEHHO celdac (B JaHHBIM Mo-
MEHT)», KOTOpOe MOAYEPKHUBACT MPOTEKAaHHE IMpoIiecca B €ro KOHKPETHOCTU
W JUHAMHKE, YaCcTO B COYETAHHH C JEHKTHYECKHMH OOCTOSATEIHCTBAMHU Ha-
crosiumiero (B Tpe3eHce) WIM JUCTAaHTHOTO TMpOoIuIoro (B npeTepHTe)3 :

% Takue T7IaroIbl MOTYT 0603HAYATh KAK MPEICTBHEIC, TAK H HEMPEICTbHBIC CH-
Tyalud, B 3aBUCUMOCTU OT Tuna KoHTekcta [Comrie, 1976: 44-48], xak, Hanpumep,
aHMI. to sing a song «IeTh/CIeTh MEeCHIO», IMIBEeX. skriva «mucarh / HammcaTb»;
Ha IIBEJCKOM MaTepHaje cM. 00 3ToM noapobuee B [Uekanuna, 2011: 23-25].

? TIpumMepsl U3 XYIOKECTBEHHBIX TEKCTOB C yKA3aHHEM aBTOPA B CKOOKAX B3ATHI
n3 [Uekanuna, 1993]. Matepunan 6e3 yka3aHus UCTOYHHUKA B3AT U3 VHTepHeTa 1 1pH-
BOJUTCS B HANMCAHHOW II0J] MOMM PYKOBOACTBOM JIHUIDIOMHOH paboTe CTyIEHTKH
C(A)®Y umenn M.B. JlomonocoBa U. boronenosoit «CemanTrka u ynorpebieHue
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Partistyrelsen haller just nu pa att behandla fler beslut som snart kommer att
presenteras «Kak pa3 ceifuac mapTuiiHOe pyKOBOJCTBO 3aHUMAETCS PHUHSTH-
€M pELICHUH 110 HECKOJIIBKHUM BOIPOCaM, KOTOPBIE B CKOPOM BPEMEHHU OymyT
npencraeneHbl»; Just den morgonen holl Pippi pa att baka pepparkakor
(Lindgren) «Kak pa3 B To yrpo Ilenmu (3aHMManachs TeM, 4T0) IeKiIa uMOup-
HBIC TIPSIHUKM». 3HaYCHUE PACTSIHYTOrO BO BPEMEHH Ipolecca OrpaHuyYeH-
HOHN AJMTETHHOCTH YCHIMBACTCS TP YKa3aHUHM HA MHOKECTBEHHOCTHh OOBEK-
Ta (Kak B mpuMepax Bbimie) u/ win cyobekra nedicreus: Tva frimmande
min haller pa att dra av en presenning fran baten (Fredriksson) «J/[Boe He-
3HAKOMBIX MY)KYHH CTACKHUBAIOT Ope3eHT ¢ JoaKu»; Vi haller just nu pa att
uppdatera vara sikerhetsnycklar «Kak pa3s ceifuac Mbl OOHOBISIEM KIIIOUH
6e3omacuoctu»; Det dr krig Gver nistan hela jorden, médnniskorna haller pa
att ta livet av varandra (Moberg) «[loutn Ha Bcei 3emJyie HIET BOWHA, JIFOAN
(3aHATHEI TEeM, YTO) JMINAIOT APYTr Apyra ku3HU»; Nagra kunder holl pa att
tanka sina bilar «Hexotopsle KIMEHTH (B 3TO BpeMs Kak pa3) 3aIlpaBJisid
CBOU MalllMHbI». KOHKpeTHO-NpolieccyanbHOe 3HaYeHHE OTpaHUYeHHON JUTH-
TEJILHOCTU COXPAHAETCSA U B HEHTPaIbHOM KOHTEKCTE, C aKLIEHTOM Ha II0CTe-
TIEHHOCTH W / WJIM MHTECHCHUBHOCTH €TI0 MPOTEKaHUs, €CJIU 3TO MO3BOJISIET JIEK-
cuueckas cemantuka riarona: Carl Bildt haller pa att privatisera svensk
utrikespolitik «Kapn bunpaT (mocTeneHHo) NpuBaTU3UPYET MIBEACKYIO BHEII-
HIOIO TIONUTHKY». KOHCTpYKINA BcTpedaeTcsi B 3TOM 3HAUEHHWH U B JUAJIOTH-
yeckoll peun, Hampumep: — Nir gick hon? — Vid attatiden, kanske. Jag
holl pa att ldgga Elias «— Korna ona ymma? — Kaxxercsi, 4aCOB B BOCEMb.
A (B 3T0 BpeMs Kak pa3) yKjiajpIBana JIuaca Crath» .

WHTEepecHbI MPUMEPHI € «IBOWHBIM» YKa3aHHEM HA aKTYAIbHYIO JJTH-
TEJIFHOCTh OIPAaHWYEHHOT'O MPOCTPAHCTBOM M BPEMEHEM IIpoliecca — COYH-
HHUTEJILHON KOHCTPYKIHEH C IiIarojaMy MOJIOXKEHHs B MPOCTPAHCTBE U KOH-
KPETHO-TIPOIIeCCYalbHOW KOHCTpYKIUMeH hdalla pa ¢ ungunumueom: Pippi
satt pa en pall och héll pa att tviitta fotterna i en balja (Lindgren) «ITenmu
cujena Ha CKaMeedke U (Kak pa3 B 3TOT MOMEHT 3aHHMaJach TEM, YTO) MbLIA
HOTH B Ta3uke»; Reparatoren stod utanfor verkstadsdorren och holl pa att
ta adjo av en kund (Ronblom) «MoHTep cTos1 y BX0OJIa B MACTEPCKYIO M (Kak
pa3 B 3TOT MOMEHT) NPOINAJICS C KIMeHTOM». OJTHAKO B TaKHMX CIIy4asX BpsI
JM MOKHO TOBOPUTH 00 YCTOHYMBBIX JIEKCHKO-CHHTAKCHYECKUX KOHCTPYK-
LUSX C TICEBAOCOYMHEHHEM (CM. 00 3TOM HMXKeE), XOTS TPETUKATH C COUYMHU-
TEJIHOH CBSI3bIO HENB3S1 OMEHATh MECTAMHM, ITOCKOJBKY IJIAarojbl MOJ0XKe-
HUS B TIPOCTPAHCTBE 3/1eCh CHHTAKCHYECKH aBTOHOMHBI U PaCIpPOCTPaHEHHI B
0o0oux mpuMepax 0OCTOATENHCTBAMU C KOHKPETU3UPYIOIIEH TOKAaTUBHOM ce-
MaHTHKOM.

BHUJOBO# aHAIUTHUYECKOIl KOHCTpYKLMH halla pad ¢ HHOUHUTHBOM B IIBEACKOM SI3bIKE
U crioco0bl €€ mepeBo/ia Ha PYCCKUii s13bIk». Apxanrensck, 2013. XKupueim mpudrom
BBIIEISIIOTCS SKCIUIAIUPYIOINE CEMAaHTHKY KOHCTPYKIUH CPEJICTBA KOHTEKCTA.

* VIMEHHO TaKMe KOHTEKCThI CIIy’KAT OCHOBAHHEM JUIS OTOXIECTBICHHS LIBEJI-
CKOM KOHCTPYKLUH ¢ aHTIuiicKoi ¢popmoii Continuous.
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[TokazarenbHa Takke M APyrasi BOSMOXXHOCTh «IBOHHOTO» yKa3aHHs Ha
PacTSIHYTOCTb Ipoliecca — KOHKPETHO-NPOLECCyanbHOW KOHCTPYKIMeH hdlla
pa + un@uHumue ¢ CEMaHTUKON OTPaHWYEHHOH JUTUTEIHFHOCTH U CJIOBOCOYE-
TaHWEM C MaTepHaJIbHO TOXKIECTBEHHBIM MOCTBEPOY MPEUIOTOM pd M UMEH-
HBIM KOMIIOHEHTOM, MApKHUPYIOIIHNM HEOTPAHMYCHHYI0 IIHTEIHHOCTH: Du
héller pa att skriva pa din andra bok? «TsI (ceituac 3aHsiTa T€M, YTO) THIIIEIIH
CBOIO BTOPYIO KHHTY?» (M3 IIOMEIICHHOTO B MHTEPHETE MHTEPBHIO C IIBE.-
ckoit nucarenbHuLied M. OpeapuKcCcoH).

[Ipu ymoTpebneHNN C OAYIIEBICHHBIM ITOMJICKAIIAM KOHCTPYKIHUS C
MHOUHATABOM HMMEET CHHTAKCHYECKHH BapHaHT C IceBrocounHeHnem: Han
haller pa och skriver en bok om istiden «OH (3aHAT TeM, 4TO) NMIIET KHU-
ry O JIEOHMKOBOM mepuoje»; Myndigheten holl pa och planerade en
informationskampanj «AIMUHHCTpalys 3aHMManach IIAHUPOBAHMEM UH-
(dopmarnonHoli kamnaHuK». [lokazaTenbHO, OJTHAKO, YTO B KOHCTPYKIHH C
TICEBJJOCOYMHEHHUEM HHKOT/Ia HE YHOTpeOuseTcsi 00CTOSTENbCTBO just, KOH-
KpETU3HpYIOIee NMPUYPOUEHHOCTh IPOTEKAHUsI MPOIecca K OrpaHUICHHOMY
OTpEe3Ky BpeMeHH. B Takux cirydasx MPOHCXOIUT «CMELIEHHE» CMBICIOBOTO
AKICHTa; [IPU ATOM INTOJUEPKUBACTCS HE OTPaHWYEHHAs JIIUTEIBHOCTD U / WIIN
MOCTENEHHOCTh MPOLIECCA, & MHTEHCUBHOCTE ero npotekanus: Nicke holl pa
och malade [SAG, 4: 337] «Huxkke Bce (BpeMs / eie) Kpacwui (M Kpacui)».

B KOHCTPYKIHSX C IICEBIOCOYMHEHHEM YKa3aHHe Ha HEOTPaHMUCHHYIO
JUTATENTFHOCTH MPOIecca MOXKET HKCIUTHIHUPOBATHCS TEMIIOPATBHBIMU 00CTO-
SITENIGCTBAMH, a TAaKXKe IMEPEUYHCICHHEM HECKOJIBKUX HAlpaBICHHBIX HA JIO-
CTH)KEHUE KOHKPETHOTO pesynbrata aeiictuit: Sedan holl han pa i
manader och ringde och sms:ade och skrev lianga mail (Fredriksson) «ITo-
TOM OH MECSIIaMM 3BOHWJI M IHCAJ 3COMAICKH M TIOCHUIAN JUIMHHBIEC JJICK-
TpPOHHBIE NMUCHMa». [loka3aTenbHO, YTO 3/IeCh TAKXKE MMEETCsl YKa3aHHe Ha
MHO)KECTBEHHBIH OOBEKT.

OyHKIMOHUPOBaHNE KOHCTPYKIHMH C TICEBIOCOUYMHEHHEM HMEET U Jpy-
T'He 0COOEHHOCTH:

A) Tombko TpHU TICEBAOCOYMHEHUH BO3MOXKHO OOCTOSITENILCTBO C Ce-
MaHTHKOI HEOTPaHWYCHHOW MPOTSDKEHHOCTH MPOJOJDKAONIETOCs Ipolecca
fortfarande ‘mo-mpexHEMY’, YTO TaK)Ke CBHACTEIBCTBYET B MOJB3Y JIEKCHKO-
CHHTAaKCHYECKOTO XapaKTepa KOHCTPYKIHH 0e3 MPHU3HAKOB TpaMMAaTH3AIHH:
Haller ni fortfarande pa och samlar material till artiklarna som ni inte ska
skriva? (Ronblom) «A BBl Mo-ipekHEMY coOHMpaeTe MaTepwal IUIsl CTaTew,
KoTopele He Oymere mucarh?»; Elvis Presley holl fortfarande pa och
rockade borta i bandspelaren «I'ne-To Bramu u3 MarHuTooHa MO-TIPEKHEMY
JIOHOCHJICS POK B MCTIONHEHHHN DinBuca [Ipecin».

% Bo 4t pi en smorgds nir vi kom [Bolander, 2004: 122] «By (Bce elwe) en Oy-
TepOpo, Koraa Mel npuiuim»; Strindberg skrev pa en roman i flera ar «Ctpunnbepr
mucan poMaH HECKOJbKO JieT»; Kaninen at pd moroten «Kpounwk (Bce emie) en Mop-
KOBKY» [SAG, 4: 330].
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b) KoHCTpyKIus ¢ MCeBIOCOYMHEHUEM MOXKET YHMOTpeOIsAThCS B Qop-
Max mepdektHoro pspa: DA mirkte han ju att han redan tagit den dir
forsidkringen, att han hallit pa och betalat premier varje dag (Dagerman)
«OH Bezlb TOT/Ia 3aMETHII, YTO YK€ MPUOOPEN 3Ty CTPAXOBKY M JaBHO IUIATHT
CTPaxOBbIE B3HOCHI KAXK/IBII JICHB.

B) Kak ormeuator aBTOphl LlIBenckoit AkaneMuyeckoil TpaMMaTUKH,
IIPU BBIPAKCHUHM WHTEHCHBHOCTHU MPOLECCa B KOHCTPYKIUH C IICEBJOCOTHHE-
HHEM BO3MOKEH HenpeaenbHblil rnaron: Palle haller pa och jobbar «ITamre
Bcé (Bpems / eme) pabotaer» [SAG, 4: 336]°.

[Ipn omymeBneHHOM areHce MHGUHUTHB MOXKET YIMOTPEOIATHCS B (Op-
M€ MacchBa Ha -S, U1 KOTOPOW B NMPHHIUIIE XapaKTepHa MMIEpQEKTUBHAS
BugoBas cemantuka [Thorell, 1973: 135], B ToM 4ucie ¢ HapeyheM just:
Huset haller just pa att byggas [SO, 1999: 480] «Jlom kak pas ceiiuac cTpo-
urcsi»; Boken haller just pa att tryckas «Kuura kak pa3s ceiiuac mevyaraer-
cs»; Ett nytt parti haller pa att bildas «Co3naercs HoBas maptus»; I Nigeria
haller 15 ryska sjomiin pa att forhoras «B Hurepun npomoikarores 10-
TIPOCHI 15 POCCUICKUX MOPSIKOB» (37€Ch TAK)KE C MHOYKECTBEHHBIM 00OBEKTOM
neiicTBus). [lokazarenbHO, YTO BapHaHT ¢ MCEBIOCOYNHEHUEM B 3THX CIIyda-
SIX HEBO3MOXKCH.

2. IlocTeneHHOE M3MEHEHHE CHTyaluH NpU 0003HAYEHHH PACTSHYTBIX
BO BPEMEHH IIPOIECCOB KPATKOBPEMEHHOW WM OTPaHWYEHHOHW AIMTEIBHO-
cTH/, He KOHTPOJHMPYEMBIX HHAKTHBHBIM CYOBEKTOM M IPEINONATAIOIIHX
BHEIIHEro HaGmoaTes’.

a) (Jale) Ipu HEOAYIIEBICHHOM CYyOBEKTe:

Kvillsskymningen héller pa att falla men det kommer nog inte att bli
morkt pa ett tag (Fredriksson) «IIocTeneHHO OMYCKAOTCS CYMEPKH, HO TEMHO
cTaHeT He cpa3y»; Allmin fordumning eller vad haller pa att ske? «A yto —
(mocTeneHHO) TMPOUCXOAUT Bceobiiee ormymienue?»; Trafiken holl pa att

® AHamoOrHuHOE yMOTPEeGICHHS KOHCTPYKIHMH C HEMPEIETbHBIM [IIArojoM Mpu
BBIPA)KEHHH HHTEHCHBHOCTH IIPOIECCA C MHOJKECTBEHHBIM CMBICIOBBIM CyOBEKTOM
BCTPETHIIOCH U B IIBEJCKOM HepeBoje pomaHa M.A. bynrakosa: Koe-kto yxe momnzain
B Tpoxoje, maps nox Kpecaamu [556]; Nagon holl redan pa att krypa omkring i
gangen och snoka under stolarna [150] (6ykB. mon3ain u mapu).

7 TIpomeccsl, XapaKkTEpH3YIOUIMECS OTHOCHTEIBHOMN HEMPOIOIKHTETBHOCTHIO
BPEMEHHOr0 MHTEpBaja, MPEICTABIAIOTCS «PaCTSIHYThIMI» BO BpeMEHH M 0003Ha4a-
0T «IIpe/ieNbHBIC NEHCTBUS C HEJOCTUTHYTHIM IpeaenoM» [Macios, 1976: 129].

8 K aroii rpymme 0THOCATCS, B 4YACTHOCTH, [JIATOJBI, 0003HAYAIOIIIE IPUPOIHbIE
MIPOLIECCHI, 3MOIOHANIBHBIE COCTOSIHUS, JBHKEHHE, 3BYUaHUE; O B3aUMOJECHCTBUN X
JIEKCUYECKOH CEMAHTUKH C acCNeKTyalbHO-aKI[MOHAIBHBIMH 3HAYEHHSAMH B PYCCKOM
sI3bIKe; CM., Haripumep, [['moBunckas, 2001: 120-121].

bnuskyto ceMaHTHKY HMEIOT TNepudpacTHIecKHe KOHCTPYKIMU C TJarojioMm
«OBITh, HaXOJIUTHCS» U MPUYACTHEM HACTOSILETO BPEMEHU B UTANIBSHCKOM (TJIAroi
stare TOJIBKO B HACTOSIIEM BPEMEHH St0 M MMIep(eKTe stavo) M HCHAHCKOM SI3BI-
Ke (TJaroi estar), IMEIOIINE «ICHCTBEHHBIH XapakTep, BUAUMBIC WIIH CIBIIIHMBIC»,
Y TIpenoiaraonye Haluiyue BHEIHero Habmonarens [Mapuenn, 1962: 357].
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ebba ut «YnuuHoe ABmxkeHHE (TOCTENeHHO) ctuxano» [SO, 1999: 480]; Det
omgjliga forblev omdjligt, det holl pa att kviva mig (Bergman) «Hemoctu-
JKEMOE TaK U 0CTABANOCH HEIOCTHKUMBIM, IyIIHIO MEHS» ;

0) (pexe) MpH OAYIICBICHHOM CyOBEKTE:

Pappa haller pa att forlora sin gamla form (Evander) «[lama (mocte-
MEHHO) TepsieT CBOIO MpekHioI (opmy»; Birk holl redan pa att somna
(Lindgren) «bupk y»xe 3achinan».

IIpu HEomyIIEeBIEHHOM CYOBEKTE BCTPEUAETCs YIOTpeOIeHHe ¢ 00CTOS-
TEJILCTBOM just, (PUKCHPYIOIIMM KOHKPETHBIH MOMEHT IPOTEKAaHU MpoIecca:
Klockan var dnnu inte fyra och solen holl just pa att ga upp (Fogelstrom)
«Emie He ObLIO YeThIpeX, U CONHIIE KaK pa3 BCXoauio»; Solen holl just pa att
ga ner (Fogelstrom) «CoHIle Kak pa3 caauaoch».

D¢ dexT pacTSIHYTOCTH Ipoliecca OrpaHWYCHHOW UTMTENLHOCTH 31eCh
TaK)Ke YCWINBACTCS P MHOXXECTBEHHOM CYyOBEKTE —

a) (yaie) Heo yIIeBIEHHOM:

Virldens jittetrdd haller pa att forsvinna «J/lepeBbsi-BelMKaHbl BO BCeM
Mupe (IOCTeTIeHHO) mcue3aroT»; Hir hittar du gamla, ovanliga, bra svenska
ord som haller pa att falla i glomska «3mecs ToI Haiigems crapbie, HEOOBIY-
HbIE, XOPOIIKE IIBEICKHE CIIOBA, KOTOpPhIe (IIOCTENEHHO) 3a0bIBAOTCA»; De
gamla triden, som just holl pa att tappa sina sista blad, susade sa dystert
(Lindgren) «Crapsle aepeBbs, ¢ KOTOPBIX KaK pa3 OMafaiay MOCIEIHUE M-
CThs, TaK MpauHO Irymenu»; En hel natt satt hon och plitade pa det dér
inbjudningskortet, och frampa morgonkvisten, nér stjarnorna just holl pa att
blekna 6ver Villa Villekullas tak, tassade hon 6ver Tommy och Annikas villa
och stoppade ner brevet i deras 1ldda (Lindgren) «Ilemyto Houb OHa cunena u
KOpIelna HaJ 3TUM INPUIJIALICHUEM, a OJIIKE K YTPY, KaKk pa3 Korja 3Be3.Ibl
Ham Kpbimeid Bumiel Busurekyna HauwHamy OJieHETh, OHA Ha IIBITIOYKAx
npoOpanach kK foMy TOMME 1 AHHUKH U OIyCTHJIA THCHMO B X SIITUK»;

0) (3HAUNTENBHO PeXKe) OYIICBICHHOM:

Palestinska kristna haller pa att forsvinna «[lanecTuHCKHME XpUCTHAHE
(TIOCTETIEHHO) UCYE3ar0T>.

B unduHUTHBE Takke BO3MOKHBI ()OPMEI Ha -S; OIHAKO 37€Ch OHU HMe-
10T OJIM3KOE€ MEIMAIbHOMY MHAKTHBHOE 3HAUCHUE M HE COAEPXKAT yKa3aHHs
Ha arenc: Dialekterna haller pa att utjimnas «I[Iporcxomut (MOCTENEHHOE)
BBIDABHUBAHKME AWANEKTOB»; Viderforhdllandena haller pa att forvirras
«[loromusie ycnoBus (IOCTENEHHO) yxymmaroTcs»; Klimatet haller pa att
forindras «KnuMart (IIOCTENIEHHO) MEHSETCS».

B cocraB npeankaTta MOKeT BXOAWTh MHOUHUTHB IIPEAEIHHOTO TiIaroia
bli «cTaTh / cTaHOBUTHCS» ¢ UMEHHOMN 4acThio: Italien haller pa att bli fattigt
«Uranus (mocrenenno) 6exHeer»; Han haller pa att bli gammal «On (mocTe-
MIEHHO) CcTapeeT». lIpu ymoTpeOIeHWH ¢ OIYIIEBICHHBIM CYOBEKTOM KOH-
CTpyKIHs nprobpeTaeT HHrpeccuBHbIi oTTeHoK: Du haller pa att bli en nord

? IlepeBon Ha pycckuii 361k BhITONHEH A.A. AduHOreHOBOM B KHure: U. bepr-
Mmas. Ucnosenannsie 6ecensl. M., 2000. C. 39.
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«Thl (HOCTENEHHO) CTAaHOBHWINbCS 3aHymol»; Han haller pd att bli en
virldsmalvakt «OH (TIIOCTEEHHO) CTAHOBUTCSI BpaTapeM MHPOBOTO KJaccar;
Jag kéinde att jag holl pa att bli galen (Bergman) «f1 gyBcTBOBa, 4TO (TIOCTE-
MIEHHO) CXOKY / HAYMHAIO CXOIHUTh C yMa»; Jag misstinkte att jag holl pa att
bli sinnessjuk «Y meHs ObUIO oUIyIIEHHE, YTO S (TOCTETICHHO) TEPsIIO / HA4H-
Hal0 TepATh paccyqok». OCOOEHHO 3aMETHO IPOSBISETCS WHIPECCHUBHBIN
OTTEHOK NP YNOTpeOJCHNUH B MpE3eHCe C MpenrKaTtamMy, 0003HAYaIOIUMHU
KpPaTKOBPEMEHHBIE ITPOIIECCHI, BHI3BIBAIOIINE HACTYIUICHHE HOBOTO COCTOS-
HUSI, HeXEJIATeIbHOTO JIJIsl OAYyLIeBIeHHOTo cyobekTa: Jag héller nog pa att fa
en varsnuva (Sundstrom) «IToxoxe, 4TO y MEHS HAauYMHAETCS BECCHHUU Ha-
cMopk»; Jag dr rddd att jag kanske haller pa att fa starr sjidlv (Jersild) «borocb,
4TO y MEHsI CaMOro HauMHaeTcs KaTapakra»; Paparazzin haller pd att trottna
pa denna kéndis «[lamapanim (oCTeNeHHO) HAYMHACT HAOENATh 3T 3HAME-
HHUTOCTb».

KoHcTpyKIus ¢ NMCeBJOCOYMHEHUEM MPU YIOTPEeOICHUH B 5TOM 3Haye-
HHUH HEBO3MOJXKHA.

II. 3nayeHne «<OTCPOYEHHOT0» COOBITHS

Halla pa att + unghunumue BBICTYIACT B 3HAUCHHH «OTCPOYCHHOTO» CO-
OBITHS TIPU YIMOTPEOJICHUU C MICHOBEHHO-OJHOAKTHBIMU (TaK HA3bIBAEMBIMU
«MOMEHTAILHBIMI») TIPEACTBHBIMI TJIaTONaMH', KOTOpble 0G03HAYAIOT He
KOHTPOJIMPYEMBbIE OJyIIEBICHHBIM CYOBEKTOM IPOLIECCHI, Yallle BCEr0 NMEF0-
M€ HEeTaTHBHYIO JICKCHUYECKYI0 CEeMaHTHKY: drunkna «yToHyTB», d0 «yme-
peTh», glomma «3a0BITh», Missa «YIyCTHTh», ramla «CBAIUTHCS», slinga «BBI-
OpocuTh», sVimma «IOTepATh CO3HAHHUE, yIacTb B 00MOPOK», forstora «pasz-
PYWUTE» U Ap. YHOTpeOieHne KOHCTPYKIMK B 3TOM 3HAYEHUH 3a(hUKCHPO-
BaHO B MUChbMEHHBIX TeKcTax ¢ 1664 r. [NEO, 1996: 3; SASO, 2009: 1248].

I'maronel, 0003HaYarOIME KaK MTHOBEHHO-OJHOAKTHBIC, TAK M MHOTO-
KpaTHO TOBTOpPSIEMbIE CIIOHTaHHBIE MPOIECCHI, HE KOHTPOJIMPYEMbIC OAyIIe-
BJIEHHBIM CyOBEKTOM, MOTYT YHOTPEOJIAThCS TakKe B KOHCTPYKIHH C IICEB-
nocournHeHneM. [Ipu 3TOM KOHCTPYKIUS C WHOWHHUTHBOM YHOTpeOJsieTcs
JUISl BBIPD@XKCHUSI TIPEJOTBPAILCHHOTO COOBITHS, @ KOHCTPYKIHS C TICEBIOCO-
YHHEHHNEM — TIPH yKa3aHHUHW Ha WHTCHCHUBHYI0 MHOTOKPAaTHOCTH IIPOIIECCa;
cp.: Pelle haller pa att hosta / héller pa och hostar [SAG, 1999: 337] «Ilemnie
BOT-BOT 3aKaluIseT (37€Ch C MHTPECCUBHBIM OTTEHKOM) / Bce (Bpewms / ee)
Kanutsier»; Sara holl pa att nysa / holl pa och nos [Sprakriktighetsboken,
2005: 190] «Capa ayTtb (0BII0) HE UHXHYJA / BCe (BpeMsI) UMXajax.

B 3HaueHMHM NMpeoTBpaLICHHOTO COOBITHS (PyHKIIMOHAIBHO-CEMaHTHYE-
CKHE Pa3nH4usi O0YCIIOBIICHBI JEHKTHIECKAM BPEMEHEM YIIOTPEOJIeHHs B TIpe-

10 OCcoBEHHOCTD NIEKCHYECKOTO U AKLMOHAIBHOTO (CIIOCO6 AeHCTBHS) 3HAYCHMUS
«MOMEHTAIILHBIX» TJAroJIOB TUIIA PYCCKOTO GCHBIXHYMb COCTOMT B TOM, YTO «CaMO
BO3HHKHOBCHHUE JICHCTBUS 3HAMEHYET OJHOBPEMEHHOE JOCTIKCHHUE Ipenena» [Mac-
noB, 1984: 11].
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TEpUTATBHOM WJIN MPE3CHTHOM KOHTEKCTe. B mpeTepure 3HaueHMe MpenoT-
BPAIIEHHOTO COOBITHS BEICTYIAeT 00JIee YETKO U BCTPEYaeTCss HECKOJIBKO Ya-
e, YeM B MIPE3EHTHOM YNOTPEOICHNH; OATOMY TPEICTABIAETCS LIENIEco00-
Pa3HbIM Ha4yaTh aHAIM3 MaTepHalla UMEHHO C HETo.

1. B nperepuTajbHOM KOHTEKCTe — ‘COOBITHE UyTh (OBLIO) HE TPO-
H3011LI0 :

En 79-arig kvinna holl pa att do ndr hennes trygghetsalarm inte
fungerade «79-neTHss KEHIIMHA YyTh HE yMepJia, KOTAa y Hee He cpaborana
TpeBOXKHasi KHOIKa»; Mannen holl pa att ramla av stolen «Myx4nHa 4yTh He
cBaJMIICS co cTyna»; Forresten, det holl jag pa att glomma (Fredriksson)
«Kcratu, s uyth He 3a0bui(a) 00 3ToM»; Umeabo vann miljon — holl pa
att slinga lotten «XXurenms YMeo BeIMrpan MHJUIMOH — (OH) 9yTh HE BBIOPO-
CUII BBIMTPBIILHBIA JloTepeinblii Omier»; Hos en Umeabo holl julgrans-
plundringen pa att kosta honom en miljon kronor «Xuteno YmMeo npa3aHuk
MPOIIAHUS C POXKISCTBEHCKOW ENKOM 4YyTh HE CTOWJ MUJUIMOHA KpPOH»;
Dopingmissbruk holl pa att kosta honom livet «3noymnorpe6ieHne 10MUHIOM
4yTh HE CTOWIO eMy >KH3HW»; Jag holl pa att svimma av forskrickelse
«5l uyTh He moTepsui(a) co3HaHME OT cTpaxa»; Lotta holl pa att forbloda —
fick vinta pa ambulans «JIoTTa 4yTh He mOruGiaa OT KPOBOMOTEPH — MPH-
IITOCH KIaTh CKOPYIO MOMOIIb»; Prasten holl pa att tappa glasogonen (Sand)
«CBsILIEHHUK 9yTh HE YpOHUI ouku»; Jag holl pa att skjuta ihjil K. «SI ayth
He 3actpemun K.»; Mitt hjdrta holl pa att stanna (Pirzadeh) «Moe cepaie
IyTb HE OCTAHOBHIIOCHY.

3HaueHHe TPEOTBPAIIECHHOTO B MPONIJIOM COOBITHS, KOTOpOe OBLIO Ha
TPaHU CBOETO OCYIIECTBJIEHHS, HO HE MPOU3OILIO, MOXET YCHINBATHCS 00-
CTOSITENIECTBAMH Néstan «OYTH» W ndra «OJIM3KO» (TIOCIEHEe XapaKTepHO
[uisi pasroBopHoii peun): Hon holl ndstan pa att drunkna nir nagon plotsligt
fick se henne «OHa 4yTh OBUIO HE YTOHYJNA, KOT/IAa KTO-TO BAPYT YBHUAET €€»;
Fyra spelare holl ndra pa att missa traningslédgret i Florida «YeTBepo urpokos
4yTh OBUIO HE MPOIYCTHIM TPEHUPOBOYHBIE cOOpHI Bo PDiopume». B pyc-
CKOM SI3BIKE AaHAJOTUYHYIO (DYHKIMIO BBIMOJIHIET YAaCTHIA OblL10 TIPH OTPH-
LaHUH.

B cocraB mpenmkara MOXET BXOIUTH aHAJIWTHUYECKas KOHCTPYKIHS C
rinarojom bli B MHQUHHUTHBE M MpUYacTHEM 2 MEPEeXOHOTO Iiarojia ¢ mep-
(heKTUBHO-pPE3yIbTATUBHON CEMAaHTHUKOM MacChBa JCHCTBHSA, KOTOPBIH yIIOT-
pelusieTcst B MIBEACKOM SI3bIKE TJIABHBIM 00pa3oM IIPH OJYLIEBJICHHOM areH-
ce: Sokte hjédlp med hyran men holl pa att bli vrakt «O0paruics 3a cyocnau-
eif Ha KBapTILIAaTy, HO MEeHs 4yTh HE BhIcenW»; Vi holl pa att bli uppitna!!!
«Hac gyth 6bu10 He chemu!!!». YoTpebieHne aHaTUTHIECKON KOHCTPYKITHH
C TIACCHBOM JICHCTBHUS B IIPE3EHCE IIPU BBIPAKEHUN HAMETHUBILCHCS, HO HE pe-
aIN30BaHHON CUTyaIlui HEBO3MOXKHO, IIOCKOJIBKY 3TOMY IPEISITCTBYET IEp-
(heKTUBHO-PE3yNIbTaTUBHASI CEMaHTHKa ITPUYACTHUS 2.

OTMeTHM TakXe, 4TO MPH KOHKPETHO-IPOLECCYyalIbHOM 3HAYCHUH KOH-
CTPYKIIMH aHAIMTUYECKHH maccuB aeiictBus bli + mpuyactue 2 ¢ nepdek-
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THBHO-PE3YJIbTATUBHOW CEMaHTUKOHW B MHOUHUTHBE He BCTpedaeTcs. Kak mo-
KazaJl IIPOBEJCHHBII BBINIE aHAU3, JUIS HETO, HANPOTHB, XapaKTepHO YIOT-
pebneHrie MHQUHUTHBA B TIACCHBE HA -S ¢ UMNEP(HEKTHBHON aCTEKTyaIbHOM
CEeMaHTHKOW, KOTOpasi HECOBMECTHMA CO 3HAYEHUEM IIPEJOTBPAILECHHOTO CO-
ObiTust. Takum 00pa3oM TPOSIBIISIETCS B IIBEICKOM S3BIKE CEMAHTHUECKAs
CBSI3b MEXTY ACTIEKTYaTbHOCTBIO U 3aJ10T0M .

[Ipn HeomymeBIEHHOM CyOBEKTE KOHCTPYKIMS BCTPEUAeTCSl B 3HaUe-
HHUH NPEOTBPALLIEHHOT0 COOBITHS KpaliHe PeKo, IIPHYEM TOJIBKO B ITPETEPH-
tansHOM KoHTekcTe: Huset holl pa att brinna upp [SO, 1999: 480] «[lom 4yTh
He BCIbIXHYI»; Det stormade sa taket holl pa att blasa av [Garlén, Sundberg,
2008: 289] «bb1n Takoit yparaH, 9To KpHIIIy 4yTh HE CHECIO BeTpom». [loka-
3aTeNbHO, OJJHAKO, YTO MPHUMEPHI TAKOT'O YIOTPEOJICHNSI HE BCTPEYAIOTCS B
ayTEeHTHYHOM MaTepuaie, HO IPUBOJSITCS B CIOBAPE U CIPABOYHOM H3JaHUHU.

2. B npe3eHTHOM KOHTEKCTe — ‘COOBITHE BOT-BOT IIPON30HIET .

B OonpmmHCTBE ynoTpeOneHuit B Mpe3eHCE KOHCTPYKIMS BBICTYNAET C
uHrpeccuBHbIM oTTeHKOM: Hur mycket ska man egentligen behova ta pa sig,
héller hon pa att utbrista (Trosell) «CkoibKo ke Bce-TaKd HE00X0UMO Opath
Ha ceOs, BOT-BOT TOTOBO BBIpBaThcs y He€»; En livshotande situation, till
exempel nér vi héller pa att drunkna «YTposKaromas >KM3HH CHTYaIWs], Ha-
npuMep, KOraa Ml TOHeEM»; Om man kénner att man haller pa att svimma kan
det hjilpa att liagga sig ner «Eciu 4yBCTByems, 4TO TepselIb CO3HAHNE, MO-
KET IOMOYb, ECITH JICUb».

BwMmecte ¢ Tem npu ynoTpedIeHNH B IPE3CHTHOM KOHTEKCTE PEYb MOKET
WATH U O TIPOIIEcCcax, CIIOHTAHHOE HACTYIUICHHE KOTOPBIX SIBIISICTCS OXKUIAe-
MBIM U JTaKe JKelaTeNbHBIM i cyonekTa: Eric, kom! Datasalen ska stingas
nu! — Jag haller pa att vinna, det #r det som #r jobbigast! «Dpuk, moiimem!
KommerotepHsiii 3am cefivac 3akpoetcs! — S BOT-BOT BBIMTPar0 / HAYMHAIO
BBIMTPHIBATh, BOT B 4yeM npobiemal». HexxenarenbHOM B TakoM ciiydae sIBIIs-
eTcs CHUTyalus, MPEMsITCTBYIONAas MOTCHIMAIFHO BO3MOXKHOMY «OTCPOYEH-
HOMY» pe3yJbTaTy IpelelIbHOr0 MTHOBEHHO-O/JHOAKTHOTO JICHCTBHSI.

[Ipu ynotpebieHnn B MPE3CHTHOM KOHTEKCTE BO3MOXKHA U OoJiee BbIpa-
’KEHHasi OTHECEHHOCTh K Ommkaitemy Oynymemy: Héller Barack Obama pa
att overge oss? «Heyxenn bapak Obama BOT-BOT MOKHMHET Hac?». B aTmx
CiTy4asiX KOHCTPYKIMSI UMEET MPOCIIEKTUBHBIN OTTEHOK U 0003Ha4YaeT COCTO-
SITHAe, «dpeBaToe» HEKOTOpOH Oyayied cuTyalllei, a He caMy JTy CHTya-
nuto» [[Lmynrss, 2011: 386]. Ilpu 5TOM HacTyIUICHHE CUTYallMd MOXKET Mpo-
W30WTH JIMIIb CIIOHTAHHO, 110 BOJIE CITydasi, a He MPEAONpPENeICHO HaMEPEHH-
eM cyObeKkTa JIeHCTBUS, KaKoro-IM0o APYroro y4acTHHKA CUTYallUH I ca-
Moro rosopsmero. OcoOeHHOCTH MPOCHEKTUBHOW CEMaHTUKH «IIPEIOTBpa-
IIIEHHOT0» COOBITUS B IIPE3CHTHOM KOHTEKCTE XOPOIIO BUIHBI IIPU yIOTPeO-
JICHUW KOHCTPYKIMU B TO3UIMH MPSMOTO KOHTpAcTa ¢ (hyTypalbHBIM Mpe-

'O cBA3M MeXITy STHMH KATETOPHAMH HA MAaTEpHAIE PYCCKOTO SI3BIKA CM., Ha-
npumep: [Kuszes, 2007: 58; [Tymbsrann, 1984: 175-188; Llyouk 1984: 166-174].
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3eHcoM Oumkaiiiiero Oyayiiero: Han haller inte bara pa att mista livet. Han
mister ocksa en dotter! «OH He TOJILKO BOT-BOT JUIIUTCSA ku3HU. OH eie u
MOTEPSIET OJTHY U3 JA04epeii!»;

Nir det kiinns att det haller pa att ta slut «Korjga Bo3HHKAeT OIIynieHue,
YTO BOT-BOT HACTYIHT KOHEI» (HAa3BaHHE POMaHa IOMYJSPHOTO IIBEICKOTO
ncatens Ctura Jlapccona); (13 omyOnukoBanHoro B MiHTepHeTe MaTepuana
o Crure Jlapccone): Klockan sju pa morgonen den 31 oktober 2010 — just
den natt nir sommartid dvergar i vintertid — kommer den forsta varningen.
Stig Larsson far inte luft. Fyra veckor senare hinder det igen, och han
hamnar pa St. Gorans sjukhus. Har tiden hunnit ifatt honom? Tar det slut nu?
«B cempb gacoB ytpa 31 okTsa6ps 2010 roma — kax pa3 B Ty HOUb, KOTJa MPO-
UCXOJMT TIEPEXO0Jl C JICTHETO BPEMEHH HA 3MMHEE, — MOSBISCTCS TEPBBINA
curHan. Crury JlapccoHy He XxBataeT Bo3myxa. Uepes3 ueTelpe HENENH 3TO
MIPOMCXOJUT CHOBA, M OH nonajaeTr B 6onbHuLy CB. ['eoprus. Heyxenu Bpe-
Ms HacTHuriIo ero? Heyxenn ceiidac HaCTyIuT KOHEI?».

B tex ciydasix, koraa ykazaHue Ha TO, YTO NPEIOTBpAICHHOE JeiCTBHE
3aTparuBacT JIMIO, COACPKUTCS B KOHTEKCTE, KOHCTPYKIIMS BO3MOXKHA H ITPH
HEOJIyIIeBIeHHOM cyObekTe: Atstorningar holl pa att forstora hennes liv
«Hapymenns npuema NuIy 4yTh HE JUIIWIM €€ Ku3HM»; Moa sover redan
djupt, nappen héller pa att ramla ur av sig sjdlv «Mya yxke Kpernko CIuT, co-
CKa TOTO TJIAM BBIMAJET CaMa 1o ce0e».

Bwmecrte ¢ TeM npu ynoTpeOneHHH B NPE3CHTHOM KOHTEKCTE HE BCETaa
MOXHO Pa3TPaHHYUTh KOHKPETHO-TPOLIECCYalbHOE 3HAYEHHE IPE/CTaBIICH-
HBIX PACTSHYTHIMH KPaTKOBPEMEHHBIX JICHCTBHH OrpaHUYEHHOW JJIMTEIIHHO-
CTH W 3HaY€HHE MpeAoTBpalnieHHoro cooprtust: Jag héller pa att falla ner i ett
morkt hal! Jag kdnner mig helt slut bade psykiskt och fysiskt «5I npoanuBa-
I0Ch / TOTO TJISAIW MPOBAIIOCH B TeMHYI0 Oe3mHy! S dyBcTByIO cebst coBep-
IICHHO pa30MTON M MOpanbHO, U (pusnyecku»; Jag var for liten for att forsta
allt, men jag sag att dven i dodens sillskap kan starka kinslor finnas och att
en minniskas hjérta kan vara fullt levande trots att kroppen haller pa att do
(Jonsson) «S OBLI CNMIIKOM Maj, 4TOOBI BCE MOHWUMATh, HO s BHJEI, YTO
CepAle YesIOBEKa MOXKET OCTABAaTHCS KMBBIM, HECMOTPS Ha TO, YTO TEJIO YMH-
paet / BOT-BOT ympeT»; Sverige héller pa att rasa samman «IIIBerus (mocre-
NIEHHO) PYIINTCS / BOT-BOT PYXHET». B HEKOTOPBIX CiydasXx pa3rpaHUuCHHIO
CIOCOOCTBYET KOHTEKCT, B YACTHOCTH, YKa3aHHE Ha PACTSHYTOCTh Ipolecca
npu ynorpeOiieHHH (GopMBI MHOMKECTBEHHOTO YHCIAa CYIIECTBUTEIBHOTO:
Uppsalas stadskérna haller pa att do, men fler bilar kan ridda den! «LlenTp
VYrcansl (ITOCTETIEHHO) BEIMUPAET, HO POCT YMCIIa aBTOMOOMIIEH MOXeET cra-
CTH €TO».

KonkpeTHo-TIporieccyanbHOE 3HaYCHUE IIPU YIOTPEOJIICHHH ¢ MHQHUHU-
THUBOM TPENENIbHBIX TIIaroIoB, 0003HAYAIOMINX MITHOBEHHO-0ITHOAKTHBIE JCH-
CTBHSI, BO3MOXKHO TIPH TIOJIEP)KKE OJArONPHUATHOTO KOHTEKCTAa U B JPYTHX
ciydasx: Da han nar kiosken haller den just pa att stinga (Evander) «B Tot
MOMEHT KOTIa OH MOAXOAMT K KHOCKY, €TO YK€ 3aKPBIBAIOT». 31€Ch 3TO HE
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TOJIBKO YKa3aHHE Ha OAYLICBICHHBIH CyOBEKT OJHOMOMEHTHOTO ACHCTBUS B

JIEKCHYECKON CEMaHTHKe MH()WHHUTHBA MPENEeBHOTO Ilarojia stinga ‘3akpbl-

BaTh, 3aKPbIBAThCA MPH HENEPEXOJHOM YNOTPEOICHUH, HO M <«IBOMHOE»

yKa3aHUe Ha CUTYaTHBHBIH MOMEHT:

(1) obcrosTensCTBOM just;

(2) crpyktypoil u cemanTukoit CIIII, B KOTOPOM BBIPaXXEHO «IIEPECEUCHUE»
JBYX OJHOMOMEHTHBIX IPEICIbHO-PE3yIbTATUBHBIX ICHCTBUM, Mpen-
CTaBJICHHBIX I10-Pa3HOMY — KaK Ipe/IelIbHO-PE3YJIbTATHBHOE COOBITHE B
NPHIATOYHOM BPEMEHH C COI030M dd M KaK OrpaHM4eHHO-IUTHTEIbHBIH
MPOLIECC C «OTCPOUCHHBIM» PE3YJILTATOM B INIABHOM YacCTH.

Pons BepOanbHOTO KOHTEKCTa MPH pealn3alii KOHKPETHO-IIPOLECCY-
AIFHOTO 3HAYEHHS WM 3HAYCHUS MPEJOTBPALICHHOTO COOBITHS B KOHCTPYK-
un halla pa att + ungunumue HarIAAHO WUTIOCTPUPYIOT IPUMEPHI €€ YIIOT-
pebnenust ¢ riarojoM hénda ‘mpoMcXomuTh, CIydaThes’, KOTOPBIH B IIBEI-
CKOM SI3BIKE (B OTIIMYME OT €T0 PYCCKHX HEPEBOIHBIX SKBUBAJICHTOB) MOXET
0003HaYaTh M MPOLECCHl OIPaHUYCHHOW JUIUTENFHOCTH, U OJJHOMOMEHTHBIC
coObITrs. Kak 1 B pHBeIeHHOM BBIIIE IPUMEPE, BAKHYIO POJIb UTPACT MPHU
3ToM cTpykTypa u cemantrka CIIII. Tak, B mpuIaTOYHBIX U3bICHUTEIBHBIX C
TPHCIIOBHOM CHHTAKCHUECKOH CBSI3bI0'> M B MPE3CHTHOM, H B TPETEPHTAIh-
HOM KOHTEKCTE peasM3yeTcsi KOHKPETHO-TIPOIecCyalbHasi CEMaHTHKa KOH-
crpykuuu: Ett tydligt tecken pd vad som haller pa att hiinda i USA «SIBHoe
CBHICTEIBCTBO TOTO, 4To mpoucxoaut B CIIIA»; Det skedde sa omirkligt, att
jag forst inte forstod vad som holl pa att hiinda (Enquist) <310 ciayumnoch
TaK HE3aMETHO, YTO CHayala s He TOHsJIA, YTO MIPOUCXOaUT». B obonx ciy-
JasgX KOHTEKCTOM SKCIUTHLIUPYETCS TPHCYTCTBHE BHEIIHETO HAOIIONATEN,
KOTOpOE SIBISICTCS HEOOXOIUMBIM YCIOBHEM peaHM3allid KOHKPETHO-TPO-
HecCyanbHOR ceMaHTuku halla pd ¢ ungunumueom.

Hanporus, B CIIII ¢ npunaroyHsiM BpeMeHH, (UKCHPYIOIIMM MOMEHT
MIPEIOTBPAILICHHOTO COOBITHS, hdlla pd ¢ unguHumusom B CKa3yeMOM TIJIaB-
HOM YacTH CIIYyXXHT IJIsl 0003HaYCHUsS] HAMETHUBILEHCS, HO HE COCTOsBIIEHCS
curyarun: Fabriken hingde pa den tunnaste av tradar. En fordyring till och
de skulle ligga ner den. Det holl pa att hinda nir Hasse insisterade pa att
taket maste repareras (Ekman) «Cynpba ¢aOpuku Bucena Ha TOHUaiIIeM
BoJiocke. Emie onHO nogoposkanue, U €€ MpUILIOCH ObI 3aKPBITh. DTOIO 4yTh
HE MPOU30IUIO, KOrga Xacce HacTOST Ha TOM, YTO HEOOXOAWMO MOYHHUTH
KpbIy». OnpesieneHHyo poiib B peain3aliyl 3HaYeHHs IPEJOTBPAILCHHOTO
COOBITHS WIPACT, MO-BHANMOMY, THUIIOTETHYECKAs] KOHCTPYKLUS C NPETepH-
TOM MOJAJIbHOTO TJIarojia BHEUIHETO JOJDKEHCTBOBAHUS, KOTOpas MCIIOJb3Y-
eTcs B IIBEJCKOM SA3bIKE MIPH BBIPAKCHUH OyIyIero oT MpoILIOro.

B HelTpasbHOM KOHTEKCTE BO3MOJKHA JBOSIKAas HMHTEPIIPETAlnsi KOH-
cTpykimu. IlokazaTenpHO, YTO NMOTEHIHAIBHO BO3MOKHBIE KOHKPETHO-TIPO-

"2 B rakux MPUJIATOYHBIX COJEPIKUTCSI KOCBEHHBIN BOIIPOC, BBOJUMBIN OTHOCH-
TeabHBIM MecTonMenneM [JKubioBa, 2006: 33-34].
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IeccyaabHOe 3HAUYCHHE W 3HAYCHHE TPEAOTBPAIICHHOTO COOBITHS He nudde-
peHIMpYIOTCs U B Oojiee HIMPOKOM CHUTyaTHMBHOM KoHTekcre: Hon mirkte i
hela sin hettande kropp att nagonting holl pa att hinda (Dagerman) «Omna
OIyIaJla BCEM CBOMM pa3TOPSUYCHHBIM TEJIOM, YTO YTO-TO NPOUCXOAWT /
BOT-BOT MPOU30UIET».

[Ipencrapnsiercst, 4TO OOMNM JJIsI PA3IMYHBIX CEMAHTUUECKHUX pealln3a-
LUHA CMBICIIOBBIM KOMIIOHEHTOM, KOTOPBII AEIacT BO3MOKHOM IpaMMaTH3a-
LU0 IIBEICKOW KOHCTPYKUMH hdlla pd ¢ ungunumueom, sBISE€TCS CEMaHTH-
Ka OTCPOYCHHOTO Tipesena (pe3yibTara) ASHCTBUS C «BU3YyalbHO HaOJr0Iae-
MBIM €CTECTBEHHBIM pe3ynbTatom» (ILmynrsH, 1989: 58). Baxno moguepk-
HYTb, 4TO hdlla pd ¢ ungurumueom ABISIETCS B MIBEACKOM SI3bIKE C¢IHHCTBCH-
HOW rpaMMAaTU30BaHHOM KOHCTPYKIHEH C aCHEeKTyalbHONM CEMaHTHKOH, Ko-
Topas Oa3zmupyercs HA 3HAYCHWU TPENEIFHOCTH. DTHM OHA MPHUHIMITHAIBEHO
OTJIIMYAeTCs OT JIEKCHUKO-CHHTAaKCHMYECKMX KOHCTPYKLIMH 03 IpH3HaKoB
rpaMMaTH3alil, KOTOPbIC MPEICTABICHBl PA3IMIHBIMUA THIIAMH CIIOKHOTO
IJIaroJbHOTO CKAa3yeMOI'0 C CEMaHTHUKOW JUIMTENBHOCTH M YIOTPEOJISTIOTCS
TOJIBKO IIPH OIyIICBICHHOM CMBICTIOBOM cyOBbekTe. K HUM oTHOCSTCS:

1) KOHCTPYKIHUH C TICEBJOCOYMHEHHEM, B COCTaB KOTOPHIX BXOJHUT OJIMH
U3 TPEX IJIAr0JIOB MOJOKCHUS B MPOCTPAHCTBE — sitta ‘CHUIeTh’, Std ‘CTOATH,
ligga ‘nexxaTh’ (B 3aBUCHMOCTH OT peaJbHON AEHOTATHBHOM CUTyalMHu), CO-
XPaHSIOMUH COOCTBEHHOE JIEKCHUECKOE 3HAUYCHUE, U OCHOBHOW CMBICIIOBOM
IJ1aroj, KOTOPBIH MOXKET ObITh KaK HEHTPaJIbHBIM B IUIaHE NPEAEILHOCTH, TaK
n HenpenenbHbIM: Hon sitter och virkar «OHa CHANT W BSKET KPIOYKOM»;
De stod och vintade «Onu cTostiu u xpgann» [SAG, 1999: 334-335];

2) KOHCTPYKIIUH, B COCTaB KOTOPBIX BXOJHT IJIarojl CTaHOBIEHUS bli u
npuyactue | HempeneNabHBIX TJIAarojoB ITOJIOXKEHHS B MPOCTPAHCTBE, BHIpa-
JKAIOIIME OrPAHMYCHHYIO BHEIUIHAM BPEMEHHBIM MPEICTOM JUTHTEIBHOCTD
Framfor spegeln blev han linge stdende (Enquist) «OH monro mpocTosit me-
pen 3epkanom»; De satte sig till rdtta och blev sittande #@nda till kvillen
(Lagerkvist) «OHHM cenmu moynoOHee M HPOCHIEIHN TaK J0 CaMOro Beuepar;
Hon {61l framfor farstustenen och blev liggande en dag (Hogberg) «Ona yma-
Jla BO3JIe KaMHsl y TIopora JioMa U IpoJiekalla Tak BeCh JICHb».

OpHako ypOBEHb TPaMMaTH3aIMU IIBEACKOH aCIEeKTyalIbHOH KOHCTPYK-
wun hdlla pa ¢ ungunumugom HE3HAYUTEIICH, MO CPABHCHHUIO, HANPHUMED,
C aHAINTHYECKNM (GopMaMH Mep(eKTHOro psAna WM AHATUTHIECKOW KOH-
CTPYKIMEH ¢ CEMaHTHKOW MPOTHOCTHYECKOTO Oyayuiero kommer att + ungu-
Humus. JIna He€ XapaKTepHa JIEKCHYecKas W TpaMMaTHYecKas H30MpaTelb-
HOCTb, @ IIMPOKUH CIIEKTP HE BCErJa YETKO pa3rpaHHYMBACMbIX acTICKTyallb-
HBIX 3HAYCHUH IpemonpenesieTcsi KOHTEKCTyanbHpIMH (akropamu. Kak mo-
Ka3bIBaeT IPOBEICHHBIN aHaAIN3, BEAYIIYIO POJIb CPEAN HUX UIPAlOT HE TOJIb-
KO JIeKCHMYeCKas M aKI[MOHaJbHas (CIoco0 MEeWCTBHS) CEMaHTHKA rjarojia

'3 B pycckoM si3pIKe 5Ty (YHKIHIO BBIIONHSIOT ACTMMHTATHBHBIC H IEPAYpa-
TUBHBIE IJIar0JIbl COBEPIICHHOTO BUJIA C IPUCTABKAMH 1O- U HPO-.
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B MH(HWHUTHBE, HO U CEMaHTHKa CMBICIOBOTO CyOBEKTa MO JIMHUH JEKCHKO-
IPAMMaTHYECKOI KATErOPHH OYIICBICHHOCTH / HEOyLICBICHHOCTH . ITHM
o0ycIioBiieHa U y3Kasi (pyHKITMOHAIbHAs chepa paccMaTpruBaeMOil KOHCTPYK-
mun. OHa yHoTpeONseTcs MPEUMYIIECTBCHHO B MPE3CHCE M MPETepUTe, HO
MIPAaKTUYECKH HE BCTpedaeTcs B opMax MeppeKTHOTO psna (3a MCKIIOYCHH-
eM ciydyaeB C IiceBaocounmHeHuem), XoTsi B llIBenckoit Axagemuueckoit
rpaMMaTrKe MPHUBOAMTCS MPUMEP TAKOTO YHMOTPEOIEHHUS C HEmpeneTbHBIM
rnaronoM: Han har hallit pa att springa hela morgonen [SAG, 1999: 336]
«OH Bce yTpo (mpo)oderam». He BcTpeyaeTcs 9Ta KOHCTPYKIMS U B WHOWUHU-
THBE, B TOM YHCJIC B COCTABE AHAIUTHYCCKUX KOHCTPYKIUA C CEMaHTHUKOM
MIPOTHOCTHYECKOTO ¥ MOJATBFHOTO Oy IyIIero.

Halla pa ¢ ungunumusom He obnanaeT NPU3HAKOM OOJIIUTaTOPHOCTH H
HE SIBJIICTCSI «TpaMMaTHUECKN peieBaHTHOM» [Mbapuenn, 1962: 363]. [Toato-
My OHa HEBO3MOJKHA B MO3UIIMH MPSIMOTO KOHTPACTa MPEAUKATHBIM (popMam
TOTO e TJIaroia, moao0oHo anrmiickuM Gopmam Continuous / Indefinite mmm
PYCCKHM TJIarojiaM HECOBEPIICHHOTO / COBEPIIICHHOTO BHIA, KaK, HAIPUMEP:
nucan, 0a we nanucali, mouyn, oa ne nomonyn [[letpyxuna, 1988: 92-93].

OpHoit w3 Hamboliee TOKA3aTENBHBIX OCOOCHHOCTEW IIBEICKOW KOH-
CTPYKILMH, OTpaKaomux e€¢ nmepudepuiiHblii cTaTyc B CHCTEME IJiaroja, siB-
JSETCS TOT (PaKT, YTO OHA HUKOTAA HE YIOTPEOISIETCS B BOIMPOCHTEIBHBIX
BBICKA3BIBAaHISIX M TPU OTPHUIATENFHON MpeAuKanuy (B 3HAYCHHH HPEHOT-
BPAIIEHHOTO COOBITUS OTPHUIIAHKE BO3MOXKHO TOJIEKO MPH HHOUHHUTHBE; TIPHU-
MepbI TAaKOTO YIIOTPEOICHUS IPUBOIATCS HIDKE).

[lpu «Oonbuioli cemaHTHYeckoW emkocTH» [CmupHuikas, 1977: 8-9]
halla pa ¢ ungpunumusom He BCTpPEUYACTCS B TPAHCIIOHHPOBAHHOM YIIOTPEO-
JICHUH, YTO TAaKXE CBHICTEIBCTBYET O HE3HAUHTEILHOM Iopore ¢é rpamma-
TH3aIMH' M CYIIECTBEHHO OTIHYAeT eé B (DyHKIMOHANBHOM IUIAHE OT AHT-
nuiickoit ananmuTHueckoii hopme Continuous'.

CTpyKTYpHBIMHU MMPH3HAKAMH HE3HAYMTEIBHON rpammarusanuu hdlla pa
¢ UHGUHUMUBOM SBISIOTCS YCTONYMBOCT MHOUHATHBHOMN YacTHIEI, a TaK-

'Y Mccnenopatens OTMEUAIOT CBA3b IPAMMATHYECKOI CEMAHTHKH IIArOIbHBIX
GOpM M KOHCTPYKIHI C JICKCHKO-TPaMMaTHYECKUMH KaTeTOpHsAMH Tiaroia (Tpe-
JIETIBHOCTD / HeTIPEIENbHOCTh; IIePEeX0IHOCTh / HEMEePEeXOJHOCTh) M MMEHH (OIyIIeB-
JIEHHOCTh / HEOYILLIEBIEHHOCTh; CYMTAEMOCTh / HECUMTAEMOCTh). «JT0 Haubosee Kpym-
Hble (WICHALINE NaHHBIC YacTH peyH 0e3 O0CTaTka) IpaMMaTH4eCKd 3HAYUMBIC pa3ps-
JIbl JIEKCHKH, HMMEIOIIUE OTBJIECUECHHbIE 3HAYEHHs, CONOCTABUMBIE CO 3HAUYEHUSIMU
rpaMMaTHYeCKUX KaTeropuii» [bormapko, 1996: 123].

!5 Ilna amrmmiickoil anamuTuueckoil dopmsr Continuous TPaHCIIOHMPOBAHHBIM
SIBIISIETCS YIIOTpeOieH:e B (DyTypabHOM 3HAUCHUM.

16 O pasmmuHEIX ceMaHTHUeCKHX (YHKIHSX aHTTHHACKOi hopmsr Continuous
cM., Harpumep [Palmer, 1965: 93-100].

"7 Tax, B (GyTypajbHOW aHANUTHYECKOH KOHCTPYKLIMH C CEMaHTHUKOW NPOTHO-
cTH4ecKoro Oymymero kommer att + unghunumus, KOTopast 001anaeT BBICOKIM YPOB-
HEeM IpaMMaTH3aliy (4TO MPOSIBISIETCS, B YACTHOCTH, NPH €€ yHOTpeOICHNH B TI03H-
LUK TIPSIMOTO KOHTPACTa KaK CHHTETHYECKUM, TaK M aHATUTHYECKUM (opmam mpe-
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JKe BKITIOUeHHE (Ppa3oBbIX 0OCTOSATENHCTB (B TOM YHCIIE OTPHIIAHHUSA) U 00CTO-
ATEIBCTB CHTYAIlHH B HHOUHHTHBHYIO paMKy ', Harpumep: Nir hon éntligen
kom, holl hon pa att inte hitta hem (Fogelstrom) «Korzma oHa HakoHel Bep-
HyJach, TO €[[Ba HalLIa JOPOry Iomoii» (OykB. «UyTh OBUIO He HE HaluIa
Jopory nomoii»); Jag holl pa att inte kinna igen dig (Jersild) «5 exBa y3Han
TeOsi» (OykB. «UyTh OBUTO HE HE y3HAN TeOsi»); ...en stor roman, som holl pa
att aldrig bli fardig (Lo-Johansson) «...007bpII0ON poMaH, KOTOPOMY TPO3HIO
HHUKOTJa He OBbITh 3aKOHUCHHBIM»; Situationen haller pa att snabbt fordndras
(G. Bergman) «Cutyarwst ObICTPO MEHSIECTCS».

[lIBeackast KOHCTPYKIMS, BEIpAXKAIOIIas pa3IIHbIC ACTICKTHI OTCPOYCH-
HOTO Tpejiena (pe3ysbTara) MpolecCOB OrPaHUUYEHHON JUIUTETLHOCTH, TPE-
CTaBJISIET MHTEPEC W B THUHOJOTHYECKOM Iutane. OcoOeHHOCTH (YHKIMOHH-
poBauust hdlla pd ¢ ungurumueom TPOSABIAIOT HEKOTOPOE CXOICTBO C TCH-
JICHIUSAMY, MUMEBIIMMH MECTO TpU (OPMHUPOBAHUU CIABIHCKONH KaTCTOPUH
BH/a, CEMAaHTHIECKYI0 OCHOBY KOTOPOH TaKXe COCTABISUIN IIpeeNbHBIE TTIa-
TOJIBI PE3yJIBTATHBHOTO CrIoco0a aeiicTBus' . TakuM 06pa3oM, MpeaebHOCTh
CITY’)KUT KaTerOpHAIbHOW OCHOBOM acMeKTyallbHOM CEMaHTHUKH TJIarojioB He
TOIBKO B PYCCKOM, HO H B IIBEICKOM A3BIKE".

Koucrpykuus hdlla pa ¢ ungpunumueom SBIsICTCS HanOOJICE CIICIIMAIIH-
3MPOBAHHBIM CIOCOOOM Mepesiauydl HECOBEPIICHHOTO BU/IA PYCCKUX TIPEeiIb-
HBIX TJIArOJI0B>', 0 4eM CBHIETEIBCTBYIOT IIPUMEpHI U3 MIBEICKOTO MepeBoIa
pomana M.A. BynrakoBa «Mactep u Mapraputa». [lockoiabKy OCHOBY IpH
BEIOOpE MEPEeBOIHOTO SKBHBAJICHTA COCTABISIOT PYCCKHE TJIArojibl HECOBEp-

3eHca, TIpeTepuTa. nepdeKra U IIoCKBaMIepeKTa), THOUHATHBHASL YaCTUIA MOXKET
OIyCKaThCsl B PasTOBOPHOM M HedopMalbHON HMHCBMEHHOW peud (B TOM 4YHCIE B
npecce): I Dixiesalongen kommer du fa ateruppleva gamla kinda band (Svenska
Dagbladet) «B canone [IukcH TbI CHOBA YCIBIIIHIIE CTApBIC 3HAKOMbIE MEJIOJHI».

'8 [pu ynotpednenun B GpyTypanbHOil KOHCTPYKIHY kommer att + uH@uHumus
KaKk (pa3oBble 0OCTOATENBCTBA, TaK U OOCTOATENBCTBA CUTYALUH, HAIIPOTHB, BBIHO-
csTCs 32 MHQUHUTHBHYIO PaMKy M TIOMEILAIOTCS MOcie TUYHON (opMbI rarona me-
pen unduHUTHBHO# yacTuueii: Jag kommer inte att bli virre (Sundstrom) « He cra-
Hy Xyxe»; Vi kommer aldrig att na stranden av egen kraft (Engstrom) «MsI HuKOT1Q
He obepemcst 10 Gepera CBOMMU CHIIAMI».

' ImenHO [ TAKMX FIArojioB TMOSBHIIACK TIOTPEGHOCTH (POPMATHHOTO Pasrpa-
HUYCHUS JIByX CEMaHTHYECKMX BO3MOMKHOCTCH: IIPOLECCHOH HAIpaBIEHHOCTH Ha
JIOCTHXKEHHE pe3yNbTaTa, Mpezena» (OYeHb MOX0XKEH Ha TO 3HaUEHHE, KOTOPOe pea-
JHU3yeTcs B IIBEICKOH KOHCTPYKLHUM C MpPEAENbHBIMU TJIaroJlaMu) M €ro PealbHOro
noctmxeHns [Macnos, 1984: 108; 2004: 471].

2 Ha MaTepHaie HeMELKOro s3bIka cM. 00 3ToMm [I1aBnoB, 1984: 48—49].

2! BakmouenHsli B 3HaveHnn CB MPU3HAK OIPAaHUYEHHOCTH JEHCTBUS Npere-
JIOM BBIXOAUT JIAJIEKO 32 PAMKH BHIOBBIX T1ap, BHIPAXKAIOMINX COOTHOIICHUE «HAIIPaB-
JICHHOCTh — JOCTIDKEHHE», PaclpocTpaHssich Ha Bee rimaroisl CB [bormapko, 1996:
129]. Pa3nuune MexIy MPeAebHOCTIO U HENPEIeIbHOCTI0, TAKUM 00pa3oM, pea-
3yeTcsl B PyCCKOM SI3BIKE MOJ] BO3JEHCTBHEM OOJIUTaTOPHOM BUIOBOW CHCTEMBI, a IIIU-
POKOE€ PacmpocTpaHEeHHEe MPENEeIbHOCTH, CBA3aHHOU C PE3yNbTAaTOM, SIBISETCS «ILIa-
TOM 3a rpaMmarukanu3anuio» [[Lnynrss, 1989: 58-59].
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IIEHHOTO BUJA CO 3HAYCHUEM MOTCHIMAIBLHOTO MPEAENa, BBIJCICHHE CEMaH-
TUYECKUX 30H IpPU aHAIU3€ MaTepuana ompeAessieTcs 37ech mapaMeTpamu
COOTHOUICHHS MEXy KOHTEKCTaMH S3bIKa OPUTHHAIIA U SI3bIKa NIEPEBOIA.

1. IIpenensHbIe TIaroibl, KOTOpble 0003HAYAIOT KOHTPOJIUPYEMBIE OAy-
IIEBJICHHBIM CyOBEKTOM IICJICHANPABICHHbIC IIPOIECCH OIPAHUYEHHON MpO-
TSODKEHHOCTH, TIpeZroJiarajoniue BHemHero HaOmoxatens. [lokaszarenbHo,
YTO BO BCEX CIIy4asX, BCTPETHBIIMXCA B IMIBEACKOM IIEPEBOAE pOMaHa
M.A. BynrakoBa, paccMaTpuBaeMasi KOHCTPYKLHS YIMOTPEOISETCS ¢ JIEKCH-
YEeCKH W/ WIHM TPAaMMAaTHYECKH BBIPAKCHHBIM MHOXKECTBEHHBIM CYOBEKTOM,
YTO yCHUIIMBACT 3P PEKT pacTIHYTOCTH KPaTKOBPEMEHHBIX ITPOLIECCOB:

(1) Tlonk cummaiics, 3to 0610 sicao [600].
Skvadronen holl tydligen pa att sitta sig i rorelse [215] (Oyks. ITonx
SIBHO TIPUXOJMII B JIBIDKCHHE).

(2) B yray monuBana kakas-To Kommanus [516].
Ett séllskap borta i ett horn holl pa att dricka ur [92].

(3) OdwummanThl, TOPOISCH, CPHIBAIN CKATEPTH CO CTOJIOB [516].
Kypare holl skyndsamt pa att ta bort dukarna fran borden [93].

B npumepe (3) comepkuTcs ykazaHHE Ha MHOXECTBEHHOCTb HE TOJIBKO
rpaMMaTHIECKOTO CyOBEKTa, HO M TPAMMAaTHYECKOTO 00BEKTa (Kak MpSIMOTo
OecnpeUI0KHOTO, TaK ¥ KOCBEHHOT'O C MPEUIOrOM) KpaTKOBPEMEHHOTO Ipe-
JIEMBHOTO TIpoliecca, KOTOPBII MOXKET OBITh IPEICTABIEH PACTSIHYTHIM JIHIIb
IIPU HEOJHOKPATHOM MOBTOpeHUU. Iloka3aTenpHO Takxke, YTo B ABYX MOCIE]-
HHUX TIpUMEpax yHOTpeOIeHbI IIBEACKUE IIIaroiibl C IIOCTBEpOaMH HapedHOTO
MIPOUCXOXKAEHUsI, KOTOpble MOTYT OJHO3HAYHO TPAaKTOBATHCS TOJIBKO Kak
mpezaenbHbIe. B To e BpeMs Bce TpH KOHTEKCTa XapaKTEpU3YIOTCS YKa3aHH-
€M Ha JMHAaMHKy IPOTEKaHUs MPOLECCOB, OIM3KHUX K (GMHAIBHOM CTaauu.

2. IlpenenbHbIE TIIAroJbl, KOTOPbIE 0003HAYAIOT HEMPOU3BOJIBHBIC, HE
KOHTPOJIMPYEMbIEC OJYIIEBICHHBIM CYOBEKTOM IIPOLECCH, TaKKe MMEIOIIHE
OTpaHUYCHHBIE BPEMEHHBIE PaMKH M MPEAIIOaraomye 0J1130CcTh Iepexoa B
HOBOE COCTOSIHHUE:

(4) VYx He cxoxy 1 5 ¢ yma? [523].
Haller jag pa att bli galen? [102].
3. IlpenenpHBIE TJIATOJNBI, KOTOPbIE 0003HAYAIOT HE KOHTPOIHPYEMBIE
KpaTKOBPEMEHHBIC MPOLIECCH ¢ OIU3KOM KOHEUHOH rpaHUIICH:
(5) Torok rocreit pegen [323].
Strommen holl pa att tunnas ut [670].
(6) U xorma Maprapura OTKpbIBajia ria3a, OHAa BUJAENA, KaK MEHIETCS 00-
JIMK BCEX JICTAIINX K CBOEH menu [755].
Nir Margarita 6ppnade dgonen sag hon hur de galopperande ryttarnas
utseende holl pa att fordndras [448].
(7) ConHue ckioHseTCs, a cMepTH HeT [597].
Solen haller pa att ga ner men @nnu &r han inte dod [211].
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Bwmecre ¢ TeM aHanm3 mBeACKoro mepeBojga pomana M.A. Bymnrakosa B
LIETIOM BBISIBHJI OYEHb OTPAHMYEHHOE YHNOTPEONICHHE IIBEICKON acCIeKTyalbHON
KOHCTPYKIIMH TIPH Tiepenade NeiCTBHS B MPOIecce MPOTEKaHus, M0 CPAaBHEHHIO
C pycckuMHu (hopMaMH HECOBEPIICHHOTO BHJA MPEIETbHBIX ITIarojoB M aHT-
ymiickumu popmamu Continuous, BCTPETHBIIMMUCS B aHIJIMICKOM IEpPEBOIE
pomana bynrakosa. B wacraoctn, halla pa ¢ ungunumuom, B OTIMYNE OT aHT-
nmickoii popmel Continuous, HUKOTIa HE YIOTPEOISETCS € TIarojiaMy JIBIKE-
HUs, a IpU MEpPeBOJE PYCCKHUX IJIArojOB HECOBEPLIEHHOTO BHIAa COOTBETCT-
BYIOIIUX MPEIETbHbIX IT1arojoB A BEIPAXKEHUS! OTPAHHYIECHHON JINTEIBHOCTH
TMPOIIecCa HCIOJNB3YeTCs JIEKCUKO-CHHTAKCHYECKasi KOHCTPYKLHSA C IJIarojoM
komma «IpuxouTh» M NMpHUYacTHeM |, CeMaHTHKY KOTOpPOH MOXHO OIpene-
JIUTH KaK CIIOoCO0 TOSBIICHUS JBKYIIETOCS CYyOheKTa:

(8) Tlo nmecTHHIIE nOOHUMAACS BBEPX Oecom OOUHOKHN (hpadHuk [667].
En ensam herre i frack kom springande (OykB. nossuncs 6eeywum)
uppfor trappan [317].
The single man in the tailcoat was coming up the stairs at a run [265].

(9) Tlo nectHuE nodvimanucy, IBOE MOCIEeIHUX rocTei [670].
De tva sista gisterna kom gdende (OykB. nosseunuce udywumu) uppfor
trappan [323].
The last two guests were coming up the stairs [270].

B ngpyrux cmydasx s mepeiadd KOHKPETHO-TIPOIeCCyalbHOM CeMaH-
TUKH HECOBEPILIEHHOTO BUJAA MPEAETbHBIX TJIAroJioB IBMKEHUS B IIBEJICKOM
MepeBo/JIe OKa3bIBACTCS JOCTATOYHBIM UIMPOKOTO KOHTEKCTA:

(10) Ana so38pawanace ¢ JIsicoit Topsl. Cyns 10 3BYKY, OHa #pOX0O0una de-
pe3 Ty caMy¥o IUIOIIab, Te ObLT 00BSBIICH MPUTOBOp [695].
Skvadronen var pd vdg tillbaka (O6yks. Obina Ha obpatHOM myTH) fran
Golgata. Av ljudet att doma passerade ryttarna nu dver torget dir domen
hade kungjorts [359-360].

The ala was coming back from Bald Mountain. Judging by the sound,
it was passing through the same square where the sentence had been
announced [301].

Taxum 00pa3oM, OTCYTCTBHE I'paMMaTHYE€CKONH OOIUraTOPHOCTH INIBEJ-
CKOH acHeKTyalbHON KOHCTPYKUMH Ha ()OHE PyCCKOTO HECOBEPIIEHHOTO BH-
Jla U aHTJMHCKON Bumo-BpeMeHHOH ¢opmbl Continuous IposBISIETCS B 3a-
METHOH JIEKCHKO-CEMaHTHUYECKOM HM30MpaTeNbHOCTH W OTPaHHMYEHHOCTH
(YHKIMOHATBHOH Cephl.
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Tunosorus rjiaroJjioB
¢ BO3BPAaTHBIMHM NOKA3aTeJIsIMU
B CKAHIMHABCKHX M PYCCKOM SI3bIKAX

B ckaHmmHABCKHX S3BIKAX, KAK U B PYCCKOM, HUCTOPHYECKH CIOXKMIOCH
JIBA THIIA TJIATOJIEHBIX CIMHHII C BO3BPATHBIMHU MOKA3aTCISIMHU. DTO Pa3iaeib-
HOO(opMIIEHHBbIe CTPYKTYPHl C TEPEXOIHBIMH TJIaroJlaMH M BO3BPATHBIM
MECTOMMCHHEM H NeJIbHOO(GOPMIeHHBbIE IIarONbHBIC CAUHUIIBI C ArTJIFOTH-
HAaTHBHBIMH TIOKA3aTENSAMHU (-5 B JATCKOM, IIBEICKOM M HOPBEXKCKOM OyKMO-
Jie; -st B HIOHOILIKE U MCIAHICKOM), STUMOJIOTUYECKH TOKJIECTBEHHBIMHU BO3-
BpPaTHOMY MECTOMMEHHIO W THUIOJOTWYECKH CXOIHBIMH C PYCCKOM TJIaroib-
HOH vactuieh -cs / -co [Crebnuu-Kamenckuii, 1957: 126]; cM. Taxke [3ene-
nerkuii, 2004: 175]. O6a Tvna He SBISIOTCS B CKAaHIWHABCKHUX SI3BIKAX TOMO-
TCHHBIMU HU C TOYKH 3PCHUS BHYTpEHHEH ()OPMBI, HH 1O 3HAYCHUIO, II0-
CKOJIBKY B HUX TIPEICTAaBIICHBI Pa3IMIHBIC IT0 CEMAaHTHKE M TPaMMAaTHIECKO-
My cTaTtycy o0pa3oBaHUs.

B pa3nensHO0(pOPMIICHHBIX CTPYKTYpaX BBIIECISIOTCS IBE MOACIIH:

1. Bo3BpaTHble KOHCTPYKIHH, WX 000poThl [CrebnuH-KameHnckuid,
1957: 126] nepexoaHbIl TJIaroa + BO3BPATHOE MECTOMMEHHE B CHHTAKCHYe-
CKO# (yHKIIMM O00BEKTa, UMCIOIIUE 3HAYCHUC HAMPABICHHOCTU MPOU3BOJIU-
MOTO CYOBEKTOM JICHCTBHUS Ha caMoro cels: HO. kjemme seg «pUIECHIBATH-
cs», vaske seg «MBIThCS, YMBIBATbCS», Verge seg «3alllUIIAThCA», melde seg
(inn) «3amMCHIBATBCS»; IIBEN. kamma Sig <«IPUYECBIBATBCS», fvitta sig
«MBITBCSI, YMBIBaTbCSA», forsvara sig, skydda sig «3ammmarecs», anmdla sig
«3aIUCHIBAThCS»; JaT. vaske sig «MBIThCS, YMBIBAThCs», melde sig (ind) «3a-
MUCHIBATBCS» M MHOTHE Jpyrue. Bo3BpaTHass KOHCTPYKIUS, KaKk U B PYCCKOM
si3pike [ XpakoBckuid, 1978: 55], MokeT OBITh pacrpocTpaHeHa MECTOUMEHHEM
co 3HaueHueM cam (mBen. sjdlv, nat. selv, HO. OyKMON selv, HIOHOWIK Sjglv),
nanpumep: Ho bad han passe seg sjplv [NRG, 341] «Ona npocuia ero mo3a-
00OTHTHECS 0 ceOe caMOMy»; IIPU TAaKOM YIOTPEOJICHHH B CKAHIMHABCKUX BO3-
BPaTHBIX KOHCTPYKIHUAX BTOPOIl KOMIOHEHT BeleT ceds, MoT00HO pycCKOMY
cebsl, KaK «IOJUTMHHO BO3BpaTHOe MecrtomMeHnue: OH cebsi coOmomaer...»
[Benenernxkuii, 2004: 175].

2. Bo3BpaTHble r1aroJibl, UMEIOLINE Ty K€ CTPYKTYpPY, HO HE HUMEIO-
e 3HAYCHUS BO3BPATHOTO [eicTBUS: HO. skynde seg «TOPOTIUTHCS»,
skamme seg «CTBIIUTLCS», glede seg «panoBaTbes», undre seg «yAUBISATH-
cs», forsone seg «MUPHTBCS», gifte seg «KCHUTHCS, BRIXOAUTD 3aMykK», skille
Seg «paccTaBaThCs, Pa3BOJAUTHCS, OTIUYATBHCS», samle seg «COOUPATHCS»,
komme seg «IMOMPaBIATHCS»; MBEJA. skynda sig «TOPOTMTHCS», genera Sig
«CMyIatecs», glddja sig «pamoBatbes», forvana sig «yAUBIATBCA», forfasa
sig «y)XKacaTbCs», forsona sig «MUPUTBCA», gifta sig «KEHHUTHCS, BBIXOIWUTH
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3aMyX», skilja sig «paccTaBaThCs, Pa3BOAWTHCA, OTIMYATBCS», samla sig
«cobupatbes»; AaT. fryde sig «pamoBaThCs», gifte Sig «KEHUTHCS, BBIXOJHUTH
3aMyx», skille sig «paccTaBaThCs, Pa3BOAMTHCSA, OTIMYATBCS», samle seg
«COOUpaThCS» U MHOTHUE IPYTHUE.

B o06owux ciydasx mpu aHTereneHTe B 1 W 2 JIMIle BO3BPATHOE MECTO-
MMCHHE 3aMCHSCTCS OOBCKTHBHIMH (POPMAMU JTUYHBIX MECTOMMECHUM €IWH-
CTBEHHOTO W MHO>KECTBEHHOTO YHCTIA.

HMeroTcst oTAENbHBIC BO3BPATHBIC TIArOJbl, IEPBBIA KOMIIOHCHT KOTO-
PBIX HE YHOTpEONsSeTcS KaK CaMOCTOATENbHAs MepexoaHas JeKceMa: HO.
bleere seg «xBacTaTbes», dy seg «CHEPKUBATHCS», forelske seg «BIIOOUTHCS»,
te seg «BeCTH celsI», tildra seg «IPOUCXOIUTDH, CIYIaThCsI»; MIBEN. forfasa sig
«yXKacatbCsi», fordlska sig «BIIOOUTBCS», fe Sig «Ka3aTbCs, BBITTIIICTH,
tilldra sig «IpOWCXOONTH, CIY4aThCS»; HaT. forelske seg «BAIOOUTBCS» U
Ipyrue. BeTpedaroTesl TakKe OTACTbHBIC CIyYad CHHOHUMHYHOTO YIOTPEO-
JISHUS] BO3BPATHOTO W HemepexoaHoro riarona: Bilkon ringlar sig / ringlar
langsamt framat [Thorell, 1973: 141]. «I1loTOK MaIlIiH, H3BUBASCH, MEIAJICHHO
JIBIDKETCSI BIIEPEI».

Cpenu TIaroidbHBIX CAWHUIL C ArrJIFIOTHHATHBHBIMHA TOKA3aTEISIMU BBI-
JIEISIOTCS:

1. lemoHeHTHBIE, WK OTJI0KHTEIbHbBIE TJIAT0JIBI C IIUPOKOI Hemepe-
XOIHO-MEINaTbHOW CEMAaHTHUKOW, B TOM YHCIIE OOpa30BaHHBIC OT IEPEXO.-
HBIX JICKCCM.

B HOpBeXCKOW TrpaMMaTHKE OTMeUYaeTcs YIOTpeOJeHHe HEKOTOPBIX
HETIEPEXOIHBIX TJIArojioB 0e3 BO3BPATHOIO IOKa3aTelss B Ooliee apxawd-
HOM Oykmorne (dage) n/wim B HIoHOIKe (hanske, otte, nebbe), IMEIOMINX
TO JX€ 3HAYCHHE, YTO JICTIOHCHTHBIC IJIArojbl MICHTHYHOTO COCTaBa: dages
«(pac)cBeraTh», nebbes | nebbast «kieBaTh APYT APYyTa, TMOIKYCHIBATH, MOM-
TPYHUBATh», hanskast «ympaBIsaTbCs», ottast «0osTecsi»[NRG, 510].

2. 3ajoroBblie popMbI MaccMBa Ha -§, Takke oOpa3oBaHHBIE OT COOT-
BETCTBYIOIIUX IMEPEXOIHBIX TJIATOJIOB M MMEIOIINE IIHMPOKYI0 WHAKTUBHYIO
CEMaHTHKY.

B narckom si3bIKe AEMOHEHTHBIC TIIAr0Jbl UMEIOT Bce (DOPMBI, a 3aJI0r0-
Bble (JOPMBI TIACCHBA Ha -§ PETYISIPHO OOpPa3yIOTCS TOJBKO B MH)UHUTHBE,
Mpe3eHCe U TIPETepPUTE CIA0BIX TJIAroJIOB, HO HEBO3MOXKHBI B TIPCTEPHUTE
CHIIBHBIX TJIATOJIOB M B aHAIMTHYECKHUX (opMax mnepdekrHoro psga [Hansen,
Heltoft, 1999: 55]. B HOpBEKCKOM SI3BIKE 3AJIOTOBBIC (POPMEI Ha -5 PETYISIPHO
00pa3yroTcsi TOJIbKO B MHQWHUTHBE W B Tpe3eHce (3Ta ¢opmMa BO3ZMOXKHA
TONBKO B OykMore). B HroHOmIKE npyrue GopMbl, KpoMe HHOUHUTHBA (TOIb-
KO ¢ MOAAJLHBIMH TJIarojiamMu), 0OBIIHO He ynoTpeOistoTcs. B 6ykmoire nme-
FOTCSl OTPAHUYCHHUS HAa 00pa30BaHUE MACCHBA B MPETEPHUTE KAK CIIIBHBIX, TaK
1 cnabbIX TIaroyioB (cM. moapoOHee Hke). s aHamuTHYecKuX (OpM C
mpUYyacTueM 2 MEHCTBYET TO XKe MPaBUIIO, YTO U B JATCKOM si3bIKe. B mmiBen-
CKOM S3BIKE OTPAHWYCHHS Ha 0Opa3oBaHME 3aJIOTOBBIX (DOpPM C BO3BpAT-
HBIM arTIIOTHHATUBHBIM ITOKA3aTeleM OTCYTCTBYIOT; KPOME TOTO, OHH HUMe-
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IOT 3HAYHUTEIHHO 00JIee MTUPOKYIO 00JacTh YIOTPEOIEHHUS C MMAaCCUBHBIM 3Ha-
YEHHEM.

SIpo NEeTIOHEHTHBIX TJIATOJIOB COCTABILIIOT T, KOTOPHIE HE UMEIOT B Ka-
YECTBE aHAJIOTOB COOTBETCTBYIOIIME MEPEXOIHBIE [IaroJIbl UM CHIBHO pa3o-
IUTHCh C HAM B JIGKCHYECKOM 3HAUCHUH: HO. blyges «CTBIIUTBCA», dages
«(pac)cBeTaTb», fattes «He XBaTaTh, HEAOCTABAThb», ferdes «e3MUTb», finnes
«AMETBCS», kappes «COCTA3ATHCS», lenges «TOMHTHCS», ledes «HACKYIHTDH»,
lykkes «ymatbes, TMOCYACTIMBUTLCS», minnes <«IOMHHTb, BCIOMHHATD,
omgd(e)s «o0mATbCS»; IMBEO. andas «IelIaTh», avundas «3aBHIOBATH»,
dagas «(pac)cBeTaTh», envisas «ynpsIMUTBLCS», fattas «HE XBaTaTb, HEJOCTa-
BaTb», finnas «UMETbCS», fdrdas «e3muTh», ledas «HacKyduThb», lyckas
«yHaTbCs, MOCYACTIMBUTHCS», MINNAS <«IOMHHUTh, BCIIOMHHATB», UMEAs
«00IIaThCsI»; Hat. blues «CTECHATBCA», dages «(pac)cBeTaTh», fattes «HE XBa-
TaTh, HEIOCTABAT», feerdes «e3UTh», finnes «<UMETbCA», ledes «<HACKyUUTh,
lykkes «ymaTbcsl, IOCUACTIMBUTLCA», 0Mgds «00IAThCS» U MHOTHE IPYTHUE.

CeMaHTHYECKHE TPYIIHBI JCMOHCHTHBIX TJIaroJOB, BKIIOYAs OOJBIIOE
KOJIMYECTBO JIEKCEM, HMMEIONINX MEepPEXOJHBIC aHAJIOTH, IIPEICTABICHB B
IlIBenckoit Akagemudeckoil rpammatuke (nanee SAG). B kauecte mpume-
POB B HEH MPHUBOIATCA TIAroJIbHBIC CIMHUIBI, UMEIOIINE NepeXOaHbIe aHa-
JIOTH, TIOCKOJIBKY B TaKHMX CIIyd4asX sipue BBICTYIAET UX COOCTBCHHAS HEmMepe-
XOIHO-MeINanbHasl CEMaHTHKa. Bce riaronsl mensarcs Ha qBe OobIIne TPyI-
Ibl, B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, UCXOJUT WU HE UCXOAUT MPOLECCYaNbHBINA MpH-
3HaK OT CMBICJIOBOTO CyOBEKTa, BBICTYHAIOWIETO (WM HE BBICTYIAOIIETO)
B KauecTBE UCTOYHMKA WJIU MPUYUHBI, T.€. OT TOTO, aKTUBEH WJIM WHAKTHUBEH
(B IIMPOKOM CMBICIIE) HOCHUTEIb MPOIIECCYaTbHOTO TPU3HAKA.

IlepBblIii THI IIpEICTABIICH TPEMsI TPYIIIAMH TJ1aroJioB:

1) I'marosiel ¢ aGCOMIOTHBIM 3HAYCHHUEM, KOTIIA TIPOIECCYATBHBIN TpH-
3HaK, OOBIYHO TPEICTABICHHBIA OOOOINCHHO WM WTEPATUBHO, BHYTPCHHE
MIPUCYIT €r0 HOCUTENIO, & B CEMaHTHKE TTIAaroJIbHON JIEKCEMBI M / W B BEp-
0aTbHOM KOHTEKCTE HE COJNCPIKUTCS MMIDTHIUTHOTO YKa3aHHs Ha BHCIIHIOK
HaTpaBIEHHOCTH Tporiecca. K 3Toi rpymme OTHOCATCS TaKWe TIaroibl, Kak
IIB. bitas «KycaThCsl», Skdmmas «CTBIIUTLCS», stickas «KycaThcs» (00 omex-
JIle, O HACEKOMBIX), Narras «BpaTb»; HO. bites «KycaThCs», skjemmes «CThI-
JIUTBCS»; AatT. blues «CTECHATHCS» U IpYTHE.

Cpenn nekcem ¢ MemuanbHbiM 3HadeHwneM M.M. CtebnmH-KameHckuit
BBIJICIISTT CEMaHTHYCCKYIO TPYIIUPOBKY TJIarojioB, KOTOPBIE 0003HAYAIOT AY-
IIEBHBIC TPOIIECCH], OXBATHIBAIOIINE WHAKTHBHBIA CMBICIOBO CyOBEKT, He-
3aBUCUMO OT €ro BoiM: gledes «pamoBaTbCsi», lenges «TOMHUTbCS», blyges
«CMYIIATECS», skjemmes «CTBITUTBHCS», forundres «yIOUBIATHCS» W ApPYyTHE.
[Ctebmun-Kamenckuii, 1957: 124-125]. AHanoruyHele JEMOHECHTHRIE IJ1aro-
JIBI IMEIOTCSI B IIIBEICKOM M JATCKOM SI3BIKaX. XapakTepu3ys ONM3KHe UM IO
3HAYCHUIO BO3BPATHBIC TJIATOINBI CepOUMbCS, padosamocsi B PYCCKOM S3bIKE,
A.M. [lemkoBCKUi MOAYEPKUBANL, YTO B MX CEMAHTHUKE COJEPKHUTCS yKa3a-
HHUC Ha U3MCHCHHUE JYIICBHOTO COCTOSIHUS, KOTOPOE «IIPOUCXOINUT KaK OBI ca-
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MO co0oif, B camoMm nesitenie. Cepoumcsi — 3TO 3HAYUT, YTO YEIIOBEK UCTIBI-
TBIBAET TO CaMO€ COCTOSIHHE, KOTOPOE OH MPOU3BOAMT B JIPYroM, KOIJla €ro
cepaut» [IlemkoBckmid, 2001: 130-131].

2) I'marossl ¢ B3AaMMHBIM 3HAYCHUCM, TPEAIOIAraloIuM MHOXKECTBCH-
HOCTh CMBICJIOBOTO CYyOBEKTa: IIBEJ. endas «COTJAIIAThCs, T0TOBAPUBATHCS»,
forsonas «(mo)MHpHUTBCS», mMdtas «BCTpEUaThCs, cOOMpaThCs», rdkas «ciy-
YailHO BCTPETUTHCSI», skiljas «paccTaBaThCs», Ses «BHACThCSA», triffas
«BCTPETHUTKCS, CIIyYallHO YBHICTHCS», HO. enes «COTJIAIAThCs, JIOTOBapH-
BaThCSI», M@tes «BCTPEUATHCS, COOMPAThCs», rdkes «CIy4allHO BCTPETUTHCS»,
se(e)s «yBUIEThCS», skilles «paccTaBaTbCs», treffes «BCTPETUTHCS, CIIydaliHO
YBUACTHCS»; JIaT. enes «COTIAMATLCS, TOTOBAPUBATHCS», M@des «BCTPEUATh-
cs1, coOuparscsi», skilles «paccTaBaThCs», treeffes «BCTPETUTHCS, BUACTHCI» U
JIpyTHe.

3) I'marosbl ¢ aGCOMKTHBIM WIM B3aMMHBIM 3HAUYCHUEM, B 3aBUCUMO-
CTH OT KOHTEKCTa: MIBed. kramas «OOHHUMAThCS», knuffas «TOIKATBHCS»,
kyssas «uenoBaTbCs», retas <«IPa3HUTBCSA», rivas <«UapanarbCs», sldss
«ApaThCs, OOPOTHCsI», stdngas «00maThCsI»; HO. kappes «COCTA3AThCS», sldss
«apatbcst, 0OpOThCs», stanges «0onaThCs»; AaT. sldss «IpaTbes, OOPOTHCSI»
U JIpyrue; B TOM YHCJIE C IMOCTBEpOaAMHU MPEIIONKHOTO TPOUCXOKICHUS:
mBen. hjdlpas at, Ho. hjelpes at «nomorarts IpyT ApYTy», snakkes ved «io-
TOBOPHUTH» (TIpH BcTpeue): Vi snakkes ved! [NRG, 670] — «Ermie morosopum!
(YBumumces! Jlo Bcrpeun!)». Cp. Ho. Guttene sloss. «Malbuuika Oe-
pymea». — Hun sloss mot sykdommen. «Ona 6opemcsa ¢ 00Ie3HBIO»
[NRG, 511].

TI'naronsl BTOpOro THma, KoTopble paccMmaTpuBatorca B IlIBenckoit
AkaneMH4yecKol rpaMMaTuke Kak (OpMEI Ha -s, OJJHO3HAYHO TPAKTYIOTCS B
HOPBEKCKOHN rpaMMaTHKe KaK CJIOBOOOpa30BaTeNbHAS MOJIENb MTPOU3BOTHBIX
oT nepexoanbix jekceM [NRG, 513]. Ilpu aToMm, ogHaKo, OTMEYAeTCs, YTO
arTIIOTHUHATHBHBIN BO3BPATHBIA MOKA3aTeNb, B OTIMYNE OT «OOBIYHBIX» CJIO-
BOOOpa30oBaTENbHBIX CY()h(HUKCOB, MOMEMNIACTCS HE HEIMOCPEACTBEHHO TOCIE
OCHOBBI, 2 B CAaMOM KOHIIE CIOBO(OPMEBI ITOCJIEC CIIOBOM3MEHHUTEIHHBIX TJIa-
roipHEIX MopdeMm [NRG, 508]. [lenmoHEHTHBIC TIarojbl Ha -§ UMCIOT MEIH-
aJbHOE 3HAYCHHE; OHM 0003HAYAIOT MPOIECCyalTbHBIA TIPU3HAK, 0XBATHIBAIO-
M CMBICTIOBOW CyOBEKT U MPEICTABICHHBIN CIIOHTAHHO, T.C. KaK OBl Mpo-
HACXOIAIMNNA caM 1o ce0e Wi co ciaabblM yKa3zaHHEM Ha BBI3BABIIYIO €TO
MPUYHHY WA 00CTOSTEIBCTBO.

A.M. IlemkoBCKHii OTMEYal, YTO B THITOJOTHYECKH OJM3KUX IEITOHEHT-
HBIM TJIarojaM pycCKHX (hopMax Ha -Csi JIeHUMbCs, Gecelumspcs, benemvcs,
B OTJIMYHME OT CTATUYHOCTH MPHU3HAKA B MMPEAUKATAX C MpUIIaraTeIbHbIMH, TIe-
penaércst AMHAMUYHOCTD TPOIIECCYANLHOTO MPHU3HAKa. B HUX «eCTh Kakas-To
M3MEHYUBOCTD, MOJBIKHOCTh, YCKOJb3aHUE OT HAIIMX B30POB», B TO BPEMs
KaK «besioe CTOUT TIepe]] HAMU SICHO M HETIOABIKHO. beneemcsi — 3TO Kak Obl
MOKa3bBaeT CBOIO Oenm3Hy, MpPpoO S BISET cedsd OempiM»
[TIemkoBckmii, 2001: 98].
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Eme Gosnee BaKHBI ISl OMPENENCHUS JIEKCHKO-TPAMMATHUECKUX OCO-
OCHHOCTCH TNIATOJIFHBIX CIMHUI] C BO3BPATHBIMHU MMOKA3aTCISIMU U B CKaHIH-
HaBCKHX, U B PYCCKOM SI3bIKE HAOIONECHUS O CEMAHTHKE TJIar0JIOB Oelemb s,
YepHemvCsl, JHCeMemspCsl, 2pO3UmvCs, Uspamovcsi, KOTOpble UMEIOT HEelepexo/l-
HbIe aHAJOTH 0e3 BO3BpaTHOTrO Tokaszatens. Jlms aroit rpymmer A.M. ITlem-
KOBCKHI OTMEYall HE TOJIEKO «OTBJICYCHUC NCHCTBHUS OT O00BEKTa», (Xapak-
TepHOE I BCeX 00pa3oBaHUil MOJOOHOTO THITA), HO — YTO OCOOCHHO BaXK-
HO — «PAacCTBOPEHHOCTH €0 B CYOBEKTe (MM CKOpee CyOhEeKTa B HEM)», «OT-
TEHOK 0COOOH IOTJIOMEHHOCTH NEATENS CBOMM JEHCTBHEM», YTO XOPOIIO
BUJHO TIPH COTIOCTABJICHUHU TAaKUX MAp, KaK eposum KOMY W ePO3UMCS KOMY:
«[Ipo e n1o0BeKa MOKHO CKa3zaTh M TaK, M JTaK: OH 2PO3UM MHE H
OH 2po3umcs MHe, HO TIPO HEOIYIICBICHHBIA MPEIMET MOXKHO YHOTPEOHTH
TOJIBKO TIEPBOE BBIPAKEHHUE... MOTOMY, YTO 31€Ch HEBO3MOXHO TO 0C000e
ydacTHue cyObeKTa B IPOIECCEe, CBEPX OOBIYHOW €ro POIH JesTes,
KOTOpOE BBIpaKaeT Bo3BpaTHas Gopma. I po3umcsi CONEPKUT KaKOW-TO Ha-
MEK Ha YrpOXKAIOMIMK KECT, HA MUMHUKY, Ha TICHXUKY TPO3SIICTO YEIIOBEKa.
BaxxHo Tarke ykazaHWe Ha TO, YTO TaKHe TIaroJibl (Bce OoJjiee HOBOTO MpO-
HCXOXKICHUS) TMOSIBIINCH «HA IOYBE ACCOIMAIM» C IPYTUMH TPYIIIaMH.
B »Tux ciaydasx mpu oOpa3oBaHWM BO3BPATHBIX TJIAr0JIOB IMPOWCXOIUT YCH-
JICHHE OTTCHKA HETIEPEXOIHOCTH. ...OTHAKO HEMEePEXOIHOCTh U €CTh BEIh HE
YTO MHOE, KaK MOJHAsI 3aMKHYTOCTDb Npouecca B cyobekTe ero» [[lemkos-
ckuit, 2001: 133-134] (Beigeneno Muoro. — E. 4.).

B HOpBeXCKO#l TpaMMaTHKe TakKe OTMEUAEeTCs, 9TO MpHU 00pa3oBaHUHU
JICTIOHCHTHBIX TJIAr0JIOB C a0COJIOTHBIM M B3aMMHBIM 3HAUCHUEM OT MEPEXO/I-
HBIX JIEKCEM IIPOUCXOAUT «IoryomeHne oobekra» (oppslukt objekt) [NRG,
669]. Tlo cymecTBy Takas K¢ CEMaHTHUYCCKas TPAKTOBKA PYCCKHUX BO3BpAT-
HBIX TJIATOJIOB THIIA Kycamucs, Kiesamwvces, opamwvces nana A.M. ITlemkos-
CKUM. B HUX «IeHCTBHE COBEPIICHHO OTBJICKAETCS OT MpEJMETa, Ha KOTOPBIA
OHO HampaByieHO (0T 00BeKkTa) W Kak Obl 3aMBIKAeTCS B CaMOM JesTere
(B cyOBeKTe), MPEACTaBISICTCS KaK MPOIECC, MPOUCXOAANINA B HEM, HIH C
HUM, WX HEMOCPEICTBEHHO BOKPYT HETO, BOOOIE B TECHOHW CBS3M C HHUM.
O6pasHo, mpu oMoy (HOPMBI Ha -cs, JCHCTBUS 3TH TPEACTABICHB HU Ha
KOT'O HE HalpaBJIeHHbIMH. HO Jake B Te€X cilydasX, KOT/a BeIpaKeHUE 00heK-
Ta BO3MOXXHO (HAIPUMED JIdCKaem K020 U IACKAemcsi K Komy), OTHOIIICHHE K
ATOMY OOBEKTY COBEPIICHHO M3MeHseTcs. Ha 3TuX ciydasx sipue BCero cka-
3BIBACTCS HE TOJBKO OTBJICUCHHE JICHCTBUS OT OOBEKTA, HO M «PACTBOPCHUC
€ro, TakK CKasarb, B CyObeKTe. Jlackaemcs — 3TO HE CTOIBKO JlacKkaem Ipy-
TOro, CKOJIBKO C a M CBOMMU JCHCTBUSAMH CTapaeTCs MPHUBICYB K cede Jiac-
Ky apyroro» [[TemkoBckuit, 2001: 131].

Takum 00pa3oM, ACOHECHTHBIC W TUIIOJIOTUYECKU CXOJHBIC C HUMH PYC-
CKH€ BO3BPATHBIC TIIAroJibl 0003HAYAIOT MPOIIECCHI, 3aMKHYThIE c(hepoil CMbI-
CJIOBOTO CyOBEKTa, T.c. HE IEpeJaroT CBOWCTBEHHBIC 3aJIOTOBEIM (popMam
MIEPEXOIHBIX JIEKCEM 3HAYCHHS IICHTPOOEKHOCTH (IIPH aKTUBHOM 3ajIore) U
LEHTPOCTpeMUTENbHOCTH (Ipu naccuse) [['yxman, 1964].
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B cxaHOmHABCKMX TpaMMAaTHKaX OTMEYAeTCs, YTO TIarojsl Kak ¢ abco-
JIIOTHBIM, TaK M C B3aMMHBIM 3HAYCHUSIMH, TPEIIOJIararolie MHOXECTBEH-
HBIA CMBICTIOBOM CYOBEKT, a TAaKXKe HEKOTOPHIE TIIarojbl BTOPOTO THUIIA MOTYT
UMETh B KayeCTBE COOTBETCTBHMI BO3BpAaTHBIC IJIArojibl Kak C JOCTAaTOYHO
OJIM3KOM, TaK M C 3aMETHO Pa3JMYHON CEMaHTHKOM: IIBEH. fdras — tdra sig
«cae3uThbes», hopas — hopa sig «crymartbcs, CKalIUBaThbCs», samlas —
samla sig «cobupatbcs», flockas — flocka sig «cobupartbcs, cnerarbes, TOJ-
NUTbCA», glddjas — glddja sig «pagoBaTbes», utvecklas — utveckla sig «pas-
BUBATBCSI», Oppnas — Oppna Sig «OTKPBIBATbCA»; ends «00BeTUHATHCI» —
ena sig «10TOBapUBAThCS, IPUXOAUTD K COTJIAIICHUIO», Irdngas «TOJKAThCS,
TeCHUThCSI» — trdnga sig (fram, fore, fOorbi) «IpOTHUCKUBATHCS (BIIEPEN)»,
skiljas «paccTaBaTbCs, PACXOIAUTHCS, Pa3BOAUTHCS» — skilja sig «pa3BOAUTH-
cs, pacXOAUTHCS; OTHENATHCS; BBLACIATHCSA, OTINYATHCS», skockas «(c)Tom-
nuThes» — skocka sig «TOAMUTBCS, TOJKATBCS», fOrsonas «(1O)MUPUTH-
cs» — forsona sig «(C)MHPUTBCS», finnas «<AMEThCSA» — finna sig «HAHTHCH;
CMUPUTBCSI», hdras av «IOHOCUTBCS» — hdra av sig «JIaBaTh 3HATH O ceOe»;
HO. kjedes — kjede seg «ckydaTb, TOMHTECS», forundres — forundre seg
«yIUBISTBCS», gledes — glede seg «panoBatbes», flokkes — flokke seg «co-
OupaThCs, CIETaThCs, TONMUTLCS», samles — samle seg «codupatbCsi», skilles
«PacCTaBaThCs, PACXOAUTHCS, PA3BOIUTHCS» — skille seg «pa3BOAUTHCS, pac-
XOAUTHCS, OTACTATHCS, BBLACIATHCS, OTIMYATHCS»; Synes «Ka3aTbCs, UyIAUTh-
csl, BUIHETBCS» — Syne Seg <«IOKa3bIBaThCS», Vises «IPOSIBIATHCS, ITOKa-
3BIBAaTbCA» — Vise Seg <«IOKa3BIBAThCS; OKA3bIBATHCS, BBIACHATHCS»; IaT.
gleedes — gleede sig «panoBatbes», flokkes — flokke sig «cobupatbces, ciie-
TaThCs, TOJNIUTRCS», samles — samle sig «codbupatbcsi», skilles «paccTaBaThb-
Cs, PACXOAMTHCS, PA3BOAUTHCS» — skille sig «pa3BOAMTHCS, PACXOIUTHCS,
OTJIEINATHCS, BBINEIATHCS»; treeffes «BCTPETUTHCS, CIyYailHO YBHUIETHCS» —
treeffe sig «CIy4aThCsl, TIOJTYyIaThCS».

B oTnmume oT AETTOHEHTHBIX IJIarojoB, KOTOpPBIE 0003HAYAIOT BHYTPEH-
HE MPUCYIINE MHAKTHBHOMY CMBICIIOBOMY CYOBEKTY NpOLEcCyalbHBIE TPH-
3HaKd OOIIero WM HOBTOPSIOMIETO XapakTepa, BO3BPATHBIC TJIArOJBI Iie-
pelaroT eAWHWYHBIE KOHKPETHBIC NEWCTBHS WM COCTOSHHMS, IIpeJIioJiara-
IOITHe aKTUBHOCTh CMBICIIOBOTO CYOBEKTa; 00 3TOM HMHOT/AA CBUACTEIBCTBY-
10T PyCCKHE NIepEBOIHBIE IKBUBAIEHTHL. [109TOMY B TeX ciiydasix, KOTaa B3a-
MMHOE 3HAa4YCHHE MPEIIIoNaraeT MHTEHIMIO CMBICIOBOTO CyOBeKTa, MMEeT-
Csl TOJNBKO BO3BPATHBIM IJaroji, Hampumep, WBend. forlova sig «0Opy4YHTH-
cs», gifta sig «KEHWUTHCS, BBIUTH 3aMyX»; HO. forlove seg, gifte seg; nar.
forlove sig, gifte sig. Tax, HopBexCKuUll rinaron skilles, IO CpaBHEHUIO C BO3-
BpPaTHBIM AaHAJIOTOM, II€pPEeNAlOINM KOHKPETHOE, YacTo MpeIHaMepeHHOe
neiicTBre, nmeer Oojee obiiee, OTBICUYCHHOE 3HAYCHUE Mpolecca, KOTOPhINA
MPOUCXOIUT Kak Obl MOMHMO Boju ero Hocurensi: De skiltes pa hjgrnet
[NRG, 670]. «OHu paccranuch Ha yriy». Takum o0Opa3oM, IJIaroyibl Ha -s
C IMUPOKON MeAMaabHOW CEMaHTHKOW M BO3BpPATHBIC TJIATOJIBI, 0Opa3oBaH-
HBIE OT TOH XK€ MEPEeXOJHOH JIEeKCEMBI, HE SIBIISIOTCS CHHOHMMHUYHBIME (Kak
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CUUTAET, HANpHUMEp, aBTOp MmBeACKoW Tpammatukud Y. Typemns [Thorell,
1973: 134)).

CTOUT B CBSI3M C 3TUM NIPHUBECTU TOHKOE 3ameuanue A.M. [lemkoBckoro
0 pa3JIn4Md B CEMAHTHKE PYCCKHX COOCTBCHHO-BO3BPATHBIX TJIATOJIOB U pa3-
JIeTbHOO(OPMIICHHBIX COYETAaHWH C BO3BPATHHIM MECTOMMEHHEM THIIA: OH
sacmpenuncs — sacmpenusl cebsi. Xots «00a BEIPaKECHUS BIIOJTHE YIIOTPEOU-
TENbHBI, Pa3HHIlA 3HAYCHHS OIIYIIAETCS IOCTATOYHO SCHO (TmepBoe Ooiee
LENIbHO, BTOpOe OoJice PacwiICHEHHO, TaK 4TO, HAIPUMEp, U1 HEYassHHOTO
BBICTpETa C BbIIeNieHHEeM (aKTHIECKOW CTOPOHBI Jiesia OOJIbIIe MOAXOIUT 3d-
cmpenun cebs, a U1 HACTOSIICTO CaMOYOUIICTBA, CBSI3aHHOTO C IICHXOJIOTH-
YECKOM METHHOCTHIO aKTa, OOJIbINE MOAXOAUT 3ACMPenuics)». ITo 00yCIIoB-
JICHO TEM, YTO «C CaMHUM CO0OW M (pU3MYECCKH, W TICUXUYCCKU HEIb3s 00pa-
aThCs Kak ¢ BHEITHUM TpeaMeToM» [[TemkoBckuit, 2001: 129].

ITokazaTensHO, uTO KO BTOpOil rpynne B IlIBenckoit Akagemudeckoit
IrpaMMAaTHKE OTHOCSTCS TJaroJibl ¢ HEMepeXOTHO-MeAHaIbHBIM 3HAUCHUEM,
KOTOpBIE MPH MOJACPIKKE KOHTEKCTa MOTYT BBICTYIATh KaK 3aJOTrOBBIC (op-
MBI ITaccuBa Ha -s: kallas «Ha3BIBAThCS, BBI3BIBATLCS», ldkas «3aKWBaTbh, W3-
JICUYUBATBCS», Minskas «CTAaHOBUTHCS MEHBIIE, YMEHBIIATHCS», 0kas «CTaHO-
BHUTHCs OOJbINe, yBENMWIUBAThCSI» M aApyrue [SAG, 3: 556]. AnamorudaHas
0COOCHHOCTh OTMEYACTCS B HOPBEIKCKOM M JTATCKOM SI3bIKaX, HATIPUMEP, JaT.
dannes «(hopMHPOBATHCS, 00PA30BBIBATHCS», fendes «3aXUTaThCA», @ndres
«m3MeHATbCs» [Hansen, Heltoft, 1999: 17].

B mnane cOOTHECEHHOCTH OTJIOKUTENBHBIX TIaroJIoB C MEPEXOIHBIMH U
Bo3BpatHbiMU aHamoramu M.U. CrebmuH-KaMeHCKHH BBIIETUIT HECKOIBKO
TPYIII, KOTOPhIE IPUBOIATCS HIDKE B MHOM TIOPSAKE; aHAIOTUIHBIE TPYIIITHI C
TEMU K€ OCOOCHHOCTSMH BBIJCIAIOTCS B IIBEICKOM H JATCKOM MaTepHale,
XOTS B JETaJSIX JISKCHYECKUE 3HAYCHHS TOTO MM WHOT'O KOHKPETHOTO HOp-
BEKCKOT0, IIBEJICKOTO I JATCKOTO TJIAroJia MOTYT HE COBIAIATh:

1. NMmeromue B KadyecTBE aHajora BO3BPATHBIN TJaroji, MpejroJarato-
M, Kak ObLJI0 OTMEYCHO BBINIE, aKTUBHOCTH CMBICIIOBOTO CYOBEKTa, B OT-
JUYAe OT WHAKTHBHOCTH TPHU3HAKa, MEepeJaBaeMOro JEMOHEHTHBIM TIJIaro-
noMm: forundres — forundre seg «ymuUBISTBCS», gledes — glede seg «pano-
BaTbCs», ynkes <«KalleTh, UCTIBITBIBATH JKaJOCTh» — ynke seg <«KaJOBAThCS,
CTOHATB».

2. He nMeromye nepexoIHbId aHAIOT, B KOTOPBIX BO3BpaTHBIN TMOKa3a-
TENb OJHO3HAYHO UMEET CJIOBOOOPA30BATENbHEIN XapakTep: [ykkes «ynaBaTh-
cs», ferdes «e3auTh», dages «(pac)cBeTaTb», blyges «CMyIIaTbes, CTHIIUTH-
csi», lenges «TOMUTBCS» U APYTHE. AHAIIOTUYHBIC PYCCKUE TIIAroiibl, HE UMe-
IOIIHE MEePEXOTHBIX aHAIOTOB, TAKHE, KaK JIeHUMbCS, CMEAMbCsl, HpASUMbCS,
A.M. TlemkoBCKUI Ha3bIBAJI «HEIOCTATOUYHBIMI» [[lemkoBckuit, 2001: 134].

3. Wmeromnue mepexoaHbId aHAIOT, KOTOPHIA 3aMETHO OTIMYAETCS OT
OTJIOXKHTEIEHOTO TJIATOJIA JICKCUYCCKUM 3HAYCHHEM: finnes «UMEThCSI» —
finne «HAXOIUTb», Synes «Ka3aTbCs» — Syne «IOKa3bIBaTh», brytes «0OpPOTh-
csi» — bryte «JI0MaTh», omgds «oOIATECS» — omgd «00XoaAnTh». BMecte
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¢ TeM, KaKk OTMedaeTcs B «I paMMaTHKe HOPBEKCKOTO SI3bIKa», HEKOTOPHIE U3
TaKHUX TJIaroJIOB C MEIUaJIbHONW CEMaHTHKOM OJIM3KH IO CBOEMY 3HAYECHUIO K
3aJIOTOBBIM (hOpMaM TIacCHBa, KakK, HAIMpUMEp, Ses <«BUIHETbCS» U hgres
«CITBIIIATHCS, JOHOCHTBCS», ¥ MOTYT COBIAJaTh Mo (pOpME CO CTpajaTeb-
HBIM 3aJI0TOM HEOTIIOKUTEIBHOTO IJIaroia, Harpumep, kysses.

Takum 00pa3oMm, rpaHHIla MEXIY ICMOHEHTHBIMH TJIarojaMH C BO3-
BpaTHBIM IIOKAa3aTeleM U 3aJOTOBBIMH (pOpMaMM MaccuBa Ha -§ SBIAETCA
Pa3MBITOH W 3BIOKOM WM IMOYTH BCETZa ONpenessieTcsi BepOaIbHBIM KOHTEK-
croMm; cp. mBen. Lagret har skadats 1 vinter av // genom vintervidret. «2Toi
3UMOM CKIIAJ paspyuiuics OT // u3-3a 3UMHEH morojbl»; Signalerna darifran
hors inte /] hordes inte av nagon. «CUTHAJIBI OTTY/a He CAbluHO /] He caviuan
HUKTO» [SAG, 3: 557]. Ilocnennuil mpuMep MOKa3bIBA€T, YTO PA3IU4YUsA B
3HaYEHUH 3aJI0TOBOM (hOPMBI MOTYT OBITH OOYCIIOBIIEHBI HE TOJIHKO BepOaIh-
HBIM OKpPY>XCHHEM, HO U BpeMeHHOH (opMoii Ti1arona (cM. 00 5TOM HUKE).

Eme Oonee BBIpaKCHHBIM pa3lNuMe B 3HAYCHHUAX OKA3bIBACTCS B TEX
Cily4asiX, KOTJla CpeACTBAa KOHTEKCTa — OJYIICBJICHHBIH MalWeHc |/ Win
KOCBEHHOE WJIM IPSAMOE YKa3aHUE HA OJYIICBICHHBII areHC B KOHCTPYKIIUH C
NIPEATIOTOM av — BBISBIIAIOT B CEMaHTHKE (DOPMBI Ha -s CTpaJaTelibHOe JIeii-
CTBUE, HampaBleHHOe Ha adUIMPOBaHHBIA ManueHc: mBen. Han dr mork
och dyster och bor inte retas i onddan (S. Delblanc). «<OH TeMeH u MpaueH,
U €T0 He CIEAYET pasopadicams 0e3 HeOOXOAUMOCTH»; cp. Takxke: Vi samlas
hos mig efter kollegiet. «Msl cobupaemcsi y MeHs TOCIE TEICOBETa». —
Kassetterna samlas i hog pa bordet och hdmtas sa smaningom tillbaka. «Kac-
CeTHl CKIa0bI6alom CTOIIKOW Ha CTOJIE M MOCTENEHHO yHocsim oOpaTHo»; De
mottes pa flygplatsen igar. «OHM 6cmpemunuce BUe€pa B a’poNOPTy. —
Reagan mdttes pa flygplatsen av Gromyko. «Peiirana gcmpeuan B a3ponopty
I'pomeixo» [Bergner, Nylund, 1990: 68]; Hon brukade kyssas linge och
innerligt. «OHa WMena OOBIKHOBCHHE yel08ambCsi AONTO U CEPIACUHO». —
Hon tyckte inte om att kyssas av sin farmor. «OHa He nro0mna, Korga e€ ye-
nosan peaymka» [SAG, 4: 402]; Ho. Vi treffes i morgen. «Mbl 6cmpemumcs
(yéuoumcst) 3aBrpa». — Blinken skal freffes av minst atte skudd. «B mumens
HAJI0O nOnacmsb HE MEHBIIEC BOCKMHE pa3» (OykB. BeicTpenioB) [NRG, 511]; nat.
Nu fendes der stjerner pa himlens bla. «BoT 3aoicucaiomes 38e37bl Ha TOIY-
6om HebocBome» — Gaslygterne feendtes af en mand med en lang stang.
«["a30BbIe (OHAPH 3avcucanucy, YEIOBEKOM C IIMHHBIM ImecToM» [Hansen,
Heltoft, 1999: 17].

WHTepecHO, YTO B HOPBEXKCKOM IpaMMaTHKE OTMEYaeTCs BO3MOKHOCTh
OJM3KOTO HMHAKTHBHO-TIACCHBHOMY YIHOTpEOJIEHHs NETOHEHTHOTO TJjaroJia
minnes «IIOMHUTH, BCIIOMHUHATb», KOTOPHII HE UMEET MEPEXOAHOTO aHaIoTa
U MOXKET YIOTPEOIATECS C MPSIMBIM 00BEKTOM, BBISBIISIOIIEE HE TOJIBKO (op-
MaJIbHYI0, HO U CEMaHTHYECKYIO «Pa3MbBITOCTb» TPAHHIBI MEXAY TJIAroib-
HBIMH €MHHULAMH C arrIIOTHHATHBHBIM IT0Ka3aTesieM B CKaHAMHABCKUX SI3bI-
kax: Saverud minnes i Grieghallen (Adresseavisen) «B mamsats o CeBepyne
B KoHnnepraom 3ane I'pura mpoBoauTcss KOHIEpT»; cp. Vi minnes de falne.
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«Ms1 ecnomunaem mnorubmux» [NRG, 671]. W.I'. MumocinaBckuid, oTMe-
4yasg 0COOEHHOCTM PYCCKOTO BO3BPAaTHOTO TIJIarojia Hpaeumscsi, KOTOPBIH,
KaKk ¥ HOPBEXKCKHUIl TIJaroyl minnes, He MMECT IIEPEXONHOTO aHAJora, Ha-
3BIBA€T €r0 «OAHO3AJIOTOBBIM CTpajaTelbHBIM IJ1arojaoM» [MunocnaBckuii,
1981: 213].

Taxum 00pa3om, K rilaroiam, B KOTOPHIX BO3BPATHBIN ITOKA3aTellb UMEET
CII0BOOOpa30BaTEIbHBIN XapaKTep, B CKAaHJWHABCKHUX SI3bIKAX OJHO3HAYHO
MOJKHO OTHECTH TOJIBKO HEKOTOPBIE YETKO BBIPAKEHHBIE I'PYNIHUPOBKH JIEK-
CEM, BBIACIAEMBIE:

— 1o ¢popMaJbLHOMY NPH3HAKY OTCYTCTBHSI aHAJIOra B BUJE MEPEXOAHOU
TJIAroJIbHON JIEKCEMBI, KOTOpasi MOIJIa Obl TPAKTOBATHCS KAaK 3a70T0Bast
(hopma aKTHBa, WM 3HAUYUTEIBEHOE JIEKCHYECKOE PAaCX0XKICHHUE C HEll;

— M0 CeMAHTHYeCKOMY NMPH3HAKY BXOXKICHUS B JEKCHYECKYIO IDYIIH-
POBKY TJIaroJIoB ¢ aOCOJIIOTHBIM W/ WJIM B3aMMHBIM 3HAYCHHUEM, XOTS
3/lech, KaK OTMEYaJOCh BBIIIE, UMEIOTCS «IepecedeHus» ¢ (popmamu
maccuBa Ha -s, 0Opa3oBaHHBIMHM OT TEX K€ MEPEXOHBIX IJIAroJIbHBIX
JIEKCEM.

ITokazaTenbHO, YTO B MOCIEAHEM IO BPEMEHHM H3JaHUS KpaTkoM Aka-
JIEMUYECKOM HAyYHOM OIMCAaHWU HIBEICKOTO S3bIKA JICTIOHEHTHBIMH TJIaro-
JIaMH Ha3bIBAIOTCS TOJNBKO HE MMEIOIIUE TEePEXOJHBIX aHAJOTOB TUMA andas
«IBIMATE», brottas «OOpOTbCS», brds «ypOOWTHCS B KOTO-H., OBITH ITOXO-
KUM», envisas «ynpsSMUTLCS», hoppas «HaAesITbCs», lyckas «oCUacTINBUTh-
Csi», Minnas «IMOMHUTH, BCIIOMHUHATE», svettas «(BC)IOTEThb», [Oras «OCMe-
JMUTBCA», dldras «(co)ctaputhesi» U npyrue. JlekceMsl ¢ aOCONIOTHEIM U B3a-
UMHBIM 3Ha4€HHEM, MMEIOIINE TEPEXOAHBIC U / WM BO3BPATHBIE AHAJNIOTH,
HaNpOTHB, HA3bIBAIOTCS INIAroJIbHBIMU popmamu Ha -s [Hultman, 2003: 155].

B akageMudeckux OIMMCaHHWAX IPaMMATHKH IIBEJCKOTO SI3bIKa OTMEYa-
eTcsl TeHJCHUMS K PasTpaHWYEHHIO TJIarojoB Ha -s M (OpM IaccuBa Ha -§
MOP(OIOTHUECKUMH ¥ / IIH TIPOCOANIECKUMH CPEACTBAMH. Tak, TOIBKO Je-
TIOHEHTHBIE TJaroibl (Kak W BO3BpaTHBIE) 00pa3yroT umneparuB: Andas
lugnt! JJeruu(me) crioxoiino! Skdms! Cmeiou(me)cs! Bits inte! He kycatics!
[Hultman, 2003: 154].

Hexoropsie opmbl nmneparisa, 00pa3oBaHHBIE OT ITIArOJBHBIX OCHOB
C JIOJITUM TJIACHBIM B KOPHE U OMOHMMHUYHBIE MIPE3EHCY, BOMPEKH MOP(OIpPo-
COOMYECKUM IIPABUJIAM IIBEICKOTO S3bIKA, IOJYYalOT NMPHU 3TOM HE IOJITHH,
a KpaTkuil KOpHEBOM ImacHeli: Bits [bit:s] inte! «He xycaiical» Nyps [nyp:s]
inte! «He wunauce!» Rivs [rif:s] inte! «He yapanaiica!» [SAG, 3: 552]. Ie-
TIOHEHTHBIE IJIarojbl ¢ aOCONIOTHBIM M B3aMMHBIM 3HAYEHHEM MOTYT TaKXkKe
AMETh KpaTKUil KOPHEBOH TJIacHBIN B mMpe3eHce W MHPUHUTHBE (0COOCHHO B
TeX ClIy4asX, KOrja IJIarojbHas OCHOBA OKAHUMBAECTCA HA JOJITHH IJIaCHBIN),
WHOTIA AaXe B MpeTepuTe — syntes [syn:tes] «BUmHENCS, Kazaucs»; slogs
[sluk:s] «mpancsi», B MPOTHBOIIOIOXKHOCT (pOpMaM MaccuBa Ha -s, 00Opaso-
BaHHBIM OT TOHM K€ NEPEXOJHON INIAroNbHOW JIEKCEMBI, C JOJTHM IJIaCHBIM
B kopHe. Cp.: Pojkarna sidss [slos:]. «Mampuurmiku depymcs». — Besokaren
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slas [slo:s] av forfallet. «Iloceturens nopasicaemcs paspyxe (ymamky)»;
Katten rivs [rifs]. «Komika napamaercs». — Faren rivs [ri:vs] av vargen.
«OBgerr 3azpuvizaem Boak»; Honom far vi dras [dras:] med. «Ero Ham mpuxo-
outes mepnemo». — Utgifterna far dras [dra:s] av. «3TH pacxombl MOXKHO
sbiuecmo» [Hultman, 2003: 155]; Vi ses [ses:] i morgon da. «Toraa 3aBtpa
yeuoumcsi»; Han ér inte litt att zas [tas:] med. «Mmems ¢ HEUM Oeno HENpPo-
cTo»; Maste vi dras [dras:] med den kopiatorn lingre? «Heyxenn Mbl 1
Jajblie JOJKHBI Myyumscsi ¢ 9TUM Kcepokcom?» Vem brds [bros:] hon pa?
«B koro ona momma?» [SAG, 3: 553]. IlpuMeuaTensHO, YTO B TIEPBOM W3
MPUBEJICHHBIX MIPUMEPOB MPOCOAUKO-(DOHETUIECKOE PA3JINUUe HAXOMHUT OT-
pakeHHe B HAITUCAHUH.

Kak oTMewanocsk BEIIIE, B JATCKOM M HOPBEKCKOM SI3BIKAaX pa3rpaHuye-
HHE TJIATOJIOB HAa -S, UMEIOMIMX IOJHYIO IapagurMy, BKJIIOYas MUMIICPATHB,
U 3aJI0TOBBIX (hOPM BO3MOXKHO TaKKe Ha MOP(OIOrHIECKOM YpoBHE. B Hro-
HoOIKe (opma MaccuBa Ha - YMOTpeOsieTcss TOIBKO B WHPUHHUTHBE TOCTE
MoJanbHBIX TiarosioB: Dette ordet kan berre brukast i eintal [NRG, 513].
«3TO CIOBO MOXKET ynompe0d.iamocs TONBKO B €AMHCTBEHHOM YHcie». B Oyk-
MOJIe TIACCUB Ha -s OOBIYCH B MHOUHHUTHUBE U MPE3CHCE, HO PEIKO YIOTPEOIs-
€TCsI B IPETEPHUTE M HE BCTPEYACTCS B AaHATUTHIECKUX (hopMax ¢ IPUIACTHEM
2. ®opMBI Ha -5 OTCYTCTBYIOT y MPETEPUTA CIA0BIX [IIATOJIOB | CHIpsDKEHUS,
a y CHJIBHBIX TJIar0JIOB OHH MaJOyIOTPEOUTEIBHBI, XOTS M BO3MOXKHBI, KaK,
Hampumep, ga(ve)s, toks. B mperepute HEKOTOPBIC U3 HUX YaCTHYHO YTPAdH-
BalOT BO3MOXKHOCTh 00Opa30BaHMs MAaCCHBA M YIIOTPEOJIAIOTCS TIIaBHBIM 00pa-
30M KaK JICTIOHEHTHBIC C HETIEPEXO0JHO-MEINaIbHON CEMaHTHKOMN, HAIpUMeEp,
¢ B3aMMHBIM 3HaueHueM sd(e)s [NRG, 513]. Ymorpebienue Takux (hopm
IpeTepuTa CUIbHBIX IJIAr0JIOB, Kak gre(i)ps, skre(i)vs mpeacTaBiseTcss MHO-
THM HODPBEXIIAM CTPAaHHBIM, a B TE€X CIIydasX, KOTJa OHH BCTPEYAIOTCS B
MUCBMEHHBIX TEKCTaX, 3TO BOCIPUHHMACTCS UMH KaK BIHSHHE IIBEJCKOTO
si3pIKa. TakuM 00pa3oM, B HOPBEKCKOM SI3BIKE 3aMETHA TEHACHIMSA K YIOT-
peOICHUIO 3aJI0TOBBIX ()OPM C BO3BPATHBIM IMOKA3aTElIEeM TOJNBKO B MH(HHU-
THBE ¥ TIpe3eHce. BaykHO yUHUTHIBATh U TO, YTO B JATCKOM SI3BIKE U B HOPBEXK-
CKOM OYKMOJIC 3a710TOBBIC (POPMBI MTACCHBA -§ BCTPEUYAIOTCS TOJBEKO B BBICKA-
3BIBAHUAX OOIIETO 0OBEKTUBHO-a0CTPAKTHOTO XapaKkTepa, yalie BCero, Koraa
OJIyIICBIICHHBIA arcHC HEW3BECTCH WM ycTpaHeH. [Ipu 00o3HaueHWHM KOH-
KPETHBIX COOBITHH, IPOUCXOSIINX B OIPENeIeHHOE BpeMs U B OTPEIIeIICH-
HOM MECTE, UCTIONB3YEeTCS aHATUTHYCCKAsT KOHCTPYKIUS C TJIAr0JIOM CTaHOB-
nenuss u npudactuem 2 [Hansen, Heltoft, 1999: 9-14; Herslund, Jensen,
2003: 163; NRG, 514-515, 839]; (cM. Takxke HUXKE).

Ananmu3 (YHKIIMOHHPOBAHUS TJIArOJBHBIX CIUHMI C ITOKa3aTeJeM -S B
IIBEJICKOM SI3BIKE, 00Pa30BaHHBIX OT MEPEXOHBIX JICKCEM, BBIABISICT CEMaH-
THYECKHE 30HBI C HE BCErla YETKUMH, 9acTO Pa3MBITHIMH TPaHHIAMH, JIO-
MyCKAIOIIMMHU CYIICCTBOBAHUE MEPEXOMHBIX ¥ / WM aMOWBAJIICHTHBIX CITyda-
eB. Ha pa3HBIX moIfocax ceMaHTHYIECKOTO 3aI0TOBOT0 «KOHTHHYYMa» MOKHO
BBIJICIIUTH Pa3INYHBIC HHTCPIIPCTAIUH:
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— Ooree win MeHee OJM3KHE MEAUATbHON CEeMaHTHKE CPETHETO 3aJI0Ta;

— Oonee win MeHee ONM3KUE ITACCHBHON CEMaHTHKE C BO3MOXKHOCTBIO BBI-
pakeHHs CTPaJaTelIbHOTO 3HAYCHHS B OINpPENENCHHBIX KOHTEKCTyallb-
HBIX YCJIOBUSIX.

KputepusiMu uX pasrpaHUYeHHsS BBICTYHAIOT JICKCHYECKHE, CHHTAKCH-
YecKue U MOP(OJIOTUIECKHE CPENICTBA BEpOAIFHOTO KOHTEKCTA!

—  OJIYIIEBJICHHOCTH / HEOMYIIEBICHHOCTh CMBICIIOBOTO CyOBeKTa (Tamu-
eHca);

—  OJYIIEBIICHHOCTH / HEOIYIIEBICHHOCTh areHca Mpy yKa3aHHH Ha HEero B
KOHCTPYKIIMHU C TIPEJIOTOM aV;

— TpamMmarudeckas popma riaroia;

— JIeKCHYecKasi CeMaHTHKa IJIaroJIbHOM JIEKCEMBI;

— yKa3aHHE Ha YCTPAHCHHOTO IPOM3BOAMTEIS IMPOIECCYyaTbHOTO MpHU3HA-
Ka CpeJICTBAMH KOHTEKCTa.

1. T'aro/ibHbIe eAMHUIBI ¢ HHAKTUBHO-MeAUAJIBHONH CeMAHTHKOI,
KOTOpBIE TPAKTYIOTCSI aBTOPOM IIBeICKOW TrpamMMmatukyl Y. TyperneM kak Me-
nmuansHbIH 3amor (medial diates): Dorren dppnades (= gick upp av sig sjilv).
«JlBepb omkpuirace» (= orBopmiiack cama no cebe) [Thorell, 1973: 134];
Hennes ansiktsuttryck fordndrades [SAG, 4: 402]. YV He€ usmenunoco Bepa-
KEHUE JIULa».

B Takux ciydasx mpoliecc He HampaBlieH HU Ha KaKOW-JIMOO BHEITHUI
00BEKT, HM Ha I'pPaMMaTHYECKHUH CYOBEKT — HOCHTENb MPOLECCYaTbHOTO
MpHU3HaKa, KOTOPHI HE MOXKET MOITOMY TPAKTOBAaThCA KaK MAlWEHC; JIeH-
CTBHE MPEJCTABICHO KaK «3aMKHYTOC» c(hepoil rpaMMaTHYECKOTO CYOBEKTa.
ABTOp HOpBexkCKOM rpammartuku JI. EHCeH Takke MUIIET O TOM, YTO B BBI-
CKa3bIBaHMU C TeM ke rimarosoM: Himmelens slusa dpnedes «Pa3zBep3much
XJII0M HeOecHbIe» HEBO3MOXKHA 3aMeHa ()OPMBI Ha -§ aHATUTHYECKOW KOH-
CTPYKIIMEH C TJIarojoM CTaHOBJICHHS, MMEIOIICH CTpajaTelbHOE 3HAUYCHHE
Slusene i himlen blev dpnet «Omxpwinu(ce) X101 HEOSCHBIE», TOCKOIBKY BCS
CYTh YNOTpeOJICHHs TJlarojia ¢ BO3BPATHBIM IIOKa3aTesieM B TOM M COCTOMT,
YTO CHJIBI, pa3Bepaiue He0o, CKPBITHI OT TJ1a3 yenoBeka [Jensen, 1930: 17].

Jns mMenuanbHOTO 3Ha4eHUs (OPMBI Ha -§ B IIBEACKOM SI3BIKE Xapak-
TEpHO:

1) YnorpeGieHne ¢ coriacyeMbiM HpEIUKaTUBHBIM OIpEAeIeHHEM:
Himlen fidrgades klart ljusrod och stod som en teaterkuliss bakom parkens
virrvarr av svarta grenar med deras gnistrande snoéholje (M. Soderholm).
«Hebo oxpacuroce B sipKO-KpacHBIH IBET W OBUTIO TOXO0XEe (OYKB. CTOSIIO
Kak) Ha TeaTpaJibHbIe KyJIHCHI 3 IyTaHUIIEH YePHBIX BETOK C MEPIAIOIINM Ha
HHUX CHerom»; Sen hade allting mdlats vitt (M. Soderholm). «ITotrom Bcé
0Kpacuiocy B OEIBIHA IBET.

2) Ynorpebnenne aaBepOHaTbHBIX KOHCTPYKIIUH C Pa3TUIHBIMH TIPE/I-
JIOTaMHu:

— YKa3bIBAIOIIMMH Ha 3aMKHYTOCTh mporecca cepoil ero HOCHUTEN:
Léangsamt skingrades dimmorna i hans hjdrna [SAG 4, 402]. «Ilocte-
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MIEHHO TyMaH y Hero B TojoBe (OYKB. B MO3TY) paccesuics»; Inom Henrik

viicktes en lust att spela ut alla korten pa bordet (I. Lo-Johansson).

YV XeHpuka npo6younocs xenaHue BEUIOKHUTH BCE KapThl Ha CTOIT;

— MepejalollMMM HalpaBJICHHOCTh MEIMAJIBbHOTO Ipoliecca BoBHeE: Solen
reflekterades i lindar (I. Lo-Johansson). «CoyHIle OTpakaiaoch B JIH-
nax»; Fran burkar av bleck eller glas speglades liljor och
16jtnantshjdrtan i morka stenvardar (F.N. Piraten). «l[BeTbl nuiuii u pas-
6uToro cepaua B 0aHKax M3 )KECTH M CTEKJIa OTPAKAIUCh B TEMHBIX Ka-
MEHHBIX Haarpoousx»; Tva huvuden vindes mot henne (M. Soderholm).
«K Heit nosepnynucey nBe roioBel»; Jag gladdes at denna syn. «5 pado-
6azicsa dTomy 3peruiry» [SAG, 4: 362].

2. 3aoroBblie (pOPMBI MACCHBA HA -S ¢ HHAKTHBHO-MACCHBHBIM 3Ha-
YyeHHeM, B KOTOPBIX MpoIecCyaIbHbIN MPU3HAK 0OBIYHO mepenaeTcs 06e3 yka-
3aHHs Ha TPOU3BOJUTEIS, @ €T0 HOCUTEIEM Yallle BCETO BBICTYINAET «HHEPT-
Heli» [XpakoBckuii, 1981: 8] HeomymesneHHblli neHotar (saksubjekt).
B OonbrmHcTBE ciyyaeB Ipouecc MpeacTaBieH 0000MEHHO WM HTEepaTHB-
HO ¥ IMEET BBhIpaKeHHYI0 mMItephekTuBHyI0 cemanTuky [Thorell, 1973: 135;
Bergner, Nylund, 1990: 69]. AkneHr nemaercd Ha caMOM Hpolecce; Impu
ATOM areHc JIM0O0 OTCYTCTBYET, JIMOO OCTAETCS B TCHH, TMOO HAMEPEHHO yCTpa-
HseTcs. B Takux ciydasx BO3MOKHO YIHOTpeOieHHe aaBepOHaibHONW KOH-
CTPYKIIMK C TIPEAJIOroM av, KoTopas 0003HaYaeT MCTOYHHK UM HPUIHHY
WHAKTHUBHOTO TIpolLiecca:

— Tpu HeomymieBIeHHOM mojrexameM: Himlen var anilinfirgad och
rispades da och da av blodréda streck (L. Ahlin). «He6o oxpacunoce
B YEPHWJIHHO-YEPHBIN IBET M BPEMS OT BPEMEHH IPOYEPIUBAIOCH KPO-
BaBO-KpacHbBIMU JMHUsAMH»; Tallstammarna fdargades rdoda av den
nedgaende solen. «CTBOJIBI COCEH OKpacunuch B KPaCHbIH 1BET JTydyamu
3axXO0JIIero conHua»; Sdden forstordes (av allt regnet). «Ypoxkail 3ep-
HOBBIX nponan (0T noxas) / Ovin ynuumooicen noxaemM»; Hans syn pa
vinnerna fordndrades (av de nya erfarenheterna). «Ero oTHomenue k
IIPY3bSIM UsMeHu10ch (0arogapsi HOBOMY JKU3HEHHOMY OIIBITY)» [SAG,
4: 402]. B axkTuBHBIX TpaHCc(OpPMax TAaKMX BBICKa3bIBAaHMI C MACCHBOM
Ha -§ TPaMMAaTHYECKHUH CYOBEKT MpHoOpeTaeT Npu MeTadhopHIecKOM
yrmoTpebaeHnu 0ojee «arcHTUBHBIN» xapaktep; cp.. Hennes utseende
fordndrades av ljuset. «E€ oOmuk wusmenunca ot ceera». — Ljuset
forindrade hennes utseende. «CBeT uzmenun e€ 00IMK»;

— TpU oxymIeBIEHHOM mojyrexamieM: Han irriterades mycket av trafiken
pa gatan / att posten inte fungerade. «Ero oueHb pazopasicano nBuxKeHue
TpaHcmopTa Ha ynuile // To, 9To mouTta He pabotama»; Hon dcklades /
retades av hans vulgidra maner vid matbordet. «Eit 6b11u omepamumens-
not | E€ pasopasicanu ero ByiaprapHsle MaHEpHI 3a cToloM»; Jag vill
absolut inte stdoras av inkommande telefonsamtal. «5 coBepuieHHO He
X04y, 4TOOBI MHE Mmewanu TeneQOHHBIC 3BOHKW»; Jag inspirerades av
texten. «5 gdoxuosuncs 3tum Tekctom» [SAG 4, 362]. Jlns mepeBona
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MOCJICIHETO TPUMEPAa Ha PYCCKUH S3BIK, OIHAKO, OOJBIIE MOIXOIWUT

KOHCTPYKIHS B aKTHBE: «MeHs BIOXHOBHJI 3TOT TEKCT».

[TokazaTenpHO, YTO BO BCEX NMPHUBEACHHBIX CIIydasX YHOTPEONSIOTCS 3a-
JIOTOBBIE (POPMBI, 00Opa30BaHHbIE OT IIEPEXO/IHBIX TJIaroJIOB C TAKOH JeKcHye-
CKOWl CEMaHTHKOW, MPU KOTOPOH B ciaydae TpaHCHOpPMAIMU B aKTHB HEOIY-
LIEBJICHHOE TI0JUIeXKaliee 0003HayaeT UCTOYHNK WM IPUYMHY BBIPRKCHHOTO
B IVIarOJIbHOM JIEKCEME MPU3HAKA, a JIOMOJHEHNE COACP)KUT YKa3aHUE Ha JIH-
110, OXBAUYEHHOE 3THUM IPHU3HAKOM; CM. PYCCKHE IEPEBOJBI, B KOTOPBHIX He-
BO3MO)KHA [TACCHBHAS JHATE3a.

3ayoroBbie (OPMBI C MHAKTHUBHON CEMaHTUKON YacTO yIMOTPEOISIFOTCS C
MIPEATI0KHO-aJBepOHATIbHBIMU KOHCTPYKIMSAMH, B TOM HYHCIIE YKa3bIBAIOIIH-
MU Ha HalpaBJIEHHOCTH npoluecca BoBHeE: I regel drvdes yrket bland de indelta
(M. Martinson). «Kak mpaBwmio, 3ta npodeccus nepedasanrace no nacieo-
cmey TOJIbKO TOCBSLIEHHBIM»; Ingen ville protestera mot hans skil, diarfor att
det var en krympling man hade framfor sig och krymplingen for de friska
framholls som helig (I. Lo-Johansson). «<HukTo He XO0Tes CIOPUTH € €ro Jo-
BOJIaMH, TIOTOMY YTO OH OBLT KaJIEKOH, a Kaneka 80CnpUHUMANCS 3T0POBBIMA
Kak cBATOW»; Ingen kontakt har tagits med familjen. «C cembeit He nododep-
Jrcusanocy HUKAKUX KOHTakToB»; Allvarlig kritik rikfades mot revisorerna
[SAG, 4: 365]. «Cepbe3Has KpUTHKA OblLIa HANPAGIEHA B AAPEC AYAUTOPOB».
310 cOmmKaeT 3anorosble (OPMBI ¢ HHAKTHBHO-IIACCHBHBIM U MEIHATbHBIM
3HAYCHHEM.

Kak ormeuaercs B IlIBemckoit AkameMU4ecKOl rpamMMarHke, GOPMEI C
MeIMajIbHON 3aJI0TOBOH CEMaHTHKOM, CMBICIIOBOI CYOBEKT KOTOPBIX SIBIISCT-
Cs1 HOCUTEJIEM TIPOLIECCYATBbHOTO MpU3HaKa (KaK OmyIIEBICHHBIH — upplevare,
mottagare, TaK U HEOMYIIEBICHHBIN — fOremal), IPeNCTABISIOT MOTPaHUY-
HYIO 30HY MEXIy ICTOHCHTHBIMHU TJIar0JIaMU Ha -S U 3aJ0TOBBIMH (popmamu
Ha -§ C IIMPOKMM HWHAKTUBHBIM 3HaueHHeM. Kpurepruem mx pasrpaHuueHHs
SIBISIETCS HAJIMYHE TPEIOAKHO-aIBEpOHAIbHOI KOHCTPYKIMHU C av, KOTopasi,
KaKk BHIHO W3 IIPUBOJMMBIX HIKE NPHUMEPOB, SIBISIETCS (aKyJIbTaTHBHOU U
JTAJIEKO HE BCETa COACPKUT yKa3aHNUE Ha arcHC.

Pa3MBITOCTh TpaHMIBI MEXAY MHAaKTHBHO-MEANAIBHBIM W WHAKTUBHO-
MTACCHUBHBIM YIOTPEOIEHUEM 3aJ0TOBBIX (POPM C BO3BPATHBIM MOKa3aTeIeM
XOpOIIO BHJHA Ha MPHMEpPE INIAroJIbHBIX E€IMHHIL, 00pa30BaHHBIX OT Hepe-
XOJIHBIX JIEKCEM CO 3HAU€HHWEM BOCHPHATHS — kdnna «dyBCTBOBaTb», hira
«CIIBIMIATE» U S€¢ «CMOTPETh, BUNETh». Kiinnas «1yBCTBOBATHCS, OIILYIIATHCI»
u ses «(y)BUICTbCSI» MPEICTaBICHBI B IIBEJCKHUX CIOBAPSIX KaK CaMOCTOS-
TEJILHBIC JICKCHYECKUE SIUHUIIBI U TPAKTYIOTCS! KaK JETIOHEHTHBIE TJ1aroJibl ¢
MeIUaIbHOM (B MEepBOM cliyyae) W B3aMMHOM (BO BTOPOM Cilydae) CEMaHTH-
KOH; cM. cinoBapHble npuMepsl: Det kdnns som sommar idag [Svensk ordbok,
659]. «CeromHsi Takoe OIIyIIEHHE, YTO YK€ JIeTo»; Vi ses snart! [Svensk
ordbok, 1055]. «MsI ckopo yBugumcsi!» B To jxe BpeMsi riiarojbHasi eIMHUIA
hdras B cnoBapsx OTCYTCTBYET, IOCKOJIbKY OHA HHTEPIPETHUPYETCS KaK 3aJI0-
roBast (hopmMa naccuaa.
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CuHTaKCHYeCcKue OCOOCHHOCTH YIOTPEONCHUsT kdnnas ¢ cOTiacyeMbIM
TIPEIMKAaTHBHBIM OIpeJieJIeHHEM, OTMEUEHHBIE B CJIOBApHBIX IIPUMEpax, COBIA-
JIAIOT C MPHUBEICHHBIMU BBINIC KOHTEKCTAMHU, XapPAKTCPHBIMH JUI MEAHAIIb-
Horo 3HadeHus: Handen kdnns kall. «Yyecmeyemcs, 410 pyka XOJIOTHAS»;
Tyget kénns mjukt. «Tkanb MsTKast Ha owyne». JIna kdnnas moka3aTensHO
TaKKe OTCYTCTBUE aJBEPOHMAIBHBIX KOHCTPYKIHMH C MPEIOrOM av U YIOT-
pebiieHne ¢ OpYrUMH TPEUIOTaMU B COCTAaBE OOCTOSITENILCTBEHHBIX CIIOBOCO-
YeTaHui, B TOM YHCJe yKa3bIBAaIOIIMX Ha HAIPaBIECHHOCTH IpOIecca BOBHE!
...luften fylld med sandstoft, som kdndes 1 nasan, ner i lungorna, kliande fram
hosta (A. Lundkvist) «...B0O31yX, HallOJTHEHHBIN MECOYHOM MBUIBIO, KOTOpas
owywaiacs B HOCY, IPOHUKaNa (BHU3) B JIETKHE, OT KOTOPOM MEPLINIO B
ropje ¥ TOSBIUICS Kalledb». B To e Bpemsi oTMedaeTcsi BO3MOKHOCThH
ynotpebneHust GOpMBI ses ¢ MaCCUBHOW 3aJIOTOBOM CEMaHTHKOW TMPH yKasa-
HUM Ha OJYILEBIEHHBIN areHC B KOHCTPYKLUM C av: en utstdllning som bor
ses av alla (Dagens Nyheter) «BBICTaBKa, KOTOPYIO CIIEAyeT HOCMOTPETH
BCEM», XOTS aJBepOHaIbHbIE COYETaHUs C APYTUMH MPEATIOTaMH BCTPEYAIOT-
cs1 moBosibHO vacTo: En bit bla kappa kunde ses fran sidan (P.A. Fagelstrom).
«COoKy OBLT BUICH Kpail romyooro mansTo»; Den dod, som kunde ses genom
gluggen (E. Johnson). «Takas cMmepTh, KOTOPYIO MOXKHO OBUIO YBHIETH
CKBO3b IOTaHOE OTBEPCTHE.

Tpaktyemast kak 3aymoroBast (opma horas «CIbIIIATECS, JTOHOCHUTHCS»
MaJI0 YeM OTJIHMYaeTCs MO CHHTAaKCHYEeCKOW AMCTpHOymmu oT kdnnas. OHa
JIETKO YIIOTpeOIsIeTcs:

— ¢ corjacyeMblM NIpeaukaTuBHBIM ompexaeneHueM: I den stilla kvillen
hordes roster och ljud sa klara och tydliga (Hj. Soderberg). «B tumune
BeUepa rojoca 1 3BYKH CJIBIIIAINCH TAKUMH YHCTHIMH M SICHBIMU»;

— ¢ NPEJIOKHO-aIBEPOHATbHBIMHA COYCTAHHUSAMH, YKa3bIBAIOLIMMHU Ha Ha-
MpaBJICHHOCTH npoluecca BoBHe: Ett skrik som skulle Aoras dnda upp till
himlen och ner till underjorden (E. Johnson). «Kpuk, koTopsIii 051 doHO-
Cujcs BBBICH JIO CaMoro HeOa M BHU3 JI0 IIPEHUCIIOHEN .
[IpumedartenbHO, YTO TPH MApaUIETBEHOM 0003HAYEHUH BOCTIPUSITHS CIIy-

XOM | 3peHHeM hdras ynorpedisieTcs He ¢ 3aJI0roBOH (OpMOH ses, a ¢ JeTo-

HEHTHBIM TJIAr0JIOM Syndas B 3HAUYCHUU «BUIAHETHCS, OBITh BUAHBIM», KOTODPBIN

CYIIECTBEHHO OTJIMYAECTCS MO CEMaHTHKE OT IIEPEXOAHOTr0 aHajora synd

«paccMaTpUBaTh, pa3TILIABIBaTE»: Jag vet om skuggor som syns i nattmorkret

och om tystnad som hdrs (K. Boye). «fl 3Hat0 0 TCHSX, KOTOPBIC 6UOHbI B

HOYHOH TEMHOTE, M O THUIIWHE, KOTOPYIO cavliiHo»; Ingenting syntes eller

hordes (M. Soderholm). «Hudero He OBIIO 6udHO WK CIBINIHO». Elle 6oee

MOKa3aTeJbHO, UTO, B OTIMYHE OT Ses, horas, Kak U synas, He ynoTpeonsercs

C YKa3aHHEM Ha areHC B IPEAJIOKHONH KOHCTPYKIMH C av; cM. mojapoOHee

[Uexanuna, 1978: 48].

[TokazaTenbHO, YTO B HOPBEXKCKOM SI3BIKE, TJI€ TJIAroJl Synes UMeEeT 3Ha-
YEHMS «Ka3aThCs, BRITVISAETh, BUIHETHC» [Stor norsk-russisk ordbok, 1066],
3HaueHHe (HOPMBI se(e)s 9acTO WHTEPIPETHPYETCS KaK «ObITh BHUAHBIM, BH-
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nuMbIM». Tak, A. BecTepH yka3bIBaeT, 4TO 3TO 3HaY€HUE «CTPOTO FOBOPS HE
SIBIISICTCSL TTIACCUBHBIM, IMOCKOJBKY PeUb HAET 3/IeCh HE O JICHCTBHU, BBIMOJ-
HSEMOM KeM-TH00, a 0 CBOWCTBE CyOBEKTa, KOTOPOE CYIICCTBYET HE3aBHUCH-
MO OT TOT'O, MMEETCS WIIM OTCYTCTBYeT arcHC. BrickaswiBanue Fra denne
utsikt sees flere snefjell «C atoro mecra oTkpriBaeTcs maHopama (OyKB. 8uo-
Hbl [ MOJHCHO 610emb) HECKOIBKUX CHEKHBIX BEPIIUH», KOHCYHO, 0003HaYaeT
HE TO, YTO MPEAMET MOXET OBITh YBUACH KeM-JIM00, a TO, YTO BUAHBI IIOKPHI-
ThIC CHETOM TOPBI, YTO HUKTO HE 3arOpa)KMBacT BUJ HA HUX, HC3aBUCHMO OT
TOTO, MOKET KTO-HHOYIb BHIETh WX Wi HeT» [Western, 1921: 161-162]
(nepeBoxg mou. — E. Y.); cm. Takxke [bepkoB, 1955]; cp. HO.: Vi hgrer
musikken helt hit. «MbI cabiwum My3bIKy naxke 3aech» — Musikken hgres
helt hit. «kMy3sika crenuuna gaxe 3aecb» [NRG, 20].

IIpu oTcyTcTBMHM yKazaHUS Ha areHC HWIEs MPOWU3BOAWTENS IPOIECcCy-
aJBHOTO TpPHU3HAKA MOXET OBITh MMIDUTHIIUTHO 3aJI0KCHA B aKIHOHAIEHOU
CEMaHTHKE 3aJI0TOBOH (DOPMBI; B TaKHUX CIIydasX 4acTO MEPeaaroTcs IPoLec-
CBI, KOTOPBIC HOCAT OOOOIICHHBIN, a He KOHKPETHBIN XapakTep U He MPUypo-
YeHBI K ONPEeICHHOMY BpeMEHH U MecTy. [103ToMy aBTOpPBI CKaHIMHABCKUX
IrpaMMaTHK Ha3bIBAIOT IACCHB HAa -§ OOBEKTHBHO-aOCTPAKTHBIM, Cp. HO.
Oppgavene leveres hver uke. «CBeneHusl coobwaromesa Kaxaylo HEIEI0»;
Sgknaden sendes innen 15. september. «3asiBieHue nocwviiaemces ao 15 cen-
T0psi»; Potetene skjeeres i sma biter. «Kaprodens napesaemcs: MaleHbKAMH
kycoukamu» [NRG, 514]; wsen.: Dorren dppnas utat. «JBeps omxpuvieaemcs
HapyXKy»; Dorrarna stings! «JIBepu 3axpwisaromca'!» [Engdahl, 2000: 82].
[Noka3aTenbHO, YTO TPUBECACHHBEIC B HOPBEKCKOH I'paMMaTHKE 3aJ0TOBBIC
dbopmel barberes oT barbere «OpuTh» U hates OT hate «<HEHaBUIETh» HE MO-
T'YT BBICTYIIaTh C MHAKTHBHO-MCAMAIBHOW CEMAaHTHUKOW, MIOCKOJBKY B JICKCH-
YEeCKOM 3HAYCHHH ITHX TJIarojioB UMIUIHIUTHO CONEPKHUTCS HUICS arcHca-Ju-
ma [NRG, 669].

[TaccuB Ha -s 9acTO BCTpeUaeTcss B MHCTPYKIHAX, PEKOMEHAAIMX, pe-
LenTax, MpeamucaHusIX OOIIero xapakTepa; IJIs HEro XapaKTEepHO YHOTpeo-
JICHWEe B MH(HWHHUTHBE C MOIAJbHBIMH riarojamu: mB. Alla patentbyraer
i utlandet maste informeras om det. Breven skall skrivas bara pa tyska,
engelska och franska (I. Lo-Johansson). «Bce nmarenTHbIe 0I0p0 HEOOXOIUMO
ungopmuposams 06 31oM. [luceMa cnenyer nucams TOIBKO ITO-HEMELKH,
MO-aHTJIMICKH | TO-(paHIy3ckn»; HO. Oppgavene skal leveres hver uke.
«CBeznieHns1 HEOOXOIMMO coobwjams KaxIyto Heneno»; Sgknaden kan sendes
direkte til oss. «3asBIeHHE MOXHO nOCuLIams TPSIMO HaM»; Potetene bgr
skjeeres 1 sma biter. «Kaprodens cienyer Hapezamb MaTeHbKUMU KYCOYKaMH»
[NRG, 514-515]. B Texcrax Takoro THIla BO3MOKHBI 0eCCYOBEKTHBIC BHICKA-
3BIBaHHS, B KOTOPBIX UMEET MECTO, HAPSAY C YCTPAHCHHUEM IPOU3BOIAUTEIIS
JIeHCTBUS, ycTpaHeHne ero odwekTa (Ho. utelatning av objekt): Oppbevares
utilgjengelig for barn [NRG, 714-715]; cp. akTuBHYIO nuare3y ¢ HHQUHUTH-
BOM B PYCCKOM IepeBoje: «Xpanums B HEJAOCTYITHOM UL JETEH MECTe».
BrickasbiBanme «Xpanumcs B HEAOCTYITHOM /IS IETEH MecTe» IPH CoXpaHe-
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HUH UMIIEPPEKTUBHOW CEMAaHTHKH, B OTJIMYHE OT CKAaHIMHABCKUX IPHUMEPOB,
nepeiaeT KOHKPETHYIO, a He OOIIYIO JIOKAIM3ALUIO MpoLecca U HE COEPIKHUT
YKa3aHHUs Ha CKPBITYIO HMIIEPAaTHBHYIO MOTAIBHOCTD.

WHTEpecHO CONOCTaBUTH 3Ty OCOOCHHOCTh CKAaHAMHABCKOI'O IAacCHBa
Ha -S ¢ MOJAJbHO-TIACCHBHBIM yHOTpeOiaeHneM pycckux $opm Ha -cs/ -cb,
Ha KoTopoe oOpaTui BHUMaHue P. Jled, oTMeyaBmIMi, 4TO 3aJ0T0BBIE (OPMBI
psiza TIarojioB BO MHOTHX S3BIKaX HE TOJIBKO YKAa3bIBAIOT HA IMTACCHBHYIO IHa-
Te3y, HO BBIPAXKAIOT TaKKe 0COOYI0 MOJAIBHYIO CEMaHTHKY, T.€. COOTHOCST-
cs ¢ AByMS (DyHKIIMOHAIFHO-CEMaHTHYECKIMHI KaTEeTOPUSIMHI — 3aJI0Ta H MO-
nanbHOCTH. Takoe yrnorpebiaeHne OH Ha3bIBaeT MOJAIBHBIM NaCCHBOM. B ka-
gecTBe TpuMepoB P. Jled npuBoauT ynorpebieHus pycckux (Gopm rnodoa-
8ambcsl, no0Gepeamuvesi C OTIIIATOJIBHBIMU CYIIECTBUTENBHBIMU: «MHOTHE
HAJAIUCH 1000aomcs He TONBKO YTEHHWIO, HO U MEPEBOIY», a TaKXKe BBICKA-
3bIBaHUS TUNA: «MHOTHE HaJIIMCH HE TOJILKO YUmaromcsi, Ho U nepesoosmcesi
0e3 Bcskoro Tpyaa». OcoOEHHO TOKa3aTeNbHO, YTO MPH TpaHCHOpMAIUN B
COBEpPLICHHBIA BHUI B PYCCKOM SI3BIKE BO3MOXHO TOJIBKO AKCIUIUIIUTHOE BBI-
pakeHre MOJAIFHOTO TJarojla MpH aHAIUTHYECKOH KOHCTPYKIWH C TJIaro-
JIOM Oblmb W TIPUYACTHEM 2: «MHOTHE HAIIUCH MOTYT OBITh HE TOJNBKO Npo-
umenwl, HO U nepesedensl [Jleu, 1981: 96].

Crenyer 0co00 OTMETHTDH CIydaH yIoTpeOJIeHHs ITaccuBa Ha -s 0e3 yka-
3aHUS HA areHc y TIarojoB, KOTOPBIE HE MMEIOT NMPHYACTUS 2 U TI0ATOMY He
BCTPEYAIOTCS B aHAIUTHYECKOW KOHCTPYKIMU CO 3HAUYCHUEM CTPaaTeIbHOTO
3aj0ra, HalmpuMep, HO. fa «HMETh», fd «II0JIy4aTh», mene «AMETh B BHUIY,
nojarath»: Fersk fisk has pa lager. «CBekast ppiba MMeeTCsl Ha CKIAJIe»;
Billetter fas i luka. «BumeTsl MOXHO no/yuumb B OKOIIKe»; Hva menes med
denne pastanden? «YTo XOTST cKa3ath (= umerom 6 6udy) STUM yTBEPIKICHHU-
eM?» [NRG, 514]. B coBpeMEeHHOM NIBEICKOM S3bIKE OTMEUAETCS] aHAIOTHY-
HOE ynoTpeOieHre B BOIPOCUTEIBHBIX BBICKA3bIBAHUAX C (POpMalIbHBIM MO~
JISKAIIAM TIPH CTHIM3ALWHN MIParMaTH4ecKyd yCTapeBIIeH KOHCTPYKIHHU, KO-
TOpasi UCIIONB30BAIACH I TOTO, YTOOBI M30exKaTh oOparieHus B opme 2 -
na: Has det barn? «Mmerotcs i getu?»; Behagas det lite mera kott? «XKe-
naete U (OYKB. oceraemces i) emé HemMHoro Msca?» [SAG, 4: 366]. [pen-
CTaBJSIETCS, YTO OHO OOYCIIOBIIEHO WHAKTHBHOW OOBEKTHBHO-aOCTPaKTHOM
IpoLeCcCyaTbHO-UMIEPPEKTUBHON CEMaHTHKOM 3aJOTOBBIX ()OPM Ha -§, KO-
Topasi cONMMKAeT WX C NETIOHEHTHBIMH TJIarojlaMH, UMEIOMIUMH TOT K€ TTOKa-
3aTeNb M, TAKXKE KaK HEKOTOPBIC PACCMOTPEHHBIC BBIIIE CIIyYaH «OJHO3aJI0-
TOBBIX» TJIaTOJIOB C BO3BPATHBIM IOKa3aTElIeM, CBSI3aHO C «JaBJIICHHEM CHC-
TEMbI». ITO 0COOEHHO 3aMeTHO B (hopMe has, 3HaUeHHE KOTOPOH OJIM3KO ce-
MaHTHKE JACTIOHEHTHBIX IJIaroJIOB: MBe. finnas, HO. finnes.

Crengyer OTMETUTH POJIb OOCTOATENLCTB 00pas3a NEHCTBHS M IPYTHX ajl-
BepOMANIBHBIX YTOYHHUTENEH, KOTOPBIE B COUYCTAHUN C aKI[MOHAJIBHBIM 3Ha4e-
HHEM TJIaroJIbHOM JIEKCEMBI COJlepKaT UMIUTHIUTHOE YKa3aHUE Ha 3aJI0)KeH-
HYIO B CEMaHTHKE 3aJI0TOBOHM (POPMBI M/ICI0 OYIIEBICHHOTO IPOU3BOANUTEIS
npusHaka: Bilen star trafikfarligt och maste flyftas snabbt [SAG, 4: 361].
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«MarmHa CTOUT B OMACHOM JUIsl YJIMYHOTO ABM)KEHHS MECTE, U e HaJo Obl-
CTpo nepedsunymv»; Det knidpper i ett las, och en dorr stings forsiktigt
(L. Goransson). «B 3aMke 9TO-TO MIENTKAET, U ABEPb OCTOPOIKHO 3aKpbléaent-
cs»; Jag hade hort att tjuven straffades hart (M. Martinson). «S ciplmana,
9YTO BOpa JKECTOKO Haxasanu»; Denna boken kops mycket, den tycks vara
sarskilt omtyckt i staden (P. Lagerkvist). «9Ty KHUTY MHOTO HOKynaioom,
BHUINMO, OHA MOJIB3YETCS 0COOBIM YCIIEXOM B 3TOM TOpOALC», Jag tror att
var julhelg firats lika fint och vackert som hos nagon i hela landet
(M. Martinson). «Jlymaro, 4T0 y Hac pOXIECTBO npa30HO8AI0CH TaK K€ 3a-
MeuaTelbHO M KPacHBO, Kak y JI0OOro Jpyroro Bo Bcel cTpaHe». B mocnen-
HEM IIpUMepe KOCBEHHOE YKa3aHWE HAa OJYIICBICHHBI areHC COICPKUT-
Csl TaKKe B MPUTSHKATEIHBHOM MECTOMMEHHMHU IPU HEOAYIIEBIEHHOM MOJJIe-
HKaIIEM.

PaccMoTpeHHBIE KOHTEKCTHI ¢ WMIUIMIMTHBIM yKa3aHHEM Ha OJyIle-
BJIGHHBIH areHC CBUETEIbCTBYIOT O BO3MOXKHOCTH YIOTPEOICHUS 3aJI0TOBBIX
(opM ¢ BO3BpaTHBIM IIOKa3aTeJIeM B 3HAYCHUH CTPaJaTENbHOTO JEHCTBHS,
HampaBJIeHHOTO Ha adGUIMPOBAHHBIN TPAaMMATHIECKUI CYyOBEKT-TIaMeHC, KO-
TOpOE MPEJCTaBICHO B TPETHEH CEMaHTUUECKOM 30HE IIBEICKUX (GopM Ha -s.

3. 3an0roBbie GopMbI NacCHBA HA -s CO 3HAYEHHEM CTPaJaTeJlbHOI0
AeHCTBHA.

Takoe ymoTpeOieHue walmie BCETO BCTPEUYACTCS MPH OAYLICBICHHOM
MOJIIEKAIEM B COOOIICHUH O MPOLUIOM, KOTAA «IPOLECC U Pe3yabTaT Mmpo-
Iecca COBMENIAIOTCS B OJHOHM Touke» [CmupHuikas, 1978: 76]: Hon drogs
upp ur vattnet och kinde, hur hon lades pa en batbotten (M. Soderholm).
«E€ svimawunu M3 BOABI, U OHA TIOYYBCTBOBAJIA, KaK €€ nO0#CUIU HA JHO
JIOAKH».

BaxHBIM KOHTEKCTYyaJbHBIM IIOKa3aTeNIeM CTPaJaTebHOTO 3HAYCHHMS
SIBISIETCS OKCIUTMLUTHOE BBIPAXKEHHE OJYIIEBICHHOTO areHca B KOHCTPYKIIMH
¢ npemioroM av: Han sdgs av manga nir han korsade gatan. «MHorue guodenu
€ro, Korja OH mepexomun yauity»; Guldringen hittades av ett par smapojkar.
«30710TO€E KOJIBLIO Hawiiu ABOE MAJEHBKUX MadbuyukoB» [SAG, 4: 362]; Han
begriits av modern och tva systrar (E. Asklund). «Ero onraxusaru mats u
nBe cecTphl»; Det dr den lyckliga morgonen till en ond dag, ty denna dag
skall ett barn dodas av en lycklig man (S. Dagerman). «3To c4acTiIuBO€ yTpO
Y>KacHOTO JHs, KOO0 B 3TO JIeHb PEOSHKY CYKIIEHO OBITh YOUTHIM CUACTIIMBBIM
4enoBeKOM». [loKa3aTeNmbHO, YTO TPH «CUJIBHOW» MOJINCPKKE KOHTEKCTa
MIACCHB HAa -§ YNOTPEOISIETCS] CO CTpafaTeNIbHbIM 3HAYEHHEM HE TOJBKO B
IpeTepuTe, HO U B MHOUHUTHBE IIOCIE TJIaroja ¢ MOJAJIbHO-TIPOrHOCTHYE-
CKUM 3HaUCHHEM, KaK B MOCJICHEM U3 IIPUBEICHHBIX BBIIIE IIPHMEPOB.

Takum 00pa3oMm, MeXIy MeauaabHBIM, NHAKTUBHO-TIACCUBHBIM M Tac-
CHBHO-CTPaJaTeNIbHBIM yIoTpebiaeHneM (HopM Ha -s CYIIECTBYET CBOETO poja
«CKOJIB3S1Ias [Kajia», CEMaHTHIECKUE 3aJI0TOBBIC «IEJIEHHs» KOTOPOi ompe-
JIETSAIOTCS. Pa3IMIHBIMU TOKa3aTesIMU BepOaIbHOTO KOHTEKCTa — CHHTAKCH-
YECKUMH, MOP(OIIOTHYECKUMH H JIEKCHYIECKHMH, BKIIFOYasi COOCTBEHHOE 3Ha-
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YeHHe TJIaroyia. JTO XOpOIIO BUIHO HAa CXEMe, KOTOPYIO MPHUBOMASAT aBTOPHI
[IBenckoit Axkagemuyeckoit rpammatuku [SAG, 4: 403]:
— MeIuaJbHOE 3HAYCHUE: CIOHTAaHHBIN TMpoIiecc (yKazaHUe Ha IPUUYUHY) /
— TMacCHUBHOE 3HAaYCHHE: UMIUIMIUTHOE yKa3aHUE HAa areHc WU HKCIUIM-
LIUTHBINA areHc.
Ponb KOHTEKCTyaldbHBIX ()AaKTOPOB XOPOIIO BHIHA MPH COIIOCTABICHUU
cienyromux Tpex npumepoB [SAG, 4: 365]:

1) Han slogs av en underbar idé. «FEro mopa3mna yauBUTETHHAS
MBICITb» — aJBepOHaNTbHAs KOHCTPYKIHMS C MPEIJIOTOM av TPU HEOy-
IICBJICHHOM CYIIECTBUTEILHOM C aOCTPAKTHBIM 3HAYCHHEM YKa3bIBaeT
HAa WCTOYHHUK IMPOIECCYaTbHOTO MPU3HAKA, OXBATHIBAIOIICTO WHAKTUB-
HBI CMBICITIOBOM CyOBEKT.

2) 'Han slogs alltid av sin far. «Ero Bceraa 6uz oTem» — aBTOPHI TPaM-
MaTUKH CTaBAT II0Jl COMHEHHE BO3MOKHOCTH TAaKOTO BBICKa3bIBAHMSI.
Jymaercsi, 9TO0 3TO OOYCIIOBJICHO MPOTHUBOPEUHUEM MEXKAYy 0000IIEeHHO-
uMIiep(HeKTHBHONH BHIOBOW CEMaHTHKOH 3aJoroBoil (opmbl, KoTOpas
ycuimuBaeTcss HapeuweM alltid «Bcerma», W 3HaUYE€HHEM KOHKPETHOTO
CTpalaTebHOTO ACHCTBUS, HAIPaBICHHOTO Ha ad(UIMPOBAHHBIH OXy-
IIEBJICHHBIN IMAIEHC, KOTOPOE CO3JAcTCs yKa3aHWEM Ha areHC-JIUIO B
a/1BepOHaNbHO-TIPETIOKHON KOHCTPYKIMU C OAYIIEBICHHBIM CyLIECTBH-
TEJBbHBIM.

3) Han slogs ner av tva busar. «Ero couu ¢ HOT 1Ba XyJUraHa» — B YCIIO-
BUSX KOHTEKCTAa, MAKCUMAIBLHO ONarOmpUsATHOTO IS pPealn3aldyl CTpa-
JIaTeNIbHOTO 3HAa4YeHHsI (OTHECEHHOCTh KOHKPETHOTO €IUHUYHOTO COOBI-
TUS-JICHCTBUS K TPONUIOMY, YKa3aHUE Ha areHC-JIHII0 ¥ MalUeHC-JIUIO),
rJIarojibHas JIeKceMa yrmoTpedIsieTcst ¢ MOCTBEpOOM HApEYHOTO MPOHC-
XOXJICHHS, KOTOPBIA MCHSCT BUAOBYIO CEMaHTHKY C MMIEpP()EKTUBHOMN
Ha nep(eKTUBHO-aKIHOHAIBHYIO.

Takum oOpa3om, ucmonb3ys ciioBa B.B. BuHorpamoBa o MacCHBHBIX
000pOTax B PYCCKOM SI3BIKE, MOXKHO YTBEP)KIATh, YTO B CEMAaHTHKE U YIOT-
peONeHNH MIBEACKUX 3AJI0TOBEIX ()OPM C BO3BPATHBIM ITOKA3aTEIeM UMEETCS
«psIl CBOCOOPA3HBIX CHHTAKCHUYCCKUX BaphbslUi U MOIU(HUKALINI, 00yCIOB-
JIEHHBIX Pa3HBIMU (pOpMaMHU B3aHMMOOTHOIICHUS MEXAY IMOMJISKAITIM U pe-
aJLHBIM IPOU3BOAUTENIEM JIeHCTBUS» [BuHorpanos, 1938: 487].

[[Iupokass WHAKTUBHO-TIACCHBHAs CEMaHTHKAa IIBEICKHX 3aJIOTOBBIX
(GopM ¢ arrIIOTUHATUBHBEIM TOKa3aTelIeM OCOOCHHO XOPOIIO BHIHA B MO3H-
IIMA CHJIBHOTO TPOTHUBOIOCTABICHUS, TPU MapaJIeIbHOM YIOTPEOIeHUN
TOX/IECTBEHHOTO MEPEXOHOr0 riaroia B aktuBe: Det stod sa klart for mig
da, att jag gjorde det enda, som kunde goras for honom. «Toraa Mue ObLIO
SICHO, YTO S coelan €AVMHCTBEHHOE, YTO MOKHO OBLIO coeramb IJIS HEro»;
Han gick till tidningen och ordnade det som skulle ordnas dir. «On momen
B PCHAKIMIO Ta3eThl W yCcmpous TO, YTO CICIOBAIO YCMpoums TaM»
(Hj. Soderberg); Istillet for att séitta upp ansokan och fortjina pengar pa
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mannens godtrogenhet avrddde Grottius honom bestimt, fast sparvigsmannen

l4t sig inte avrddas (1. Lo-Johansson). «BmecTo Toro, 4To0bI HamucaTh mpo-

IIeHUE U 3apaboTaTh Ha YEIIOBEYECKON JTOBEPUUBOCTH, I pOTTHYC peUTUTEINh-

HO y2oeapuseds ero, XOTs TpaMBaWIMK HE nodoasaics y2oeopam». I[lokaza-

TEIHHO, YTO BO BCEX MPUBEICHHBIX MPUMEpax MacCuB Ha -§ YIOTPEeOIsIeTCs B

WH(PUHUATHBE TOCJIE TJIAr0JIOB C MOJATBHBIMY I OJM3KUMH UM 3HAYCHUSMH.
«Pa3mpbITas» MHAKTUBHO-TIACCUBHAS CEMAHTHKA BBIABISETCS U B TIO3H-

UM KOHTpPAcTa MpPU HapaUICTBbHOM YIOTPEOJNICHHH aHATUTUYECKON KOH-

CTPYKLIMU C TJIArojoM CTAaHOBJICHUS M MPHUYACTHEM 2, KOTOPOU TepemaeTcs

KOHKPETHOE OJHOKpaTHOE TMep(EeKTUBHO-PE3YIbTATUBHOE CTPAJaTeIFHOC

nericTBue; cM. Takke [Yekamuna, 1972; 1973; 1975]: Varfor rycks man inte

bort helt och hallet, nidr man blir bortryckt? «[loyemy ke MBI HE noddaemcs
yuuumoodicenuio (OyKB. He YHUumoxcaemcs), KOTAa HAC YHUUMONCAom?»

(L. Ahlin); Och det som skall goras, det blir gjort! (V. Moberg). «A 10, 4TO

TIOJDKHO denambcst, Oyoem coeaano!».

Bwmecte ¢ Tem aBtopsl 1lIBeackolt AkaneMudyeckoil rpaMMaTHKH OTMe-
4aroT, 9T0 (opMa ¢ arrJIOTHHATHBHBIM BO3BPATHBIM TOKA3aTeNIeM SIBIISIETCS
Hanboliee yMOTPEOUTEIBHBIM B NMHUCHMCHHOW PEYH CPEICTBOM BBIPAKCHUS
MaCCUBHON THATE3HI.

®dakTopaMu, BIHUSIONIMMYI Ha MPEIIOYTUTEIHHBIN BRIOOP MAacCcUBa Ha -,
[0 CPaBHEHWIO ¢ aHATUTUYECKOW KOHCTpYKIHeH, sBistotrcs [SAG, 4: 397—
398] (BIAeIIeHUS HIDKE CIelIaHbl MHOIO. — E. U.):

1) cemaHTHKa IJ1arobHOM JIEKCEMBI, TIPEIOIArarIas HeonpeaeIeHHO-
JUTATEITFHBIN XapaKTep Tmporiecca:

— TJIaroJiel €0 3HAYeHHeM 00JIaIaHMs, TTEPEIAIONTUEe CTATHIHOE TTOJIOXKE-
HUE e, IpU 00s3aTeIbHOM 3KCIUIMIUTHOM YKa3aHUU Ha OJyIICBJICH-
HBI areHc B KOHCTPYKIMU C TIPEIJIOTOM av — inneha «o0nanatb», dga
«Bnagetb»: Garden innehas / dgs av en cykelhandlare. «Ycannba mpu-
HaJUICKUT MIPOJIABITY BEIOCHTIETIOB;

— TJaroiisl, CEMAaHTHUKA KOTOPBIX JOIYCKACT HAJHYNE BHYTPEHHET0 00b-

eKTa — HampuMmep, dansa «TaHIEBaTb», leva «kKuUTb»: Livet levs
framlénges. «XKu3nb npoorcusaemca Buepen»;
— TIJarojisl pedyd W MBICJIM — HAmpuMep, pdstd «yTBEPKAaTh», anta

«TIPEATONIATaTh», anse «CUUTaTh, MOJIATATh», Iro «IyMaTh»: Han pdstods
vilja byta yrke. «YTBep>kganu, 94T0 OH XOYET CMEHUTH PO(ECCHIO;

— IJIaroJisl YyBCTBEHHOT0 BOCIIPUSITHSI — HANpHUMED, se «BUIETb», hira
«cnplath»: De sags / hordes grila i bussen. «Buaenu / Crplianu, kak
OHH pPYTaJNCh B aBTOOYyce»; MOKa3aTelbHO, YTO B 000MX ciydasx Qop-
MBI TIACCHBA Ha -§ YIIOTPEOISIOTCS B CIOKHOM CKAa3yeMOM C MH(PpHHUTH-
BOM, 00pa3yst 0coOyl0 CHHTAaKCHYECKyI0 KOHCTpyKuumio subjekt med
infinitiv, KoTOpas UCTIONB3yeTCs IS YKa3aHUs HE TOJHKO Ha KOHKPET-
HBIH CYOBEKT JIEWCTBHS, HA3BAaHHOTO B MH(MHUTUBE, HO M HA HEOIIpee-
JICHHO-JIMYHBIA CYOBEKT PEYH, MBICIH WM YyBCTBEHHOTO BOCIIPHSTHS,
BBIP2KCHHBIH B 3aJ10T0BOH (opme;
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2) KOHTEKCTyalbHOE yKa3aHHEe Ha MUMIIEPPEKTHBHYIO BHAOBYIO CEMaH-
THKY HEOIPEAEICHHOH JITUTETbHOCTH:

— TIpu Iepenavye MOBTOPSAIOLIUXCS MM HMEIOINX 0000 eHHbIH XapaK-
Tep npoueccon: Fagelfra kdps i djuraffirer «3epuo must nrui noxynaiom
B 300MarazuHax»; Centrala provet i matematik skrivs i arskurs tre i
gymnasieskolan. «['ocynapcTBeHHBIN dK3aMeH 10 MaTeMatuke coawom /
coaemcsi Ha TPEThEM TOAY OOyUICHHS B THMHA3UN»;

— IpH mepenaye MpoleccoB 0e3 yKa3aHUsl HA MX HAYAJIBHYIO M/ WIH
KOHeuHYI0 rpanuny: Detta dataregister disponerades bara av staben.
«ITHM KOMIIBIOTEPHBIM PETUCTPOM PAcCHOideanu TOIBKO B ITA0e»;

3) B coueTaHnu ¢ MOJAAJbHBIMM Triaaroiamu: Kursen kan fenteras nir
som helst under aret. «Jk3aMeH MO ITOMY NPEAMETY MOXKHO cOdgamsb B JHO-
6oe Bpemsi»; Detta maste till varje pris forhindras. «3to HE00X0IUMO
npedomepamums THOO0H ECHOM»;

4) B BBICKa3bIBaHUAX € (pOPMAJILHBIM MojJiexkamum det: Det dansades
hela natten. «Tauyesanu Bcro HOUBb»;, Det har byggts ett hus vid torget.
«Y momaay MOCTPOUIIH 10M».

[TokazaTenbHO, YTO BO BCEX THIAX KOHTEKCTOB 2—4 3a110roBbIe ()OPMEI C
BO3BPATHBIM TIOKA3aTeNIeM HCIOIB3YIOTCS ISl BBIPAXKECHUS HEOIPEIeICHHO-
JIMYHOTO CYOBEKTa.

CrnemyeT NOAYEPKHYTH, YTO YIOTPEOJICHHE B HEONPEICIICHHO-TIMIHBIX
NIPEATIOKEHHAX C (POPMATBHBIM TTOJUICKAIIUM det SIBISIETCSI BaKHOM CHHTaK-
CHYECKOH 0COOCHHOCTBIO MIBEACKHIX (POPM C arTIIOTHHATHBHBIM BO3BPATHBIM
nokasareneM; cp. Det bjods pa kaffe. «lIpuenacunu | [puenawanu) Ha xode.
— Vi blev bjudna pa kaffe. «<Hac npueracunu na xodpe» [Engdahl, 2000: 89].
B natckom si3bIke M HOPBEXKCKOM OyKMOJIE B BBICKa3bIBAHMSAX TaKOTO THIIA
BO3MOJKHA aHAJUTHYECKAs! KOHCTPYKIHS C TIATr0JIOM CTAaHOBJICHUS H IIPHYaC-
teM 2; cp. mat. Der tales ikke mere dansk i Skane. «<B Ckone Goinbine He
TOBOPST MO-IaTck». — Der bliver (ofte) talt dansk i Skane. «B Ckone gacto
roBopsT no-narcku» [Engdahl, 2000: 82]. Pasnuuust B ynorpebiaenun o0yc-
JIOBJICHBI CUTYaTHBHO-TIParMaTH4eCKUMH (aKTOpaMu — KOHCTaTarmed o0-
II€3HAYUMOT0 (haKTa B IIEPBOM CITydae M OIMCAaHHEM KOHKPETHOW CHUTYyaIlln
BO BTOpoM. HeompeneneHHO-THYHBIE BRICKA3bIBAHUSA C (HOPMATBHBIM TOIJIE-
KalM, Hapsay ¢ HH)OPMATHBHO-KOMMYHHKATUBHON (YHKIHEH, HMEIOT
TaKXKe CEMaHTHKO-CHHTAKCHIECKYI0 (PYHKIHIO ycTpaHeHHs areHca-numa. Vx
CHUHTaKCHYECKHE TPaHC(POPMBI C MECTOMMEHHEM man N akTUBHOH (opMoii B
MIpeauKaTe, HAPOTHB, SBIITIOTCS 0000ICHHO- THYHBIMH.

Kak otmeuaer A.JL. 3eneHenkuii, aHAIOTUYHBIE MOHOPEMHBIE MACCUB-
HBIE KOHCTPYKIMH C TJIaTOJIOM CTAaHOBJICHHUS M IMPUYACTHEM 2 OT aKIIMOHAIb-
HBIX JIEKCEM XapaKTepHbI TaKXKe VIl HEMEIKOT0, HUAEPIAJICKOTO SI3BIKOB U
apukaaHc, TAe OHM MO OOJNBIIEH YacTH MPOAYKTHBHBI B YCTHOHM peud, Ha-
npumep: HuA. Er wordt gedanst. «Tanmyror»; adpuk. Daar word gesing.
«[Toror». B pycckoM s3BIKE MMEIOTCS THIIOJIOTHYECKH CXOIHBIE ITAaCCHBHO
odopmiieHHBIE OeccyOBbEKTHBIE CTpafaTelbHbIe KOHCTPYKIMH C HMPHUYACTHs-
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MH TPOINEAINIeTr0 BpeMeHH, HanpuMmep: Ham omkasano é npocwvboe; Ilpo 6a-
mapero Tywuna 6vi10 3a6bimo (JI. Toncroit); cMm. 06 3tom [bornapko, byna-
HUH, 1967: 154]; mutupyercs no [3enenerkuit, 2004: 166-167].

XapakTepHo, YTO B CKaHJWHABCKHX SI3BIKAX TaKOE yHoTpeOiicHue Gpopm
C BO3BPATHBIM ITOKa3aTeJIeM BO3MOXHO HE TOJNBKO y IEPEXOJHBIX U MOTEH-
[UATFHO TIEPEXOTHBIX, HO W Y HENECPEXOMHBIX TJIAroJiOB C aKIUOHAIEHOU
CEMaHTHKOM; cp. HO. Det spgrs om hun kommer [NRG, 512] «Cnpawusaem-
cs, IpUAET U oHax»; Det syndes ofte mot denne regelen. «[Ipotus 3Toro npa-
Buia vacto rpemar» [NRG, 514]; mBen. Om hon hade vetat pa det hir
besoket, hade hon ju kunnat plocka smultron till efterritt, men nu hanns det
inte med (S. Delblanc). «Ecin Ob1 0OHa 3Hanma 00 3TOM BH3HUTE paHbIIE, OHA
Ob1 HaOpayia 3eMJITHHKH Ha JECepT, HO Temephb OBUIO YKe He ycnemb»; Nu
byggs det aterigen i Faluns centrum [SAG 4, 371]. «B nentpe ®anyHsl cHOBa
cmposamy»; Det pratas forskrickligt mycket i svensk tv. «Ha mBeackom Tene-
BUJICHUH Y)KaCHO MHOTO 6Oonmaiom»; 1 tre ar har det arbetats pa det hir
projektet. «Hax stuM mpoektoM pabomaiom yxe Tpu rona»; Det talades
mycket om ett nyval. «MHOTO 2060punu O BHEOUYEPEHHBIX BBIOOpax»; Ddr
springs det om kvillarna. «[lo Beuepam Tam cmomHas OerotHs» [SAG 4,
363]; Det dricks och brakas och fororenas, nirboende stors och ringer polis.
«[Ivtom, ckanoanam u pazeoosm 2ps3b, 3TO HAPYIIAET CIHOKOHCTBUE KUBY-
IIHAX MOOJM30CTH, U OHHU BBI3BIBAIOT moauimio» [Hultman, 2003: 155]. Ilo-
CICTHUM INBEACKHUN MPHMEpP OCOOCHHO MOKAa3aTelieH, MOCKOJBKY B HEM B
OJHOM W TOW K€ CHHTAKCHYECKOW KOHCTPYKIIUH ¢ (HPOPMATBHBIM TOJIekKa-
IIMM yIOTpeOJICHBI JIBa TIEPEXOTHBIX U OJWH HEMEePEXOMHBIN Tiiaron brdka
«IIIyM€Th, CKaHIAINTh», U B TOM K€ BBICKa3BIBAHHH HCIONB3yeTcs (opma
MacCcHBa Ha -§ TIEPEXOTHOTO TIIaroja MpH OyNICBICHHOM MaIlMEHCE.

[IpuBeneHHBI MaTepHan TOKA3bIBAET, YTO B HEONPEAEICHHO-INIHBIX
BBICKa3bIBAaHUSIX TAKOW CHHTAKCHYCCKOW CTPYKTYpPHI TPaHHIA MEXIY TIIaro-
maMi u GOpPMaMH C WHAKTHBHO-MEIHANBHOW W / MM MHAKTHBHO-ITACCHBHOM
CEMaHTUKOW SIBIISICTCS «Pa3MBITOW», a BOBMOXKHOCTh HX MapalICIBHOTO YIOT-
peOeHus B MACHTHYHOM KOHTEKCTE 00YCIIOBIICHA «IaBIICHHEM CHCTEMBI».

XapakTepHO TaKke, YTO B HIOHOIIKE 3aJIOTOBEIE (OPMBI C BO3-
BpaTHBIM IMOKa3aTeleM, KpoMe HH()HHUTHBA IIOCIIE MOJAJIBHOTO TIJIaroia
(cM. BBINIE), MOTYT YIOTPEOJIATHCS U B (hopMax Mpe3cHca U MPETEPUTa TOb-
KO B COCTaBe paccMaTpUBaE€MON CHHTAaKCHUYECKOW KOHCTpyKuuu: Det
hgyrdest | sagdest | spurdest at ho var komen [NRG, 513-514]. «Xooumu
cayxu | eosopunu, 9TO OHa BEPHYIACh AOMOH / cnpawiusanu, BEpHYJIACh N
OHa JOMOW».

MOoO>HO TPEeAroNokKUTh, YTO yHoTpeOieHne ¢ (GpopMaIbHBIM HOIUIEKa-
MM KaK 3aJ0TOBBIX ()OPM IMEPEXOIHBIX TJAroJIOB, TaK U TNIATOJBHBIX CITU-
HUII, 00pa30BaHHBIX OT HEMEPEXOAHBIX TIATONBHBIX JIEKCEM, B €IHMHOM Ce-
MaHTHUKO-CHHTAKCHYECKOM «KOHTHHYYME» HEOIPEACICHHO-IUYHBIX TPEIIO-
KCHUH OOYCIIOBICHO INMPOKAM HHAKTHBHBIM 3HAYCHHWEM, IT03BOJISIONINM
O00BEIMHUTE B OJHOM KOHCTPYKIIUH MPEIUKATHI ¢ MEIUATBFHON M MAaCCUBHOU
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ceManTuKo#. [Ipn aHanm3e ymoTpeONeHUs TIIarodbHBIX €IMHUI] C TaKOH ce-
MaHTHKOH B HEOIPEIEIICHHO-IMYHBIX NPEATI0KEHHAX ¢ (POpMaIbHBIM MOJIIe-
KAITIM BakKHAs POJb IMPHHAMICKHUT (DaKTOPY <«IABICHHUS CHCTEMEBI»; CP.
yrnoTpeOJieHne ICTIOHEHTHBIX IJIarojioB, He MMEIOIIHX IIEPEX0HOTO aHaora,
B OC3MMYHBIX MPEIIOKEHUAX C TeM ke (GOPMaTbHBIM ITOAJIECKAIINM, HATPH-
Mmep: mBen. Det varas for den svenska industrin [Svensk ordbok, 1421]. Oyks.
«Jl1s1 1IBEACKOW TPOMBINIICHHOCTH Hacmynaem 6echHa»; HO. Det vares.
«BecHa uper» [Crebmun-Kamenckuit, 1957: 125]; Det grgnnes pa plenene.
«["a30HBI HAYMHAIOT 3ereHemb»; Det dages 1 gst. «Pacceemaem Ha BOCTOKE»
[NRG, 512].

[Ipexxae yemM moABECTH UTOTH, CBUACTENBCTBYIOIINE O CXOJCTBAX M pas-
JUYUSIX MEKIY CKAaHIUHABCKUMHU M PYCCKUMH TJIATOJIEHBIMH CIUHHIAMH C
arTIOTUHATUBHBIMI BO3BPATHBIMU IT0KA3aTENSIMH, IPUBEIEM BBIACICHHBIC
A.A. llaxmaToBeM U B.B. BuHOrpagoBbIM 3HAaY€HUSI PYyCCKUX BO3BPATHBIX
TJIar0JIOB (HECKOJIBKO HAPYIINB MOPSAAOK WX M3JIOKECHUS U TIOMECTUB MOCIE -
HUM CTpaJaTelbHO-BO3BpaTHOe 3HauyeHue) [Bunorpamos, 1938: 483-486],
U yKa)keM HanOoJjee THITNYHBIE CKaHIUHABCKHE COOTBETCTBUS Ha IIBEICKOM
Marepuae:

1) CobcTBeHHO-BO3BpaTHOE (WIIH NPSIMO-8036DAMHOE): MblbCA, Oe-
peuvca u apyrue. MM uaie Bcero COOTBETCTBYET BO3BPATHAsl KOHCTPYKIIHSL:
IIBEI. tvdtta sig «yMBIBATBbCS, MBIThCS», akta sig «ocreperarbesi». Ilokasza-
TEJIHO, OJJHAKO, YTO YNOTPEOJIEHHE PYCCKOTO IJlarojia 3Ha4MTEIbHO IIHpeE,
MTOCKOJIBKY TIPH HEOYIIEBICHHOM MOJIEKAIIeM BO3MOXKHO TaKKe MHAKTUB-
HO-TIACCHBHOE 3HAUCHHE: JIUYO MOEMCsl, TUTOIOTHYECKNA OJIM3KOE CKaHIH-
HaBCKOMY ITaCCHBY Ha -S.

2) CpenHe-BO3BpaTHOE 3HAUECHUE, IPU KOTOPOM JAEHCTBHE UMEET CBO-
UM 0OBEKTOM JJMIHOCTH CAMOTO CYOBEKTA: 8036pauyamvCs, OCMAHABIUBAMb-
csl, Kamamucs, Yavloamsvcs, HaKIoHAMbCst. IM COOTBETCTBYIOT IJIaBHBIM 00-
pa3oM HENepexXOMHBIC TJIAroJbl: IIBEH. dtervinda, stanna, dka, le; B psime
Clly4aeB B KauyecTBE HKBHBAJIECHTOB MOTYT BBICTYNATh pa3aeibHOO(OpMIICH-
HbIE BO3BpPATHBIC TNIATOJIBL: bdja sig «HATUOATHCS», luta sig «HAKIOHATHCS».

3) OO01e-Bo3BpaTHOE 3HAUYCHUE, [TPEJICTABICHHOE TJIarojiaMu, KOTOpble
MepeaaloT BHYTPEHHHE IyIIeBHBIC MEpeXWBaHUS CyObeKTa: padosamuvcs,
moponumucs, becnokoumscs. IM MOTYT COOTBETCTBOBAaTh BO3BpATHBIE, pe-
JKe JCTIOHEHTHBIe THaroibl: mBen. glddja sig, gladjas, skynda sig, oroa sig,
bekymra sig.

4) B3auMHO-BO3BpaTHOE 3HAUCHUE: OOPOMbCS, CPANCAMBCA, 00Uams-
¢, cobupamucs, ceoeapusamspcs U Apyrue. IM COOTBETCTBYIOT Kak JIEro-
HEHTHBIC U (peke) BO3BPATHBIC TIarojibl brottas, sldss, umgds, samlas, samla
sig, gadda ihop sig, Tax M HeNepeXOHbIC IIIATOJIBHEIE JICKCEMBI, HAIPHMED,
kampa.

5) KocBenHo-BO3BpaTHOE 3HAUCHHE, IIPU KOTOPOM JAEHCTBHE COBEpILIA-
eTCsl B MHTEpecax CyObeKTa: npubpamuvcs, yaoxcumoca. B mBeackom s3pike
UM COOTBETCTBYIOT HENEPEXOHBIE NIATONBL: stdda upp, packa ihop.
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6) KauecTBeHHO-IACCHBHO-0€300bEKTHOE 3HAUCHHE, BBIACISICMOC B
TJIaroJiaX Ha -Cs, COOTHOCHTEIBHBIX C TICPEXOMHBIMU TIArONIAMHU: YUK Gbl-
odguzaemcs, naika He ceubaemcs. B xauecTBe MepeBOTHBIX YKBUBAICHTOB B
IIBEJICKOM SI3BIKC MM COOTBETCTBYIOT JICKCHKO-CHHTAKCHYCCKHE COYCTAHUS
C MOJaIbHON CeMaHTUKOH: lddan gdr att dra ut, staven gar inte att bija.
OHaKO B COMOCTABHUTEIILHO-THITOJIOTHYECKOM TUIAHE OHM OJIM3KH TJIaroib-
HBIM €IWHUIIAM C BO3BPATHBIM IOKAa3aTelleM, MMEIOIINM HHAKTHBHO-MEIH-
aNBHYI0 CEMAHTUKY.

7) JInuHo-0€300beKTHOE 3HAUCHHE, «HATIPABIEHHOE HA APYTUX, HO MbI-
cnuMoe 0e300BEKTHO, KaK XapaKTepUCTHYCCKAs, OTIMYHUTEIBHAS YepTa ca-
MOTO CYOBEKTa: cobaxa Kycaemcs, Kpanuéa dlcicemcs, Koposa 600aemcs;
Manvuux depemcsi, OpasHumcs» [Bunorpamos, 1938: 484]. Takue riarois
Kak 1o (opMe, TaK ¥ 10 3HAYECHHUIO THUIOJOTHYECKH OYEHBb OJM3KU CKaHIIH-
HABCKUM JICTIOHEHTHBIM riaroyiaM: mBej. Hunden bits «Cobaka xkycaemcs»,
Nisslan brinns «Kpanusa owcorcémesn»; Kon stangas «KopoBa 6odaemcs»,
Pojken sldss, retas «Manbuuk depemcsi, OpazHumcs».

8) KpaTH0-n10004HO0-B0O3BpaTHOE 3HAUCHHUE, «IIPOSBILIONIEECS C TAKOH
MHTEHCUBHOCTBIO, KOTOPAsi COCPEIOTOUYMBACT OCOOCHHOEC BHUMAHUE HA TPO-
M3BOJUTENE pU3HaKa» [Bunorpanos, 1938: 484]: cmyuamuvcs, npocumsvcsi.

9) 3HayeHMe NMACCHBHOIO OOHAPY’KCHHSI, BHEIIHEro IpPOSIBJICHHSA
NpU3HAKa: Oerembvcs, 3eleHembes. JKBUBAJICHTAMH AITOM W TIpenblayInei
TPYIIIBL B IIBEACKOM SI3BIKE OOBIYHO BBICTYIAIOT HETIEPEXOIHEIC TIATOJIBL.

10) KocBeHHO-pe3y/IbTATHBHO-BO3BPAaTHOE 3HAUCHHUE, «BBIPAYKAIOIIEE
MOJTHOTY, MCYCPIAHHOCTh IPOSBICHUS JCHCTBHS, WHTCHCHBHOCTH 3aXBara
cyObekTa aeiictBueM» [Bunorpanos, 1938: 485]: nasyramecs, npocnamvcs.
[IIBecKMMY 3KBHBAJICHTAMH BBICTYMAIOT JCKCHKO-CUHTAKCHYCCKHE COYETa-
HHS, B TOM YHCJI€ C BO3BPaTHbIM MECTOMMEHHEM: vara ute sd mycket man
vill, sova av sig ruset.

11) Be3au4yHO-NacCMBHOE WK 0€3JIMYHO-MHTEHCHBHOE 3HAUCHUE: MHE
xouemcsi, nioxo pabomaemcs, He cnumcsi, He30opogumcsi. Takoe ynorpeGie-
HHE B CHJIy CYIIECTBCHHBIX CHHTAKCHYCCKHX Pa3NU4Yuii HE MMEET COOTBET-
CTBHH B CKAHJWHABCKUX TIArOJBHBIX €IUHHUIIAX C BO3BPATHBIMU MOKA3ATEIISIMHU.

12) CTpanaTenbHO-BO3BpaTHOE 3HaUCHUE (TIOCTIEIHEE TI0 MECTY, HO HE
0 BaXXKHOCTH IJIsI paccMaTpuBacMoil mpoOiemsbl): Kopabne necemcs eem-
pom; Ulexu pymanamca moposom; Iloe30 ocmanasnugaemcs CcueHaiom
cmpenoynuxa I/l no mpebosanuio naccasxcupog. B oTimuue ot Bcex IpYrux,
9TO 3HAUCHHE «CO3JAeTCA HE CTONBKO (OPMOI caMOro Tiaroja, CKOJBKO
(opMoOIi TOTO CIOBOCOYETAHUS, B KOTOPOEC OHA BCTYIACT, C TBOPHUTCIHLHBIM
nmajgexxoM nercTBytomiero gumna» [[lemkxosckuit, 2001: 132]. Kpome Toro, mo
ToHKOMY HabOmozaenuo A.A. lllaxmarosa, GopMbl 1-ro 1 2-T0 JHIIa IJ1arojoB
Ha -c4 B CTpaJaTeNIbHOM 3HAYCHHH MaJIOyNOTPeOWTENHHBI, a BO3BpaTHAs
¢dopma 3-ro nmia ropa3no «0ojiee aKTHBU3UPOBaHA, ropa3zo MEHEE BhIpaxa-
€T TACCHBHOE COCTOSHHE CYOBEKTa, 4eM CTpaJaTeNbHO-TPUYACTHAS KOH-
cTpykuus» [Bunorpanos, 1938: 487].
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B conocTraBuTeNbHO-THITONOTHYECKOM IUTaHE 3TO 3HAYCHHUE MPSIMO COOT-
BETCTBYET WHAKTHBHO-TIACCHBHOMY YIOTPEOJICHHIO CKaHAWHABCKUX 3aJI0TO-
BBIX (hopM c BO3BpaTHBIM MoKazaTeneM. OTHAKO MMEePEeBOJAHBIMU SKBHUBAIICH-
TaMU TaKUX BBICKA3BIBAHUN MOTYT OBITH HE TOJBKO MACCHUBHBIC, HO U AKTUB-
HBIe KOHCTpyKImu: mBea. Skeppet drivs av vinden «Kopabip necemcs Bet-
pom»; Kinderna firgas roda av kylan «Iléku packpacrenucy ot Xonona»;
Taget stannar pa passagerarnas begiran // av vixlarens signal «[Toe3n ocma-
Hasenusaemcsi o TPEOOBAHUIO MMACCAXKUPOB // TT0 CUTHAITY CTPEIIOYHUKA.

O0600m1ast pe3yabTaThl COMOCTABICHUS ATrTJIIOTHHATHBHBIX TJIAarOJIBHBIX
SIIMHUI] C BO3BPATHBIMH IMOKA3aTeIIMU B CKAHIMHABCKUX S3BIKAX U B PYC-
CKOM, CJI€IyeT BBIACIHTH, C OJHON CTOPOHBI, OOIIHE IS HUX THUIIOJIOTHIECKU
0nM3KHe 0COOCHHOCTH, a C JPYroil CTOPOHBI, CYIIECTBEHHBIE PACXOKICHMS,
00yCIIOBICHHBIE CHCTEMHBIMH Pa3IN4MsIMH, B IIEPBYIO OYepeb, Pa3IHIHBIM
COOTHOIIICHUEM MEXIy LEIBHO- U Pa3AeiIbHOO(OPMIICHHBIME TIIarOJbHBIMA
€IMHUIIAMH C BO3BPATHBIMHU ITOKA3aTEIIIMHU.

O0muMm ABaAseTCA:

1. ®opMaabHOe cBOe0Opa3ue arriIOTHHATHBHBIX BO3BPATHBIX ITOKa3a-
TeJel; UX THITOJIOTHYECKOE CXOACTBO CBSI3aHO C OOIIUM MPOUCXOKACHUCM U3
MECTOMMEHHBIX JHKIUTHK. B pycckoii rpaMmaruke -cs4 4YacTO Ha3bIBaeT-
cs gactuueir; P. Jleu onpenensin e€ craryc kak moctdukc [Jleu, 1978: 96];
A.M. TTemkoBCcKkHii Ha3bIBaJ €€ «HAICTABKOW»: «A(h(HUKC ITOT CTOIH UCKITIO-
YHUTEJICH, YTO JJI HETO JaXKe M TePMHHA He Toj0epenb. ...OObICHICTCS 3TO
TEM, 9TO OH COBCEM HENIaBHO, Ha MaMSATH UCTOPHH, POH3OIIET 13 OTACIHHO-
IO CJIOBa MyTeM C I €M J € H U 1 C JAPYruMHU cioBamMu» [[lemkoBckuii,
2001: 128-129].

Ha oco0sIit MOp(OITOTHYECKHIT CTATyC arrIFOTHHATUBHOT'O BO3BPATHOTO
MOKa3aTeys YKa3blBaIM M aBTOPHI CKAHAWHABCKUX IPAMMATHK, OTMEYast, YTO
OH TMOMEIIIAeTCs B KOHIIC CIIOBO(GOPMBI, HE3aBUCUMO OT TOTO, UMEET JIU TJia-
roJbHAs €AWHHIA SBHO CIIOBOOOpa30BaTENbHBIN (KaK, HAPHMEp, JCTIOHEHT-
HBIC TJIATOJIBI, 00pa30BaHHBIC OT MMEHHBIX OCHOB) HJIHM CJIOBOM3MCHHUTCIIh-
Heid Xapakrep [NRG, 508]. Aptopsl [lIBeackoit AkageMudecKkoi rpaMMaTy-
KH TaKKe oOpalnanid BHUMaHHE Ha TO, YTO BO3BPATHBIN MOKAa3aTedb C TOYKU
3peHHs TO3WIMOHHON MOP(OIOTHH BeAeT ceds Kak CIIOBOM3MEHHTENbHBIN
JaKe B TEX CIIydyasX, KOTJa B JICKCUKO-CEMAaHTUYECKOM, a HMHOT/A U CTPYK-
TypHOM IUIaHE — TIPHU OTCYTCTBHM HEPEXOJHOTO aHaJiora — OH SBIIETCA
cioBooOpa3oBarenbHbIM [SAG, 4: 360].

2. ®opMmanbHOE CBOCOOpasne arTIIOTHHATUBHBIX BO3BPATHBIX MTOKa3aTe-
Jel npepomnpenersieT 0codbiii MopdoJorHUecKuii craTyc o0pasyeMbIX ¢ UX
MTOMOIIBIO TJIArONBHBIX EIWHHI, 3aHUMAIOINX MOTPAHMYHOE MOJI0MKeHUe
MeKIy CJI0BOOOPA30BAHUEM W CJIOBOM3MEHEHUEM. B pyccKOM si3bIKe UMEH-
HO 3THM MOXXHO OOBSICHUTH WX MPHUHIMIIHAIBGHO Pa3IHIHYI0 TPaKTOBKY:
KaK CIOBOM3MCHHUTEIBHBIX (POpPM BO3BPATHO-CTPAAATEIFHOIO 3ajora —
A.M. TlemkoBCKUM W Kak clI0BooOpa3oBaTeNbHbIX eauHul] — A.A. [llaxma-
ToBbIM 1 B.B. BuHOorpamoBsiM. O4eBHIHO, YTO PYCCKUE TIIArOJIbHBIC CIAHHU-
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IIbI HA -C5 / -Cb B TIEJIOM OTHOCSITCS «K JIEKCHKO-TPaMMaTHYECKO# cdepe, a He
K CJIOBOM3MEHEHUIO» [3eneHerkuid, 2004: 162].

3. CemaHTH4YeCKOe CcBoeoOpa3me IEITbHOOPOPMIICHHBIX TJIArOJbHBIX
€JIMHMI] ¥ B CKAHIUHABCKUX SA3bIKAX, OCOOCHHO B MIBEIACKOM (T/Ie 3aJI0rOBbIC
(dhopMBI TaccuBa Ha -s UMEIOT HauboJsee IMUPOKYI (PYHKIIMOHAILHO-CEMaH-
THYECKYIO 001acTh yMOTPEONCHUS), © B PYCCKOM SI3BIKE IPOSBISCTCA B WX
MHOT03HAYHOCTH M KOHTEKCTYyajJbHOH 00ycjoBJIeHHOCTH. B pycckom
SI3BIKE ATa KATETOPHS «MOTJIa ObI CYUTATHCS IaXKe COCTOSIICH M3 HECKOIBKUAX
KaTeropuii, eciu ObI He e€ 3ByKoBOe ojHO00pasue» [Ilemxonckwit, 2001: 129].

4. BeIpaskeHne MacCMBHOTO 3HAYEHHS KaK OJHA M3 (YHKIHUH IJIaroib-
HBIX €JIWHHUI] C BO3BPATHBIMH TOKA3aTEIISIMU, TIPU HAJTUYUN aHATUTHYECKUX
KOHCTPYKIIUH C MpUYacTUEM 2, UMCIOLINX PAa3JIMYHbIA YPOBCHb TpPaMMaTH3a-
nuu. BakHBIM B TaHHOW CBsI3W TpencTaBisieTcss HaOmoaenue A.Jl. 3enenen-
KOTO O TOM, YTO B PYCCKOM SI3BIKE K MMapaurMe macCcUBa MPHHAIICKAT JTUIIb
TaKWe CJIydad MCIIOb30BaHMS BO3BPATHBIX TJIATOJIOB, KOTJA MOCIEIHHE KOP-
PEIUPYIOT C aHAIUTHYECKUM MACCHBOM IO BUIY; Cp.: [Jom cmpouncs, HO:
Jlom 6b11 nocmpoen [3enenenkuii, 2004: 163].

5. CBe3b 32710T0BOr0 3Ha4YeHUs] U ynorpedaeHnus (popm ¢ Bo3Bpart-
HbIM MOKAa3aTeJieM ¢ UMIepPeKTUBHON BUA0BOI ceMaHTUKOI. YKa3zaHue
Ha UMIEP(PEKTUBHYIO BHUIOBYIO CEMAHTHKY BBICKa3bIBaHUI ¢ (hopMaMu IMac-
CHBa Ha -5, B OTVINYKE OT PE3yJIbTaTUBHO-TIEP()EKTHBHOTO 3HAYCHHS CTpajia-
TENBHOW KOHCTPYKIIUH C TJIAr0jOM CTAHOBIICHHS W IMIPUYACTHEM 2, OTMEYACT-
Cs CKaHIMHABCKUMH UCCIICIOBATEISIME; cM., HanpuMmep, [Thorell, 1973: 135].
B pycckoMm si3pIke «BO3BPATHO-CTPagaTeiIbHBIC (POPMBI Ha -Cs1 OTPAaHUYCHEI B
CBOEM YNOTPeOICHHH TPEUMYIIECTBEHHO KaTeropuell HeCOBEPIIEHHOTO BH-
I, ...M TOpPOIIEAIIee BPeMs COBEPIICHHOTO BUIa OT HUX MOYTH HEBO3MOKHO
(cp. HEBO3MOXKHOCTh KOHCTPYKITUH OOM NOCHMPOUNCS JAYHWUM APXUMEKMO-
POM, NOE30 OCIAHOBUIICS CMPEeLOYHUKOM U T.11.)» [BuHorpanos, 1938: 487].

HawnbGonee 3ameTHBIC pa3au4usi IPOSBISIOTCS B CICAYIOMIEM:

1. B pycckoM si3bIKE BCE COYETaHHS MEPEXOMHBIX TJIarojoB ¢ BO3BPAT-
HbIM MECTOMMEHHEM, MMEIOIINM COOCTBEHHOE CKJIIOHEHWE, SIBISIFOTCS CBO-
O0omHBIMH. B CKaHAWHABCKHX S3BIKAX, BO MHOTOM B CHJIy TOTO, YTO BO3BpAaT-
HOE MECTOMMEHHE IPEICTaBICHO OJHOW HEW3MEHseMOH (GopMoid, pa3aeis-
HOO(OPMIICHHBIC 00pa30BaHUs C HUIM MOTYT UMETh B KA4ECTBE COOTBETCTBHI
KaK CTPYKTYPHO M CEMAaHTHYECKH CXOJIHBIC C HHUMH PYCCKHE BO3BPATHBIC
KOHCTPYKIHH, TaK ¥ BO3BPATHBIC TJIATOJIBI HA -¢51 / -Cb. B TO ke BpeMs 1enbii
PSI BO3BPATHBIX TJIATOJIOB UMEET B KadeCTBE COOTBETCTBHU B CKaHIWHAB-
CKUX SI3BIKaX JICTIOHCHTHBIC TIATONBI U / Wi (POPMBI ¢ METUALHON M WHAK-
THBHO-TTACCHBHOW ceMaHTHKOW. TakuM 00pa3oM, CHCTEMBI TIJIaroJbHbIX
eIHHUI] ¢ HEJbHO- U Pa3aedbHO0()OPMIEHHBIMH BO3BPATHBIMH MOKA-
3aTeIsIMH B CKAHAWHABCKHUX SI3bIKAX M B PYCCKOM CTPYKTYpHUpOBa-
HBI TO-pa3HOMYy. «B pycckodl BOo3BpaTHOW (opMe CIIUTUCH BCE T 3HAUe-
HUS, KOTOPBIE B JIPYTHX sI3bIKaX 00pa3yloT pasHble 3ajoru» [[lenmKoBCKui,
2001: 136].
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2. ComocTaBmsisl JEKCHYECKHHA M IpaMMaTHYECKUN TOTEHINAN CKaHIH-
HABCKUX IJIarOJIOB U ()OPM C BO3BPATHBIM MOKA3aTEIIEM H PYCCKUX IIIarojoB
Ha -CsA, MOKHO CKa3aTh, 9YTO B PYCCKOM SI3bIKe y HUX UMEIOTCS 3HAUUTEIIFHO
0oJiee IMPOKHE CI0BOOOPA30BATETbHBIE MOTEHIUH (YTO TECHO CBA3aHO C
BEIpa)KEHHEM BHUIA, B TOM YHCJIE Pa3IMYHBIMHU IPUCTaBKaMH) U B TO )K€ Bpe-
Ms 3HAYUTEIHHO 00Jiee TOHKAsl «HIOAHCHPOBKA» 3HAYeHWil. «T0T my4ok
CEMaHTHYECKUX MPOoOJIeM, KOTOPHI BTUCHYT B KaTETOPHIO 3aJI0Ta, UMEeT IS
JICKCUKOJIOTHU €/IBa JIM He OoJibIlice 3HAYCHHE, YeM JUI IpaMMaTukd. Benpb
CHCTEMA TJIaTOJIbHBIX 3HAYCHUH, CBI3aHHBIX ¢ MOPPEMOH -cs1, UMb YaCcTHI-
HO TIOKOUTCS Ha «CYOBEKTHBIX» WM «O0OBEKTHBIX» OTHOIIEHUAX JEHCTBHUSL.
C Hell opraHMYecKd CPOCIUCH U BHIOBBIE MOTU(HUKAINN JEHCTBUS, a B CBSI-
3M C 3TUM — HU3MCHEHUS M TEPEXOJbl JICKCHUSCKUX 3HAYCHUM TJIaroJioB»
[Bunorpaznos, 1938: 486].

B ckaHIWHABCKHUX SI3BIKAX, HAPOTUB, CHCTEMA IJIATOJIBHBIX eIMHHUIL
¢ arrJIOTHHATHBHBIMH BO3BPATHBIMH INOKAa3aTeJsIMHM B 3HAYHTEJLHO
OoJsiblIeli cTeneHH OPUEHTHPOBAHA HA CJIOBOM3MEHHMTEJbHYI0 MOP(OJI0-
THI0 ¥, CIEIOBATEIbHO, MMeeT OO0JbIIYI0 CTPYKTYPHPOBAHHOCTH. OTO
MIPOSIBJIICTCS] M B 3aMETHOM «JIaBJICHUHM CHCTEMBI», KOT/Ia Ja)Ke ICTIOHCHTHBIC
TJIaTOJIBI, HE MMEIOIIHE IIEPEXOJHBIX AHAIOTOB, B OTAENBHBIX CIIydasX MOTYT
BBICTYIIATh C MHAKTUBHO-METUATILHOM, OJU3KO MAaCCUBY CEMaHTUKOM.

3. Bompimas CTpyKTypHpPOBAHHOCTh CHCTEMBI B CKAHIAMHABCKHX SI3bI-
KaX CBs3aHa C TEM, YTO 3aJI0TOBBIe ()OPMBI C BO3BPATHHIM NOKA3aTeJeM,
BbIpaKaloliMe UIHPOKUH CHEKTP HHAKTHBHO-NMACCHUBHBIX 3HAaYeHWH,
3aHHMAIOT EHTPAJIBLHOE MECTO, B TO BpeMsI KaK B PyCCKOM sI3bIKe (OpMBI
Ha -cA €O CTPaAaTeJbHBIM 3HAYeHHEeM OTHOCATCH K KpaiiHeii mepude-
pHH, 9TO, B CBOIO OUYCPE/Ib, CBSA3aHO ¢ HEYCTOWYMBBLIM CTATYCOM KATero-
puM 3aj10ra B pycckoM sizbike. Cp., HalpuMep, BBICKa3bIBAaHNUS OTEUECTBEH-
HBIX S3BIKOBEIOB: «Kareropwus 3amora 3aHMMacT B HEKOTOPBIX OTHOIICHUSIX
COBEPIICHHO MCKIIOYUTEIHHOE MOJIOKEHNE B PyCCKOM TpaMMaTHYECKON CHC-
teMe» [IlemxoBckuit, 2001: 128]; «Cama kaTeropus 3ajiora B CUCTEME CO-
BPEMEHHOTO sI3bIKa OOHAPYKUBAET CBOIO ‘‘CMENIaHHYI0 Tpupoay... Mopdo-
JIOTHYECKasi COOTHOCHUTEIILHOCTh MEXIy (OpPMaMH CTPAJaTeIBHOTO U JICH-
CTBHUTEIBHOTO (IIEPEXOIHO-aKTHBHOTO) 3aJI0Ta YaCTHYHO pa3pylIeHa, MOy-
crepta. ...JIpuXomuTCsS TOBOPUTH HE CTOJNIEKO O COOTHOCHTEIBHBIX 3alloraxX
IJIaroJia, CKOJBKO O CHHTAKCHYECKH COOTHOCHTENBHBIX aKTHBHBIX U ITaCCHUB-
HBIX 000pOTax IUIS BBIPAXKCHUS OJHOPOJHBIX JICKCUUCCKUX 3HAUCHHNA. A 3Ta
CHHTaKCUYecKas IpodiieMa HaxoIUTCs y)Ke Ha neprudeprur COOCTBEHHO MOp-
(OJIOTHYECKON CHCTEMBI 3aJIOTOBBIX Pa3JIMYMil r1aroia. bokoM oHa BHEIps-
eTcs Takke B chepy QYHKIIMOHUPOBAHHUS TIAroJIbHBIX GOpM Ha -¢s CO CTpa-
JlaTeJIbHBIM 3HaUeHueM» [Bunorpanos, 1938: 487].

CrnemyeT IOAYEPKHYTh, YTO TIEPEBOJHBIMI SKBHBAJICHTAMH T€PMaHCKHX,
B TOM YHCJIC W CKaHIAMHABCKUX (HOPM U KOHCTPYKIHMIA CO 3HAUCHHEM IMacCHBa
JIEHCTBHUS B PYCCKOM SI3BIKE Hallle BCETO SIBISIOTCS HE TIIarojbl C BO3BPATHRIM
mokazarejeM W He KOHCTPYKIUH C MACCUBHBIMHU TPUYACTHIMHU, a HEOIpPEe-
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JICHHO-JIMYHBIE TPEJIOKCHNS C aKTUBHBIM IPEAWKATOM B 3 JIHIE MHOXe-
cTBeHHOro yucia. OHM YacTo MCHONB3YIOTCA, HampuMmep, NpH MNepeBoje
IIBEICKUX (OPM CHHTETHIECKOTO MACCHBa B CTPAJATEIIFHOM 3HAYCHHUHU, OCO-
OCGHHO B IIOBECTBOBaHMM O NpouuioM: mBeA. En viss person mdrdades
tio minuter i tolv (S. Trenter). «OgHOTO YenoBeka youiu 0e3 HecsATH IBe-
Hamiate»; Pa 1700-talet talades franska vid hovet [Engdahl, 2000: 81].
«B XVIII Beke nipu aBope cosopuau no-¢ppaiy3ckm». Cp. Takxke MEPEeBo ¢
PYCCKOTO s3bIKa Ha MIBSACKUN U NATCKUH HEOONBINION BBIACPIKKU M3 pOMaHa
M.A. BynrakoBa «Mactep 1 Maprapura»: posilb 3aKpbiiy Ha KITFOY — IIBE].
pianot ldstes; nat. klaveret blev ldst af. (IlpuBeneHHbIe 3/1eCh U BBINIE MPU-
Mepbl M00e3HO MPEJOCTaBHII IIPEToAaBaTellb JaTCKOTO s3bIKa Ha Kadenpe
TepPMAHCKON M KEeIbTCKOTO (ruiojorud ¢uioyormaeckoro pakyapreta MI'Y
nokrop Kapn-Xenpuk Jlynn.)

4. Bonee mHUpokoe y4acTHe CKAHAWHABCKUX ()OPM C BO3BPATHBIM
MoKa3aTejleM B BbIPa)KeHUH MHAKTHBHO-NMACCHMBHBIX 32JI0TOBBIX 3Haue-
HHU CBSI3aHO ¢ HEOJHOKPATHO OTMeYaBLIelcsi B HAYYHOW JHUTepaType
NMPOAYKTHBHOCTHIO MACCUBHOM TMaTe3bl B FePMAHCKHX fI3bIKAX, 10 CPaB-
HEHHIO € PYCCKMM. DTO OOYCIIOBJICHO €€ HCIIOJIb30BAaHUEM JUISl BHIPAXKEHHS
aKTyaJIbHOTO WICHeHHs BbICKaspiBanui [bonmapko, bymanun, 1967; ITnort-
kuH, 1989; 3eneneuxwuii, 2004: 162-163]; B paMkax TUIOJOTUH BBISBICHA
KOPPEJAIIS MEKAY CTEIEHBIO CBS3aHHOCTU IMOPSAKA CJIOB M MPOIYKTHBHO-
CThIO MAaCCHUBHOM auare3bl. Ha OCHOBaHUM 3TOrO 3aJIOT OCMBICISETCS CTO-
POHHHUKAMH TaKOW, HECOMHEHHO, CIIPABEUIMBONW TOYKH 3PEHHS «KaK CYry0o
HMHTEPIIPETAlMOHHAST KATeTOpHs, HE CTOJIbKO MPEACTaBIISIONIasi OTHOIICHUS
MEX]Iy IeWCTBHEM M €r0 y4aCTHUKaMH (TpagullMOHHOE MOHWMAaHUE), CKOJIb-
KO paccTaBiIsIoNasi KOMMYHUKATUBHBIE aKLIEHTHI B OMPENIETICHHOM BBICKA3bl-
BaHnn» [3enenernkuii, 2004: 163]. OgHako mMUpOKas YHOTPEOUTEIHHOCTH
CHHTETHYECKOTO M aHATUTUICCKOTO CIIOCOOOB BBIPa)KCHHUS MACCHBHOW JIHA-
Te3bl B CKAaHAWHABCKHUX S3BIKaX, Pa3IHYAIOMINXCA 3aJI0OTOBOH, BHIOBOH H
[parMaTu4eckod CeMaHTHUKOM, MO3BOJSET TOBOPUTH O TOM, YTO, HApsAy C
CHHTaKCHYeCKON (pyHKUMell BBIpaKEHUS KOMMYHHUKATHBHOW NEPCHECKTHBEI,
OHM MMEIOT COOCTBEHHOE IpaMMaTHYecKoe 3HAa4YeHHUE, Mpeaornpeessioniee
CyIIECTBEHHBIC MTParMaceMaHTHIEeCKUE Pa3IHIHL.

B TO xe BpeMs THUIOJOTHYECKOE CXOJICTBO CKAHAWHABCKHUX SI3BIKOB C
PYCCKHM, TIPH BCEX BHYTPUCHUCTEMHBIX pa3IMYMAX, HA HAIl B3TJISA, Taroke
TOBOPUT B MOJIb3Y, @ HE MPOTUB ATOro. Belb U B pyccKOM sI3bIKE, HECMOTPSI
Ha OTCYTCTBHE (PUKCHPOBAHHOTO CIIOBOIIOPSAKA, aKTUBHAS M ITACCUBHAS Ha-
Te3bl UCIMOJB3YIOTCS AJI1 MU3MEHEHUS! KOMMYHHUKATHBHON MEpPCHEKTUBBI BBI-
ckaspiBaHMsA. [1oATBEP)KICHUEM 3TOMY SIBISETCS OTCYTCTBHE NPSIMOM «B3aH-
MotpaHchopmupyemocti» [3enenenkuid, 2004: 161] Mexay akTUBOM U Tac-
CHBOM TIPH MACHTUYHOM JICKCHYECKOM COCTaBe, a TAaKKe TaKas Ba)KHAs VIS
MaccuBa CEMaHTHUECKas (YHKIMS, KaK YCTpaHCHUE arcHca. B CBs3M ¢ 3TUM
crouT npuBecTH HabmoaeHne A.M. ITenrkoBCKOTO 0 TOM, YTO B cliydae cTpa-
JTATEIFHOTO 3HAYCHHS B BO3BPATHBIX ()OPMaX PYCCKOTO TJIaroja IpH BBIpaxKe-
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HUM arcHca TBOPUTEIBHBIM MaIeKOM «3HAUYCHHC ACHCTBYIOIIETO JIMIIA 31CCh,
KOHEYHO, ropasfio OienHee, 4yeM npu aktue» [[lemkosckuii, 2001: 132].

B cucreme MMEHHBIX KaTETOPHHA THIOJOTHYCCKH OJM3KON CHHTETHYE-
CKOMY 3aJI0Ty, MO-BUIUMOMY, SIBJISIETCS TaKXKe OTHOCUTEJIBHO HOBasi KaTero-
pHUS ONPENIEIICHHOCTH / HEOMPEIeIEHHOCTH CYIIECTBUTEIILHOTO, KOTOpas B
CKaHIUHABCKOM apeajie BBIPaXKaeTcsl MOCPEICTBOM arrjlOTUHATUBHBIX MOKa-
3areneil, 00pa30BaHHBIX W3 MECTOMMEHHBIX JHKJIUTHK (MM UX OTCYTCTBH-
eM). Beipaxkass KOMMYHUKAaTHBHYIO HallpaBJIeHHOCTb, MPSMO CBSI3aHHYIO C aK-
TyaJIbHBIM WICHECHHEM BBICKA3bIBaHWM, a CJIEJIOBATEIHHO, C MX CHHTaKCHUYe-
CKO#l CTPYKTYpOU, ONpeieJICHHAs U HEOTpeIeICHHas: (POPMBI CYIICCTBUTCITb-
HBIX UMEIOT COOCTBEHHYIO TPaMMAaTHYECKYIO U MParMaTHIECKyI0 CEMaHTHKY
BBIJICJICHUS] U3BECTHOTO KaK CYOBEKTY pEYH, TaK M ajipecaty pedepeHta (ToT
caMblif) WM, HAIPOTHB, MPUYHCICHHUSI €r0 K MHOXECTBY MOJOOHBIX (OIUH
u3). [TokazatenapHO, YTO ONpeneIicHHas (OopMa CYIIECCTBUTEIBHBIX C MECTO-
MMEHHBIMH DHKJIMTHKAMH CJIOXKIIACh B OOIIECKAaHIUHABCKUHN MEPHOI, B TO
K€ BpeMsi, KOrja IMOSBWINCH IJIarojibHble €IWHUIIBI C arrjJlOTHHATUBHBIMHU
BO3BpPATHBIMU TTOKA3aTEISIMH.



Cy0bekTUBHAs U 00bEKTHBHAS HHTEPIpPeTALHs
COOBITHII B CKAHIMHABCKHUX A3bIKAX
M BHJI PYCCKOI0 IJ1aroJia

AHanm3upys Ha pasIUIHOM MaTepHalle CEMaHTHKy TpaMMaTHUECKHUX
KaTeropui, s3BIKOBEIBI OOpaIlaay BHUMAHUC HA Pa3iIHUYUs MEXIY CYOBCK-
THBHBIM U OOBEKTHBHBIM IPEICTABICHHEM KapTHHBI MUpPa, 00yCIOBICHHBIE
AHTPOTIOIICHTPUIECKAM YCTPOUCTBOM SI3BIKOBBIX cucTeM. OO 3TOM CBHIE-
TETBCTBYIOT MHOTHE MCCIIETOBaHUS:

— omucaHWe rpedyeckoro Buma O. ['epMaHOM, KOTOPHIA BBISBIII 00YCIIOB-
JIEHHOE BOCTIPUSATHEM TOBOPSIIETO CyOBEKTUBHOE PA3IMIUE MEXKITY HM-
nep(HEeKTOM M a0PUCTOM U, HAIIPOTHB, OOBEKTHBHOE OTIUYKE MX OT Hep-
(exTa, OCHOBaHHOE Ha JIEKAIIMX BHE ToBopsmiero ¢akrax [[‘epman,
1962: 44-46];

— HHTEpIpeTarysi CEMaHTUKHA U YHOTpeOJeHus] BpeMEHHBIX GopMm ¢paH-
[y3CKOTO TJarojla B «ITaHE PEYd» U B «IUIAHE HMCTOPHW», MPEIIO-
sxenHas O. bensenuctom [beusenuct, 1974: 272] u ucmonb30BaHHAs KC-
CJICJIOBATEIISIMHI CKAHIWHABCKHUX S3BIKOB Ha MaTckoM Matepuane [JIok-
mrtaHona, 1986];

— pa3MUYHOE TPEACTAaBICHHE MpOIuIoro Qopmamu mnepdekra (B cood-
MICHWW) W TpeTepura (B TOBECTBOBAHWH) B HEMEIKOM SI3BIKE —
besprochene / erzihlte Welt [Weinrich, 1964];

— JIUXOTOMHS JaHHOTO B OIBITe (IMIUPHUECKOTO) M HCTOPHUYECKOTO B
padorax Jx. Jlaiion3a o BHI0-BpeMeHHOH ceMaHTHKe (JOPM aHTIMIHCKO-
ro rjarojia ¢ TOYKM 3pEHHUsl 3MUCTEMHMUYECKON MonanbHOCTH [Lyons,
1977: 810-820; 1982: 117].

Ha pyccxom martepuane 10.J]. AnpecsH OGnecTsie mokasai, 4TO «S3bI-
KOBBIC KAaTCTOPWUU PEISTUBU3UPOBAHBI B3MIIAJOM TOBOPSIICTO HA MHP»
[Ampecsr, 1995: 638]. B ero paboTax mpeacTaBieHbl TOHYAHIINE HIOAHCHI
MParMaceMaHTUYCCKUX PAa3IMYUi MPH UCIONB30BAHHH OJHUX CPEICTB JUIS
BBIPKEHUSI CONPUIACTHOCTH TOBOPSINETO ¥ / WITH MIPHOOIIICHUS CITYIIAIONIETO
K JUYHOH cdepe TOBOPSIIETO, a IPYrUX — JUIS WCKIIOYCHHS W3 Hed,
T.€. OOBCKTHBAIIMH ITyTeM OTUYXAeHUs [AnpecsH, 1995: 145, 636, 646-648].

Kak otmeuana aBTop «DyHKIIMOHATBFHON TPAMMATHKH MIBEICKOTO SI3BI-
ka» M. bynanzaep, BIOOp TpaMMaTHIECKOH (OPMBI ¢ TEMIIOPATLHON ceMaH-
THKOW BO MHOTHX CITy4asX OCHOBaH HE Ha JIOTWKE JBMKCHUS BPEMCHH, a Ha
ero BocrpusaTaH roBopsmuM [Bolander, 2004: 122]. AHanmu3 cKaHIWHABCKUX
SI3BIKOB CBUJICTEIILCTBYET O TOM, YTO YHOTpeOJicHHE (PYHKIIMOHANBHO OJH3-
KHX, HO HE TOKJIECTBEHHBIX KaK B IJIAaHE BBIPAKEHUS, TaK U B IUIAHE COAEP-
JKAHUS S3BIKOBBIX CPEJCTB, HMCIOJB3YEMBIX JUIA TEepelavyd 3HAYCHUHA Mpo-
IIUIOTO W OYAYIIero, a TakKe MACCUBHOTO 3aJI0Ta, 00YCIOBIEHO Pa3THINSIMHU
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MEXIy CYOBEKTHBHOW W OOBEKTHBHOH HMHTEpPIpETAMEH, OCYIIECTBIIIEMOI
roBopsmM; cM. oapodHee [Yekanmuna, 2003; 2004; 2006].

W3BecTHO, 9TO B COOOIIEHHH O IMPOIIJIOM TOBOPSIINM HA CKaHIMHAB-
CKHX S3BIKaX BCET/Ia HEOOXOIMMO JIeNIaTh BEIOOp Mexay (hopMaMu IMpeTepu-
Ta U nepdexra. [Ipereput Mcmonp3yercss 0COOEHHO YacTO MPH YKa3aHWW Ha
JIOKAJIM3AIUIO MPOILIOTO B ONPECIICHHOM BPEMEHH W MPOCTPAHCTBE, & TEM
CaMBIM H Ha €r0 Pa300IIEHHOCTH C HACTOSIINM; MPOILIOE MPEACTAET, TAKUM
00pa3oM, Kak 0e3BO3BpPATHO YIIEIIee, TPOIICAIIee, JUCTAaHIIMPOBAHHOE OT
«3IECh» M «TEMepb» TOBOPSIIETo, KaK TO, 4T0 ObuTo M mpomuto. Hanpotus,
nepdeKkToM MoTYePKUBACTCS AKTYaITbHOCTh HPEANICCTBYIOMIETO IS HACTOS-
IIEeTO0, WX MPEEeMCTBEHHOCTh M HEPa3phIBHOCTD; MTOAPOOHBIN aHaIM3 yIoTpeo-
JICHUH TIpeTepuTa U MepeKkTa Kak B CHCIHUAIN3UPOBAHHBIX, TAK U B UJICH-
THYHBIX KOHTEKCTax cM. B [UekammHa, 1996]. BaxxHOl B KOHTEKCTE 00CYX-
JTAeMOM TPOOJIEMBI TPEICTABIACTCS XapaKTepHCTHKa 00enXx (opM B IIBEI-
ckoit rpammaruke Y. Typess: «[IpeTepuT Bo3BpaiiaeT Hac K TOMy BpEMEHH,
KOTJla TMPOUCXOAWIO JCHCTBHE WM MMEIO MECTO COCTOSHHE, M MO3BOJISICT
HaM TakuM 00pa3oM BHOBB IEpexuTh mporwioe. IlpeTepuT siBisieTcs moBe-
CTBOBATEIIEHBIM («00bEKTHBHBIM»): COOBITHE TPEICTABIACTCS UM KaK 3BEHO
Bo BpeMeHHOH Tiernn... IlepdekT HE SBISETCS TOBECTBOBATEIHLHBIM, OH
CyOBeKTHBEH U M3BJICKACT MPOUCIICAIICE U3 MPOILIOro (KaK OTACIBHO B3s-
Toe coObITHe). COOBITHE COOTHOCHUTCSI C HACTOSIIUM U BKIIOYACTCSI BO Bpe-
MEeHHOH 0oTpe3ok, KoTopeli eme He 3aBeprmica [Thorell, 1973: 124-125]
(3meck W manee NMPH NUTHPOBAHUH BBIACICHO MHOIO; IEPEBOJ IIUTAT H TIPH-
MepoB Moi. — E. H.).

Oco0eHHO TOKa3aTenbHO YIoTpeOieHne o0enx (HOopM B HIACHTHYHBIX
KOHTEKCTaX TPHU yKa3aHWU Ha XPOHOJOTHIO TPOIUIBIX COOBITHH, CIIeIralb-
HO oTMedueHHoe B llIBenckoit AkageMHUYecKO rpamMMmaTHKe, OIMyOJIMKOBaH-
HOM Ha pyOexxe XX m XXI BekoB (31ech M jajee NMpHU LUTHPOBAHUUA —
SAG):

Jag har tagit | tog examen ar 1977, sé jag har fortfarande en examen av
gammal typ — «SI coan / coasan sx3amen B 1977 romy, Tak 4TO y MEHA
JUIIOM CTaporo obpasma»; Otto har haft / hade semester vecka 37 —
«OtTO0 6351 / 6pan ornyck Ha Hepene 37»; Finns det nagon hir som har
varit | var i Tjeckoslovakien 1968 och kan beritta om den berémda
Pragvaren? — «EcTbh 71 cpeau Hac KTO-HHOY/b, KTO nobwigan | Ovin
B UexocnoBakuu B 1968 rogy u MoxeT paccka3aTb O 3HaMeHUTON [Ipax-
ckoif BecHe?»; Vilka har tenterat | tenterade fore jul? — «Kto coan /
coaean dK3aMeH JI0 poxaecTsa?»; Perenner har jag planterat | planterade
redan i april — «MHOTONETHUKHU 51 nocaduna | caxcana yxe B ampesne»
[SAG, 4: 239].

[IparmacemManTHYECKHH KOHTPACT MEXAY NMep(HEKTOM U MPETEPUTOM —
dbopMamMu CYOBEKTUBHO-aKTyaJbHOTO W OOBCKTHBHO-TUCTAHIIMPOBAHHOTO
MIPOIIJIOTO — SIPKO MPOSBIAETCS B THATIOTHYECKONW PEUH MPH pasrpaHMdeHUN
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HO3HUIMIT KOMMYHHKAHTOB, MO-Pa3HOMY OTHOCSIIHXCSI K OZHOMY M TOMY K€
COOBITHIO TIPOIILIOTO:

— Jag har inte skrivit nagot brev! — Men jag fick det! — Jag har inte
skrivit till dig. Det skulle aldrig fallit mig in att skriva till dig. — Det foll
dig in (S. Arnér) «— 1 He Tmcan Tebe HUKakoro mucekMa! — Ho s mo-
nydan ero! — S He nmcan Tebe. MHe HHUKOTIA OBl HE PUIILIO B TOJIOBY
nucath Tebe. — OTHAKO Ke TPUTILIO»;

— Du har ju erkdnt det. — Ja, jag erkdiinde. Daraktigt nog. Ingenting har
jag angrat som det (V. Moberg) «— TbI Beap npusHaics B 3ToM. — Jla,
npusHaics. [yno, ogHako xe. Hu B 4eM st Tak CHIIBHO He pacKauBajIcs,
Kak B 3TOM»;

— Hdnde nagot? — Kanske, sa modern och log i morkret. Kanske det
héint" nagot (L. Ahlin) «— Yro-to cmyumiocs? — Bo3moxHo, ckazana
Martb, YJIBIOHYBIIMCH B TEMHOTE. BO3MOKHO, 4TO-TO MPOU30LIIIO»;

— Och nu gar Borkas ormyngel omkring pa Mattisborgens tak? Och du,
Ronja, har talat med honom? — Han falade med mig, sa Ronja
(A. Lindgren) «— A Temeps 3MeCHBIII U3 JOroBa bopku j1a3aer Mo Kphl-
me 3amka Mattuca? U b1, Pons, ropopuia ¢ Hum? — OH roBOpMII €O
MHO».

Bo03MOXXHOCTh pa3srpaHHUYCHHs TOYCK 3pEHHS KOMMYHHUKAaHTOB KOHTpa-
CTHBIM ynoTpebneHueM GpopM rnepdekra U IpeTepuTa B TaTCKOM s3bIKe OblIa
orMmeueHa X. BuBenem: — Det har da veeret en slem tand. — Ja, det var en
slem tand «— D10 6wu1 TWIOXOH 3y0 (TOBOPHUT Bpad, paccMaTrpuBas BbI-
pBaHHBIN y manmenTa 3y0). — [la, 3y0 6si1 mioxoi 3y0» (OTBEYaET TOJIBKO
YTO JIMITUBIIAIACS 3y0a ManuenT); urupyercs no [Jlokmranosa, 1986: 113].

O. I'mucmaH Takxe paccMaTpUBall WICHTHYHBIC BBICKA3bIBAHUS C MPETe-
pUTOM U TeppeKTOM Ha JAaTCKOM si3bIke: Jag var / har veeret ude i haven da
du ringede — «f ObUT B camy, Koraa Thl 3BOHHI / TIO3BOHKI».
B nepBoM citydae roBopsIipii HHGOPMUPYET afpecaTta, MouyeMy OH He ycCIiem
B3STh TPYOKY, XOTS CIIBIIIAT 3BOHOK, TO €CTh PACCKAa3bIBACT O TOM, YTO ObLIO
C HAM TOI/a, a2 BO BTOPOM CJIydae OH cOOOIIaeT Temepb O TOM, YTO HE CJIbI-
II1aj 3BOHKA, MOCKOJIBEKY ObLT B cany [Glismann, 1986: 249]. Takum obpazom,
BBICKa3bIBaHUE ¢ (POpMOH MpeTepuTa CONEPIKUT KOHCTATalnio (akTta, KOTO-
PBI UMENT MECTO B IPOILIOM, a BhICKa3bIBaHHE ¢ (hopMoii mepdekra COOTHO-
CUT HE YTpPATHUBIIEE CBOCH aKTyaJIbHOCTH COOBITHE, HMEBIIEE MECTO B TPO-
[IJIOM, C HACTOSIIIUM TOBOPSIIIIETO.

' Mo mpaemmy mBenckoif rpaMMaTHKM MOCIE MOJANBHOIO Hapeums kanske,
KOTOPO€ BOCXOIMT K CJIOBOCOYETAaHHWIO MOJAIBHOIO IJiarojia ¢ MHOUHUTHUBOM kan
ske «MOXET CIy4UTbCS, MIPOU3OUTH» (CP. PYCCKOE Modicem Oblmb, MOXMCEm CMambo-
¢s1), BOBMOXHO (haKyJIbTaTUBHOE OITYIICHUE BCIIOMOTATENBHOTO TJaroia ha B mep-
(exre.
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B cxanmmHaBCKHX S3BIKaX BO3MOXKHO Takke ymoTpeOieHue ¢opm mep-
(ekTa B MPETEPUTAITHHOM KOHTEKCTE MPH THIIOTCTHUYCCKOW PEKOHCTPYKIMU
COOBITHII TIPOLILIOTO, OCHOBAaHHON Ha KOCBEHHBIX NaHHBIX — JIOKYMEHTAlb-
HBIX HCTOYHHKAX WIH CBUACTCIHCTBaX OuYeBUALECB. OCOOCHHOCTH TaKOTrO
yIoTpebeHns, KOTOpoe OMpeeNsieTcss B CKaHAWHABCKOW I'PaMMAaTHIECKOH
JUTEpaType KaK «HCTOPUYECKHH», WM «MOJajbHBIN» mepdekt, D. Xayren
OOBSICHACT BBIPAKCHHEM OSIHCTEMUYECKOH MOMAIBHOCTH «yMO3aKIIOUe-
Huss»~. TIpUMephI TAKOTO yIOTPEOICHHsS BCTPEUAIOTCA, B YACTHOCTH, B OIIH-
CaHWH IIPEIII0IaraeéMoro II0X0/1a BUKHHTOB B AHIIIMIO M3 IIMPOKO U3BECTHOTO
nccnenoBanus mBeznckoro ¢mionora Otro gon dpuceHa 0 CKaHAWHABCKUX
pynndeckux Hagmucsx: Av Orkestastenen framgar att Ulv tagit® del i tre
krigstag till England... Ulv har sélunda vid flera olika tillfillen... vistats
i England och dér... blivit anhidngare av kristendomen. Hemkommen till
andra uppsvear... har han verkat for sin tro och /atit denna komma till synes i
ristningar som han utfort (O. von Friesen. Runorna); nut. mo [Kinnander,
1973: 141] — «3 Hagnucu Ha kamHe U3 OpKECTHI BUIHO, YTO YIb() npunsn
y4acTHe B TpeX IMOXOAax B AHIIHUIO... TakuM oOpa3oM, Yib( HECKOIHKO
pas... nobviean TaM... M cmai SIPbIM TOOOPHUKOM XpHUCTHAHCTBA. Bo3Bpa-
TUBIINCH JJOMOW C IPYTUMH CBESIMH... OH OMCHMAu8a CBOIO BEPY U ompasu
9TO B PYHUYECKUX HAJTUCIX».

Kak ormeuan mBeackuil uccinenosarens b. Kunnannep B crartbe, mo-
CBAIICHHOW 3TOMY (PEHOMEHY, MPH YIOTPEOJICHUH «UCTOPUICCKOTO», WU
«MOJIAJTEHOTO» TIeP(EeKTa TOBOPSLINA HHTEPIPETHPYET COOBITHS MPOILIOTO,
CBUJIETEJIEM KOTOPBIX OH HE OB, CKBO3b MPH3MY COOCTBEHHOTO IPECTABIIC-
HHUS O HHX, COAEPXKAILEeTO CyOBEKTHBHYIO OIEHKY: «OIeHKa MCXOAWT U3 Ha-
CTOSIILIETO TOBOPSIIETO; COBPEMEHHBIH B3IJIsiI Ha CUTYalUIO OMHpAeTcss Ha
KOCBCHHBIE CBHICTENBCTBA O IPOLUIOM: TEHeph i 3HAI0, COOOIIar0, MMEI0
CBEJICHHS, JIOMYCKalo, MpeJroararo 1 T.1., YTO HEKOe COOBITHE MPOILIOro,
KOTOpOe (BO3MOXHO, COTJIACHO HEKOTOPHIM TaHHBIM H T.H.) TPOMCXOIIIIO
TaK WIM WHA4e, BEpOSTHO, mpousonuio Tak» [Kinnander, 1973: 130-131].
B 10 xe BpeMs MOBECTBOBATENFHBIN MPETEPUT B KOHTEKCTaX TaKOTO Xapak-
Tepa mpsIMO KOHCTATHPYET COOBITUS MPOILLIOTO KaK (DaKTHI.

IIpu nmepenave OyAyIIero B CKaHAMHABCKUX SI3BIKAX OJUHAKOBO IIHPOKO
HCTIONB3YIOTCS (PYyTypalbHBIA MPE3EHC M OMHCATeNbHBIE CPEACTBA C pa3iIHd-
HOW CTETEHBI0 TpaMMAaTH3alH. Tak, B IIBEJCKOM S3bIKE (YHKIIMOHAIEHO
KOPPENIATHBHOM rpaMMaTHIECKIM (popMaM Ipe3eHca, peTepuTa u nepdexra

% «In each of these sentences there is an underlying I infer (or I believe, I think),
representing an intrusion of the author’s personality into his narrative... It is espe-
cially popular in historical writings, when authors wish to express their closeness to
the subject of their narration... I would suggest that the motivation was rather a wish
to distinguish between fact and inference» [Haugen 1972: 137-138].

? 3/1ech 1 jaiee B TOM K€ MPUMEPE MO MPABHITY IIBEACKOM FPAMMATHKH HabIT0-
JIaeTCsl OMYLIEHHE BCIOMOTaTeNbHOro riaroja B popme nepdekra B cocTaBe npujia-
TOYHOTO IPEUIOKEHHSI.
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SIBISICTCS.  aHAUTHYICCKAss KOHCTPYKIHUS C TMPOTHOCTUYECKUM 3HAYCHUECM
kommer att + ungpunumueg; IepeaaBaeMbiii €10 00BEKTUBUPOBAHHBINA MTPOTHO3
HHTEPIPETUPYETCS TOBOPAIINM KaK BHEUIHS JUII HETO peanbHOCTh: Pengar
och ting dr mig likgiltiga, har alltid varit och kommer alltid att vara sa
(I. Bergman) — «fl paBHOAyIIEH K JeHbraM W BeIIaM, Bceraa ObII M OCTa-
HYCh TakuM»; Nagon befaller mig att stiga ut och folja dem. Lyder, kénner
ingen fruktan, kommer inte att kédnna, kdnde inte (W. Aspenstrom) — «Krto-to
TIpHKa3blBaeT MHE BCTATh U CIIEJIOBaTh 3a HUMH. He uygcmayio cTpasa, ne 6yoy
4y8CMB0BANb Y He YYBCMBOBAT NPEHCOe».

[[Iupoko ynoTpeOUTENBHBI B CKAaHIWHABCKUX S3bIKaX (yTypanabHBIH
MIPE3CHC, HAIIPOTHUB, SBISETCS CPEICTBOM BBIPAKECHUS aKTyalbHOTO Oymye-
ro Kak BHYTPEHHEW peanbHOCTH CyOBekTa peun. Hambonee TUMHMYHEBIC IS
HEro KOHTEKCThl — I'paMMaTH4YecKuil cyOsekT B 1 u 2 nuue, ynotpedieHue
JIEMKTHYECKHX CJIOB ¥ OTHECEHHOCTh K ONmpKaiieMy WM JOCTaTOYHO OJIU3-
koMmy Oynymiemy: Vi hittar den, det vet jag — «Mol naiioem 3710, 1 3HAI0»,
Jag tror att jag sditter den i koket — «4 dymaro, 9T0 noseuty 3mo B KyxHe»,
Snart sitter du ocksa bakom ett sadant héir skrivbord — «Ckopo u moer 6y-
Odewtvb cudemv 3a Makum THCBMEHHBIM cTOJOM»; Du fdr dem nir jag dr
hemma igen — «Tb1 noayuuws ux, Koraa 2 cHoBa 6y0y ooma» [SAG, 4: 219];
Jag dker tillbaka till Sverige i morgon. Jag ringer i morgon bitti — «A 603-
spawaioce B llIBenuto 3asmpa. A nossomnio 3asmpa ympom» (M. Sjowall,
P. Wahl66) [Uekanuna, 2008: 276].

[Ipu moanexaiieM B TPEThEM JIHIE YKa3aHUE Ha aKTyallbHOCTH Oy/yIiie-
IO JUIS TOBOPAIIETO MOXKET AKCIUTUINPOBATHCS MOJAIBHBIM HapEUHEM C JITH-
CTEeMHYECKON ceMaHTuKoi: Om ett par decennier bor det sdkert en miljon
manniskor i den hdr regionen — «Jlem uepesz 20-30 ¢ smom pezuorne onpe-
JIEJICHHO OyOem MWJUIAOH >kutenei» [SAG, 4: 219]; Ja, mumlade Markel, i
morgon star artikeln i vart fall inte. Det har jag dragit omsorg om
(Hj. Soderberg) — Jla, mpobopmoTan Mapkenb, 3aémpa CTaThsi He Gbllioem
B mr000M citydae. 06 smom s nozabomucs [Uekamuna, 2008: 276].

Bru3kas mpesymaraeMol 37ech TPAKTOBKA Pa3iIMYUil B MHTCPIPCTALUU
Oymymero ¢opMamMu Tpe3eHCa M ONMHCATEIBHBIMH KOHCTPYKIMSAMH COIEp-
JKUTCSI B paboTax IMIBEICKUX aBTOpoB. Tak, Y. Typemns oTMedaeT, YTO MpH
YIOTpeONCHIHN aHATTUTHIECKON KOHCTPYKIMH bli + npuuacmue 2 «COOBITHE
HaOJII0IaeTCs W3BHE», B TO BPEMs KakK IpH BbIOOpe (QyTypambHOTO Mpe3eHca
«mporiecc paccMaTtpuBaetcs u3HyTpu» [Thorell, 1973: 127]. O0bscHsS pa3-
JUYUS B MIPAarMaTHYCCKONH CEMaHTHKE PAa3JIMYHBIX CIIOCOOOB BBIPaKEHHS OY-
nyuero, apyroi mseackuil auHrBucT Type Ilerrepccon nmumer: «Korna Mo
Bpad roBoput MHe: Ni dor fore jul — Brl ympere no Poxaectsa, o cam Hecer
OTBETCTBEHHOCTH 3a 3TO Ipexackazanue. Korna ske on roopurt: Ni kommer att
do fore jul, To IPOTHO3MPYET CHUTYalWIO, UCXOAA W3 OOBEKTHBHBIX IAaHHBIX
(ucropum 6one3nu u T.11.)» [Pettersson, 1976: 1601*.

* BIM3KHE CMBICTIOBBIE pasnuuus BbIAEISAET Ha aHryMicKkoM marepuaine P. Jla-
Ko, oTMeuas, 4To BbIcKasbiBaHue John will die tomorrow at 9 a.m. MOXeT NpUHAL-
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B paboTe 0 ceMaHTHKE pa3UYHBIX CIIOCOOOB BBIpAKEHHS OYAyIIEero B
IIBEJICKOM SI3BIKE JaTckas uccienoBarenbHuna JI. Kpucrencen npsimo yka-
3BIBaCT Ha AWCTAHLIMPOBAHHOCTH NPOIIO3UINHN B BBICKA3BIBAHWAX C kommer
att v unpunutuBoM: «lIpemnoxenne Jag kommer att oppna dorren —
«51 OTKpOIO IBEph» MPEKPACHO IMOIXOAWUT KaK BHICKa3bIBaHHE O OyAyIIeM B
CHUTYaIlUH, KOT/1a TOBOPSILIUIA CTONUT 3a JBEPbIO, a CIYIIAONIMHA HAXOJUTCS B
MTOMEIICHNH. 371eCh IO CYTH JIeIa MIMEETCs YeTKasi TPaHuIla MEKIY CHTyalld-
el B HacTosIIEeM M CHUTyanued B OyaymieM, a BBICKa3blBaHHWE C TJIArojioM
komma comep>XWT MMIDIMIUTHOE yKa3aHHE Ha TO, 4TO OyayImas CHUTyauus
IIpeAToaraeT sIBHOC M3MEHEHHE CYIIECTBYIOUIEH CHTyaluu (Harmpumep, To-
BOPSIINK BHIOBET ABEPh CHIJIOH) MM 4YTO OyJIyIas CUTyanus OyaeT UMETh
3aMETHBIE MTOCIECTBYS IS €€ YIaCTHHKOB. Komma yka3bIiBaeT Ha pa3pbiB
MeKIY HACTOSIIUM M OyayumuM... Beicka3piBanus o oOyaymem ¢ komma
AUCTAHIIMPOBAHBI 0T cyObekTa peun» [Christensen, 1997: 201-202]. Oto
HaOJIOEHNE MOATBEP)KAACTCS TPHUMEPaMH YHOTPEOJICHHS KOHCTPYKIMU
kommer att + ungunumué B 3KCIPECCUBHO OKPAIICHHBIX BHICKA3bIBAHMSX,
HampuMep, coaepkamux yrposy: Jag knot hidnderna: — Jag kommer att
tvinga dig (T. Giron) — «5I cxan xynaku: — 51 3acmasnio Te0s»; CM. TaKxe
[Tjekalina, 1991; Yekammuna, 1996; Tchekalina, 1997].

JlaTtckue rpaMMaTHCTBI TaK)Ke€ OTMEYAroT, YTO MPE3eHC MOXET 0003Ha-
4aTh OyAyIlee B CHTYaIlMsIX, IIPEANOIaraloinX COPUIACTHOCTD TOBOPSIIIETO
u/wim ero aapecara Kk Tomy, 4ro npomsoiaet: Til den tid er vi sa 90 ar
gamle, hvis vi da lever — «Torma nam 6ydem 90 met, eciu mwvl dodcugem»;
Tror du snart du bliver feerdig? — «Tol Oymaewb, 9T0 CKOPO 3aKOHUUUL T
Er du hjemme nar jeg kommer? — «Tbt 6ydeutv doma, Koraa s npudy?»; Jeg
kommer om et gjeblik — «f npudy curo mumymy»; Vi betaler straks ved
ankomsten, pa &re! — «Mbl pacniamumcs cpasy ke MO IMpUe3se, YeCTHOE
cioBo!» [Hansen, Heltoft, 1999: 217-218].

CxomHbIe MparMaTu4ecKkue pa3indus HaON0AaloTCsA B CKaHIMHABCKUX
SI3BIKaX W MEXJIY CHHTETHYECKHM M aHAIUTHYECKUM CII0COOAMM BBIPAXKECHHS
MTACCHBHOTO 3aJIoTa — arTIIOTUHATUBHON (OpMOIi ¢ BO3BpATHBIM TOKa3aTe-
JeM -§ U TepupacTUUecKoil KOHCTPYKIMEH C TIaroloM Cimanosumscs 1
npugactueM 2. [laccuB Ha -s HCHONB3yeTcs, KOra CyOBEKT pedr AUCTAHIIU-
pyeTCsl OT CoAep KaHUsI MPOIMO3UIUU KaK «BHEIIHEH» U1 HEro0 PealbHOCTH,
QHAMTHYICCKUN TACCHB, HANPOTHB, COICPKUT yKa3aHWE Ha aKTyalbHOCThH
CoJIeprKaHMs BBICKa3bIBaHUS I roBopsiniero. Y. Typens onpenensier ceMaH-

JIeXaTh Bpady, KOTOpHIi OeccrieH nomous [Ixony, a John dies tomorrow at 9 a.m. —
najady, oT KOTOPOTO 3aBHCHT HCIIOJIHEHHE IPUTOBOPA. AHAIUTHIECKUH (QyTypyM B
TJIABHOM YacTH CIIOXKHOIOAYMHEHHOTO npemiokenus If John eats any more of that
fugu fish, he will die copep>XuT npenocTepeKeHNE, HE MPEATOoararoiee BMeIaTeIb-
ctBO ropopsero (the speaker has nothing to do with it). Hanportus, npu ynorpeGe-
HUK GYTypajbHOTO Mpe3eHca B aHajsoruuHoMm konrtekcte If John eats any more of that
fugu fish, hi dies comepxwuTCs ykazaHHe Ha TO. YTO HPEJOCTEPEKEHUE HCXOIHUT OT
TOBOPSIIIETo H, CIEI0BAaTENbHO, akTyallbHO Ut Hero[Lakoff 1970: 846].
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THKY MIBEICKUX (OpM TMAcCUBa Ha -§ KaKk 0OBEKTUBHO-a0CTPAKTHYIO, B MPO-
THUBOMOJIOKHOCTh CYOBEKTHBHO-KOHKPETHOMY 3HAUEHHIO KOHCTPYKIMHU C bli
[Thorell, 1973: 135]. OcobeHHO 3aMETHO MPOSIBISIOTCS Pa3IUIHs B YCTAHOB-
K€ TOBOPSIIETo MPU MX MapajuleIbHOM YNOTPEOJICHNUH B TUAJIOTMYECKON pe-
yn: «En viss person mordades tio minuter i tolv». Hon blev sa tyst att jag
horde sorlet omkring oss. «Sa ruskigt! Blev han mérdad?» — «Onqun 4erno-
BEK Obi1 youm 0e3 mecsTu qBeHaanats». OHa 3aMepiia, Tak YTO CTaJ CIBIIICH
OKpyXaromuil Hac ryn TammuHbeL «Kakoit yxac! Ero yb6umu?» (S. Trenter).
B mepBoM BBICKa3BIBAaHWU COJNICPKHUTCS OOBEKTHBHAS KOHCTATaIMsS CaMOTO
(axTa yOMICTBa; TUCTAHIMPOBAHHOCTb M OTUYXKICHHE CYOBEKTa pedyH 3KC-
IUTAIIPOBAHBI HEOIIPEIeICHHBIM MECTOMMEHHEM Viss B TPYIIIIE MOIJIekKale-
ro, P TOM YTO OOOMM YYacTHHKaM JHaiora M3BECTHO, O KOM HIET PEyb.
OKCIIPECCUBHO HACHIIMIEHHAS PEIUINKA BTOPOI0 KOMMYHHUKAHTA SBHO YKa3bl-
BAaeT Ha aKTyaJbHOCTH CIyYMBIIETOCS IS TOBOPSIIETO.

B cBa3u ¢ obcyxmaemont mpoOIeMON HWHTEPECHBIMH IIPEICTaBIISIFOTCS
TPUMEPBI TTapaJUICIIBHOTO YIIOTPEOIeHHs TTacCuBa Ha -§ M IPOTHOCTHYECKON
KOHCTPYKIMH kommer att + uH@unumue B OJHOM M TOM K€ BBICKa3bIBAaHUU
IIPY KOHCTAaTallii 0OBEKTHBHOTO IOJIOXKEHHS JIeJl, KOTOPbIE PUBOAUT aBTOP
CTaTbU O TEeMa-pEeMaTHUYECKON CTPYKType MPEeASIOKEHHUI ¢ MacCUBHOW auaTe-
3oi: I framtiden kan antagligen nutidens arbetsansOkningar glommas, vi
kommer att soka arbete genom att visa upp var genuppsittning — «B Oyxy-
IIEM IIPO HBIHENIHUE 3asBJICHUS O IpHeMe Ha paboTy, BEPOSITHO, MOXKHO OY-
JIeT 3a0BITh, MBI OyJIeM BMECTO TOTO MPEABSBIATH CBOM I'eHOM»; Som redan
(har) ndmnts, kommer en ny lag att inforas — «Kak yxe ymoMuHaIoch, 0y-
JIeT TPUHAT HOBBIA 3akoH» [Neuvonen, 1998: 278]. [TokazarenpHO, 9TO BO
BTOPOM Clly4ae MHQUHHUTHB C IOKa3aTeleM -§ HETOCPEICTBEHHO «HHTErpPH-
pPOBaH» B CTPYKTYPY (hyTypaslbHON aHATUTHYECKOW KOHCTPYKIIHH.

AHaJIOTHYHBIM 00pa30M TPaKTyeTCs MparMaTHYecKas CEMaHTHKA CHUHTE-
TUYECKOTO ¥ aHAIMTHIECKOTO ITACCHBA U B JATCKOM S3BIKE, O YEM CBUICTEIIb-
CTBYIOT CJIEIYIOIIME MPUMEPHI M3 MPOCHEKTAa HOBOHM IAaTCKOH IpaMMaTHKH:
I Kina serveredes maden tidligere aldrig med andet end vand — «B Kurae
paHbIlle HUKOTAA HE nooaeanu K €ie HUYero, KpoMe BObD»; Sa fik vi en
overraskelse: fisken blev sgu serveret (*serveredes) med rgdvin. Siden har vi
faet at vide at fisk i virkeligheden ofte serveres sadan i Frankrig — «Mpt ObI-
JM CWJIBHO YIOWBICHBI: HAIO XK€, K PBIOE nodasu KpacHoe BUHO. I10TOM MBI
Y3HaJIH, 4TO 3TO YacTo JenaioT Bo Opanuun» [Hansen, Heltoft, 1999: 44].

Harckuit nmunareuct I1. JlypcT-AHIepceH Takke paccMaTpUBaeT pas3iiu-
YHst MEXKIY aHATUTHYCCKUM M CHHTCTUYECKUM MACCHBOM B IParMaTHYCCKOM
aCIeKTe C Y4eTOM TOYKH 3peHHs ropopsmero. OH oTMedaer, 4To ynorpeo-
nenue blive ¢ mpudacTueM 2 TIpearoyiaraeT MpsiMoe BOCIIPHATHE OINHCHIBA-
eMoii cutyanuu roBopsmuM: Der bliver talt dansk i Sverige — «(S cam copI-
man, kak) B llIBemuw TOBOPAT MO-HaTCKW» (3aKIIOYCHHE, OCHOBAaHHOE
Ha JIMYHOM OIBITE TOBOPSAIIEro). B MpOTHBOMONOKHOCTE 3TOMY, ITaCCHBOM
Ha -§ DKCIUTMLUPYETCS KOCBEHHOE BocmpusitThe cuTyauuu: Der tales dansk i
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Sverige — «(4 3Haro, yro) B IlIBennu roBOPSAT MO-AATCKU» (KOHCTATAIIWS
oOmen3BecTHOro (axra). OOYCIOBICHHOCTh BBIOOPA MEXKAY aHATUTHUECKHM
U CHHTETHYECKHM IACCHBOM YCTAHOBKOW TOBOPSIIETO Ha CyOBEKTHBHYIO
WM 0OBEKTHBHYIO WHTEPIPETALMIO OCOOEHHO 3aMETHa B CIIOKHOM CKasye-
MOM C MOJAAJIBHBIMH TJIaroJlaMH M WHOUHATHBOM. TaK, MpH CHHTETHYECKON
(opmMe JaTCKHi TI1aroi md BBICTYIAET CO 3HAYCHUEM JICOHTHIECKOW MOAaIIb-
HOCTH, MPEINOINPEACICHHON 3HAHHEM TOBOPSIIEro O (aKTHIECKOM ITOJIOKe-
nun nen: Han md fyres — «(51 3Hato, 4To) ero mpupaercs yBoiuTh». [lpu 3a-
MeHe Ha aHAIUTUYECKUI MACCHB Mmd TMOTyYaeT 3HAuYCHHE SIUCTEMUYECKON MO-
JAIbHOCTH W TIepeiacT MpearnoiokeHue ropopsmiero: Han md blive fyret —
«BeposTHo, ero yBossaT» [[lyper-Annepcen, 1995: 41].

Eme B Havasie mponuIoro CTOJICTHSI B CTAaThe, OIMyOJMKOBAaHHON B IIBE-
ckoM xypHane «Sprak och stil», D. BrépHCTpEM 0TMeuana, 4To BbICKa3bIBa-
HUS C OJTHMM M TeM K€ MOJAJIBHBIM TJIaroJIOM BHEIIHETO JOJDKEHCTBOBAHHMS
skall IMEIOT pa3NMYHOE TPArMaTHYECKOE CONEpKaHWE, B 3aBUCUMOCTH OT
crocoba BBIpaKEHHsI ITACCHBHOTO 3HA4YEeHUs B MHOUHUTHBE. B BBICKa3bIBa-
HUU ¢ aHajguTH4IecKuM maccuBoMm: Paketet skall bli hemskickadt comepxur-
cs1 obemanme npoxasia — «llaker Oyzer mocTaBieH Ha JOM», B TO BpeMs
Kak B BbICKa3biBaHWHM ¢ (opmol maccuBa Ha -s: Det skall skickas till
Grefturegatan 58 nepenaercs mpocbda noxynarens — «Ero Hago nocTaBUTh
o aapecy ymuia ., 58» [Bjornstrom, 1904: 157,

AHAaJOTUYHOE pa3lIMuyie MEXIy CyObEeKTHBHO-KOHKPETHBIM 3HaYCHHEM
AHATMTUIECKOTO MaccuBa ¢ bli 1 0ObEKTHBHO-a0CTPAKTHBIM 3HAUCHUEM I1ac-
CHBa Ha -§ OTMEYaeTcs Takxke B rpammaruke Y. Typemis, rae npuBeIeHBI
JIBA BBICKA3bIBAHUS C TEM K€ MOJAJIBHBIM TJIar0JIOM, KOTOpPbIC, B 3aBUCHMO-
CTH OT BBIOOpa CpeACTBa Iepenadd MacCUBHOTO JACHCTBUS, MOJYYalOT pas-
JUYHYIO MparMaTuieckyro uaTepnperammto: Den hir cykeln ska goras ren —
DTOT BENOCHIET HAOO BbIMbIMb — COICPKUT MPOCHOY 3aKa3uuKa, OT KOTO-
poro He 3aBucut e¢ BeinonHenue; Cykeln ska bli ordentligt rengjord — «Be-
socurnel OyaeT BBIMBIT Kak CIEIyeT», HAlpOTHB, MEPEAacT odemaHue Hc-
MIOJTHUTEIIS 3aKa3a, KOTOPOe MPEeaIoIaraeT rapaHTHPOBAaHHOCTD, HCXOMSAIIYIO
ot cyobekra peun [Thorell, 1973: 135].

Harckue uccnenoatenu JI. Xemsrodt u JI. @anscrep SAxodceH TpakTy-
IOT pa3nyusl B CEMAaHTHKE aHAJUTHYECKOTO W CHHTETHYECKOTO NacchBa B
TepMHUHAX HAKJIOHEHHs, IparMaTHYecKasi CYITHOCTh KOTOPOTO OIpeIeIsieTCs
MU KaK TOUYKa 3peHus ropopsmero (point of view). ®@opmoii naccusa Ha -§
MapKHpyeTCs AUCTAHIIUPOBAHHOCTH TOBOPSIIET0 OTHOCHUTEIHHO CONIEPIKAHMUS
npono3unun (a distance between speaker and propositional content), B TO
BpeMsI KaK IIpH YIOTPeOJICHUN aHATMTHIECKOH KOHCTPYKINH TIepeIaeTCs ero
CcyOBbEeKTHBHAs TOUYKa 3pEeHMSI HA ONMChIBaeMylo cutyarmio (only the speaker’s
perspective is involved). Takum oOpa3zom, aHanHTHUYEeCKHiT TaccuB ¢ blive pac-

5 Tlpumeps! mpuBeneHs B op(orpadun aBTOpa, KOTOPas HCIOIB30BATACH O
pedopmet 1906 r.
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cMaTpuBaeTcs KakK CyOBEKTHBHOE HAKIOHCHHE, YCTaHABIMBAEMOE TOBOPS-
mmM (anchored solely in the speaker), a CHHTeTHUECKHI MACCUB HA -s — Kak
00BEKTHBHOE HAKIOHEHHE, OPUCHTUPOBAHHOE Ha COJACP)KaHHWE MPOIIO3UINU
(propositionally anchored mood) [Heltoft, Falster Jakobsen, 1995: 14—15].

MpEICTE 0 BBIpOKEHUHM OJM3KOH TparMaceMaHTHIECKOW KOPPEISIuu
(hopMaM¥ COBEPIIICHHOTO ¥ HECOBEPIIICHHOI'O BHIA PYCCKOTO Tiaroia (naiee
CB u HCB) mosiBuiach y aBTopa 3a0Jro 10 moapoOHOT0 3HAKOMCTBA C pa-
00TaMHu 1O CIABIHCKOHN aCHEKTOJIOTHU. DTOMY CHOCOOCTBOBAIA CKOPEE S3bI-
KOBas MPaKTHKA, 9eM JIMHTBHCTHYECKAs TCOPHs, TOCKOIBKY ISl TOTO, YTOOBI
MoKa3aTh IMpH MEPEBOJIC CCMAHTUUCCKUM KOHTPACT MEXKIY CKAaHIWHABCKHMU
dbopmamu mpereputa U nepdeKTa, aHATUTHIECKOTO OyAymero u GyTypaib-
HOTO TMPE3CHCa, CHHTETUYECKOTO M aHAMTHYCCKOTO TaCCHBA MHOTAA yIaBa-
JIOCh HWCIOJIB30BaTh BHUIOBBIC (OPMBI PYCCKOTO TJarojia; CM., HampuMep,
MPUBEICHHBIC BBINIC TEepeBOabl mpuMepoB u3 llIBenckoit Akamemudeckon
rpaMMaTuKy ¢ (popMamu npereputa u nepPexTa B MACHTHIHBIX KOHTEKCTAX.

ToT ¢akT, YTO CYIIECTBYET HEKOTOPBIA MapaIUICIH3M MEXKIY AUXOTO-
mueili mpeteput / mepdekt B repmaHckux s3pikax 1 HCB/ CB B pycckom
SI3BIKE, caM TMo ceOe, BUIAMMO, HE CIlydyacH. BeJb MMEHHO «B TIPOIICAIICM
BpEMEHHU COBEPIIICHHOTO BHIA “Tiep(heKTUBHOE 3HAYEHHE, yKa3bIBaroIlee Ha
CBsI3b C HACTOSINUM, Ha HAJIMYKE PE3yJIbTaTa B HACTOSIIEM, ...NMpeodragaet
Ha/l A0PUCTHYECKUM 3HaUYC€HHEM KOHCTATHPOBaHUS (hakTa B MpOIUIOM. ...[la-
Ke B TaKMX NPEMIOKEHMX, Kak “IIywkun poouncs ¢ 1799 2., ¢ rpammaru-
YEeCKOH TOYKHM 3PEHUS PE3yNIBTAT MPOMICIIIETO ACHCTBHUS MBICIHUTCS TPeObI-
BaIOIIMM JOHBIHE» [BuHOTrpanos, 1938: 439].

Wnest o tom, ato ¢popmamu CB u HCB pycckoro rimarona BbIpa)kaeTcst
pa3NuyHas YCTAHOBKA TOBOPSIIETO, HE pa3 BHICKA3BIBAIACH ACIICKTOJIOTAMM,
cM., Hampumep, pabotel C.O. Kapriesckoro, B.B. Bunorpamosa, 10.C. Mac-
noBa, A.B. HcaueHko, 178 Kpekuua, T.B. byneirunoii, 10.J]. Anpecsna,
B.B. UBanwnmkoro, B.C. Xpakosckoro, O.I1. Paccynosoit, M.S. I'moBuHCKO#
B CITUCKE JIUTepaTyphl. [Ipu ceMacHOIOTHYEeCKOM HCCIICOBAHIH ACTICKTYallb-
HOCTH B sI3BIKaX pa3W9IHBIX TUTIOB B.B. MBanumkuii oOparian BHUMaHHE Ha
MParMaTU4eCKuil acleKT MpHU yrnmoTpeOneHun (GopM PYCCKOTO BHIA U OIpe-
nemsit CB kak cyowektuBHBIN, a HCB xak oObekTuBHBIN BUA: «[IparmaTude-
CKHH aCIeKT COBEPIICHHOTO BHA, (POPMHUPYIONIMIACT B paMKax OIpPEIIeIICH-
HOCTH, UMEET OIOpYy HE B PEaNbHON ACHCTBUTEIHFHOCTH, a CBSI3aH C BOCTIPH-
SITHEM TOBOPSIIETO 3TOM JCWCTBUTENBLHOCTH. braromaps stomy neiicTBue,
BBIpA)KEHHOE COBEPIICHHBIM BHIIOM, HOCHT II€JICHAIPABICHHBIN, IpeaHame-
peHHBIA xapakTep. UTO ke KacaeTcss HECOBEPIICHHOTO BHJA, TO €r0 CeMaH-
THKa W TparMaThKa OOBIYHO OMPEACINSIIOTCS OOBEKTUBHBIMU (HhaKTOPaMH,
cutyanueil. B cBs3u ¢ 3TUM cOBepIIEHHBIH BU MOXHO KIIACCH()UIIPOBATH
KaK CyObeKTHBHBIH BUJ, a2 HECOBEPIIEHHbIl — KaKk 00beKTHBHBIH BHI»
[MBanumkmii, 1993: 21-22].

O mparmatuke BbICKa3bIBaHUK ¢ (hopmamu mporreaniero Bpemeran CB u
HCB nucan 10.Jl. AnpecsiH: «EcTecTBeHHBIN A3bIK pacloyiaraeT cpeICcTBaMU
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HCKITIOYEHHUs OOBEKTOB M3 JHYHOH cepsl roopsmero. K ux gmciay oTHO-
CUTCS, HallpUMeEp, UCIOJb30BaHHE (OPM MPOIICANIETO BPEMEHH HECOBEp-
IIEHHOTO BHJA U XapaKTePUCTHKH JTIOOBIX, B TOM YHCIIE 1 OJHOBPEMEHHBIX
C aKTOM peuH, JEWCTBHH M CBOHCTB. ...MoOXHO cka3aTe Bonoos nobun ey-
asamos 6 Jlemuem cady, paxe ecnu Boxoas XKMB M €CITM y TOBOPSIIETO HET
OCHOBaHHI COMHEBAThCs, 4TO Bolons W celiuac COXpaHsET 3Ty MPUBBIUKY.
MoTtuBanueit Takoro yrnorpeOiaeHus GopMBI MPOIIEAIIETO BPEMEHH SBISCTCS
TOoT (akT, yTo X BBIOBUT M3 JUYHON cepbl roBopsmiero. ... Toit xe nenn
CIIY’)KUT TIepexon Ha Bul, a Takke 0003HaUeHHE TPEThEro codeceHuKa ¢ I10-
moibio Mectoumenuit OH mim OHA BMecTo u Menu» [AnpecsH, 1995: 646—
647]. Paznuuus MexXIy BBICKa3bIBaHUAMU A npouuman | wuman «Bouiny u
MUp» 6 pannem d0emcmee «COCTOSAT He B Pa3HOM CTEIEHH YAAICHHOCTH TIPO-
[IUIOTO COOBITHS OT MOMEHTA PEYH, a B TOM, KaK TOBOPSIINA BOCIPHHUMAECT
BpeMsl 3TOTO COOBITHS. B ciydae cOBEpIIEHHOTO BHIA OH MBICIUT BPEMs CO-
OBITHA KakK oOpa3yroliee equHOe [EI0e CO CBOMM BpPEMEHEM, TEM BPEMEHEM,
B KOTOPOM OH MBICIUT ce0st. OTHUM W3 CIEJCTBUN 3TOr0 0OCTOSTEIHCTBA
sBrsieTcs 3 (GeKT coxpaHeHHs pe3ybpTaTa ACHCTBHS B HacToAmeM. B ciydae
HecoBepiIeHHOro obmmedaktuueckoro (Oun yuman smom poman, Ou yoce
xooun 3a xnebom, Kmo omkpwiéan okro?) TOBOPSIIUN MBICIUT BpeMs COOBI-
THS KaK OTJIUYHOE OT TOTO BPEMCHHU, B KOTOPOM B MOMEHT PEYH OH MBICITUT
ce0s1. Otum o0BscHIETCS 3P PEKT JABHO MPOIIESANIETO0, CBOMCTBEHHBINH 001IIe-
(axTrdeckoMy 3HaUeHHUIO» [AmnpecsH, 1995: 637-638].

Ha mparmatndeckne pa3nuaus B NMPEICTABICHUN PE3ysbTaTra JeHCTBUSL
¢dopmamu CB u HCB obOpamana BauManue u M. 5. I'nmoBunckas. OHa oTMe-
Yaja, 94To BOIPOC [ Oe 8bl ROKynanu aneibCunvl? TPU OOpAIIeHUH K HE3Ha-
KOMOMY 4YE€JIOBEKY Ha YJIHUIIC BIOJHE YMECTEH, B TO BpeMs Kak [ Oe 6vl Kynu-
U anenvCunbl? B TOW XKe CUTYAINH MPO3BYUaN OBl CIUIIKOM pe3ko. «Dopma
obmedakrnueckoro HCB BocnpuHuMaeTcss kak 0oJiee BEXKIIMBAS, MOTOMY
9TOo B Hed, B orimune ot CB, BHUMaHWe He (QUKCHUPYETCS Ha HAIUYUH pe-
3ymbTaTa (Iy’KUX anejlbCHHAX), YTO OBLIO OBI MPOSIBJICHHEM HEYMECTHOTO JIFO-
OomeiTcTBa» [['moBuHCKas, 2001: 180]. JeiicTBUTEIBHO, BOIIPOC C UCTIONH30-
BanreM HCB 3amaetcst TOBOPSIINM HO-PYCCKU Kak OblI «HM3JalieKa» U OTOMY
3BYYHT U BOCIIPHHMUMAETCS aApECcCaToM Kak 0oJee BEXIIMBBIN, B TO BpeMs Kak
npu CB OH CTaBHUTCS CIHUIIIKOM MPSIMO, YTO HA3BIBACTCS «B JI00».

Ta xe mparmMaTideckas KOppensus HaOMoJaeTcss W MPH COIMOCTaBIIe-
Hun BeickaseiBanuii ¢ CB / HCB mist o6o3nauenus Oynymero. C.O. Kapres-
ckmii 1 B.B. BuHorpagos mucamm o tom, 4to omnmcatenbHbie Gopmsl HCB
«yKa3bIBAIOT Ha JICHCTBHE, pa3BUBAIOIICCCS B IUIaHE OYIYIIEro, BCEIEIO OT-
JIEJIEHHOTO OT IIaHa Hactosmiero» [Karcevski, 1927], uur. mo [Mcauenko,
1960: 444]. Ou 0003HAYAIOT «TCUCHUE JACHCTBHSA B IUTaHE OYIYIIEro B OTpe-
IIEHHOCTH OT HacTosero» [Bunorpamos, 1938: 443]; nanporus, hopmbl CB
MepeIaroT COOBITHS, KOTOPBIC HE AUCTAHIMPOBAHEI OT MOMeHTa peun. OnHa-
ko pazmmuus Mexay oymymum CB u HCB nposiBisitoTcst He TOJBKO B BHJIO-
BPEMCHHOW CEMAaHTHKE, HO U B HEPa3pPHIBHO CBS3aHHOHN C HEH IparMaTHKE.
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[Ipu comocraBieHnn BBICKa3bIBaHWH A y3uaro | 6yoy ysuaeams 006 3mom
saempa; A noeosopio | 6y0dy eogopums 06 smom ¢ dexanom; A nozeomio /
6y0y 360HUMb UM HA YMOU Hedele OTUETIMBO BUIHA KOPPETSIHS COMpHrYa-
CTHOCTH TOBOPSIIIEro TOMY, 4TO Ipou3oiaer B Oymymem, npu CB u, Hanpo-
TUB, OTIY)KACHUS, MMPEIIOIATAIONIET0 TUCTAHIIMIO MEXTy HACTOSIINM T'OBO-
psmero u Oynymum, npu HCB, naxe ecin cyObeKTOM AEHCTBUS BHICTYNAET
CyOBEKT peun.

Bce ckazanHoe, pazymeercsl, He O3HAyYaeT, YTO MparMaTuyecKkasl CeMaH-
THKa (GOPM PYCCKOTO BHJA HICHTHYHA JUXOTOMHHU CYOBEKTHBHOW U OOBEK-
TUBHOW UHTEPIIPETAIMH COOBITUI Pa3TMIHBIMH CPEJICTBAMHU BBIPAXKCHHUS BpeE-
MEHHBIX ¥ 3aJIOTOBBIX 3HAYCHUH B CKAHIAMHABCKUX S3bIKaxX. MeXaHU3MBI ce-
MaHTH3alUH B KXIOM S3bIKE MMEIOT CBOM CHeluduiecKkrne 0CoOCHHOCTH;
MTO3TOMY MX OTpa)XCHHUE IIPH IIEPEBOE C OJHOTO S3BIKA Ha IPYTOH BO3ZMOKHO
JIaNieKo He BCeT/a U aJIeKo He B IOJIHOM Mepe. Tem He MeHee HaJIu4He TUIIO-
JIOTHYECKHN CXOIHBIX MPAarMaTHYECKUX KOHCTAHT OOYCIIOBICHO aHTPOIIOICHT-
PUYHOCTBIO — TIYOMHHBIM CBOWCTBOM YEJIOBEYECCKOTO S3bIKA, KOTOPHIN Cy-
MIECTBYET IS MpeoOpa3oBaHusi CyOEKTUBHOTO B 0ObEKTHBHOE.



IIpenesbHOCTD / HeNpeaeJbLHOCTD
U TpaMMaTHYeCKHUe CpeacTBa
BbIPaKeHUsl ACTMEKTYAJbHOCTH B AI3bIKe
¢ KaTeropuei Bujaa u 0e3 Heé
(Ha MaTepuaJie pycCKOT0 U IIBEICKOI0 A3bIKOB)

L.

B si3bIKax pasziaMYHBIX TUIOB 3HAYMTENBHAS POJIb B BBIPAKEHUH ACIICK-
TyaJlbHOCTH TPHHAUIC)KAT KaTETOPHH TPEACTHHOCTH / HETPEACTbHOCTH, KO-
TOpasl 4aCTO OTHOCHUTCS K JMHTBUCTHUECKUM yHUBepcanusMm [Macnos, 2004;
Pedeporckas, 1984; Xomomosud, 1963]. DTa «BUI000pa3Has KaTeropus, Kak
OBl cTOsIIAs Ha MOpore rpaMMatuku» [Macios, 2004: 261], sBiseTcs ceMaH-
TUYECKAM KIFOUYOM K TOHMMAHHUIO aCTIEKTYaIbHBIX PaziIMYNi MEXIy S3bIKa-
MU C KaTeropuel Buzia u 0e3 Hee U CIY)KUT OCHOBAHHEM ISl HX COIIOCTaBIIe-
HUs; cM., HanpuMep: [MBanumkuii, 1982: 1993]. Coneprkanue 3TOi KaTero-
pHuH 00YCIIOBIICHO JIEKCHYECKOH CEMaHTHKOH TJIaroJioB, CBSI3aHHON C 0COOEH-
HOCTSIMH TIPOTEKAHHs IPOILIECCOB, KOTOPHIE JIMOO BBI3BIBAIOT MEPEXOX B HO-
BOE COCTOSIHHME, C JOCTH)KEHHEM KOTOPOTO IEHCTBHE HCUEpPIIBIBAECT ceOsl U
€CTECTBEHHBIM 00pa30M IpeKpamaeTcs, IH00 He ColaepKaT yKa3aHUsI Ha Ha-
JU4YUE TPEANOCBUIOK CBOETr0 MNPEKpPAIIeHUs M JOCTIDKEHHE BHYTPEHHETO
npenena [Macmos, 2004: 398]. Pasznuuus Mexay mpeieqbHbIMH M HeTpe-
JIEIbHBIMU TJIATOJIAMHU, KOTOPBIC «CKPBITHI, 3alpsTaHbl B UX JICKCHUYCCKOM
3HAYCHUH M KakK Obl MOMYHHEHBI eMy» [Macios, 2004: 29], mposBiIsItoTCcs B
X (QyHKIMOHMPOBAaHUM M B KKIOM KOHKPETHOM SI3BIKE MMEIOT CBOU OCO-
OEHHOCTH.

B pycckoMm M Apyrux CIIaBSIHCKHX SI3bIKaX 3HaYEHHS MPEAEIbHOCTH / He-
MIPENEeTFHOCTH «CKPBITHI IO ITOKPOBOM» IPOTHBOIIOCTABICHUS COBEPILICH-
HOTO M HECOBEPUICHHOTO BU/IA, BEAYIINMH CMBICIOBBIMHU MPU3HAKAMH KOTO-
pPOTO SBJIAIOTCS JOCTUTHYTOCTH / HEJOCTHTHYTOCTh BHYTPEHHETO IIpenena
neiictBust [Macios, 2004: 332, 406]. Bunosast onmosumys B 1esIoM 0asupy-
©TCsl Ha 3HAYCHUU MPEIeTFHOCTH, KOTOPOE MPHUCYIIEe BCeM (opMaM COBEp-
meHHoro Buga [bonmapko, 1996: 129]; riaronsl ¢ npeaeabHOW OCHOBOI
TpecTaBiIeHbl ¢ HamboubIne perynsapHocTeio B CB u HCB, u oT maHHBIX
IJIarojoB o0pa3oBaHa OCHOBHas Macca BUaOBHIX nap [[lerpyxuna, 1988: 90].
B TO Xe Bpems «HENpeAeTbHOCTh HA CIIABIHCKOW ITOYBE €CTh HEBO3MOXK-
HOCTh [UISl JTAaHHOTO TJjarona (YHKIMOHHPOBaTb B COBEPIICHHOM BHAE»
[Macnos, 2004: 421]. Takum obpa3om, riaronsl HCB MoryT ObITh Kak He-
IIpeAeIBbHBIME (CI0/Ia OTHOCSITCSL He TOJBKO imperfectiva tantum, HO W YJIEHBI
CII0BOOOpa30BaTEIbHBIX BHJIOBBIX MHap), TaK M MOTECHIHAJIbHO NpeNesbHbI-
MH, KOTJIa OHH BXOIAT B BumoBbIe mapel ¢ CB. Ilpu 3ToM «Mexay mporec-
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COM, CBSI3aHHBIM C TOTCHLIHUAIBHBIM IPENEIIOM, M HENPENEeIbHBIM MpOLEC-
COM B PYCCKOM SI3bIKE HET YEeTKUX (POpMaJbHBIX Pa3IH4Hii, B CBSI3M C YEM U
CEMaHTHYECKOE pa3sIndre MOXKeT OBITh pa3MBITEIM» [bormapko, 1986: 20—
23]. It cCOnoCTaBUTENBHOIO aHaIM3a, HA KOTOPOM OCHOBAHO IpeiaraeMoe
B CTAaThC OMNMCAHME, 3TO TOHKOE HAOJIONCHME INPEACTABISACTCS OCOOCHHO
Ba)KHBIM.

B s13p1KaX, HE HMEIOIIUX TPaMMaTUYECKON KaTETOPUH BUIA, IPOTUBOIO-
CTaBJIEHHE MPEAETbHOCTH / HENPEAEIbHOCTH PEAM3yeTCs HE TOIBKO B JIEK-
CHUYECKOM 3HAYEHUM PA3HBIX IN1arojoB, HO U B Pa3HBIX 3HAYECHUSX U / WIH
JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKUX BapuUaHTaX OJHOTO U TOTO e IJIaroyia, KOTOPBIH
B TaKOM CJIydae MMeeT JIBOWCTBEHHBIH BUIOBOI XapakTep; B si3bIke Oe3 BuIa
TaKUX TJIAr0JIOB JIOJDKHO OBITH JOCTATOYHO MHOTO. JTO IO3BOJISIET aBTOPaM
COIIOCTABUTEBHBIX HCCIICIOBAHMN Ha CIABSTHCKOM M CKaHIWHABCKOM MaTe-
puane C4MTaTh, YTO BBIPAKEHHE THIIOJOTUYECKH NMOJOOHBIX PYCCKHM BHJIO-
BbIM (hOpMaM acCTEKTyalbHBIX 3HAYCHUH OCYIIECTBILSIETCSI KOMITIEKCOM pa3-
HOYPOBHEBBIX CPEJICTB, B KOTOPOM IIEHTPAIbHOE MECTO MPHUHAIICKHUT JIEKCH-
KO-TpaMMaTHYECKON KaTeropuH NpeaeIbHOCTH / HempeaenbHoctn [MBanuil-
Kuit, 1982].

B mBexnckoil rpaMmaTudeckoil TpagULMU HM3yYeHHs 3TOH KaTeropuu,
0 KOTOPOH MOJPOOHO MuUcai elle B Hayajie MPOIIIOro BeKa BBLAAIOIINIICS
s3pikoBel A. Hypen [Noreen, 1904: 647-648], npuHaTa nHas TEPMUHOJIO-
THS: TpeNeNbHbIC TJIarojbl Ha3bIBAlOTCS TEPMHUHATUBHBIMU, a HETpEIeilb-
HBle — KypCHBHBIMH: TepMHHATHBHBIC TJIArojbl BHIPAXKalOT TOT (DAKT, YTO
HEYTO MPOUCXOAUT U, TaK CKa3aTh, SBISETCS COOBITHEM, T.€. BHOCHT KaKoOii-
TO BKJIaJl, KOTOPBIN B TOW WM WHON Mepe MEHSAET XapaKTep CYIIEro BBeJe-
HHEM B HEr0 HOBOTO MOMEHTA, TaK YTO MOXKHO CKa3aTh, 4TO, MPOUCXOAS,
YTO-TO MPOUCXOMUT, T.€. CTAHOBUTCS JEHCTBUTENBLHOCTBIO (OCYIIECTBISIETCS,
peanusyeTcs) B MPOLECCE CBOETO MpoTeKaHus. [103ToMy MOXXHO Takxe CKa-
3aTh, YTO TEPMHUHATUBHBIA BUJ YKa3bIBAET HA HAJIMUYHNE KAaKOT0-TO PEIIaroIe-
IO TIOBOPOTHOTO MYHKTA, KAKOTO-TO TIEPEX0/a OT Yero-To K 4eMy-To. Bee 310
SIBIISIETCA MPOTHUBOIOJIOKHOCTBI0 KYPCHBHOMY BHAY (OT JaT. cursus ‘Xof,
Teuenue, npogomkenne’) [Hypen, 1962: 337-338]".

IL.

BunoBoil xapakrep IJ1aroiioB IO JUHUM NPENEIBHOCTH / HEMpeaeabHO-
CTH IIPOSIBISIETCSI B IIBEACKOM S3bIKE B IPAMMATHUYECKUX 3HAUCHHUAX BPEMEH-
HBIX (TIpE3€HC W MPETEPHT), BUJIO-BPEMEHHBIX (aHaIuTHYeCcKue (Gopmbl mep-
(ekTa) u 3aM0TOBBIX (HOPM U KOHCTPYKIMHU (TTACCHUB Ha -s* M aHAIHTHYCCKHE
KOHCTPYKIUH C NMAacCUBHBIM MPHYACTHEM NEepexOAHBIX Tiaronos). A. Hypen

' Cwm. Ty K€ TEPMUHOJIOTHIO B TIPUBOJMMOMN HIDKE HUTaTe u3 pabotel X. Menura
[Menur, 1985].

2910 (dbopma ¢ arrJIOTHHATHBHBIM [OKA3aTeNIeM BO3BPATHOT'O IPOUCXOXKACHNUS,
THTIOJIOTUIECKH [TOT0OHAST PYCCKUM TJIarojiaM ¢ 4YacTHUIICH -c5i.
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00paThII BHIMaHue Ha 0COOCHHOCTH IPaMMaTHIECKOTO 3HAYCHUS U YIIOTPEO-
JICHUS TIPUYACTHH; B OTJIMYHMEC OT CIABSHCKHUX, B TCPMAHCKHX SI3BIKaX HX BCE-
rO JIBa; MO CIIOXKHBIIEHCS Y TEPMAHNUCTOB TPAIWLINU OHU HAa3BIBAIOTCS TPH-
yacTUEM MEPBHIM U BTOPHIM (manee npudactue | u mpuuactue 2); cM. [[yx-
maH, 1957].

IIpruacTuss 2 TEpeXOoAHBIX TIAaroJoB C TACCHBHBIM 3HAYCHHEM HMe-
0T Pa3IMYHYI0 BHIO-BPEMEHHYIO CEMAaHTHKY: y MPEICIBHBIX TJIarojoB —
Pe3yNbTaT 3aBEPIICHHOTO PE/IIIECTRYIONEro nporecca” (befriad ‘0cBoGOXK-
JIEHHBIN’); y HENpeAeNbHBIX I1arojoB (KOTOPHIX 3HAYUTEIHHO MEHBIIE) —
pe3ysbTaT He3aBepUICHHOTO, MpojopKaroiierocst mpouecca (hotad ‘Haxo-
JUIIUHACS. TI0 yrpo30ii’). OTUM 0OYCIIOBIEHBI Pa3iW4Ms B BHIO-BPEMEH-
HOW CEMaHTHKE 3aJOTOBBIX KOHCTPYKIHUH C MPHYACTHUSAMH. AHATUTHYCCKas
KOHCTpPYKIUS bli ‘CTAaHOBHTHCSA / CTATh’ C MPUYACTHEM 2 TEPEXOJHBIX TIpe-
JENBHBIX TJIATOJIOB MIMEET 3HAaYeHWE IaccuBa JEHCTBHSA, OXHOBPEMEHHO-
ro cutyatuBHOMY MoMmeHTy: Han blir befriad ‘Ero ocBoboxmator’ (OyKkB.:
OH CTaHOBUTCSI OCBOOOXKIECHHBIM) MM OTHECEHHOTO K Oyaymemy (B QyTy-
paibHOM KoHTekcTe) ‘Ero ocBoGomst’ (OykB.: OH cTaHeT 0CBOGOKICHHBIM)
Han blev befriad ‘Ero ocBobommmu’ (torma) (Oyks.: OH cTan 0cBOOOKICH-
HEIM).

KoHcTpykIus ¢ riiarojaom vara ‘ObITh’ M TEM K€ IPHUYACTHEM UMEET Tiep-
(heKTHBHO-pPE3yIBTATHBHOEC 3HAYCHUC MMAaccuBa COCTOsHUS: Han dr befriad
‘OH (yxe) ocBoOOkIeH (3T0 yke mpomsonuio), Han var befriad ‘On (yxe)
061 ocBoOOXKIEH (K TOMy MOMeHTy B mpouutoM). Ilpuuactus 2 Hempe-
JIEJIbHBIX TIEPEXOTHBIX TJIATOJIOB MOTYT YHOTPEOJIATHCS TOJNBKO B KOHCTPYK-
UM C TJIATOJIOM Vara W TakKe WMEIOT 3Ha4YCHHE IacCHUBa COCTOSHHSA; OJIHA-
KO TIPOIIECC, BBI3BABIIMI 3TO COCTOSHHE, B TAKOM CIydae He SBISACTCS 3a-
BepiieHHbIM: Han dr hotad ‘Emy yrpoxator’; Han var hotad ‘Emy yrpo-
Kaa .

A. Hypen ormedan Takxke, 9TO HPHUYACTHA | HEKOTOPHIX IpEIeITb-
HBIX TJIATOJIOB C aKTHBHBIM 3HAUEHHEM JUIAIIETOCsS IpoIecca, JeKCHIecKas
CEeMaHTHKa KOTOPBIX IpeZrojiaraeT OTHECEHHOCTh K Oyaymiemy, MOTyT
npuobperaTts (yTypasbHOe 3HauYeHHWe, Hampumep: blivande ‘Oymymmit’ ot
rnarona bli ‘craHoBuUTbCs / cTath’, kommande ‘Tpsaymuid’ OT IJaroja
komma ‘npuxomnts / IpUiTH, uppstdende ‘TIPEACTOSIINI OT IJarojia uppstd
‘BO3HMKATh / BO3HUKHYTH'. OJHAKO 3TO HPOMCXOAWT HAa YPOBHE CIIOBaps,
a He TPaMMATHUKH W OOYCIIOBIICHO WX abCKTHBAIlUCH, YTO BHIHO W3 Tepe-
BOJIA.

006006mas aetabHO paccMoTpeHHble A. HypeHoM 0coOeHHOCTH TIpeIenb-
HBIX / HETIpeIeNbHBIX TJIar0JIOB, KOTOPHIE OH OTHOCHJI K TPaMMAaTHIECKH pe-

3 TlepheKTHBHO-PE3YIHTATHBHOE 3HAYCHHE MMEIOT TAKKE MPHYACTHS 2, 00paso-
BaHHBIE OT HEMEPEXOIHBIX NMPEEIbHBIX T1arojoB (HanpuMmep, forsvunnen ‘UCUe3HyB-
IIHi’ ).

* 370 06yCIOBICHO (yTYPATEHBIM YIOTPEOICHIEM MPE3EHCa PEAeTbHOTO Ta-
rona bli; cm. [Uekanuna, 1996].
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JICBAHTHOMW JUIS IIBEICKOTO s3bIKa KaTeropuu aspekt, D. AHAEPCCOH pasne-

JIUJT MIX Ha JIBE TPYIIIHL:

a) BHIO-BPEMEHHAS CEMaHTUKa MPUYACTHH 2 NEepeXOOHBIX TJarojioB M
00yCITOBJICHHBIE €0 OCOOCHHOCTH 3HAYCHUS W YIOTPEOJICHUS aHATHUTH-
YeCKHUX MAcCUBHBIX KOHCTPYKUHWII ¢ riiarojaMu vara ‘Obite’ u bli ‘cra-
HOBUTHCH / CTATh’;

0) BO3MOXKHOCTH (PYTYpaNEHOTO 3HAUCHHS HE TONBKO JUIT HEKOTOPBIX MPH-
gacTuid 1, HO (4TO eme OoJiee BaXKHO) M JUIS TIpe3eHca MPEIeNIbHBIX Tia-
TOJIOB, BKJIIOYAsi aHAJTUTUYECKUI TTacCUB IEUCTBUS ¢ bli 1 mpuyactueM 2
HETIpe/IebHBIX TJIarojOB Ha OCHOBE INPENeNbHONW BHIOBOW CEMaHTHKH
nepBoro komnonenta: Han blir dlskad ‘Ero momro0st’ (OykB.: OH cTa-
Het mo0uMbIM) [Andersson, 1977: 79-81].

Crnemyer 0co00 OTMETHUTB, YTO MPE3CHC OOJBITUHCTBA MPEICIbHBIX IJIa-
TOJIOB B ONaronmpusATHOM KOHTEKCTE MOXKET OTHOCHTENHEHO CBOOOTHO YIOT-
pedmAThCs ¢ (yTypaabHBIM 3HAYCHUEM (Yalle BCETrOo ONMKAMIero Wi Jo-
cTaTo4HO O1M3KOTr0 OyAymiero). Y HempeIeabHBIX TIIar0JI0B 3TO MPOMCXOIHUT
3HAYHUTENFHO PEXKE U YacTO SABJISICTCS SKCIPECCHBHO U / WK MPAarMaTu4ecKu
MapKHPOBAaHHBIM; cp., Hanpumep: Han kommer snart ‘OH cKopo mpuzaer’
(6ykB.: OH mpuzet ckopo); Snart sover han ‘Jla Benp oH ckopo Oyzner craTp’
(6yxB.: Ckopo Oyzer craTh OH).

Paznuuns Mexmy npeaeabHBIMH F HEeTIpeIeNbHBIMU TIIaroaMu 0COOCH-
HO 3aMETHO NPOSIBIISIOTCS B BHIO-BPEMEHHOH CEMaHTHKE aHAIUTHYECKUX
dopm mepdekra’. V mepderTa MpeaeIbHBIX [IAroioB OHM Yalle BCEro HMe-
0T pe3y/IbTaTHBHOE 3HaYCHME, HanpuMep: Leninbiblioteket har stingts pa en
obestimd tid. bubnuoteka JleHnHA 3aKphIIach HAa HEONPEAEICHHOE BpeMs .
OmHO¥M W3 BaKHEHWIINX OCOOCHHOCTEH mepdekTa HenmpeAeTbHBIX TIIIarojoB
SIBISICTCS.  YIOTPEONICHHE C WHKIIO3MBHBIM 3HAUCHHEM B CICHHAIU3UPO-
BaHHOM KOHTEKCTE C OOCTOSATECIHCTBAMH, YKA3hIBAIOIIUMH Ha OTHECCHHOCTH
K HC OTPaHUYECHHOMY BHEUTHHM TEMIOPAIBHBIM MPEIEIIOM HACTOSIIEMY, Ha-
npumep: De har bott héir i snart tio dr. ‘Ckopo 10 neT kak OHH 37IeCh )KUBYT
(oyks.: Onu 31ech xuBYT ckopo 10 mer); cM. takxke [Andersson, 1977: 337;
Platzack, 1979: 61]. B npyrux Tumax KOHTeKcTa MepeKT HempeaeTbHBIX
TJIaTOJIOB MIMEET PETPOCIIEKTHBHO-PE3YIFTAaTHBHOE 3HAYCHHE, HAIpUMep:
Jag har varit overallt utom Sverige. ‘51 6pu1 / IOOBIBaN Be3ne, kpome IlIBe-
un.’

B 10 xe Bpems, KaK OTMEYAIOCh BHIIIE, 3HAUUTEIBFHBIN IJIACT JIEKCUKU
MIPEICTaBICH B IIBEACKOM SI3BIKE TIArojlaMH ABOHCTBEHHOTO BHIIOBOTO Xa-
pakTepa, KOTOphIe MOTYT (PYHKIMOHHPOBATh KakK IpeJeNbHBbIC WIIM Hempe-
JIeNTbHBIE, B 3aBUCHMOCTH OT KOHTEKCTYaJBHBIX (akTopoB. B sTux ciydasx

° B amamurudeckux hpopmax mmockBamephexta n nephekTHOro HHGUHHTHBA
Ha TEepBHIH IUIAH BBIXOAWUT TAKCHCHOE 3HAYCHHE OTHOCHUTENIHLHOTO IIPEIICCTBOBAHMS.
OO0 acrmekTyalbHOW ceMaHTHKe mepdekra B MBeIcKoM si3bike cM. [Andersson, 1984,
1989; Platzack, 1979]. KontekcTyanabHblil aHAIN3 MBEACKOTO MaTepHaia ¢ UCIOIb30-
BaHMEM pe3yJIbTaTOB 3TUX MCCIICIOBaHUM naH B pabore [Uekanuna, 1993].
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«pa3Nuuue MeXJIy TePMUHATHBHOCTBIO U aTEPMHUHATHBHOCTBIO — 3TO BO-
IIPOC OTHIOJb HE INIATOJIBHOW CEMaHTHKH, a CEMAaHTHKH IpeAnoxkeHus» [Me-
qur, 1985: 238]. CpencTBoM peanusanyu NpeAeabHOCTH / HENPEAEIbHOCTU Y
[JIar0JIOB JBOMCTBEHHOIO BUAOBOIO XapakTepa B IIBEJCKOM S3BIKE 4acTO
SIBISIETCS PA3IMYHOE I'paMMaTHYecKoe o(opMIICHHE M CEMaHTHKa BTOPOCTeE-
MIEHHBIX WIEHOB INarojbHoM rpynmsl; cM. [Wellander, 1964: 194; Platzack,
1979: 71]. OTo X0poIo WLIIOCTPUPYIOT puMepsl u3 I1IBeackoir AxameMu-
geckoi rpammatuku (nasee SAG), KOTOpbIE IPUBOJISATCS HUXKE C TIEPEBOJIOM
Ha pyccKud s3BIK. [lepeBoj CIyXHUT MpH 3TOM HE TOJIBKO OOBSCHEHHEM HX
CONepKaHMsA, HO WM CEMAHTHYECKHM TOJIKOBAaHHEM BHIOBOTO XapakTepa
IIBEJICKUX TJarojioB CPEICTBAMH PYCCKOTO S3bIKa (B TOW Mepe, HaCKOIBKO
3TO BO3MOXXKHO Ha YPOBHE OTJEIBHOTO BBICKA3bIBAHMSA B MUHHMAaJIbHOM KOH-
TekcTe). Takoe «dIeMEHTapHOe» CpPaBHEHHE C OMOpPON Ha IIBEACKHH OpH-
THHAI U €r0 NepeBOJ] Ha PYCCKHUM S3bIK IPEABAPSET CONOCTABUTENbHBINA aHa-
3 OoJiee MIMPOKMX KOHTEKCTOB C MCXOIHBIM PYCCKMM OpPUTHHAIOM. OTO,
B CBOIO OYepelb, 00YCIOBICHO TEM, YTO MMEHHO PYCCKHH MaTepHan IMpen-
CTaBIISET A3BIK C KJIACCUYECKOI KaTeropuii BUja.

1. 'pammaTrueckoe oopMiIeHHE MIPSIMOTO OOBEKTa TMPUBHOCHUT 3HAUe-
HHE OTPaHUYEHHOCTH / HEOTPAaHWICHHOCTH ACHCTBHSA BHYTPCHHUM IPEAEIOM
MpHU YHOTPEOIICHNA MapKUPOBAHHOH (B Ciydae MPEIeIbHOCTH) FIIH HeMap-
KHPOBaHHOHN (B Ciydae HENpPeIeTbHOCTH) (GOPMBI IPaMMATHYECKUX KaTero-
pU# CYIIECTBUTEIHHOTO:

®  Kareropuu JETepPMHHAIIMH, YKa3bIBAOLICH Ha OIpeNeNIeHHOCTh / Heompe-
JIEIICHHOCTh pedepenTa s aapecara peun [SAG, 4: 328]:

(1) a. Vidrack kaffet:DET (pa fem minuter).
‘Mpbl nonuau xode (3a MATh MUHYT).
0. Vidrack kaffe:INDET (i flera timmar).
‘Mbl nuau kode (B TeueHHEe HECKOJIBKUX 9acoB).’

e  kareropuu yucia [Ibid.]:

(2) a. Maj skrev ett brev (pa en timme).
‘Maiis nanucana [oc)Ho]6 nucomo (3a 4ac).’
6. Maj skrev brev:PLINDET (i en timme).
‘Maiis nucana nucoma (B TeU€HUE Yaca).’

®  KOMIUIGKCHO — COYETaHHEM I0Ka3aTelieil onpeaeeHHOCTH / Heompee-
JICHHOCTH pe)epeHTa U YHCia (TONBKO Y UCYHCISIEMBIX CYIICCTBHUTEIb-
HEIX) [Ibid.]:

® B mBeCKOM A3BIKE HEONPEICICHHbIA apTHKIIb, KOTOPEIA SBIACTCS y HCUHC-
JSIEMBIX CYILIECTBUTENBHBIX TAKKE IOKAa3aTeleM IPaMMAaTH4eCKOro poja M eIMH-
CTBEHHOTr0 yucia (en Ans oOLIero poxa — eft IS CPEAHETO Poja), OTTPaHUYEH
OT YHMCIMTENBHOTO 00UH TOJIBKO (DYHKIIMOHAIBHO OTCYTCTBUEM AMHAMHYECKOrO y/a-
peHus.
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(3) a. Sedan sjong de nationalsangen:SG.DET.
‘TloToM cnenu OHU HaLIMOHATBHBIA TUMH.
6. Sedan sjong de sorgsna visor:PL.INDET.
‘TloToM neau OHU MeYaNbHbIe IECHU.’

2. YnorpebneHne TpsMOro o0bEKTa OOBIYHO TPEaIoJiaraeT Mpeaeiib-
HOCTh; HAIPOTHB, CyOCTAHTHMBHOE CIIOBOCOYETAHHE C MPEAJIOroM pd ‘Hax’
SIBIISICTCS  CIICIIMAIM3UPOBAHHBIM CPEACTBOM BBIPAXCHUS HETPENEIbHOTO
npornecca [SAG, 4: 33017
(4) a. Kaninen dt moroten:SG.DET.

‘Kponmk cven MOPKOBKY.’

6. Kaninen dat pa moroten:SG.DET.

‘Kponuk er MOpKOBKY (OYKB.: €1 HA MOPKOBKE).’

(5) a. IParis skrev Strindberg en:ART.INDET roman.
‘B Mapwke Ctpuandepr wanucan [oguH] poMan.’
6. Strindberg skrev pd en:ART.INDET roman i flera ar.
‘Crpunubepr nucan [onua] poman (OyKB. IHcan Ha OJHOM pOMaHe)
HECKOJIBKO JIeT.

3. BaxHas poib TNPUHAIICKUT CEMAaHTUKE TEMIIOPAIBHBIX 00CTOS-
TENbCTB C PA3IMYHBIMU IpeioramMu; cM. Takke [Andersson, 1977]. Vkasa-
HHE Ha NPEJeIbHOCTh COJCPIKUTCS IPU 0003HAYEHUN KOJIMUECTBA 3aTpadycH-
HOTO BPEMEHH CyGCTAHTHBHBIM CJIOBOCOYETAHHEM C IPEIOroM pd'; Hempe-
JIETBHOCTh BBIpa)KaeTcsl MpU 0003HAYEHHH JUIMTEIBHOCTH IIpOIiecca CIIOBO-
codeTanueMm c npemiorom i [SAG, 4: 328]:

(6) a. Visdlde bockerna:PL.DET pa tva timmar.
‘MBI npodanu KHUTH 3a d6a yaca.’
6. Vi salde bocker:PL.INDET i tva timmar.
‘MBI npodasanu KHATH 064 yaca.’

3[[6CL BUJHA TaKKE POJIb rPaMMAaTUYCCKOT0 O(bopMJ'IeHI/Iﬂ npsaMoro 005-
€KTa I10 JIMHUH KaTel"OpI/Iﬁ OIMPCACIICHHOCTU / HCONPECACICHHOCTH U YUCJIA.

4. Y THaroiioB IBWXCHHS 3HAYCHHUC OTPAaHMYCHHOCTH MpPOIecca BHYT-
PEHHUM TPEICIIOM HJIH €T0 HEMPEACTbHOCTH MOXKET OBITh TaKKe 00YCIIOBIIC-
HO pa3IMYHON CEMaHTHKOW MPEIOTOB B COCTaBE CYOCTAHTUBHEBIX CIIOBOCO-
YeTaHUH C OOCTOATENbCTBEHHOHM (yHKIMeH. [Ipu yka3aHWW HA KOHEYHBIH
ITyHKT IBIDKCHHS, KOTOPBIN SBIACTCS IIENBIO, B CIOBOCOYETAHHWU C IIPEIIO-
roM till ‘mo’ rTiarojpHas JieKceMa BBICTYNAET KakK MpeeNbHas, a Mmpu 000-
3HAaYCHWU HANpaBIICHUS [BIDKEHHUS CIOBOCOYETAaHHEM C TPEIIOTOM Mot
‘K, B CTOPOHY, B HallpaBIEHUN — Kak HemnpeaenbHas [Ibid.]:

7 Cp. tawxke: Han arbetar pd en bok over svenska dialekter [SAG, 4: 334-335]
‘OH paboTaeT HaJ| KHUTOH O NIBEJCKHUX JHAICKTaX .

8 PasrpaHuueHue CHHTAKCHUECKHX (DYHKIHMIL I CIOBOCOYETAHMIT C MHOTO3HAY-
HBIM MOMU(YHKINOHATIBHBIM MPEAJIOroM pd (MCXOIHOE JIOKATHBHOE 3HA4YCeHHE ‘Ha’)
OCYIIECTBIISETCS JIEKCUUECKOH CEMAHTHKOH CyOCTaHTUBHBIX KOMIIOHEHTOB M BBICKA-
3bIBaHUS B LIETIOM.
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(7) a. Oskar rodde till hamninloppet pa flera timmar.
‘Ockap 0onsibi Ha JIOAKE IO TaBaHU 34 HECKOIbKO 4acos.’
6. Oskar rodde mot hamninloppet i flera timmar.
‘Ockap nibi Ha JIOJKE B CTOPOHY TaBaHU HECKOJLKO YacoB.’
(8) a. Lavan flot till Pompeji pa nagra timmar.
‘JIaBa domexna 1o Ilommen 3a HECKOIBKO 9acoB.’
6. Lavan flot mot Pompeji i ndgra timmar.
‘JlaBa mekna B cropony ITommen HECKOIBKO 9acoB.’

31ech BUHA TAKXKE POJb TEMIIOPATBHBIX 00CTOATENLCTB C PA3IMIHBIMU
TIPEATIOTaMH.

HexoTopsle rnaross! IBHXEHHS JaKe IPH YKa3aHUHW Ha KOHEYHYIO LIENb
CJIOBOCOYETaHUEM C IPEIJIOroM till MOTYT YMOTpeOJISAThCSl KaK HeTpeeslb-
Hble (cM. IpuMep 9a); HaNPOTHB, 3HAYEHHE BHYTPEHHETO IIpeaeNa IIPHUBHO-
CHT B MX CEMaHTHKY YKa3aHHE HA HAdaJIbHYIO TPaHHUIly Iporecca (cM. IpH-
Mep 9 0) [SAG, 4: 334]:

(9) a. Olle flog till Umea.
‘Yne npunemen [ nemen B Ymeo.’

6. Olle flog till Umea kl. kvart 6ver 5.

‘Vine yremen B Ymeo B 5.15.°

5. B oTHmenpHBIX cllyyasix BUIOBOE 3HAUYECHHUE MPEIEIbHOCTH MOXKET CO-
3/1aBaThCs OOCTOSTENLCTBOM C CEMAHTHKOH BHE3AITHOTO HACTYIUICHHS IeH-
CTBUSI. DTO XOPOIIO BHIHO P conocTaBieHuu npumepos (10a) u (100):

(10) a. Jag minns inte ldngre hur hon sag ut [Svensk ordbok, 1999: 756].
‘Sl yxe HEe nomm0, KaKk OHa BbITJsAeNa.’

6. Plotsligt mindes jag vad han sagt [SAG, 4: 325].

‘Buesanno s écnomnua(a) (OykB. ecnomuui(a) ), 9To OH cKazanl.’

6. BaXHBIM JIEKCHKO-CHHTAKCHUECKHM CPEACTBOM, 3KCIUTHLIUPYIOMINM
3HAUCHHE BHYTPEHHETO IpEAea, SBISIOTCS B IIBEJCKOM SI3bIKE 00CTOSTEIb-
CTBa CO 3HAYCHHWEM Mepbl AeHCTBUS; cp. nmpuMmeps! (116) u (126) npu como-
CTaBJICHHUH, COOTBETCTBEHHO, ¢ (11a) u (12a) [SAG, 4: 327]:

(11) a. Olle bakade bullar.
‘Vine nex | ucnex o6ynouku.’
6. Olle bakade 50 bullar.
‘Vie ucnex 50 6ynouex.’
(12) a. Stadens befolkning okade.
‘Hacenenmne ropona (OykB.: ropoJja HaceJleHUE) yeeauuunocs | yseau-
uuganocsy.’
6. Stadens befolkning dkade med 500 personer.
‘Hacenmenue ropona (OykB.: ropoja HaceleHue) ygeauuunocs Ha 500
yenosex.’

7. OT™MeudaeTcs TakKe TEHACHIUS K BBIPAKCHUIO MIPEAECIbHOTO 3HAUEHUS
y IJIaroJIoB JBOWCTBEHHOIO BUAOBOTO Xapakrepa damie B mperepure (13a),
a HempenenpHoro — vaine B npeserce (136) [SAG, 4: 339]:
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(13) a. Malarfdrgen torkade:PRT snabbt.
‘Kpacka gvicoxna / coxaa 6s1cTpO.’
6. Malarfiargen forkar:PRS snabbt.
‘Kpacka coxrem / vicvixaem ObICTPO.’

8. BaxxHast poJib B BBIpOKCHHUH MPEIEIEHOCTH Y TJIarojioB TBOMCTBEHHO-
IO BUIOBOTO XapaKTepa MPUHAIUICKHUT B IIBEICKOM S3bIKE aHATUTUYCCKUM
dbopmam miepdekta ¢ pe3yabTATUBHBIM 3HAYCHHEM. JTO XOPOIIO BHUIHO TPH
COIOCTaBJICHUN HEKOTOPHIX PACCMOTPEHHBIX BhINIE mMpuMepoB u3 IlIBenckoi
AxaneMu4eckoil rpaMMaTHK ¢ (HopMaMH TpETepuTa, TaM TJe OHH BBICTY-
MAal0T MPEUMYIICCTBEHHO C HEMPEACTbHBIM 3HAYCHHUEM, U HX TpaHc(hopMa-
LM B BBICKA3bIBaHHS C PE3yJbTATHBHBIM MEepP(EKTOM B TeX ke WiH (Tam, rie
9TO HE MO3BOJISIET rPAMMATHUYCCKasi CEMAHTHKA MEPPEKTa) CXOTHBIX KOHTCK-
crax; cp., Hanpumep [SAG, 4: 328]:

(14) a. Vidrack:PRT kaffe (i flera timmar).
‘Mbl nuau kode (B TeueHHE HECKOIBKUX 4acoB).’
6. Vi har druckit:PRF kaffe.
‘Mol nonuau xode.’

(15) a. Maj skrev:PRT brev (i en timme).
‘Maiis nucana nucreMa (B TeueHUe Jaca).’
6. Maj har skrivit:PRF flera brev.
‘Maiist Hanucania HECKOIBKO MTUCEM.’

(16) a. Sedan sjong:PRT de sorgsna visor.
‘IloToM nenu OHM MeYaNbHBIC ISCHH.
6. De har sjungit:PRF sorgsna visor.
‘OHH cnenu IeYaabHEIC IIECHU.

Cp. Taxxe cnemyromue npuMepst [SAG, 4: 327]:

(17) a. Olle bakade:PRT bullar.
‘Yane nex Oynoukn.’
6. Olle har bakat:PRF (50) bullar.
‘Yane ucnex 6ynouxu / 50 Oynouex.’

(18) a. Stadens befolkning dkade:PRT.
Hacenenne roposa (OykB.: roposia HaceleHHE) y6eauyusaiocs | yse-
JUHULOCH.
6. Stadens befolkning har dkat:PRF.
‘Hacenenue ropojaa (OykB. TOpoJia HACEICHHE) VEeaUUULOCD.

BaxxHo noguepkHyTh, YTO AJISl MIBEICKHUX TJIaroyioB ABOWCTBEHHOTO BU-
JIOBOTO XapakTepa 3Ha4YeHHWE NOTCHIHAIBHONH NPEAeTbHOCTH CYIIECTBYET
JUIIs Ha YPOBHE €IWHUIBI CIOBaps, 0 TeX IOp, MOKa IJIaroyibHas JIeKceMa
HE OKa)XEeTCS B KOHTEKCTE PealbHOTO YIMOTPEOJICHHs, a Ha YPOBHE PEUH 3TO
MIPUHIMITHAIEHO HEBO3MOKHO. HampoTuB, MHOTHE HX PYCCKHE JEKCHICCKHE
SKBHBAJIEHTH MOTYT BBIpakaTh MOTEHIHANbHYIO mpenensHocts B HCB, ko-
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TOpasi MOJICPIKUBACTCS OOIUTaTOPHOW BHIOBOI MAPHOCTHIO C MPEACTHHBIMU
rnaronamu CB u ipeonpeseneHa «IaBiIeHneM CUCTEMbl». IMEHHO TIOATOMY
B IIBEICKOM SI3BIKE HEBO3MOXXHBI KOHTEKCTHI, aHAJIOTHYHBIE PYCCKHUM, B KO-
TopeIX TpenenbHbie rnaroibsi HCB u CB BBICTYNaroT B MO3UIMKM CHIIBHOTO
MIPOTHBOIIOCTABIICHUS: NUCAT, Od He HANUCAL CIAmbio, MOHYI, 0d He Nomo-
nyn [[etpyxuna, 1988: 92-93]. AnamorndHasi ocoOEHHOCTh OBLIA OTMEUe-
Ha C.I'. AHIepcCOHOM TIpH COTIOCTaBUTEIHFHOM aHAJN3E MEPEeBOJIOB pOMaHa
JLH. Toncroro «Anna KapenuHa» Ha HeMeukudl s3Ik [Andersson, 1972,
1978; Macmos, 1976].

I1I.

[Ipu ananm3e acmeKkTyalbHOW CEMAHTUKHU S3BIKOB C PA3JIMYHBIM CHCTEM-
HBIM yCTPOHCTBOM B COTIOCTABHTEIIFHOM IUIAHE WHTEPEC MPEICTABISIOT, OJ-
Hako, HanmboJiee 3aMETHBIE PACXOXKICHUS MEXITy HUMH. [103TOMy B KOHTEK-
cre obcyxmaeMol MpoOJIeMaTHKH OOpamaroT Ha ceOs BHUMAaHWE TJIABHBIM
00pazoM pasiauyHbIe 10 GopMe U CONEPIKaHUIO CITOCOOBI IMepeIayu Ha IIBe/I-
CKOM SI3BIKE T€X OCOOCHHOCTEH PYyCCKOTO BH/IA, KOTOPHIC CBSI3aHEI C BRIpaXKe-
HUEM MOTeHIHaIbHOU npeaensHoctn HCB. McTrounnkoM mMatepuaia ajis Ta-
KOTO COIIOCTaBJICHHUS IMOCTYXWI TeKcT pomaHa M.A. BynrakoBa «Mactep u
Maprapura» U €ro mepeBoJ Ha IIBSACKUHN SI3BIK, OJCCTAIIC BBHIMOITHCHHBIN
Jlapcom Dpukom BrymkBrcTOM. MccaemoBanue moka3aio, 4To IpHu MepeBoOe
HCTIONTH30BATUCH PA3IIMYHbBIC CTPATETHH, OOYCIIOBICHHBIC CIOKHBIM KOMILICK-
COM MHOTOILTAHOBBIX (PAKTOPOB, BKITIOYAS JICKCHICCKYIO, aKIIMOHATBHYIO U BU-
JIOBYIO CEMAaHTHUKY PYCCKHUX TJIAr0JIOB, JICKCUUECKOE 3HAYCHHE U BUIOBOW Xa-
pakTep MIBEJCKHX 3KBHBAJICHTOB, & TAK:KE OCOOCHHOCTH TPaMMAaTHUYECKOTO
3HAYCHHUS TIAroJbHBIX (JOPM W KOHCTPYKIMH, CHHTAKCHYECKOW CTPYKTYPHI
U CEMAHTHUKU BBICKa3bIBAHUI B IEJIOM W BXOJIIUX B HUX KOMIIOHCHTOB.
CrunucTtrdeckne u TeM 0oJiee ICTeTHYECKHE 3a/1a9H IIEPEBOAa U X OTpaKe-
HHE B KOHKPETHOM MaTepuaJie IPU 3TOM Yallle BCEro HEe YIUTHIBAIIUCH, 33 UC-
KITFOYEHUEM OTIENBHBIX, HanOoJIee SIPKUX U II0Ka3aTeBHBIX CITyJacB.

BerpeuaroTes mpuMepsl, Korja mBeaAcKne GOpMBI IIOBECTBOBATEIHHOTO
npereputa (OOBIYHBIC B XYI0KECTBCHHOM TEKCTE) M CHHTAaKCHUYCCKasl CTPYK-
Typa BBICKA3bIBAHUI MO3BOJIIOT HE WCIOJIB30BATh CHCHUAIN3UPOBAHHEIC
CpEICTBa, MAPKUPYIOIIUE MMOTCHIMATIBHYIO MpeaensHocTh HCB:

(19) CosepreHHO GONMBHON W JaXke MOCTAPEBIINH MO3T He Ooyiee yeM uepes
JIBE MUHYTBI 6x00un Ha BepaHny I'puboenosa [516].
‘Mindre dn tva minuter senare gick poeten, som nu inte bara blivit my-
cket sjukare utan ocksa mycket éldre, in pa Griboedovs veranda’ [92].
(OykB. MeHee ueM aBe MHHYTHI CIIYCTSl 6x00ui / ouien 03T, KOTOPBIH
TElepb CTajJl HE TOJNBKO emie Ooiee OONBHBIM, HO W CHJIBHO IIO-
CTapeBIINM, Ha BepaHy [ pudoenosa).

3[[601: KOHKPETHO-TIpOLCCCyalibHass CEMaHTHUKaA HCB, KOTOpas Ipeamno-
JlaracT MPUCYTCTBUEC BHCUIHCTO Ha6J'HOL[aT€J'IH, YaCTUYHO KOMIICHCHUPYCTCH
Ipu epeBoOac ﬂeﬁKTH‘IeCKPIM Hape4yuem nu ‘Tenepb, ceﬁqac, BOT B OTHOCH-
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TETHHOM TMPHIATOYHOM C PE3y/IbTATHBHEIM IITIOCKBaMIIep(ekTom’. B moBe-
CTBOBAaHUH O MPOUCXOMANINX B PazIMYHOM BPEMEHH WM MPOCTPAHCTBE COOBI-
THSX OHO SBIISIETCS CIIOCOOOM YKa3aHUs HAa CHTYaTHBHBI MOMEHT.

Creunanu3upoBaHHbIE CPEACTBa OTCYTCTBYIOT M TpU IEpeBOJiE pycC-
ckux HCB mpenenbHBIX T1aroioB, KOrja OHM O0O3HAYAaOT MHOTOKPAaTHBIE
neiictBus. Tak, B mpuMepe HIDKE C CHHTAKCHYECKOH TpaHCopmanuei
mo..., Mo... B COYNHUTEIBHYI0O KOHCTPYKIHMIO C Pa3/eIUTEIFHBIM COI030M
eller ‘umu’ 3TOMY CIIOCOOCTBYET KOHTEKCT, B KOTOPOM COJICPIKUTCS YKa3aHHE
Ha HEOJHOKPATHYIO CMEHY OJHOTO JOCTHTIIErO Ipelesia U TeM CaMbIM HC-
YepIaBIIero cedsi MOMCHTAIBHOTO COOBITHS IPYTUM, TPSMO IPOTUBOIOIONK-
HBIM eMY:

(20) [...] on cka3amn, HO yke 0e3 BCAKOTO aKIeHTa, KOTOPBIA y HETO mo npo-
naoan, mo nosensncs [492].
‘[...] han sade nu utan spar av den brytning som ddk upp eller forsvann’
[57] (OykB. oH cka3an Temepb 0e3 CICIOB TOTO aKICHTa, KOTOPBIX MOSIB-
JISTICS. VI TIpOTIaa).

OcobenHo nHTEepeceH npumep Hwke ¢ anbTepHanueit CB u HCB oxno-
IO M TOTO e MpEIeIbHOro riIarona B pycckom opurunane' . Ipu mepesose
HEOTpeeIEHHO-TMYHBIX QopM 3-To Jmia MHOXecTBeHHOro umcia u CB,
n HCB wucnons3yercst aHanuTHuecKass KOHCTPYKLMs MaccuBa AeWCTBUs bli
¢ mpraactrem 2''. J[ms TOro 9TOGHI MepesaTh aBTOPCKYIO HIPy HIOAHCAMH
MIParMaTH4YeCcKUX OTTEHKOB PYCCKUX BHIOBBIX (DOPM, HCHONB3yeTcs (OHETH-
YecKHid MOBTOpP NEpPBOTO CJOTa B MPHUYACTHH, OTPAKAIOMIMN BBI3BaHHOE
CHITbHBIM HCITYTOM 3aHKaHHe *:

® CunTakcuyeckas TpaHC(HOPMAIUSA B CIOKHOMOAIMHEHHOE PENOKEHHE C OT-
HOCHTEIIBHBIM IIPHJATOYHBIM SIBIISICTCSI THIMYHON UIS IEPEBOJiA PYCCKUX IMpPEIoKe-
HUH C IpaMMaTHYECKUM CyOBEKTOM, OCJIOKHEHHBIM PacIpOCTPAaHEHHON CHHTAaKCHUe-
CKOM Tpynmoil (B JaHHOM ciydae ¢ COYMHUTEIBHOH CBS3bI0) B (DYHKLMH HpENo3u-
TUBHOTO ONpPEJETICHHS.

!0 Bripaaemas anbTepHanumeil pyccKuX BUIOBBIX (OPM SKCIPECCHBHOCTD OCHO-
BaHa 3JleCh Ha MPAarMaTHYeCKUX pasNMuusix: npu yrnorpedirennun CB cobbitue unTep-
IpeTHUpyeTcsl Kak aKTyalnbHoe Ul CyObekTa peun u ee anpecara; HCB ucnonesyercs
pu 00BEKTUBHON KOHCTaTaluy (pakTa, IMEBIIEro MECTO B MPOIITIOM; O IIparMaTHye-
CKOW CEMaHTHKE PycCKoro Buaa; cM. [AmpecsH, 1995: 637]. B.B. Vpanuukuii mpsmo
Ha3bIBaeT pycckuit CB B mparmatudeckom 1uiane cyObekTuBHEIM, a HCB — 00bek-
THUBHBIM BUAOM [MBanuikuii, 1993: 21-22].

"' AnanuTuueckas KOHCTpYKUHs bli ¢ IpHYACTHEM 2, KAK OTMEUAKOT LIBEJICKHE
rpaMMAaTHCTBI, B IParMaTHYeCKOM aclleKTe TaKXKe HMEeT «CyOBeKTUBHO-KOHKpET-
Hyto» ceMaHTuky [Thorell, 1973: 134].

2B MepeBO/IE Ha aHITTMHCKUI A3bIK aHATUTUYECKUM MTACCHBOM C TJIarojioMm fo be
HCTIONB3yeTcs (POHETHUEeCKas! alNbTepPHANNS TJIACHOTO TIEPBOTO CJIOTa B IIPUYACTHH: —
“What you got in the briefcase, parasite?” the one resembling a cat cried shrilly.
Telegrams? Weren’t you warned 6ver the phone not to take them anywhere? Weren’t
you warned, I'm asking you?” — “I was wor... wer... warned...” the administrator
answered, suffocating [Bulgakov, 1997: 113].
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(21) — UYto y 1ebs1 B moptdene, mapasuT? — MPOH3UTEITBHO MPOKPHUAIT
MOXOXHUHA Ha KOTa, Tenerpammbl? A Tebs npedynpedunu mo Tenedo-
Hy, 4TOOBI THI UX HUKyAa He Hocwn? [Ipedympedsicoanu, s TeOs crpa-
muBaio?

— Ilpedynpecou... oanu... Ounu... — 3aabIXasCh, OTBETHI aIMUHH-
ctpatop [547].

‘— Vad har du i portfoljen, din parasit? tjot den Kkattlike med
genomtringande rost. Telegram? Blev du inte varnad (6yxs. Ctain TbI He
npexaynpexaeHHbM) i telefon for att ga nanstans med dem? Jag fragar
dig, blev du inte varnad (OyKkB. cTain Thl HE IpEXyNPEXKICHHBIM)?

— Jo, jag blev var — varnad (06yxs.: [la, 1 cTanm npex — mpemynpex-
JeHHbIM), svarade forvaltningschefen och kippade efter andan’ [138].

B oThenbHBIX citydasx NMpH IEpeBOjie NMPOU3BOAMTCS JIEKCHUYECKas 3a-
MEHa pycckoro mpezaenpHoro Tiaronma B HCB Ha mBeackuii Hempeneins-
HBII Tnaron. Tak, mpW CyIIECTBEHHOM CHHTAaKCHUYECKO# TpaHchopMaiun
HCB mnpenensHOro riaroia CTaHOBUTHCS 3aMEHSETCSl B IIBEACKOM Iepe-
BOJIC COCTaBHBIM CKa3yeMBIM C HENpEIeNbHBIM TJIAroJIOM-CBSI3KOH vara
‘OBITB:

(22) Cmanosunocey SICHBIM, YTO TIOCEIICHHE TOMa CKOPOHM OCTAaBHWJIO B HEM

TsDKenenmmi ciaen [515].

‘Det var uppenbart (OykB.: ObLIO oOueBHMAHO) att hans besok pa

sinnessjukhuset hade satt djupa spar’ [91].

WHorna npu Takoit TpaHchopMaliK yKazaHue Ha MOTEHIUAIBHYIO TIpe-
JIETBHOCTh MOXKET COAEPKATHCS B JICKCHYECKOW CEMAaHTHKE MMEHHON 4acTH
CKa3yeMoro:

(23) Ana sosgpawanace ¢ JIbicoit Topel. Cynst 1O 3BYKY, OHa npoXoound
uepesz my camyio nioujads, Tae OblI 00bsIBIIEH PUTOBOP [695].
‘Skvadronen var pd vag (Oyks.: Obuia Ha myTn) tillbaka fran Golgata.
Av ljudet att doma passerade ryttarna nu over torget (OyKB.: IPOXO-
WA BCAaTHUKHU Terepb yepe3 miomaab) dir domen hade kungjorts’
[359-360].

Bo BTOpoM mpemnoxxenuu npumepa (23) ais nepefadu NOTEHIUATBHON
npeaensHocTn HCB 3mech noctatodno (opmbl MpeTepuTa, MOCKOJIBKY ac-
HNeKTyalbHasl CUTyalus 3aJaHa MNpPEeALISCTBYIOIUM KOHTEKCTOM. BaxkHyro
pOJIb UTPaeT MpU 3TOM ACHKTHIECKOE HApEUHe NMH B COUYETAHUH C XPOHOTO-
MUYECKUM MPOCTPAHCTBEHHBIM OPUEHTHPOM. B pycckoM opuruHane oH BbI-
paXKEH CIIOBOCOYETAHHEM C yKa3aTeIbHBIM MECTOMMEHHEM TOT B AETEPMHHA-
TUBHOH (DYHKIHWH, 32 KOTOPBIM CIIEAYET MPUAATOYHOE OTHOCUTENBHOE C TaK-
CHCOM TIPEIIECTBOBAaHUA. B IIBEICKOM SI3bIKE MPOCTPAHCTBEHHBIN NEHKCHC
BBIP)KEH OIPE/CIICHHOH (POPMOIi CYILIECTBUTENBHOTO forget ‘TIOMANG  C MIPHU-
JATOYHBIM OTHOCHUTEIBHBIM, B KOTOPOM IIPEALIECTBOBAHUE BBIPAXXEHO (hop-
MOH mmockBamriepgekra. TakuM 00pa3oM, 1 B PyCCKOM OpHTHHAIE, U B IIIBE]-
CKOM TIEPEBOJIC PA3IMYHBIMH SI3BIKOBBIMH CpEICTBaMH cosfaercs 3(dext
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MIPUCYTCTBHSI BHEIIHETO HAOIIONATENs, XapaKTEPHBIH AT KOHKPETHO-TPO-
HeccyaiabHOM ceMaHTHKH pycckux HCB.

OpHako B IIEJOM Hpeo0OiafgaroT cilydad, KOTIa B IIBEACKOM IIEPEBOJIE
JUId Tepefadu noreHnuansHoi npenensHoctd HCB ucnons3yrores cnenua-
JM3UPOBAHHBIE CPEACTBA C PA3IMYHON aCTEKTyalbHO-aKIIMOHAIBHOM CeMaH-
TUKOM.

1. Bcerpewatorcs mnpuMmepsl NepeBOoja COYMHUTEIBHOM KOHCTPYKIUEH
C TPaMMaTHYECKH OJHOPOAHBIMU CKa3yeMbIMU, BBIPAKEHHBIMU MPEEIbHBIM
1 HETIPEeACTHHBIM TIIarojioM (B pa3jMyHOW TOCIIEIOBATEILHOCTH), U OOIITIM
JUTS HUX MHOXKECTBEHHBIM CYOBEKTOM. JTOMY CHOCOOCTBYET CHHTAKCHYE-
CKasl CTPYKTypa BhIcKa3biBaumid ¢ nByMst HCB mpenenbHBIX TJIarojoB B pyc-
CKOM OpHWTHHAJe, BKJIIOYAIOAsi COYMHHUTEIbHYIO CBSI3b IPH CIEAYIOIIUX
OJIMH 3a JIPYTUM Iporieccax (24) nim aeenprudacTHBIE 000pOT TpU OJHOBpE-
MEHHOCTHU IpoLeccoB (25):

(24) TIpoxoxue obpawaru Ha HETO BHUMaHUE u obopauusaiucs [500].
‘Folk tittade pa honom och vande sig om’ [69]. (0yks. JIronu cMoTpenn
Ha HETO ¥ 000PaYNBAIIHCh).

(25) B3BomHOBaHHbBIE JIOAW npobezany MUMO IO3Ta MO aJliee, YTO-TO 60C-
xnuyas [...] [495].
‘Upprorda ménniskor stértade forbi poeten i allén och ropade (Oyks.
U kpuyanum) nagot [...]" [62].

[Ipu onxymeBnenHoM cyObekTe dkBuBajieHTOM HCB co 3HaueHmem mo-
TEHLIMAIBHONW TPEJEIbHOCTH MOXKET BBICTYNATh INBEACKAs KOHCTPYKIHA C
«TICEBIOCOUMHEHUEM», TEPBBIM KOMIIOHEHTOM KOTOPOH SBIS€TCA TIJIaroi
MTOJIOXKCHUSI B NPOCTPAHCTBE (sifta ‘CUAETH’, Std ‘CTOATH , ligga ‘mexats’)
WM TJIaroJ gd B KOHKPETHOM 3HAUYEHHU ‘MATH , MApKUPYIOIINE aKTyaJIbHYIO
JUTUTENBHOCTD IIEJIEHAINIPABICHHOIO NPENEIbHOTO JIEUCTBHS, HE Tepss INpH
3TOM COOCTBEHHOT'O JIEKCHYECKOTO 3HAYCHUS, HAIPUMED:

(26) Koneno 3To#t TeMHOIN HOTH # Hamupana Kakol-TO ABIMSIICIOCS Ma3bio
Tenna [658].
‘Hella satt och smorde in hans knid med en angande salva’ [304]. (Oyks.
T'enna cunena u HaTHpana ero KOJIEHO KaKO-TO JIBIMSIIEIOCS Ma3blo).

CrnemyeT OTMETUTh, YTO INBEACKAsS KOHCTPYKIHS C «IICEBIOCOYUHCHU-
eM» OOBIYHO MMEET OTTCHOK MHTCHCUBHOCTH I[CJICHANIPABICHHOTO JICHCTBHSL.
B03MOKHO, 9TO 37€Ch OHa HWCIOJB3YETCS IS TOTO, YTOOBI mepeaath smdba-
TUYECKOC BBIJICIICHHUE TIar0dbHOM TPYIIIBI YCHINTEIEHOW YaCTHIICH U B PyC-
CKOM OpHruHaje. BrIOOp SKBHBAJECHTA MPEICTABISCTCS OCOOCHHO yOauyHBIM
ellle U MTOTOMY, YTO TaKUM 00pa3oM yIaeTcs OTPa3HTh B IepeBoJic 00¢ PyHK-
UM PYCCKOTO % — KaK COYHMHUTEIHHOTO COI03a U KaK yCHIINTCIBHON YacTH-
IBL; cM. 00 3ToM [YpeIicoH, 2000].

2. bonee 3HaunTenpHas TpaHchopMalys npoucxoauT mpu 3amene HCB
PYCCKOTO TIPENEIBHOTO TIarojia KOHCTPYKIUECH C MOJANBHBIM TJIATOJIOM H
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nHGUHUTHBOM. [l mepemayn IeneBOl YCTaHOBKHM CYOBEKTa PEedYH B TaKUX
cirydasix 0OBIYHO MCIIONB3YETCs TJIAroJl BOJNEH3bBICHNUS vilja:

(27) NlHOCTpaHHBIN apTHUCT Gbipasicaem CBOE BOCXHINEHHE MOCKBOM, BBIPOC-
el B TEXHHYECKOM OTHOIICHUH [554].
‘Den utldndske artisten vill uttrycka (OykB. XO4YeT BBIPa3WTh) Sin
hénforelse dver den tekniska utveckling som &dgt rum i Moskva’ [148].

B tex cnygasx, koraa B opurnHaie Bctpedaetcst HCB rimarona Bocnpu-
SITUSL, TIPY TIEPEBOJIE MCIOIB3YIOTCS TIAroibHbIe KOHCTPYKIMH C MOJIATbHBIM
3HAYCHHEM BO3MOKHOCTH, HalpAMeEp:

(28) MBan HuxonaeBu4 ux cioB He gocnpunuman [495].
‘Ivan Nikolajevich inte formddde uppfatta (OykB. He ObUT B COCTOSIHHU
BocnpuHuMaTh) deras ord’ [62].

OcoO05Iit HHTEpEC MPEICTABISAET MPIMEP HIDKE, TIC H B PYCCKOM OpPHUTH-
HaJle, ¥ B IIBEJICKOM MEPEBOJIE MPEACITbHOE 3HAYCHNE CO3IAETCS pa3IHIHbI-
MH CPEICTBAMH CHHTAKCHYECKOTO KOHTEKCTA:

(29) Uepes 4eTBepTh yaca Ype3BBIYAWHO MOpaKEHHas MyOJHKa eudeid, Kak
13 BOPOT 8bIHOCUIU MOJIONIOTO YemoBeka [... ] [510].
‘En kvart senare kunde en ytterst forvanad publik se (6ykB. Moria upes-
BBIYAHO TIOpakKeHHas MyOJwKa BUAETh) hur barmistaren bar ut (Oyks.
KaK METPAOTENb BhIHEC / BHIHOCKII) en ung man [...]" [83].

3neck npenenbHBIN Xapakrep HCB B mpugaTouHON 9acTh «mpeaonpee-
nseT» mpenenbHyto naTepnperanyio HCB rimarona BoctipuaTus gudems ¢ ce-
MaHTHKOH HEMOCPEICTBEHHOTO, HEMPEPHIBHOTO 3(deKTa MIsImerocs mpouec-
ca, KOTOPBI (YHKIIMOHUPYET B PyCCKOM SI3bIKE MPEUMYIIECTBEHHO C HETpe-
JISIbHBIM 3HAYeHWeM ~. B mepeBone A TOro, 4ToObI MepelaTh «PacTsSHY-
TOCTB» PE3yJIBTATUBHOTO TpOIlecca, B TIABHON YacTH HCIIONB3YeTCS KOH-
CTPYKLMSI C MOJIAIBHBIM rJaroyioM kunna, KOTOpbI B COYETaHUU C IiaroJia-
MH BOCHPHUATHSA ABOHCTBEHHOTO BHIOBOTO XapaKTepa BCETAa CONCPKHUT YKa-
3aHWE Ha IOCTI)KEHHUE Pe3yibTaTa.

3. Ilpu nepeBoge HCB MHX0ATHBHBIX IIarojioB, «0003HAYAIOIINX H3Me-
HEHHE COCTOSIHUS, COIMPOBOXKAAIOIICECS CTAHOBJICHHEM KaKOTO-THOO TpH-
3Haka» [['moBuHCcKas, 2001: 92], B mIBEICKOM S3bIKE HEPEIKO HCITOIB3YETCS
KOHCTPYKIUS C TharojioM borja ‘Hadatb(cs) / HaYMHATH(CS) W MHOUHHUTHU-
BOM, HaIpuUMep:

13 Pycckue raronst HCB B BUIOBBIX IIapax THIA nucamp | Hanucamv, uumams |
npouumams, eudems | yguoems, caviuiams | ycaviuiams MOTYT B (pOpMax MpoLIe/iie-
T'O BPEMEHH 10/ «JIABIICHHEM CHCTEMbD» TP CHJIBHOW MOJICPIKKE KOHTEKCTa C JACHK-
THUYECKU OIPEAENICHHBIM INPSIMBIM OOBEKTOM BBEICTYNATh C IPEACNIBHBIM 3HaYCHHEM,
TO €CTh CTAHOBHUTHCS 10 CYTH JI€Ja IIarolaMu JBOMCTBEHHOTO BUAOBOTO XapaKTepa.
Cp.: OH nucan (smom) poMaH Tpu roja (IpeAenbHOE 3Ha4€HHE TOIBKO IIPU YCIIOBUU,
YTO pOMaH JEHCTBUTENBHO Hanucan); S yoice uumana smy crateio; Mel eudeau smom
¢uneM; Bol crviwanu (smy) HoBocts? Cm. 00 3ToM [Bonnapko, 1986: 20-23].
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(30) Ysxe rpeMut rpo3a, Bbl ciblmute? Temneem [749].
‘Askan gar redan som ni hor. Det borjar bli morkt (6yks. I'po3a uaet
yKe, KaK BbI CJIBIIINATE. DTO HAUMHAET CTAHOBUTHCS TeMHo’)14 [439].

B oTpumatensHOM KOHTEKCTE MpPHU Iepefade MOTCHIMATEHOW Mpeeiihb-
Hoct HCB ymoTpe6isieTcss KOHCTPYKITUS ¢ (ha30BbIM TJIaroyioM sluta ‘3akoH-
yuTh(Cs) / 3aKaHIMBaATH(CA)

(31) ApecraHT TeM BpeMEHEM IPOAOIIKAI CBOIO pedb, HO CEKPETaph Huue2o
bonee ne 3anucwviean [...] [477].
‘Samtidigt fortsatte fangen att tala, men sekreteraren hade slutat att
anteckna [...]" [36] (OykB. Tem BpeMEeHEM MPOIOJDKAT apECTAHT TOBO-
PUTB, HO CEKpeTapb MepecTal 3aliChIBaTh).

Konkperno-nponieccynpHast cemantnka HCB mpenensHOTro Ti1aroiga KoM-
MIEHCHUPYeTCsS TPH TEPeBOjC HENpeAeTbHBIM XapaKTepoM NpeAnKaTta Iep-
BOM YacTH CIOXHOTO MpeIUIoKeHUs. BIOOp B KauecTBE IKBHBAJICHTA KOH-
CTPYKLIMU C TJaroyioM sluta BO BTOPOH dYacTH 0OyCJOBIEH (OPMOM ImIrOC-
kBaMIiepekra co 3HAUCHHEM OTHOCHUTEIHHOTO IMPEHAIICCTBOBAHUS, B PYC-
CKOM SI3BIKE BBIPA)KCHHE TaKCHCa OCHOBAHO HA PA3IIMYHON «KOHQHUTypaIun»
BHJIOB.

4. TTpu nepeBoge HCB mpeaenbHbIX TIIarojioB IBHKCHUS C OTyIIEBICH-
HBIM CyOBEKTOM HWHOTAA HMCHOJB3YeTCsS ONHCcATeNbHas KOHCTPYKIHMS C aK-
IIHOHAIFHO-ACTIEKTyaIbHOW CEMAaHTHUKOW CTOco0a TOSBIICHHS, B COCTaB KO-
TOpPOH BXOJAWT NPENENbHBIA IIaron komma ‘NPUXOJHUTh, TPHOBIBATh, MOSB-
NATBCS’ W TpHYacTHe | TUIaronioB JBHKEHHS'W, KOTOpHIE, KaK OTMEYasoch
BBIIIIE, UMEIOT B IIBEJICKOM SI3bIKE TBOMCTBEHHBIN BUIOBOM Xapakrep:

(32) Tlo nectHulE nodvimanucy, 1BOE MOCIEeIHNUX rocTei. [670].
‘De tva sista gisterna kom gdende uppfor trappan’ [323] (6yks. [Boe
MOCJICTHUX TOCTEH MOSBUIIUCH MIYIIHE BBEPX MO JICCTHHLIE).

(33) Io necTHULIE nOOHUMAACS BBEPX Oecom OOUHOKHN (hpadHuk [667].
‘En ensam herre i frack kom springande uppfor trappan’ [317]. (Oyks.
OnuHOKMH (pavyHUK NOSBHICS OETYIMH BBEPX I10 JECTHUILIE).

OTa KOHCTPYKIHS YMOTPEOIseTcss B MACBMEHHOW PEYH NPH CO3TaHUH
a¢dexTa TUHAMUKA IBWKCHUS, YTO MPEAINONAracT MPUCYTCTBHE BHEITHETO
HaOIromaTens ABKYIIErocs: cyObekTa. VIMEHHO MOITOMY OHA JBaXKIbl WC-
MOJIb3yETCsl aBTOPOM IIBEJICKOTO MEpPEBOJia B CIICHE 0aja y caTaHbl, KOT/a

'Y B mBencKOM S3BIKE CTAHOBJICHHE MPU3HAKA (B JAHHOM CIIyuac IpH yCHIe-
HHUM €r0 MHTCHCHBHOCTH) IEpeaaeTcsi He OTJAEIbHOMN IIaroibHOM JeKceMoH, a code-
TaHHEM IJIaronia bli ¥ Ka4eCTBEHHOTO NPUJIAraTeIbHOTO WX 00pa30BaHHOTO OT HETO
Hapeuus.

'S B cocraBe 3T0if KOHCTPYKIHHM MOIYT YIOTPEOIAThCA TNArOibl gd ‘HATH',
springa ‘6exarb’, dka ‘exartb’, kdra ‘BecTH MallMHy, exaTh Ha maumHe’, flyga ‘ne-
TeTh , krypa ‘ION3TH, Simma ‘TIBITH’ ¥ HEKOTOPBIE ApyTHe.
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Maprapura, cTosi HaBepXy JIECTHHUIIBI, BCTPEYAET IMOSBIIONINXCS U3 KaMIHA
BHH3Y T'OCTEil.

5. Onnrako HanboJiee peryJsIpHBIM CIIOCOOOM Tepeaadu MOTSHITUATEHOM
npeaensHoctTn HCB siBisiercst mBeackast KOHCTPYKIUSL ¢ KOHKPETHO-TIPO-
[ECCyalbHON CeMaHTUKOU hdlla pa ¢ ungunumusom, TMEPBBIA KOMIIOHCHT
KOoTOopoi riaron hdlla ‘nepkate’ B COYETAHMH C IOCTINIATOJILHOM ymapHOU
JacTuIel pd (MaTepUaIbHO TOXKICCTBEHHOMN MPEIIOry) MPHOOpETaeT JEKCH-
4YecKoe 3HAYEeHUE ‘TIPOoAoInKaTh(cs)’. B 3ToM KOHCTpyKIMM aBTOPBI COMOCTa-
BUTENBHBIX HCCIICAOBAHUN yCMAaTPUBAIOT HAJHMIHE HEKOTOPOTO CXOJICTBA C
rpaMMaTHYEeCKOW ceMaHTHKOH aHrnmuickux ¢popm Continuous [CMupHULKAS,
1978: 99; Platzack, 1979: 55, 66; Tommouna, 1986: 9], X0Ts oHa XapaKTepH-
3yeTCs HE3HAYHMTEIbHOW CTENCeHBI0 TpaMMaTtu3anmu. «KoHKpeTHbIH mpo-
mecc, — 0e3pa3nuyHo, 3aKOHYCHHBIN WM He3aKOHYCHHBIH, — MPEICTaBICH
SI3BIKOM B €T0 KOHKPETHOCTH M JTUHAMHUKE KaK PACTSHYTHI» [CMUpPHUIIKAS,
1978: 951

Agrtops! 1lIBeackoit AkageMu4eckoi rpaMMaTHKH OMUCHIBAIOT acIEKTy-
AITBHYI0 CEMaHTHKY IIBEICKOW KOHCTPYKINHU KaK «IIPOTPECCUB» (progressiv),
YaCTHYHO OTOKAECTBIISIS €€ TEM CaMbIM C aHMIMHCKuMH dopmamu Continu-
ous [SAG, 4: 336]. B To xe BpeMs, B OTJIMYHE OT aHMVIMHCKON aHAUTHUe-
ckoil opMbl, MIBeICKast KOHCTPYKIHUS C KOHKPETHO-NPOLIECCYyalbHON ceMaH-
TUKOH He oONazaeT MpU3HAKaMHU MapagurMaTH3aliul U HEe ABISIETCSA TpaMMa-
THYeCKH oOnuratopHoit; cMm. Takke [Platzack, 1979: 55-56]. Ilpu mupokom
CEMaHTHYECKOM CIEKTpe 3HAYEHUI OHA UMEET JOCTATOYHO Y3KYIO (PYHKIHO-
HaIbHYI0 cepy U yrmoTpeOJsieTcsl TONBKO B Mpe3eHCe M IpeTepuTe, HO He
BCTPEYAETCS B AHAIMTHYECKUX (opMax MEepPEeKTHOTO psAAa W ITacCHBHBIX
KOHCTPYKIHSX, & TAKKE B aHATUTUYECKON KOHCTPYKILMH CO 3HAYEHHEM MpO-
THOCTHUYECKOTO Oyaymiero kommer att + ungunumus; cM. 06 3toMm [Yekanu-
Ha, 1993].

Koucrpykiust halla pa ¢ ungpunumusom ABISETCS CICIUATH3HPOBAH-
HBIM CPEJICTBOM BBIPQXCHHUS aKTyaJIbHOW IUTUTEIFHOCTH TOJNBKO y TEX IIpe-
JIENBHBIX TJIAarojoB W TJIAroJIOB JIBOMCTBEHHOTO BHAOBOTO XapakTepa C Ipe-
JIETbHBIM 3HAa4Y€HHEM, KOTOpble 0003HAa4yaroT MpPOLECCHl, MMEIONINE «IeH-
CTBEHHBIH XapakTep, BUAMMBIE WIH CIBIIIIMBIE» [Mapuena, 1962: 357], To
€CTb TIpeJIoJIararolye HajJunane BHeIHero Haomoarens. [loatomy oHa 4a-
1€ BCETO IPEACTABIISIET «PACTAHYTHIMU» BO BPEMEHH MPOIIECCHI, XapaKTepH-
3yIOIIUECS OTHOCHTENBHOM HEMpOIOKUTEIBHOCTBI0 BPEMEHHOIO HHTEpBa-

16 3HaueHne «OTAEMBHOTO AEHCTBHS, HAGIOAACMOTO B JMHAMHIECKOM TPOLIECCE
CBOETO COBEPLICHUS», HIMEIOT TaKXkKe NMepuppacTUIecKue KOHCTPYKIUH C IPUIACTHEM
HACTOSIIETO BPEMEHH B HTAJIBSHCKOM (TOJBKO B HACTOSIIEM BPEMEHN U UMIIEp(EKTe)
Y UCTIaHCKOM si3bIke [Mapuenn, 1962: 355-364]. OnHako, B OTIIMYUE OT aHTJIMHCKOM
dopmer Continuous, oHH, Kak U hdlla pd ¢ ungurumueom B MIBEICKOM SI3bIKE, HE SB-
JSIFOTCSI «PAMMATHYECKH PEIEBAHTHBIMH» M HE O0JaJaloT NMpPU3HAKAMU Iapaur-
MaTU3alUu. DTO «CBOETO POjAa 3a4aTKU KOHKPETHO-IPOILECCHOro Buaa» [Macnos,
1976: 129].
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Ja, ¥ CIYXKHT JUIS BBIPAXKCHUS «IIPEACIbHOTO NEHCTBHS C HEJIOCTHTHYTHIM
npenenaom» [Macnos, 1976: 129].

B ynotpebnennu hdalla pa ¢ ungunumusom xax Hauboee CrCIHATA3H-
POBaHHOTO CIIOCO0a TepeIavn MOTeHIMATBHOM npeaenpHocTr pycckux HCB
MOJKHO BBIJICITUTH TP CEMaHTHYECKHE 30HbI:

a) TIpeJieNbHbIE TJIAaroJibl, KOTOpPble 0003HAYAl0T MTPOM3BOJIEHBIE KOHTPO-
JMpYyEeMbIE OYIIEBICHHBIM CMBICIIOBBIM CyOBEKTOM LICJICHANIPABICHHBIE TTPO-
L[ECCHI, UMEIOIUE OTPAaHUYCHHBIE BPEMEHHBIE PAMKH.

[TokazaTenpHO, UTO BO BCEX CIydasX, BCTPETHBIINXCS B HIBEIACKOM IIe-
peBozne pomana M.A. BynrakoBa, paccmarpuBaeMasi KOHCTPYKIHUS YIOTpeO-
JSIETCSI € JIEKCHYECKH M / WM TPaMMAaTHYECKH BBIPA)KEHHBIM MHOXECTBEH-
HBIM CyOBEKTOM, 4TO YCHIMBACT 3P (EKT pacTIHyTOCTH:

(34) Tonk cuumancs, 3to 66110 sicao [600].
‘Skvadronen holl tydligen pa att satta sig i rorelse’ [215] (Oyks. ITonx
SIBHO TIPHUXOJIVJI B IBIJKCHIE).

(35) B yray oonusana xakas-to kommanus [516].
‘Ett séllskap borta i ett horn holl pa att dricka ur’ [92] (0yks. Kakas-To
KOMITaHUS B JAbHEM YTITy JOIHMBAJIA).

B npumepe HIKe comepKUTCA yKazaHHe Ha MHOKECTBEHHOCTh HE TOJIb-
KO IpaMMaTHYeCKOTO CyOBEKTa, HO M TpaMMaTHYCCKOTO OOBECKTa (KaK Mps-
MOT0 OeCIpeIOKHOTO, TaK M KOCBEHHOTO C IPEIOTOM) KPaTKOBPEMEHHOTO
MPECIBFHOTO TIPOIIECCca, KOTOPHI MOXET OBITh TPEACTABICH PACTSIHYTHIM
JIUIIb [IPY HEOJAHOKPATHOM MOBTOPEHHUU:

(36) OdurmanThl, TOPOIISICH, CPBHIBAIU CKATEPTH CO CTOJIOB [516].
‘Kypare holl skyndsamt pad att ta bort (OykB.: OQUIIMAHTHI TOCTICITHO
cuumanu) dukarna fran borden’ [93].

HOKa3aT€J'ILHO, YTO BO BCEX TPEX Cirydasdx yHOTp€6J'I€HLI MBCACKHE T'JIa-
ToJibl € MOCTTJIArOJIbHBIMU YaCTULlaMHU, KOTOPBIC MOT'YT OJHO3HAYHO TPAKTO-
BaTbCsA TOJILKO KaK NPEACIbHBIC.

0) mpeneNbHBIC TIIATONEI, KOTOPBIE 0003HAYAIOT HEMPOU3BOJIBLHBIC, HE
KOHTPOJIMPYEMBIC OYIICBICHHBIM CMBICIOBBIM CYOBEKTOM IPOIECCHI, TaK-
KE UMCIOIIUEC OTPAaHWYCHHBIC BPEMCHHEBIC PAMKH U IPEIIOIararoIiue Oiu-
30CTh MEPEX0a U3 OJHOrO COCTOSHHS B Apyroe. [Jis Takoro yrmoTpeOacHus
XapaKTepHa «KOHIICHTpAIus Ha mociemaned (asze nmeiictBus» [[moBHHCKAS,
2001: 136]:

(37) Yx He cxoxy 1 s ¢ yma? [523].
‘Haller jag pad att bli galen?’ [102] (OyxB. Heysxenu 51 cTaHOBIIOCH CY-
Macueamum?).

B) MpEACIbHBIC TJIarojibl, KOTOPbIC 0003HaYAIOT HELCJICHAIIpaBJIICHHbBIC,
00BIYHO KPAaTKOBPEMCHHBIC MPOLECChI C OJIM3KOH KOHEUYHOM FpaHHHeﬁ npu
HCOAYIICBIICHHOM CMBICJIOBOM Cy6"b€KTeI
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(38) ComHue ckaousemces, a cMepTH HeT [S97].
‘Solen hdller pa att ga ner men dnnu dr han inte dod” [211] (Oyks.
ConHIle CKIOHSETCS [TO €CTh y)Ke ONM3KO K 3akary|, HO emie OH He
MEpTB).

Bwmecre ¢ TeM ClleayeT OTMETHTh, YTO B LIEIOM KOHCTPYKIWs hdlla pd c
UHGUHUMUBOM VMEET B IIBEACKOM S3bIKE OOJiee LIMPOKYI0 CEMaHTHKY, I10
CPaBHECHHUIO C TEM MAaTepHalOM, KOTOPBIH BCTPETHWIICS B IIEPEBOJEC pOMaHa
M.A. bynrakoBa. OHa ynoTpeOusieTcsi Takke B APYTUX KOHTEKCTaX C JPYrH-
MH aCHEKTyaJbHO-aKIHOHAJIbHBIMHI 3HAYEHUAMH U MOXKET CTaTh IMPEIMETOM
OTJIEIBbHOT0 O0JIee NETATBHOTO PAaCCMOTPEHHSI.

Iv.

[ToxBoAS UTOTH COMOCTaBUTENBHOTO aHAN3a, BAXXHO OTMETUTh, UTO Ha
KOHTpPacTHOM (hOHE IIBEACKOTO MEPEBOJIa OCOOCHHO SIPKO BHIHO, KaK IIUPO-
KW CEMaHTHUYECKUH CIIEKTp W OoraThlii (PyHKIIMOHAJIHHBIN MOTSHIMAT PYC-
CKOTO BHJIa TO3BOJIICT TEepEelIaBaTh MHOXKECTBO OTTCHKOB, OOYCIIOBIICHHBIX
HE TOJBKO aCIeKTyaJIbHBIM (IPEAETHHOCTD / HEMPEAETHHOCTh) M TECHO CBS-
3aHHBIM C HUM aKIIMOHAJBHBIM XapaKTepoM (CIOCOOBI ICHCTBHUSA), HO U JICK-
CHYECKHM 3HAYCHHWEM TIJIATOJIOB, a TaKXKe pa3IHYHBIMH KOHTEKCTAaMH HX
ynoTpebneHus. B To ke BpeMs paccMOTpeHHBIC Ha (JOHE PYCCKOT'O OpUTHHA-
Jla IIBEACKHE KOHCTPYKIMH Pa3INYHBIX CTPYKTYPHO-CEMAaHTHYECKHX THIIOB
OTPaHUYCHBI B CBOMX BO3MOXKHOCTSIX BBIPQXKCHHS ACTICKTYyaJTbHOCTH OTICITh-
HBIMH CTICIIIATI3HPOBAHHBIMHU 3HAYCHHUSAMH.

Bwmecre ¢ TeM moiydeHHBIE pe3yibTaThl MO3BOJIIOT CHENaTh Oojiee 00-
M BBIBOJ O TOM, YTO POJIb KAaTETOPHH NPEAETHHOCTH / HENpeaeIbHOCTH
JUTS BBIPQKCHHS aCIICKTYAIbHOW CEMAaHTHKH B IIBEICKOM SI3BIKC MHTEpECHA
HE TOJIBKO B IUIaHE M3YUYCHHUS CIEIM(PUIECKUX 0COOEHHOCTEH ee peanu3aun
Ha CKaHIMHABCKOM MaTepuaje, HO U B 00Jee MIMPOKOH MEePCIEKTUBE C TOUKU
3peHHs TUIOJIOTHK Buaa. OYHKIMOHMPOBAHUE KOHCTPYKUMHU hdlla pd ¢ un-
@unumueom MPENCIBbHBIX TIAT0JOB, BRIPAXKAIONICH Pa3JINYHbIC ACTCKTHI aK-
TyaJbHOHM UINTETFHOCTH OTPAHNYCHHBIX BPEMEHHBIMH paMKaMH MPOIIECCOB,
B THUIIOJIOTUYECKOM ILIaHE TPOSIBIISET CXOACTBO C TCHACHIUSIMHU, NMEBIIHNMU
MeCTO TpH (OPMHUPOBAHUH CIABSIHCKOW KaTErOpWH BHIA, 0a3y AJS KOTOPOU
COCTaBWIIH TMPECIBHBIC TIIATOJBI PE3yIBTATUBHOTO criocoba nevicTust [Mac-
noB, 2004: 471]. IMeHHO JUIsi TaKUX TJIaroJIOB MOSIBHUJIACh IMOTPEOHOCTH
(hopMaITLHOTO pa3TpaHUYCHUS ABYX CEMAHTHYECKHAX BO3MOKHOCTEH: MPOIIeC-
CHOW HANpaBIIEHHOCTH Ha NOCTIDKEHHE pe3yibTaTa, Ipeaesia, 04eHb I0XO-
JKeH Ha TO 3HaYCHHE, KOTOPOE PEAM3yeTCs B IIBEACKONH KOHCTPYKIIMH C TIpe-
JIEITHBIMU TJIar0JIaMH, U €T0 PEabHOTO TOCTHKEHHS.

OpfHaKko MPUHIUIHATBHBIC Pa3JIM4ds OOINEro XapakTepa MEXAy IJia-
TOJBHBIMHA CHCTEMaMH CIABSHCKUX M T€PMAHCKUX S3BIKOB IPEIOTIPENSITUIN
3HAYHUTEIEHBIC PACXOXKICHHS MIPH PEaTU3aIMU THITOJOTHYCCKU CXOIHBIX Ce-
MaHTHYECKHUX TCHICHINH. 3HaUeHUE NMPEIeTbHOCTH, CHOPMUpPOBABIEE KaTe-
TOPHIO CIAaBSIHCKOTO BHJA, B TEPMAHCKHX SI3BIKAX MMOCIYXHJIO OCHOBOH Iep-
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(eKTUBHO-PE3yJIbTATUBHON CEMaHTHUKH BTOPOTO NpHYacTHs, Ha 0aze KOTO-
poii cnoxmwiuck (opMbl TIEp(HEKTHOTO psia, KapAWHAIBHO W3MCHHBIIHEC
CTPYKTYpY TJIAroJIbHOM MapaurMbl H pa3BUBIIME CHEUUPUICCKUE BHIO-BpE-
MCHHBIC 3HAYCHUS, a B AHIVIMHCKOM SI3BIKE CTaBIIME TAKXE OCHOBOM IS
dhopmupoBanus ananuTrdeckoir Gopmsl Continuous.

Coxkpauenust

ART  aprtukib

DET omnpeneneHnas gpopma cymecTBUTEIILHOTO

INDET neonpenenenHast (popMa CyILIECTBUTEIEHOTO

SG (hopmMa CyIEeCTBUTEIHLHOTO B €TUHCTBEHHOM YHCIIE
PL (opmMa CyIIeCTBUTEIILHOTO BO MHO)KECTBEHHOM YHUCIIE
PRF  anamutnueckas popma nepdekra

PRT  nperepur

PRS  mnpesenc

HcTouHuKH NpUMepoB
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Bulgakov M. Mistaren och Margarita / Oversittning och férord av Lars Erik
Blomgvist. Stockholm, 2006.

Bulgakov M. The Master and Margarita / Translated and with notes by
Richard Pevear and Larissa Volokhonsky with an introduction by
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SI3bIK OpUTHHAJIA U SI3BIK MEPeBOaa
B CONMOCTABUTEIHLHOM aCMEKTe
(Ha MaTepuaJie MBEACKOT0 U PYCCKOT0 A3BIKOB)

B xuure A.Jl. llIseiinepa «IlepeBos U MMHIBUCTHKA» 3HAUUTEILHOE Me-
CTO 3aHAMACT BOIPOC O POJIU COMOCTABUTEIBHBIX UCCICIOBAHUN JJIs1 TCOPHU
U MIPaKTHUKHU TIepeBoja. B CBA3M ¢ 3THM OTMedaeTcs, 9To Cpeau paboT Mo co-
MMOCTABUTEIBHOMY SI3BIKO3HAHUIO HAWOONBIINA WHTEPEC MPEICTABISIOT TE,
B KOTOPBIX TIEPEBOJ] CITY)KUT MATEPUAIOM JJIs JIMHTBUCTHICCKUX 0000IIeHUI
[[IBeiimep, 1973: 14]. BmecTe ¢ TeM HCTOIB30BaHWE TEKCTOB OpHUTHHANA U
€ro TepeBojia Ha APYrou s3BIK SBISETCS HEOOXOIUMOW OCHOBOH COTIOCTaBH-
TENBHBIX UCCIICAOBAaHUN, OCOOCHHO B TEX CIy4YasX, KOT/Ia pedb HICT O TaKUX
Pa3HOCTPYKTYPHBIX s3bIKaX, KaK IIBEICKUN M pycckuid. [Ipm 3TOM BakHYIO
POJb WTPAeT BBIABICHHE KOHTEKCTYAIbHBIX PEalM3alldii CHCTEMHBIX Pa3iu-
YHii, KOTOPHIC OTPAKAIOT OCHOBHBIC JIMHUU CXOXKICHUH U PACXOKICHUA Me-
KTy S3BIKAMH.

3HaYUTENbHBI WHTEPEC JJISI COMOCTAaBUTEIBHOTO aHAJM3a IpEICTaBIIs-
10T, B 9YaCTHOCTH, OCOOCHHOCTH BBIPAYKCHUSI HEOIIPEACICHHO-TNYHOTO U / WIH
0000IICHHO-INYHOTO CyOhEKTa B MIBEJACKOM H PYCCKOM SI3BIKAX.

JUts mIBeCKOTO s3bIKa, CHHTaKCHC KOTOPOTO HE JIOMyCKaeT Oecrofie-
KAITHBIX TTPEIIIOKEHIH, XapakTepHO yIoTpeOIeHne MECTOMMEHHS /man B Ka-
YeCTBE TPAMMATHYECKOTO CYOBEKTa HEOMPEICICHHO-THYHBIX U / Wi 0000-
IICHHO-JIMYHBIX MPEIOKCHUH. B pycCKOM sI3bIKe, HANIPOTHB, LIMPOKO HC-
MTOJIB3YIOTCST OecCcyOBEeKTHBIC TIPEUIOKECHHS ¢ TIpeauKaTaMu B Gopme 3 muma
MHOKECTBEHHOTO YHCIIa HACTOAIIETO, MPOIIEANIET0 U OyayInero BpeMeH! 1
B (opme 2 numa eAWHCTBEHHOTO YHCJIAa HACTOSINETO / OyIyIIero BPEMCHH.
Pazmiums Mexay HUMH ONpEAessIIoTCsS B IEPBYIO OYepenb IMparMaTHUeCKH-
Mu paktopamu. B npemioxxennsx ¢ popmamu 3 miia MHOKECTBEHHOTO YHC-
Jla BCETJIa CONICPXKUTCS YKa3aHHE Ha OTUYKACHUE CyObEKTa Peud OT HEOoIlpe-
JIEJICHHO-JTNYHOTO CyOBEKTa, KOTOPHIA «HE HAXOMUTCS B (JOKyCE SMIATHU TO-
BOPAIIETO», TaK YTO «CHTYaIlHsl HAKOTJAa HE OMMCHIBACTCA C €r0 TOYKH 3pe-
Husi» [bynsiruna, [Imenes, 1991: 50]; aTo mpeamnonaraer UCKJIIOUYEHUE TOBO-
PAIIErO W3 YHCIIa BO3MOXKHBIX pe)epeHTOB HYJICBOTO Mo yiexkaniero. Hampo-
THB, TIpH ynotpebnaeHnn Gopmbl 2 JIMIla MHOXKECTBEHHOT'O YHUCJIa HEOTIpeIe-
JICHHO-TMYHBIN CyOBEKT HaXOOWTCS B (DOKyce SMIIATHH TOBOPSIIETO, KOTO-
pBI TIOTCHIMAILHO MOXET OBITh BKJIFOUCH B HEOMPEACICHHOE MHOYKECTBO
pedepenToB; cp., Hanpumep: Henpusmmuo, kozoa mebs obmaHvieaiom. —
Henpuammno, xoz0a oomanvisaewb mozo, Kmo 8epum Kax#coomy meoemy co-
6y [Bbynbiruna, lmenes, 1991: 60]; C rauarvcmeom ne cnopsim. — C mob6oi
He nocnopuws [[lmynrss, 2011: 294]. Takum o6pazom, B OeccyObEKTHBIX
MIPEUIOKEHUAX O00OMX THIIOB COTJIACOBATEIbHBIC I'PaMMAaTHYECKHE KaTero-
PHH JIUIIA U YHCIIa MPUOOPETAIOT 0COOBIE ITparMaceMaHTHIECKNe (yHKITHH.
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Kak nokaspiBaeT aHaim3 MepeBOIOB Ha PYCCKHUH S3BIK, MIBEJCKUM IIpPE.-
JIO)KEHUSIM C MECTOUMEHHEM man MOTYT COOTBETCTBOBATH Pa3MYHbIE KOH-
TEKCTYaJIbHBIE 3KBHBAJICHTHL. SIPKMM IPUMEpPOM 3TOTO SIBISIOTCS HMPUBOJIH-
MBIC HIDKE OTPBIBKH U3 HEOOJBIIOW HOBEJUIBI IIBEACKOTO KXYPHAIHUCTA U -
carensi Openpuka JluHAcTpeMa M ee mepeBoda Ha PYCCKHM sI3bIK. TeKCT
HOBEJUIbl HACBIIICH MPEUIONKECHUSAMU C HEONpEeIeNIeHHO-TUYHBIM MECTOUME-
HHEM man, 9To, MO BCEH BEPOSITHOCTH, 0OYCIOBICHO XyIOXECTBEHHOI cIie-
muduKol mpomsBeneHus. Jl0CTaTOYHO CKa3aTh, YTO HA TPEX C IMOJOBUHOU
CTpaHHIaX aBTOP YHOTPEOISET 3TO MECTOMMEHHE B YETHIPEX HEOONBIINX OT-
priBKax 21 pa3. B HOBemie pacckas o repoe IpeAcTaBiIeH KaKk ero COOCTBEH-
HBIN B3TJLI Ha ce0sl co cTopoHHI. [loBecTBOBaHME MOYTH BCE BpEMS BEAETCs
B TPEThEM JIUIIC Oe3 MPSAMOU PEYH, W JIUIIb B KOHIIC HOBEJUIBI, KOT/Ia Tepo
BCTymaeT B auaior ¢ borom, mosiBisiercs ero jgudHoe jag. VMcnons3oBaHue
HEOTpeAeNIeHHO-TMYHOTO MECTOMMEHHS IMO3BOJIAET NepeaaTb BHYTPEHHUI
TOJIOC TepOsi, KOTOPHIl BMECTE C TEM CO3BYYEH TOJIOCY aBTOpPa HOBEJLIEI.

IIpu mepeBoge Ha PYCCKHUM SI3BIK HCIOJIB3YIOTCS Pa3iMyHbIE JIEKCHUYEe-
CKHe€ SKBHUBAJICHTHI M Pa3INYHbIC CHHTAKCHIECKUE TUIIBI IPEII0KESHHUIH.

1. CymiecTBUTENBHBIE Yel06eK W ao0u TpU 0000IIeHHON pedepeHIuH,
YKa3bIBAIONINE Ha HEONPEICICHHOE MHO)KECTBO JIMII, IPEACTABICHHOE KaK
OTKPBITHIH KJIacc, BKIFOYAIOIINNA He TOIBKO YeloBeKa mo uMeHu Jlacce, KOTo-
PBIi SIBISIETCSI TTIABHBIM M CMHCTBEHHBIM I'€POEM HOBEJUIBL, HO U €€ aBTOpa:

Kanske borde han ldgga ner hela skiten. Inse att man aldrig blir lycklig
(Lindstrom).

«EMy, HaBepHOe, mopa OpOCHTb BCIO 3Ty MyTh. OCO3HATb, UTO YeI06eK)y
HHUKOTJ]a HE CTAaTh CYACTIMBBIM>.

Jaha, man blir inte lyckligare av att dta mer glass, dricka med rodvin,
eller bo i storre hus med fler gésttoaletter — vad blir man da lycklig av?
(Lindstrom).

«OKaspIBaeTcs, 700U HE CTAHOBATCS CUACTIMBEE, €CIH €IIT OOJIbIIE
MOPOXEHOT0, IBIOT OOJIbIIE KPAaCHOTO BHHA WIIM JKHUBYT B Oojiee mpo-
CTOPHBIX JOMax C OOJBIINM YHCIOM I'OCTEBBIX Tyale€TOB — TaK 4TO K&
JIeTIaeT YeJ0BeKa CUACTIINBBIM 7».

Bo3M0XHO, Ha BBIOOp JIEKCHYECKHX JKBUBAJICHTOB 4el06€K WIH 00U
B JIaHHOM CJIy4ac OKa3bIBACT BIUSHHE MOP(OIOTHUCCKUI (PaKTOp — YHOT-
pebnienne GopM €IMHCTBEHHOTO MM MHOXECTBEHHOT'O YHCIa B KOHTEKCTE
opurnHana. Tak, npu ymotpeOiaeHuu (GOpMbI SAMHCTBCHHOTO YHCIA COTJIa-
CyeMoro TpWIaraTeJbHOr0 B MMEHHOW 4acTH Npenukara lycklig «cyacTim-
BBIil» B KaueCTBE AKBHUBAJIICHTA HEOMPEICICHHO-THYHOTO MECTOMMCHHS HC-
MOJIb3YETCsI JIEKCEMA Yelo6ek, B TO BpeMs KaK B CIIydae HEM3MEHSIEMOro Tpe-
JUKaTa B CPaBHUTCIBHON CTCIEHU MPU KOHTEKCTYyaJlbHOM YyKa3aHHUHU Ha KO-
JIMYECTBEHHOE MHOXECTBO ()OPMaMH CYyILIECTBUTEIbHBIX BBIOHpAETCs JeKce-
Ma 00U,
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2. CyOBbeKkTHAs HOMUHATIM3ALKS TIPH JICKCHKO-CHHTAKCHIECKOU TpaHcdop-
MaIiH B 0000IIEHHO-TMYHBIC BRICKA3bIBaHUS aOPUCTHICCKOTO XapaKTepa:

Men man forsoker ju i alla fall (Lindstrom).
«Ho nonvimrxa — ne noimka».

Ar det s att man aldrig blir lycklig? (Lindstrom).
Heyxenu cuacmve v mpaBna neoocmudicumo?».

CMBICTIOBOE COJCPKAHUC MPEIUKATa «IIEPEHOCUTCS» TPU IMEPEBOJC B
rpaMMAaTHYECKUHN CYOBEKT.

3. BGCCY6LCKTHHC CUHTAKCUYCCKHUEC KOHCTPYKIHUU C HEOIPCACICHHO-
JIMYHBIMHU MOIAJIBHBIMH IPCAUKATAMU TIPHU IMEPEBOAC IMBCIACKUX IMPEITIOKE-
HHI ¢ man u MOJaJIbHBIMHU TI'JIarojaMu C I/IH(i)I/IHI/ITI/IBOMI

a) HpI/I BBIPAXXCHUNU BOJICU3BABICHUSA — C BO3BPATHBIM TJIarojioM Xxo-
memuvcH, KOTOpBIfI npeanojara€T UMINIMIIUTHOC YKa3aHUE Ha JIUIO:

Ifall hosten dr vuxen, mogen och sofistikerad, sa dr det precis tvértom
med varen. For att nu inte tala om sommaren. Da vill man vara
ungdomlig, nonchalant och nistan lite farlig. Sa farlig som man nu kan
vara om man har manchesterjeans och jobbar pa en tidning for
Skogsvardsstyrelsen (Lindstrom).

«Ecnm oceHb — conuaHas, 3penas U NpUYyIINBasi, TO BECHA €l MpAMO
MPOTUBOIOJIOKHA. A JIeTo TeM Oouiee. JleToM xouemcs 6vimb MOI0ObIM,
6€33a00THBIM M 4yTh-4yTh PUCKOBBIM. HacTONBKO PUCKOBBIM, HACKOJb-
KO TO3BOJISIIOT BENbBETOBBIE OpIOKM M paboTa B rasere YIpaBieHHUS
JIECHBIM XO3SHCTBOM».

3mech HaOMrOMaeTCs Kak Obl HE3aMETHOE «CYXKCHHE» OT HEONpEICiICH-
HOTO MHOXECTBa pe(epeHTOB B MEPBOM TPEIUIOKEHUH C man, 10 TPEACTaB-
JIEHHOTO «MHKOTHUTO» Te€pOsl HOBEJUIBl BO BTOPOM NPEUIOKEHUH, TAE He-
OTIpE/ICIIEHHO-INYHOE MECTOUMEHHE yrmoTpebieHo nBaxasl. CTHINCTHIECKN
OTpaBJaHHOE MMOBTOPHOE YIOTPEOJICHHE €TO B IIBEICKOM OPUTHUHAJIEC CHAMA-
eTCSI B PYCCKOM TIEPEBOJE <«IEPEKIIOYCHHEM» CHHTAKCHYECKOW (QYHKIMN
BTOPOCTETICHHBIX YJICHOB MPEIIOKCHUS — KakK MPSAMOro 00bEKTa, Tak u 00-
CTOATENECTBA — Ha (YHKIMIO TPAMMATHYECKOTO CYOBEKTa ¢ 3aMEHOW JIeK-
CHYECKOT0 3HAUEHUS IpeIuKaTa.

6) HpI/I BBIPpAXKCHUHU BO3MOXHOCTU — C HCONPCACICHHO-JINYHBIM MO-
JAJIBHBIM MPECIUKATOM MOMCHO U I/IHCI)I/IHI/ITI/IBOMZ

Och s& kan man rota fram gamla vinylplattor och halskedjor och
Orhéngen som man aldrig skulle se at niar hosten kommer (Lindstrom).
«A eme mModcHo docmams cTapble BUHWIOBBIC TUIACTUHKH, TTOJIBECKH H
CEpPBTH, KOTOPBIC OCEHBIO YMY HE IIOCTH)KUMBI».

[Ipu Takom ymorpebiaeHnn B KadecTBe pedepeHTa BBICTyNaeT Iepoi Ho-
BEJUTBI, MIPEICTABICHHBIA «HEIUCKPETHO» KaK OIWH W3 NPEICTABHUTENCH He-
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OTIPE/ICIICHHOT0 MHOXKECTBA €My NOHO0OHBIX. Bo m30exaHme MOBTOPHOTO
YIOTPEOJICHUST HEOMPEICICHHO-TMYHON KOHCTPYKIIMH BO BTOPOW YacCTH BBI-
CKa3bIBaHMS B MEPEBOJC HA PYCCKUH SA3BIK 37€Ch TakKe MPOU3BOIUTCS JICK-
CHUKO-CHHTaKCHYECKas TpaHC(HOpMAIIHS.

4. Beibop mecTonMeHus | JnMIia MHO>KECTBEHHOTO YHMCIIa B KAYECTBE JK-
BHBAJICHTA MIBEJICKOMY HEOIPEICICHHO-THYHOMY MECTOMMEHHIO:

Man planerar och planerar och planerar, och under tiden gar livet ifran
en? (Lindstrom).

«Mpbl IaHUpyeM, IUIAHUPYEM U IUIAHUPYEM, a JKU3Hb TEM BpPEMEHEM
YCKOJIb3a€T OT HAC?».

OpnHO#M U3 NpUYUH BBIOOPA JIMYHOTO MECTOMMEHHS Mbl B PYCCKOM TIepe-
BOJIC MOXET OBITh BBIpa)KEHHE MHTEHCHBHOCTH ITPOIIECCa TPEXKPATHBIM JIEK-
CHYECKHM ITOBTOPOM OJHOTO M TOTO K€ TJlarojia B ckasyemoM. [loka3aTeins-
HO, 4TO OOBEKTHas (opMa HEONpPEeJICHHO-TMYHOTO MECTOMMEHHUS en WC-
MOJIB3YETCsI B IIBEACKOM SI3BIKE TOJNBKO B TEX CIy4asx, Koraa pedepeHToM
MECTOMMEHUS man SBISETCs CyObEeKT pedyd WM JIpyroe KOHKPETHOE JIMILIO,
KOTOpOE TI0 TOW WM WHOW HPHUYMHE NPEANOYNTAET OCTaBaThCSA B TCHH, Kak
OBbI «Mackupysi» ce0s1. Cp. TakKe aHAIOTUYHBINA MIPUMEP C TAKUM KE TIEPEBO-
JIOM U3 APYTrOil HOBEJUIBL:

Jag tror nu, sa hir i efterhand, att man sa girna vill tro att man forstar,
att man later bli att forstd. Ja, att saker och ting liksom blir mer
begripliga genom att vi inte forstar dem (Askestad).

«Ceituac, korma Bce MO3aau, MHE KaXeTCs, HAM HACTOIBKO XOYETCS Y-
Math, OyATO Mbl BCE IOHMMAEM, YTO Mbl JJayKe M HE IBITaeMCs IOHSTh.
Ja, CIOBHO BEIUH U SBICHHUS CTAHOBSTCS 0OJiee TOCTYMHBIMHU, KOTAA Mbl
HX HE IOHUMAaeM».

Br10op MeCTOMMEHUS Mbl 6 KAUECTBE SKBHBAICHTA MIBEICKOMY IMan CKO-
pee Bcero oO0yCIIOBIIEH 34€Ch YIMOTPEOIeHHEM Vi B TIOCIEAYIOMIEM BBICKA3bI-
BaHHH, KOTOPOE KaK ObI IMOJIBOAUT UTOT aBTOPCKOMY PACCYKACHHIO B 3aBEpIIa-
IoIIeit YacTH cBepX(pazoBOTo eAWHCTBA. BaykHO, 0/THAKO, UTO B 000HX CITyJasx
CyOBEKT peyd MPEJCTABICH HEe KaK WHAWBUAYaTbHO-KOHKPETHOE JIHIIO, a KaK
YJIleH HEONpeAeICHHOTO MHOXKECTBAa PeEepeHTOB C CEMAaHTHKOM JIMIA, ¢ KO-
TOPBIMH MOXET MOTCHIMAIHEHO OBITh COOTHECEHO COJICPIKAHUC BHICKA3bIBAHHS.

[IpuBenem eme oAWH TpUMEp TEPEBOAA, B KOTOPOM AKBHUBAJICHTOM
IIBEJICKOTO /Man BHICTYIAET PYCCKOE MECTOMMEHUE Mbl:

Det ska nog ga bra, for huvudsaken &r ju att man dlskar varandra
(Danielsson).

«Jlymaro, y Hac Bce IOJIy4HTCS, BEIb TJABHOE, YTO Mbl J0OUM Opye
opyea».

B JaHHOM CJiydyac BI)I60p PYCCKOTO 3KBHUBAJCHTA MOXKET OBITHL CBSI3aH
C yHOTp€6J'I€HI/IeM B3aMMHOI'0 MecToMMeHus. Bmecte ¢ TeM B IMBEACKOM OpH-
TUHAJIC BBICKA3bIBAHUC C MCCTOMMCHHUEM man, a HE C JIMYHBIM MCCTOMMCHU-
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€M Vi, BEPOSITHO, COICPKUT OTTEHOK HEKOTOPOTO COMHEHHsI, KOTOPBIA CO3/a-
€TCS UMEHHO €r0 HeOonpeeIeHHO-TMIHOM CEMaHTHKOW U KOTOPHIN HE yaaeT-
Cs TIepeiaTh B PYCCKOM IIEPEBO/IE.

5. BeiOop B kauecTBe HKBHBaJeHTa 0€CCYyOBEKTHON KOHCTPYKIMH (WA
KOHCTPYKIMH € SKCIUTHIUTHBIM MECTOUMEHHUEM /1bl) C MPEANKATOM B (hopme
2 nuna eIMHCTBEHHOT'O YUCIIa HACTOSIIET0 BPEMEHH:

Det &r bara sa. Pa varen och sommaren blir man oerhirt ungdomlig, for
att inte sdga barnslig. Man bygger upp ett helt ny identitet under vinter-
halvéret som man sedan bara tar avstand ifran. Helt plotsligt slutar man
fantisera om museibesok och middagar och vuxenliv i alla former, och
bara tanken pa att gd omkring i en morkbrun kostym kinns helt absurd.
Och dir man tidigare sett en distingerad mogen man sitta med en es-
presso pa nagot av stadens italienska kaféer, ser man nu sig sjilv med en
romantisk kalufs och kvillssol i haret bada med brudar i Réalamb-
shovsparken (Lindstrom).

«[IpocTo Tak OHO W ecTh. BecHoW U NeTOM Hauunaeusb KyTKO MOJO-
JWUTBCS, €CJIM HE CKa3aTh BIAJaTh B JETCTBO. 3a XOJOAHBIC TIONTOAA /bl
CIMAHOBUWBCS COBEPULIEHHO HOBOU TUYHOCbIO, OT KOTOPOH HOTOM Om-
Hekugaeuivcs. Tol BIPYT nepecmaeidv Meumams O TIOCEIIEHUN MY3€EEB,
3BaHBIX Y)KHHAX M B3POCJIOH >KU3HM BO BCEX €€ NPOSBICHUAX, U Jaxe
MBICIIb O TOM, YTOOBI XOJUTh B TEMHO-KOPHYHEBOM KOCTIOME, Ka)KETCs
abcypauoil. U ecim paHbllle B BOOOpaXXEHUM bl ObLl O1420POOHbIM
3penbiM MYICUUHOU, CUAAIINAM B OTHOM M3 TOPOACKNX MTAIbSIHCKHX Ka-
(e ¢ yamedkoit cpecco, TO meneps GuOULLL CeOsl, KYNArIIUMCS C Jie-
ByIKaMH B PonamOxycnapkeH, a B KOITHE TBOUX BOJIOC POMAHTUYHO UT-
paet BeuepHee COoNHIE.’

Kak ObUTIO0 OTMEYEHO BBIIIIE, B IBEJCKOM SI3bIKE HEOIPEACICHHO-TUIHOE
MECTOMMEHHE MOXET YMOTPEOJSITHCS MPU OTHECEHHOCTH K CyOBEKTY peduH,
KOTZa TOBOPSIIMHA Kak Obl «MacKupyeT» ceOsi, IPEACTaBisisl CBS3aHHYIO C
HUM CHUTYallMI0 HECKOJIbKO OTCTPaHEHHO M TE€M CaMbIM MOIYEPKHBasi CBOIO
HE3HAYUTEIBHOCTh. B pyccKoM si3bIke OecCyOBEKTHBIC KOHCTPYKIUH C TIpe-
JUKaToM B (opMe 2 JIHIa €IWHCTBEHHOTO YHCJIa MOTYT HMETh 0000IIeHHO-
JUYHBIA XapakTep, YTO HE UCKIII0YAeT OTHECCHHOCTH TOBOPSIIETO K MOTCH-
LHAJbHBIM YYaCTHHKAM CHTYallMH, HJIM OTHOCHTBHCS HEMOCPEICTBEHHO K
CyOBEKTy peYM, eCJIA CUTyallls MMEeT HE KOHKPETHBIH, a MOTCHIMAIbHO-
y3yanpHbIA xapaktep [Bynsruna, [Imenes, 1991: 53]. B npuBegeHHOM BBI-
e MBEACKOM IpUMepe HEOMpPEICICHHO-THIHOS MECTOMMEHHE man CKopee
BCEro MPEeIoNaraeT OTHECEHHOCTh K CYOBEKTY Pedd, O 4eM CBHUIETEIbCTBY-
€T CIOPaJINYeCKOe IKCILTHUIUTHOE YIOTPEOICHUE JIMYHOTO MECTOMMEHUS bl
B PYCCKOM MEpeBojie, XOTsI 0000IEHHO-TNYHbIH OTTEHOK MPU 3TOM HE CHH-
MaeTcs. B To ke BpeMs UCMOJIb30BaHHE mMan CO3IACT OCOOBIN CTHIHCTHYE-
cKkuii 3 deKT, MOo3BONSIOIINIA MepeaTh B MOBECTBOBAHUU OT TPETHETO JIMIA
BHYTPEHHHUI TOJIOC IIEPCOHANKA.
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AHaNOTHYHBIE TIPUMEPHl BCTPETIUINCH TAaKXKE B TEKCTE APYroW IIBe.-
CKOM HOBEJUIbI, HAITMCAHHON OT MEPBOTO JIHILIA:

Men ni vet hur det dr, man inbillar sig saker, far for sig att man anade
nagonting som man inte kunde ha nagon aning om (Askestad).

«3HaeTe, KaKk MHOT/A OBIBACT: HasblOymblsaeuib cebe, N B3OPEOET B TO-
JIOBY, YTO BO3HHUKAET IIOHUMAHUE YETO-TO, O YeM H NPeOCma6ieHUs Hu-
KaK020 He umMeeliby.

Ni vet nog hur man kdnner pd sig att nagon stirrar (Askestad).
«3HaeTe, Kak OBIBACT, KOTAA 4ygCcmayelb na cebe 4eii-To B3TIAI».

B o06owux ciydasx wWMeeT MECTO COOTHECEHHOCTh C CYOBEKTOM peuH,
HA YTO YKa3bIBAET BBOJHAS PEIUIHKA Ni Vet «(Bbl) 3HAETE», OOpAIlEHHAS K 110~
TEHLUAIbHOMY aJIpecaTy BbICKa3bIBaHHs. [Ipy 3TOM U B OpUTHHANE, U B Iie-
pPEBOJIC HE yTpauuBacTCs OOOOLICHHO-TMYHAS CEMAHTHKA M TMOTCHIUAIbHAS
COOTHECEHHOCTh C HEONPEJSICHHBIM MHOKECTBOM JIHII.

IToka3aTenpHO, UTO B IMIBSACKOM SI3bIKE HAONIOMACTCS TCHACHINS K CTH-
JIHUCTHYECKOH OHOPOIHOCTH TEKCTA, CO3/1aBaEMOM IOBTOPHBIM, HHOTa MHO-
TOKpPaTHBIM YIOTPEOJICHHEM OJHOW WM TOW ke KOHCTpyKiwmu. [Ipu mepeBome
Ha PYCCKHI SI3BIK B TeX CIydasx, KOrJa MECTOMMEHHE man COOTHOCHUTCS C
HEOIpeICICHHBIM MHOXKECTBOM pe(epeHTOB, HANPOTUB, YaIle BCEro TpeOy-
€TCSl CHATH CTUJIMCTHYECKYIO OJHOPOJHOCTh U HAWTH 3KBHBAJICHTBI, CO3/AI0-
[IMe CTHIMCTHYECKOE pa3sHooOpasue. [IpuBOIMMEI HIDKE MPUMEP HATISIIHO
WLTIOCTPUPYET 3TO:

Nir man (1) senast gjorde en rundfragning bland svenskarna, sa visade
det sig att man (2) i genomsnitt inte blivit ett dugg lyckligare 4n man (3)
var i borjan av sextiotalet. Det dr nédstan absurt om man (4) tinker pa alla
de materiella forbéttringar vi fatt sedan dess (Lindstrom).

«[locnemumii onpoc cpenn MIBEROB nOKA3A, 9TO B CPEIHEM 700U HE
CTaJll HH Ha HOTy cyacTinBee, YeM Obutn B Havaie 60-x. DTo mourtu aod-
cypa, eciu nodymams 000 BCeX MaTepHalIbHBIX OJlarax, KOTOPBIE IOs-
BUJIMCDH Y HAC 32 OTH TOJIBI».

IIpu mepeBojie HAa PYCCKUM S3BIK 3[€Ch MCIOIb30BAaHA HOMMHAIU3ALMS
(1), nexcudeckast 3ameHa (2), OmMyIIeHHe TPAMMAaTHIECKOTO CyObeKTa TPH O
HOPOAHOM cKa3zyeMoM (3), a Takke HEONpeJesIeHHO-TUYHAasT KOHCTPYKIHS C
MHOUHUTHBOM (4) Kak BapHaHT HEMOJHOW HOMHUHAIU3AIMU. B TO ke Bpems
npu OoJiee BBIPAKCHHOW COOTHECEHHOCTH man ¢ CyObEKTOM pedvH, KOrja B
PYCCKOM TIEpPEBOIE MCIIONIB3YeTCs TaaroiabHas GpopMa 2 auia eAMHCTBEHHOTO
YHClla, HEOJHOKPATHBIA MOBTOP €€ CKOpee BCEro SIBISETCS CTUIMCTUYECKH
OTIPaBIaHHBIM WM JakKe HEOOXOAMMBIM. MOXKHO NPEIIION0KNTh, YTO TEM Ca-
MBIM TIPOUCXOJUT PAa3TPaHUYCHUEC MEKAY COOTHECCHHOCTHIO ¢ O00DOOIIECHHO-
JIMYHBIM CYyOBEKTOM M 3aMaCKHPOBAaHHBIM II0]T BTOPOE JIAIIO CYOBEKTOM peUH.

Takum 00pa3oM, €CI PYCCKOMY SI3BIKY CBOWCTBCHHO MHOT000Opa3ue
CPEJICTB BBIPAKCHHUS HEONPENCICHHO-IUMIHON W/ WM 00O0OIIEeHHO-TUIHOM
pedepeHIry, B MBEICKOM HMEETCS OJHA YHH(DHUIUPOBAHHAS KOHCTPYKITHS,
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KOTOpasi UCTIONB3YeTCS B Pa3IMYHBIX BepOANBHBIX M MPArMaTHYECKUX KOH-
TEKCTaxX, BKIFOYasi COOTHECCHHOCTh C CyOBEKTOM peud. B To jxe BpeMs HU B
OHOM M3 YHOTpPEOJNCHHWH MIBEACKON KOHCTPYKIMH C HEOIpPEdeCHHO-THY-
HBIM MECTOMMEHHEM HE COJICPKUTCS yKa3aHHs Ha «OTUYKICHHE» CYOBEK-
Ta pe4yn OT cyOBheKTa CUTyanuu. B OONBIIMHCTBE CITydaeB, HANPOTHB, MPe.-
MoJlaracTcsl peaibHas WIH TOTCHIUATBHAS BO3MOXHOCTh BKIIIOUCHHS CYOh-
€KTa pe4d B TO HEONPEAEICHHOES MHOXECTBO PeepeHToB, KOTOpPOE Iepea-
eTCsl MeCTOUMEHHEM man. JIyMaeTcs, 9To IMEHHO TI03TOMY B HallleM Mare-
puaje He BCTPETHIOCh HH OJHOTO CIydas, KOTrZa B KadeCcTBE MEpEeBOIHOTO
9KBHBAJICHTAa HCIOJB30BAJIOCh OBl OcCCyOBEKTHOE HEOIPEISIICHHO-TTHYHOES
MIPeUIOKEHNE ¢ TPEANKAaTOM B 3 JIUIE MHOXKECTBEHHOTO UHMCIIA, 3HAYCHHE
KOTOPOT'O BCET/A CBS3aHO C «OTUYXKJICHUEM» TOBOPSILETO OT CyObeKTa Mpea-
JIOKCHHUS.

Hanpotus, Takue HeompeneIeHHO-TUYHBIC MPEIIOKEHUS OYeHb YacTo
BBICTYTIAIOT B KAa4eCTBE SKBHBAJICHTOB IIBEICKUX MPEUIOKEHUN ¢ GopMaMu
MACCHBHOTO 3aJI0Ta HA -§ WIM AHAIUTHYECKOW KOHCTPYKIUCH C TIarojaoM
CTaHOBJICHUs bli W mpwyacTueM 2. MHOTOYHCICHHBIC MPUMEPBI COOTBET-
CTBHUH TaKOTO POJAa BCTPEUAIOTCA, HAIPHUMEP, B TEKCTE MEMYapoB IIBEICKOTO
kuHOpexxuccepa Murmapa beprmana u ero nepeBojie Ha PyCCKHIA S3bIK:

Han fordes till sjukhus efter férestéllningen.
«[Tocne mpencTaBaeHuUs €ro yee3nu B OOIBHULLY».

Carl flyttades till Stockholm.
«Kapia nepeseszniu B CTOKroabpM».

Dag efter dag sldpades eller bars jag vralande av angest in i klassrummet.
«JleHb 3a AHEM MEHS, OPYLIETO OT CTpaxa, 6MACKUGANU VI 6HOCUIU
B KJIaCcC».

Sedermera tystades saken ner.
«Jlemo moToM 3amsiu».

Min penna hittades i andra édndan av salen.
«MOoI0 py4Ky Hauiiu B IPYTOM KOHIIE 3aJIax.

Barn talar inte vid bordet. De svarar om de blir tilltalade.
«JleTn 3a CTOJIOM HE Pa3rOBAapHBAlOT M OTBEYAIOT JIMIIb B TOM CiIydac,
€CIIH K HAM 06pauyaomcsi».

Efter tva ar av vilt fliktande blev jag kallad till Goteborg.
«Yepes nBa roga HEUCTOBOH 00pBOBI MEeHS npueracuiu B ['erebopr».

HeobxoaumbIM yciioBueM ynotpeOseHnst GopMbl 3 JIMIa MHOXKECTBEH-
HOTO YHCIIa B PYCCKOM IEpeBOJE SIBISIETCS JIEKCHYECKOe 3HAUCHHUE TIaroia,
Ipexronarallee KOHTPOIUPYeMoe IeJIeHalpaBlIeHHOe AeHCTBHE OMyIIeB-
JICHHOTO areHca, MOCKOJIBKY B PYCCKHX OecCyOBEKTHBIX NPEIIOKEHUSIX C
9TOH (OPMOI COTEPKUTCS UIesl «HECYIIECTBEHHOH CyOBbeKTHOCTH» [Byibl-
runa, [lImenes, 1991: 70].
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B cBs3M ¢ 0COOCHHOCTSIMH BBIPQKCHHS 3QJIOTOBBIX 3HAYCHHHA B IIBEII-
CKOM W PYCCKOM SI3BIKaX HEOOXOIMMO OTMETHTH JBa MoMeHTa. llIBexckwmit
[IaCCHB HA -§ MMEET THIIOJIOTHYECKOE CXOJICTBO C PYCCKUMH BO3BPATHBIMU
IJIaToJIaMH M 3aJIOTOBBIMH ()OpMaMH C BO3BPATHBIM IIOKa3aTelieM -csA MO
KpaitHel Mepe B muiaHe BelpaxkeHus. Kak u vactuima -cs, mokasaTesb -S MO-
XKET MMETh CTaTyC CIOBOOOpa3oBaTelbHOW MOp(eMBl Kak B IJlarojiax, He
AMEIONUX TEePEeXOJHOTO aHajora (andas «IbIaTh», MINNAS <«IOMHHUTH),
TaKk ¥ IpU HAIMYUU COOTBETCTBYIOLIEH MepexonHoN JekceMsl (bitas «ky-
caTbCs», rivas «IlapamaTthCsi», kyssas «IIeTIoBaThCs»). B comepikaTenpHOM
IUTaHe, OJHAKO, MEXKAY HUMH HAOIIOMAIOTCS CYNICCTBCHHBIC Pa3JIMYHs, I10-
CKOJIbKY LIEJBIN Psii 3HAYEHU, CBOMCTBEHHBIX PYCCKUM BO3BPATHBIM TJIaro-
JlaM, B ILIBEJICKOM SI3bIKE MepeaeTcsl BO3BPATHBIMU KOHCTPYKIUSAMH C OTAE-
JISlEMBbIM HM3MEHSEMBIM IO JIMLAM MECTOMMEHHUEM (tvditta sig «yMBIBAThCS»,
oroa sig «OecCTIOKOWThCS»). BMecTe ¢ TeM oOpa3oBaHHBIE OT TEPEXOTHBIX
TJIaroJIOB ()OPMBI HA -§ MOTYT BBICTYNATh C TACCHBHBIM WM O0JIee MIHPOKUM
WHAKTHBHBIM 3HadeHrneM. OTHaKO 3aJ0ToBEIe GOPMBI Ha -cA (KaK U IPHUYacT-
HBIE KOHCTPYKIHH C TIACCUBHBIM 3HAYCHHEM) YIOTPEOISIOTCI B PYCCKOM
SI3BIKE B IIEJIOM 3HAYMTEIHHO PEeXke, 9eM B IIBEICKOM U IPYTUX TePMAaHCKHX
SI3BIKAX, HAa YTO oOpamasym BHUMAaHHE aBTOPHI COTIOCTABUTEIBHBIX HCCIEIO0-
Banuii [3enenenkuii, 2004: 161-163]. OcoOeHHO CYyIICCTBEHHBIC OrpaHIYe-
HUS UMEET yrnoTpeOieHue popM Ha -¢s ¢ MACCUBHBIM 3HAYCHHUEM, KOTOPBIC
HUKOTJIa HE HUCHOJB3YIOTCSI B KOHCTPYKIHUSX C TPEXUWICHHBIM MacCHUBOM;
B PYCCKOM IIepeBOJIC UM BCET/la COOTBETCTBYET aKTUBHBIN 3aJI0T:

Min syster dlskades hiftigt och possessivt av bada forildrarna.
«Cecmpy pooumenu 1o6uu OYPHO U BIACTHO.

Hon granskades med hanfullt ironiska blickar av min bror.
«bpam 6pocan na Hee TIPE3PUTEILHO-UPOHUUECKHE 832/1510b1».

Kolet kordes pa trallor och vrdktes in i eldarna av svarta gestalter.
«¥Yeonb nodso3unu Ha BarOHETKaX, M uepHble Queypbl bpocanu e2o B
OTOHb».

Jag vaknar som vanligt klockan fem, det vill sidga jag vdcks, dras av
nagon ondsint ande ur min djupaste somn.

«S1 mpockImack, Kak 00BIYHO, B IIATh yTPa WM, BEPHEE, KAKOU-MO 3710~
8peOHbIlL OYX OYOUm MeHsl, 6blmaiKusaem 13 TIrybOKOro CHa».

Tpanchopmaryst B aKTHBHYIO KOHCTPYKILUIO C OJYIIECBICHHBIM IPOU3-
BOAUTENEM JIeHICTBUS MPU MEPEeBOJE BCTPEUAeTCs M B TAKUX ClIydasiX, Koraa
areHc HE BBIPAXKEH HKCIUIMIWTHO, HO SICEH M3 KOHTeKcTa. HeobOxommmbiM
YCIIOBHEM JTOTO SIBIISIETCS MPEXKAE BCETro JIGKCHYECKas CeMaHTHKA TPeIuKa-
Ta, KOTOpas «yCHWINBAeTCS» CEMAaHTHKOHW TpaMMaTHYECKOTO CyOBeKTa He
TOJIBKO B CIIy4ae €ro OYeBHIHOHN OIYIIEBICHHOCTH (KaK B MEPBOM IIPHMeEpE
HIDKE), HO U B CIIydae KOCBEHHOTO YKa3aHMS Ha OXyIICBICHHBIA areHC, KOTO-
pOe COIEPIKUTCS B JIEKCHYECKOM 3HAYEHHH CYIIECTBUTEIHHOTO (KaK BO BTO-
POM U TPEThEM MpUMepax):
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Hon presenterades i pristgarden.
«/ npedcmagun eé B NaCTOPCKOM JOME».

Maltiderna dits i en liten matsal.
«EOum mbl B MAJIEHBKOM CTOJIOBOM».

Simuleringar  genomskdadades ddremot snabbt och bestraffades
exemplariskt.

«Cumynayuro e Mamev pacno3Hasaid Cpasy U HAKA3bleald 3a Hee
CTpPOTO».

Br100op akTUBHOW KOHCTPYKIMU TPU TEPEBOJC HA PYCCKHU SA3BIK MPE]I-
JIOKCHUH C MACCHBOM Ha -§ MPH OJYIICBICHHOM ITOJICKAIIEM MOKET BBI3HI-
BaTh JIEKCHYECKUE TpaHC(HOpManuu. ITO 0OCOOCHHO 3aMETHO, KOTa CIIOBOCO-
YeTaHUE C MPEUIOTOM @V TPU HEOIYIICBICHHOM CYIIECTBHTEIEHOM COMAEP-
KHUT yKa3aHHe He Ha UCTOYHHUK, a Ha MPUYHMHY MPOIEcca, KOTOPBIM OXBa4YeH
WHAKTHBHBIA CYOBCKT:

Dessutom drabbades jag av en rad odefinierbara sjukdomar.
«Memnst TO ¥ €TI0 Hacmu2aiu KaKue-T0 HEMOCTHIKUMBIC OOIe3HU».

Jag har alltid plagats av sa kallad nervos mage.
«BcI0 JXU3HB 5 cmpadan Tak Ha3bIBAEMBIM JCETYO0UHbIM HEBPO30M>.

Jag drabbades av en feber som aldrig gick over.
«MeHns ooonena nuxopaoxa, KOTopast TaK HIKOTIa M HE TIPOLLIa».

B HCKOTOPLIX ClIydasaX MpH NepeBOJAC MIBCACKOTO MMacCuBa Ha -§ HA pyC-
CKUH SI3BIK HCIOJIB3YIOTCA Oe3IUYHbIE MPEAJIOKCHUSA:

Rummet fylldes plotsligt av ett starkt varvinterljus.
«BHe3amnHo KomMHamy 3anuno ApKuM c6emom NPUOTIUICAIOUIETICS 6ECHBL».

Jag drogs allt djupare in i stadens tunga rorelse.
«Bce riybke 3amseusano meHs 6 nepezpydcennoe 20poocKoe Osudice-
Hue».

B o6oux cmygasx GopMbl Ha -s SBHO BBICTYNAIOT HE B CTPAlaTEeIHHOM,
a B 0oJiee MMUPOKOM M pacIUIBIBYaTOM ITaCCHBHO-MEIHAIbHOM 3HAYCHUN TIPO-
[[ecca, OXBATHIBAIONICTO WHAKTHBHBIA CYOBEKT, KOTOPOEC HE MPEIIojaract
I[eJICHANIPABICHHOTO BO3ACHCTBHUA Ha HErO CO CTOPOHHBI areHca. lIMeHHBIe
CJIOBOCOYETAHHUS C MPEIIOTOM @V 0003HAYAIOT B TAKUX CIyJasx 0OCTOATEIIb-
CTBa, B KOTOPBIX OCYIIECTBIIIETCS MPOIIEcC, a HE ero UCTOYHUK. [Ipu anammse
PYCCKUX OE€3TMYHBIX MPEUIOKEHHUH, KOTOPHIC BBICTYIAIOT B KaYECTBE DKBU-
BaJICHTOB ITACCHBA, HAIPHUMEp, B AHTJIMIICKOM SI3BIKE, OTMEYAJIOCh, YTO JIEH-
CTBHUE MPEACTABICHO B HUX «KaK HEUYTO HEMPOU3BOJIbHOE, HElleJIeHaIpaBIICH-
Hoe» [['ypesud, 2003: 30].

Tem He MeHee, mBeAckne GOPMBI HA -s U pyccKkue (GOPMBI C YaCTUICH
-cs IMEIOT HEKOTOpBIE TOYKH nepecedeHus. [lompoOyeM OOBSICHUTD MPHUUH-
HBI CXOXICHUHN U PACX0XKIECHUN MEXIy HUMH B PUBOJIUMOM HHUXKE OTPBIBKE
u3 memyapoB U. beprmana:
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Storre brott bestraffades exemplariskt: det borjade med att brottet
uppdagades. Forbrytaren erkdnde... Efter middagen och kaffet kallades
parterna till fars rum Dir vidfog nya forhor och nya erkdnnanden.
Direfter hédmtades mattpiskaren och man fick sjdlv ange, hur manga
rapp man ansags fortjina. D4 straffkvoten faststdllts, himtades en gron,
hart stoppad kudde, byxorna kndpptes ner, man lades framstupa Sver
kudden, nagon holl ett stadigt tag om flrbrytarens hals och slagen utde-
lades.

«[Iperpermenns Tocepbe3HEE HAKA3LIGANUCH TIO BCel cTporocT. CriepBa
BbUACHANOCL, B YeM IIpecTyIuieHHe. [1oToM NpecTymHUK npusHaeancs
B copessHHOM... [locne obena m koe CTOpOHBI 8bi3bI6AIUCH B KAOUHET
Kk oruy. Tam go300mo6namucy nonpockl M npusHanus. [locne dero
npuxocuny TPYT JUIA BBIOMBaHWSA KOBPOB, M NPECTYNHHK caM pellall,
CKOJIBKO YZIapOB OH, IO €ro MHEHHIO, 3aciyxui. Onpenenus eMy Mepy
HaKa3aHUs, 00CMasa Iy 3€IeHyI0, Tyro HaOUTYIO MOIYIIKY, C BHHOBHO-
TO cmsAeu8ay MWTAHBI, KIAAY €r0 )KUBOTOM BHU3 Ha MOJYIIKY, KTO-HH-
OyIb KpEmKo Jeprkall €ro 3a INe0, U MPUTOBOP APUGOOUICS B WCIOJN-
HEHUE».

CornocTapiieHHE IIBEJICKOTO U PYCCKOIO TEKCTOB MOKAa3bIBAET, YTO MPHU
MIepPeBOJIe B pANE CIIy4aeB KCIIONB30BAHBI CHHTAKCHYECKHE M JIEKCUICCKUE
TpaHc(opMaIMU; TaK, B JIBYX CIy4asX KOHTEKCTYaJIbHBIMH 3KBHBaJCHTAMH
MIBEACKUX HEMEePEXOAHBIX TIAroyioB erkdnna W vidta BBICTYNAIOT PYCCKHE
BO3BpaTHbIE (POPMBI «IIPU3HABATHCS» U «BO30OHOBIATHCS». OIHAKO TJIaB-
HBIM OCTaeTCsI BCE JK€ BOTIPOC O TOM, IOYEMY B OJTHUX CIyJasX MpH NEPeBoIe
MaccuBa Ha -s BRIOUpacTcs GpopMa Ha -cs (OHM TMOAYCPKHYTHI B OPUTHHAIC U
MepeBo/ie), a B Opyrux — (opma 3 Juia MHOXKECTBEHHOTO YHcia B 6eccyOn-
€KTHOU KOHCTPYKIIWH.

MOKHO TIPEAIOJIOKHUTh, YTO B MEPBOM CIIydae OIMHUCHIBAIOTCS MHOTO-
KOMIIOHCHTHBIC CHUTYalld, MPEANONATAIONINE P Pa3IH4YHBIX CHCTBUIA,
YYaCTHUKAMU KOTOPBIX SBISIOTCS pa3iHYHBIC JIMIA; 37€Ch JaeTCsS OTBET Ha
BOTIPOC, YTO Mpoucxoawio. IlokazarenbHO, YTO BBIOOP pycCKoil (opMbI Ha
-cs1 HAOMIOJaeTcs dYalle TaM, T/Ie WHAKTUBHBIA TPaMMAaTHYECKUH CYOBEKT
BBIPAQKCH HEOIYIICBICHHBIMY CYIICCTBUTCIBHBIMA BO MHOXKCCTBEHHOM YHC-
Jie, B JICKCHYECKOM 3HAYEHHHM MOXKET COAEpKaThCcs KOCBEHHOE YKa3aHHE Ha
JIUIA, TPU YYACTHH KOTOPBIX MPOUCXOIMIO COOBITHE (parterna «CTOPOHBI»,
slagen «ymapbi»).

Bo BTOpOM Cityuae, Kora IpeArnoYTeHUE 0TAaeTcs 0ecCyOBEeKTHOM KOH-
CTPYKLIMH, HAMPOTUB, PeUb WAET O €IUHUYHBIX, KOHKPETHBIX, IIeJICHANPaB-
JICHHBIX, KOHTPOJIUPYEMBIX NEHCTBUAX, CICIYIONINX OJHO 3a IPYTUM H TPO-
M3BOJUMBIX KOHKPETHBIMHU, IO TOW WJIM WHON TNPHYMHE HE Ha3bIBAEMBIMHU
TOBOPSIIIUM «aHOHUMHBIMU JHUIaMU» [XpakoBckud, 1991: 169]; B Takux
KOHTEKCTaX COJEPIKUTCS OTBET Ha BOMPOC, YTO JAenand. TakuM oOpas3oM, co-
MOCTaBJICHUE TEKCTOB OPHUTHHANA W IIEPEBOJA MO3BOJISICT OOJee SPKO H BEI-
MyKJIO YBUAETh CHENU(HUKY KaXKIOTO SI3bIKa CKBO3b NMPU3MY JAPYroro U 3ame-
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TUTh B HUX HEKOTOPBIC CEMAHTHYCCKUE TOHKOCTU W HIOAHCHI, OCTAIOIIUECA B
TCEHU IPHU CUCTEMHO-TUIIOJOTUYCCKOM MOAXOJC.
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